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Het kwaad is altijd op zoek naar houvast

 

Lou is al haar hele leven op de vlucht: voor de verraderlijke heksen uit haar heksenkring én voor de heksenjagers van de koning, die niets liever willen dan haar op de brandstapel krijgen. Maar nu is het tijd om naar huis terug te keren. Lou vindt dat ze de confrontatie moet aangaan met haar verleden en moet opeisen wat haar rechtmatig toebehoort.

 

Haar vrienden, en vooral haar echtgenoot Reid, maken zich echter zorgen om haar. Het lijkt wel of ze niet langer de Lou is die ze kennen: het dappere meisje dat in staat was het hart van een heksenjager te veroveren. Er hangt een donkere schaduw over haar, en dit keer is er meer dan liefde nodig om de duisternis te verdrijven.




 

 

 

Voor Jordan, die meer een zus is dan een vriend
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DEEL I
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Quand le chat n’est pas là, les souris dansent.

Als de kat van huis is, dansen de muizen op tafel.

– Frans spreekwoord




EEN MUIZENNEST

Nicholina

 

 

 

Bitterzoet, slaapbol, belladonna

Een uilenoog en een slangengebit

Besprenkel met flora, bestuif met fauna

Voor een eerlijk doel of kwaadaardig bezit

 

Ichor van vriend en ichor van vijand

Een ziel zo zwart als een sterreloze nacht

Want in het donker zweven geesten constant

Van de een naar de ander in een naadloze jacht

 

De spreuk is vertrouwd. O ja, heel vertrouwd. Onze lievelingsspreuk. Ze laat hem ons vaak lezen. Haar grimoire. De pagina. De spreuk. Onze vingers volgen elke pennenstreek, elke vervaagde letter en ze tintelen vol verwachting. Ze beloven ons dat we nooit alleen zullen zijn en we geloven hen. We geloven háár. Omdat we niet alleen zijn – we zijn nooit alleen – en muizen leven in nesten met tientallen andere muizen, met wel honderden anderen. Ze graven samen een hol waar ze hun jongen – hun kinderen – grootbrengen en vinden warme, droge nisjes vol eten en magie. Ze vinden spleten zonder ziektes, zonder dood.

Onze vingers krullen rond het perkament en trekken verse sporen.

Dood. Dood, dood, dóód, onze vriend en vijand, zo zeker als een ademstoot, komt voor ons allemaal.

Maar niet voor mij.

De doden zouden zich niets moeten herinneren, pas op voor de nacht waarin ze dromen.

We trekken nu aan het papier en scheuren het aan stukken. In boze snippers. Het verstrooit als as in de sneeuw. Als herinneringen.

Muizen graven samen een hol, ja, ze houden elkaar warm en veilig, maar als een jong in het nest ziek wordt, zullen de muizen hem opeten. O ja. Ze schrokken hem naar binnen om de moeder te voeden en het nest. De jongst geborene is altijd ziek. Altijd klein. We zullen het zieke muisje verorberen en zij zal ons verzorgen.

Zij zal ons verzorgen.

We zullen op haar vrienden jagen. Haar vríénden. Een snauw scheurt uit mijn keel bij het woord, bij de loze belofte. En we zullen ze voeden tot ze vet zijn van verdriet en schuld, vol frustratie en angst. Zij zullen volgen waar wij gaan. En dan zullen we hen ook verorberen. En als we het zieke muisje afleveren bij haar moeder in Chateau le Blanc, als haar lichaam vergaat, als het blóédt, zal haar ziel voor altijd bij ons blijven.

Zij zal ons verzorgen.

We zullen nooit alleen zijn.




L’ENCHANTERESSE

Reid

 

 

 

De mist kroop over het kerkhof. De grafstenen, oud en afgebrokkeld, hun namen lang geleden verloren aan de elementen, leken de hemel te doorboren vanaf ons plekje boven op de rand van het klif. Zelfs de zee onder ons werd stil. In dit spookachtige licht vlak voor zonsopgang begreep ik eindelijk de uitdrukking zo stil als het graf.

Coco streek met een hand langs haar vermoeide ogen voordat ze naar de kerk wees, die achter de mist zichtbaar werd. Een kleine houten kerk. Een deel van het dak was ingestort. Er flikkerde geen licht achter de ramen van de pastorie. ‘Het ziet er verlaten uit.’

‘En als het dat niet is?’ snoof Beau. Hij schudde zijn hoofd, maar moest toen geeuwen. Hij praatte al geeuwend door. ‘Het is een kérk en heel Belterra hangt vol met aanplakbiljetten met ons gezicht erop. Zelfs een plattelandspriester zal ons herkennen.’

‘Prima.’ Haar vermoeide stem klonk minder bijtend dan ze waarschijnlijk bedoeld had. ‘Dan slaap jij buiten bij de hond.’

We draaiden allemaal tegelijkertijd ons hoofd om naar de huiveringwekkend witte hond die ons volgde. Hij was buiten Cesarine opgedoken, net voordat we besloten hadden langs de kust te reizen in plaats van over de weg. We hadden allemaal meer dan genoeg gezien van La Fôret des Yeux. Dagenlang had hij ons op veilige afstand gevolgd. Hij kwam nooit dichtbij genoeg om hem aan te kunnen raken. De matagots waren weggegaan, argwanend en verward, kort nadat hij verschenen was. Ze waren niet teruggekomen. Misschien was de hond zelf ook een rusteloze ziel, een nieuw soort matagot. Misschien was hij niets meer dan een slecht voorteken. Misschien had Lou hem daarom nog geen naam gegeven.

Het schepsel bekeek ons nu, het voelde alsof een schim mijn gezicht aanraakte. Ik greep Lou’s hand steviger vast. ‘We hebben de hele nacht gelopen. Niemand zal ons zoeken in een kerk. Het is een prima plaats om te schuilen. Als die níét verlaten is…’ Ik praatte door Beau heen, die me in de rede wilde vallen. ‘…vertrekken we voordat iemand ons ziet. Mee eens?’

Lou gaf Beau een brede grijns. Zo breed dat ik bijna al haar tanden kon tellen. ‘Ben jij báng?’

Hij schonk haar een dubieuze blik. ‘Na de tunnels zou jij dat ook moeten zijn.’

Haar grijns verdween en Coco, die zichtbaar verstijfde, keek de andere kant op. Gespannen rechtte ook ik mijn rug. Lou zei niets meer. In plaats daarvan liet ze mijn hand los om naar de deur te lopen. Ze probeerde de deurkruk. ‘Niet op slot.’

Zonder een woord te zeggen volgden Coco en ik haar over de drempel. Beau voegde zich iets later bij ons in het kerkportaal. Hij bekeek de verduisterde kamer met onverholen wantrouwen. Een dikke laag stof bedekte de kroonluchter en op de houten vloer was kaarsvet gedrupt. Het was gestold tussen de dode bladeren en rommel. Ik voelde tocht vanuit het sanctuarium komen. Het smaakte naar pekel. Naar verval. ‘Deze plek is godverdomme een spookplek,’ fluisterde Beau.

‘Let op je taal.’ Mopperend stapte ik het sanctuarium binnen. Mijn borst trok samen bij het aanzicht van de verwaarloosde kerkbanken. Bij het zien van de losse pagina’s uit het gezangboek die in een hoekje lagen weg te rotten. ‘Dit was ooit een heilige plaats.’

‘Het is geen spookplek.’ Lou’s stem echode in de stilte. Ze verstilde achter me en staarde omhoog naar het glas-in-loodraam. Het zachte gezicht van Sint-Magdaleine staarde naar haar terug. Magdaleine was de jongste heilige in Belterra en ze werd door de kerk vereerd omdat ze een man een gezegende ring had gegeven. Door deze ring was zijn vrouw weer verliefd op hem geworden en weigerde ze van zijn zijde te wijken, zelfs niet toen hij aan een gevaarlijke zeereis begon. Ze volgde hem de golven in en verdronk. Maar de tranen van Magdaleine wekten haar weer tot leven. ‘Geesten kunnen niet op gewijde grond wonen.’

Beau fronste. ‘Hoe komt het dat jij dat weet?’

‘Hoe komt het dat jij het níét weet?’ wierp Lou tegen.

‘We moeten uitrusten.’ Ik sloeg een arm om Lou’s schouders en leidde haar naar een kerkbank. Ze zag er bleker uit dan gebruikelijk. Ze had donkere schaduwen onder haar ogen en na een paar zware reisdagen was haar haar verwilderd en verwaaid. Meer dan eens, wanneer ze dacht dat ik niet keek, had ik haar hele lijf zien stuiptrekken alsof ze tegen een ziekte vocht. Het zou me niet verbazen. Ze had veel meegemaakt. Dat hadden wij allemaal. ‘De dorpelingen zullen spoedig wakker worden. Ze zullen het komen onderzoeken als ze geluiden horen.’

Coco ging op een kerkbank liggen, sloot haar ogen en trok de capuchon van haar cape omhoog. Ze schermde zichzelf voor ons af. ‘Iemand moet de wacht houden.’

Hoewel ik mijn mond opende om me als vrijwilliger op te geven, was Lou me voor. ‘Dat doe ik wel.’

‘Nee.’ Ik schudde mijn hoofd. Ik kon me niet herinneren wanneer Lou voor het laatst geslapen had. Haar huid voelde koud en klam aan tegen de mijne. Als ze inderdaad tegen een ziekte vocht, dan had ze rust nodig. ‘Ga jij maar slapen, ik houd de wacht wel.’

Diep uit haar keel kwam een geluid terwijl ze een hand op mijn wang plaatste. Ze streek met haar duim langs mijn lippen en bleef daar hangen. Haar ogen deden hetzelfde. ‘Ik kijk veel liever naar jou. Wat zal ik in je dromen zien, Chass? Wat zal ik horen in jouw –’

‘Ik ga in de bijkeuken naar eten zoeken,’ prevelde Beau terwijl hij langs ons schoof. Over zijn schouder wierp hij Lou een afkeurende blik toe. Mijn maag rammelde toen ik hem nakeek. Ik slikte om de pijn van honger te negeren. De plotselinge, ongewenste druk in mijn borst. Voorzichtig haalde ik haar hand van mijn wang en liet mijn mantel van mijn schouders vallen. Ik gaf hem aan haar.

‘Ga slapen, Lou. Ik maak je wakker als de zon opkomt en dan kunnen we…’ De woorden brandden in mijn keel. ‘…dan kunnen we verdergaan.’

Naar het chateau.

Naar Morgane.

Naar een zekere dood.

Ik sprak mijn bezorgdheid niet nog eens uit.

Lou had het duidelijk gemaakt dat ze naar Chateau le Blanc zou reizen of we nu met haar meegingen of niet. Hoewel ik protesteerde, hoewel ik haar eraan herinnerde waaróm we in de eerste plaats bondgenoten hadden gezocht, waarom we ze nódig hadden, bleef Lou volhouden dat ze Morgane in haar eentje aankon. Je hoorde wat Claud zei. Ze hield vol dat ze dit keer niet zou aarzelen. Ze kan me niets meer doen. Ze hield vol dat ze haar ouderlijk huis tot de grond toe zou afbranden, samen met al haar verwanten. We zullen een nieuw bouwen.

Een nieuw wat, had ik haar behoedzaam gevraagd.

Een nieuw alles.

Ik had haar nooit eerder zien handelen met zo’n vastberaden heftigheid. Nee, niet vastberaden, maar geobsedeerd. De meeste dagen lichtten haar ogen op door een woeste glinstering, een dierlijk soort honger, en op andere dagen brandde er geen enkel licht in haar ogen. Die dagen waren het ergste. Ze bekeek de wereld met een doodse blik en negeerde mij of mijn zwakke pogingen haar gerust te stellen.

Er was maar één persoon die dat kon.

En hij was er niet meer.

Ze trok me naast zich en streelde afwezig mijn hals. Door haar koude aanraking kropen er koude rillingen langs mijn rug en werd ik bevangen door een plotselinge behoefte me terug te trekken. Ik negeerde het. Er daalde een stilte neer in de kamer, dik en zwaar, op het geluid van mijn hongerige maag na. Honger was nu een altijd aanwezige kameraad. Ik kon me niet herinneren wanneer ik hem voor het laatst gestild had met voedsel. Bij Troupe de Fortune? In de Holte? In de Toren? Aan de andere kant van de gang werd Coco’s ademhaling rustiger. Ik richtte mijn aandacht op het geluid, op de balken van het plafond, alles liever dan op Lou’s ijskoude huid of op de pijn in mijn borst.

Maar even later klonk er geschreeuw uit de bijkeuken en de deur van het sanctuarium vloog open. Beau schoot naar voren en stoof langs de kansel. ‘Zoemtidoe!’ Hij gebaarde wild naar de uitgang terwijl ik overeind schoot. ‘Tijd om te gaan. Nu, echt nú, laten we gaan –’

‘Stop!’ Een kromme, oude man in priesterkleding kwam snel het sanctuarium binnen, zwaaiend met een houten lepel waar gele goulash vanaf droop. Alsof Beau hem midden in zijn ochtendmaaltijd gestoord had. De stukjes groente in zijn baard, die grijs en slecht bijgehouden was en die het grootste deel van zijn gezicht bedekte, bevestigden mijn vermoedens. ‘Ik zei dat je terug moest komen –’

Hij hield abrupt zijn mond en stond stil toen hij de rest van ons zag. Instinctief draaide ik me om zodat de schaduwen mijn gezicht zouden bedekken. Lou gooide snel haar capuchon over haar witte haar en Coco stond klaar om weg te rennen. Maar het was al te laat. In zijn donkere ogen ontsprong de vonk van herkenning.

‘Reid Diggory.’ Zijn donkere blik gleed van mijn hoofd naar mijn tenen voordat hij keek wie er achter me stond. ‘Louise le Blanc.’ Beau kon het niet helpen en schraapte zijn keel vanuit het kerkportaal, en de priester bekeek hem vluchtig voordat hij spottend lachte en zijn hoofd schudde. ‘Ja, ik weet ook wie jij bent, jongen. En jij ook,’ zei hij tegen Coco wiens capuchon nog steeds haar gezicht in duisternis verhulde. Jean Luc had zijn belofte gehouden en haar gezocht-aanplakbiljet naast de onze gehangen. De priester kneep zijn ogen dicht toen hij het mes zag dat ze in haar hand hield. ‘Berg dat op voordat je jezelf bezeert.’

‘Het spijt ons dat we hier zonder toestemming zijn.’ Ik tilde smekend mijn handen op en wierp Coco een waarschuwende blik toe. Langzaam gleed ik het gangpad in en bewoog in de richting van de uitgang. Achter mij deed Lou hetzelfde. ‘We hadden er geen kwaad mee in de zin.’

De priester snoof maar liet zijn lepel zakken. ‘Je hebt in mijn huis ingebroken.’

‘Het is een kerk.’ Onverschilligheid maakte Coco’s stem zwaar en ze liet haar hand zakken alsof het gewicht van de dolk haar plotseling te zwaar was geworden. ‘Geen privéwoning. En de deur was open.’

‘Misschien om ons binnen te lokken,’ suggereerde Lou met onverwachts genoegen. Ze hield haar hoofd schuin en staarde gefascineerd naar de priester. ‘Als een spin in haar web.’

De priester fronste net als ik zijn wenkbrauwen bij deze plotselinge wending in het gesprek. Uit Beau’s stem klonk verwarring. ‘Wat?’

‘In de donkerste delen van het bos,’ legde ze uit terwijl ze een wenkbrauw optrok, ‘woont een spin die op andere spinnen jaagt. L’Enchanteresse, noemen we haar. De Tovenares. Toch, Coco?’ Toen Coco geen antwoord gaf, ging ze onverstoorbaar door. ‘L’Enchanteresse kruipt in de webben van haar vijanden, plukt aan hun zijden draden en misleidt hen en doet ze geloven dat een prooi in hun web verstrikt is geraakt. Als de spinnen komen om hun feestmaal te verorberen, valt ze aan en vermoordt ze hen langzaam met haar unieke gif. Ze geniet dagen van ze. Ze is een van de weinige schepselen in het dierenrijk die met plezier anderen pijn doet.’

We staarden haar allemaal aan. Zelfs Coco. ‘Dat is verontrustend,’ zei Beau ten slotte.

‘Het is slím.’

‘Nee.’ Hij grijnsde met een verwrongen gezicht. ‘Het is kannibalisme.’

‘We hadden een schuilplaats nodig,’ onderbrak ik hem iets te luid. Iets te wanhopig. De priester, die met een verontruste frons had toegekeken hoe ze kibbelden, richtte zijn aandacht nu weer op mij. ‘We wisten niet dat de kerk bewoond was. We vertrekken nu meteen.’

Hij bleef ons met omhooggetrokken bovenlip stil opnemen. Als antwoord danste gouden draden voor mijn ogen. Zoekend. Aftastend. Beschermend. Ik negeerde de stille vraag van het goud. Ik zou hier geen magie nodig hebben. De priester had geen ander wapen dan een lepel. En zelfs als hij een zwaard gehanteerd had, lieten de lijnen in zijn gezicht een oude man zien. Wijzer. Ondanks zijn rijzige postuur leek de tijd zijn spiermassa verschrompeld te hebben en was er alleen een spichtige oude man overgebleven. We konden sneller rennen dan hij. Ik greep Lou’s hand in voorbereiding en zond Coco en Beau een scherpe blik. Ze knikten allebei naar me dat ze het begrepen hadden.

Mopperend hief de priester zijn lepel op alsof hij ons tegen wilde houden, maar op datzelfde moment sloeg een nieuwe hongergolf toe in mijn maag. Het geluid van mijn rommelende maag klonk als een aardbeving in de kamer. Onmogelijk te negeren. In de stilte die volgde, verlegde de priester met toegeknepen ogen zijn blik van mij naar Sint-Magdaleine. Even later mompelde hij met tegenzin: ‘Wanneer heb je voor het laatst gegeten?’

Ik gaf geen antwoord. Mijn wangen brandden. ‘We vertrekken nu,’ herhaalde ik.

Hij keek me aan. ‘Dat vroeg ik niet.’

‘Een paar dagen geleden.’

‘Hoeveel dagen?’

Beau antwoordde in mijn plaats. ‘Vier.’

De stilte werd doorbroken doordat mijn maag weer rommelde. De priester schudde zijn hoofd. Hij keek alsof hij liever de lepel in zijn geheel door zou willen slikken en vroeg: ‘En… wanneer heb je voor het laatst geslapen?’

Weer kon Beau zich niet inhouden. ‘We hebben twee nachten geleden wat gedut in een vissersbootje, maar een van de vissers ontdekte ons voor de zon opkwam. De halvegare probeerde ons in zijn net te strikken.’

De ogen van de priester schoten naar de deuren van het sanctuarium. ‘Kan hij jullie hiernaartoe gevolgd zijn?’

‘Ik zei net dat het een halvegare was. Reid heeft hem juist in zijn eigen net gestrikt.’

Die ogen vonden de mijne weer. ‘Je hebt hem geen kwaad gedaan.’ Het was geen vraag. Ik gaf geen antwoord. In plaats daarvan pakte ik Lou’s arm nog steviger vast en bereidde me voor om te vluchten. Deze man, deze heilige man, zou snel alarm slaan. We moesten kilometers ver weg zijn van hier voordat Jean Luc arriveerde.

Lou scheen zich daar niet zo’n zorgen om te maken.

‘Hoe heet u, geestelijke?’ vroeg ze nieuwsgierig.

‘Achille.’ Hij fronste weer. ‘Achille Altier.’

Hoewel de naam bekend klonk, kon ik hem niet thuisbrengen. Misschien had hij ooit de kathedraal Saint-Cécile d’Cesarine bezocht. Misschien had ik hem ontmoet toen ik nog chasseur was. Ik bekeek hem wantrouwig. ‘Waarom hebt u de jagers niet geroepen, pater Achille?’

Hij zag er zeer ongemakkelijk uit. Zijn schouders straalden spanning uit en hij staarde naar zijn lepel. ‘Jullie moeten wat eten,’ zei hij kortaf. ‘Er staat stoofpot achter. Er zou genoeg moeten zijn voor jullie allemaal.’

Beau aarzelde niet. ‘Wat voor stoofpot?’ Toen ik over mijn schouder naar hem keek, haalde hij zijn schouders op. ‘Hij had de stad kunnen alarmeren zodra hij ons herkende…’

‘Dat kan hij nog steeds doen,’ herinnerde ik hem met strenge stem.

‘…en mijn maag gaat zo meteen zichzelf opeten,’ maakte hij zijn zin af. ‘En zo te horen de jouwe ook. We hebben eten nodig.’ Hij snoof en vroeg aan pater Achille: ‘Zitten er aardappels in uw stoofpot? Ik ben er niet echt dol op. Dat heeft met de textuur te maken.’

De priester kneep zijn ogen tot spleetjes en hij wees met de lepel naar de bijkeuken. ‘Verdwijn uit mijn ogen, jongen, voordat ik van gedachten verander.’

Beau boog verslagen zijn hoofd voordat hij langs ons schoot. Lou, Coco en ik bewogen echter niet. We wisselden wantrouwige blikken uit. Na een tijdje zuchtte pater Achille diep. ‘Jullie kunnen hier ook slapen. Alleen vandaag,’ voegde hij er geïrriteerd aan toe, ‘zolang je mij maar niet hindert.’

‘Het is zondagochtend.’ Eindelijk deed Coco haar capuchon omlaag. Haar lippen waren gebarsten en haar gezicht was vaal. ‘Komen de dorpelingen niet spoedig de mis bijwonen?’

Spottend zei hij: ‘Ik heb al jaren geen dienst meer geleid.’

Een priester die een teruggetrokken bestaan leidt. Natuurlijk. Dat verklaarde de slechte staat van onderhoud van de kapel. Eens zou ik de man veracht hebben om zijn falen als religieus leider. Zijn falen als man. Ik zou hem berispt hebben omdat hij zijn roeping en God de rug toegekeerd had.

Wat waren de tijden veranderd.

Met tegenzin liet de priester zijn blik over mijn bleke gezicht glijden, over Lou’s weerzinwekkende litteken en Coco’s gevoelloze gezichtsuitdrukking. Over onze holle ogen en uitgemergelde gezichten. Toen keek hij weg en staarde naar de lege ruimte boven mijn schouder. ‘Wat doet het ertoe? Jullie hebben eten nodig. Ik heb eten. Jullie hebben een slaapplaats nodig. Ik heb lege banken.’

‘De meeste geestelijken zouden ons niet verwelkomen.’

‘De meeste geestelijken zouden hun eigen moeder niet verwelkomen als ze een zondares was.’

‘Nee, maar ze zouden haar verbranden als ze een heks was.’

Hij trok sardonisch een wenkbrauw op. ‘Ben je daarnaar op zoek, jongen? De brandstapel? Wil je dat ik je goddelijke straf bepaal?’

‘Volgens mij,’ klonk Beau’s stem lijzig bij de deur, ‘wijst hij er gewoon op dat de kerk… Tenzij u de werkelijke zondaar bent in dit verhaal? Bent u niet welkom onder uw gelijken, pater Achille?’ Hij keek doelbewust naar onze verwaarloosde omgeving. ‘Hoewel ik niet graag haastige conclusies trek, geloof ik dat onze geliefde parochianen anders toch echt wel iemand gestuurd zouden hebben om dit krot te repareren.’


Achilles blik werd donkerder. ‘Let op je woorden.’

Ik viel hen in de rede voordat Beau hem nog verder kon uitdagen en spreidde mijn armen. Van ongeloof. Van frustratie. Van… alles. Ik kreeg een brok in mijn keel door de onverwachte vriendelijkheid van deze man. Het was niet logisch. Het kon niet waar zijn. Hoe gruwelijk het verhaal ook was geweest dat Lou geschetst had, een spin die kannibaal was en ons in haar web lokte leek aannemelijker dan een priester die ons een schuilplaats bood. ‘U weet wie we zijn. U weet wat we gedaan hebben. U weet wat er zal gebeuren als ze u erop betrappen dat u ons een schuilplaats biedt.’

Hij keek me met een ondoorgrondelijke blik bedachtzaam aan. ‘Laten we dan maar niet betrapt worden.’ Met een diepe zucht stampte hij naar de deur van de bijkeuken. Op de drempel stond hij echter even stil en keek naar Beau’s kom. Het volgende moment pakte hij hem af, negeerde Beau’s protest en duwde hem in mijn richting. ‘Jullie zijn nog kinderen,’ mompelde hij zonder me aan te kijken. Toen ik, met een pijnlijk samentrekkende maag, mijn vingers om de kom vouwde, liet hij hem los. Trok zijn gewaad recht. Wreef over zijn nek. Knikte naar de stoofpot. ‘Zonde om het koud te laten worden.’

Toen draaide hij zich om en stormde de kamer uit.




DE DUISTERNIS IS VAN MIJ

Lou

 

 

 

Duisternis.

De duisternis verbergt alles. Ze omhult me, duwt tegen mijn borst, mijn keel, mijn tong, totdat ik haar bén. Gevangen in haar oog, verdrinkend in haar dieptes, vouw ik mezelf zo klein mogelijk op totdat ik niet langer besta. Ik ben de duisternis. Deze duisternis is van mij.

Het doet pijn.

Ik zou geen pijn moeten voelen. Ik zou niets moeten voelen. Ik ben vormloos en nietig, een stipje in de Schepping. Zonder vorm. Zonder leven of longen of ledematen die beheerst moeten worden. Ik kan niet zien, niet ademhalen en toch verblindt de duisternis  me. De druk verstikt, smoort en bouwt per seconde op totdat hij me doormidden scheurt. Maar ik kan niet schreeuwen. Ik kan niet denken. Ik kan alleen luisteren – nee, gewáárworden – een stem die zich in de schaduwen ontvouwt. Een prachtige, vreselijke stem. Die kronkelt om me heen, dóór me heen, en fluistert zoet, vergetelheid belovend. Uitstel belovend.

Geef je over, neuriet die stem, en vergeet. Voel geen pijn.

Ik aarzel, één tel of duizend tellen lang, terwijl ik het overweeg. Me overgeven en vergeten is aantrekkelijker dan weerstaan en herinneren. Ik ben zwak en houd niet van de pijn. De stem is zo mooi, zo verleidelijk, zo sterk dat ik me er bijna door laat opslokken. En toch… ik kan het niet. Als ik het laat gaan, zal ik iets belangrijks verliezen. Een belangrijk iemand. Ik kan me niet herinneren wie het is.

Ik kan me niet herinneren wie ík ben.

Jij bent de duisternis. De schaduwen drukken zich dichter tegen me aan en ik vouw mezelf nog kleiner op. Een zandkorrel onder oneindige zwarte golven. De duisternis is van jou.

Ik geef nog niet op.




COCO’S VLAM

Reid

 

 

 

Coco leunde tegen de grafsteen naast me. Een verweerd beeld van Sint-Magdaleine torende boven ons uit en de schaduw van de grijze avondschemering viel over haar bronzen gezicht. Hoewel ze al een tijdje haar ogen dicht had, sliep Coco niet. Ze sprak ook niet. Ze wreef alleen met haar duim over een litteken op haar hand. Net zo lang tot haar huid kapotging. Ik betwijfelde of ze het merkte. Ik betwijfelde of ze íéts merkte.

Ze was me achternagekomen het kerkhof op nadat Lou de bijkeuken doorzocht had op zoek naar rood vlees, ontevreden met de vis die pater Achille klaargemaakt had voor het avondeten. Er was niets vreemds aan de manier waarop Lou op het vlees was aangevallen, ook al was het niet helemaal gaar geweest. We waren al dagen uitgehongerd. Ons ontbijt van stoofpot en onze lunch met hard brood en kaas had onze honger niet gestild. En toch…

Mijn maag trok zonder verklaring samen.

‘Is ze zwanger?’ vroeg Coco na een tijdje. Haar ogen schoten open en ze draaide haar hoofd om me aan te kijken. Haar stem was vlak. ‘Zeg me dat jullie voorzichtig zijn geweest. Zeg me dat we niet nóg een probleem hebben.’

‘Ze heeft twee weken geleden gebloed en sindsdien hebben we niet…’ Ik schraapte mijn keel.

Coco knikte, kantelde haar kin weer omhoog en sloot haar ogen met een diepe zucht. ‘Mooi.’

Ik staarde naar haar. Hoewel ze niet meer had gehuild sinds La Mascarade des Crânes, waren haar oogleden nog steeds gezwollen. En op haar wang zaten nog steeds sporen van kohl. Sporen van tranen. ‘Ben jij…’ De woorden bleven in mijn keel steken. Ik schraapte mijn keel en probeerde het nog eens. ‘Ik zag een tobbe, als je wilt baden.’

Haar vingers klemden zich om haar duim bij mijn woorden, alsof ze Ansels bloed nog op haar handen kon voelen. Ze had ze die avond in de rivier de Doleur rauw geboend. Ze had haar kleren verbrand in Léviathan, de herberg waar zoveel was fout gegaan. ‘Ik ben te moe,’ mompelde ze uiteindelijk.

De bekende pijn van verdriet brandde in mijn keel. Overbekend. ‘Als je erover wilt praten…’

Ze deed haar ogen niet open. ‘Wij zijn geen vrienden.’

‘Jawel, dat zijn we wel.’

Toen ze geen antwoord gaf, draaide ik me om en onderdrukte een boze blik. Prima. Zij wilde dit gesprek duidelijk niet voeren. Ik nog minder. Ik sloeg mijn armen over elkaar tegen de kou en had me net klaargemaakt voor een lange stilte toen Ansels felle uitdrukking achter mijn oogleden tevoorschijn kwam. Zijn felle overtuiging. Lou is mijn vriendin. Dat had hij ooit tegen me gezegd. Hij had haar nog eerder dan ik willen volgen naar Chateau le Blanc. Hij had haar geheimen bewaard. Haar lasten meegedragen.

Schuldgevoel sneed door me heen. Puntig en scherp.

Of we het nu leuk vonden of niet, Coco en ik waren vríénden.

Hoewel ik me dom voelde, dwong ik mezelf te praten. ‘Ik wil alleen maar zeggen dat het mij hielp om erover te praten toen de aartsbisschop overleed. Over hem te praten. Dus…’ Ik haalde stijf mijn schouders op en mijn nek gloeide. Mijn ogen brandden. ‘Als je de behoefte voelt… om erover te praten… dan kan dat. Met mij.’

Nu deed ze haar ogen wel open. ‘De aartsbisschop was een misselijke eikel, Reid. Hem vergelijken met Ansel is verachtelijk.’


‘Ja, ach…’ Ik keek haar scherp aan. ‘…je kunt er niets aan doen van wie je houdt.’

Ze wendde snel haar blik af. Beschaamd zag ik haar lip beven. ‘Dat weet ik.’

‘Is dat zo?’

‘Natuurlijk weet ik dat,’ zei ze en even hoorde ik de vertrouwde scherpte weer in haar stem. Ze zag er verhit uit. ‘Ik weet dat het mijn schuld niet is. Ansel hield van me en alleen omdat ik niet op dezelfde maníer van hem hield, betekent dat niet dat ik minder van hem hield. Ik hield zeker meer van hem dan jíj.’ Ondanks haar verhitte zekerheid begaf haar stem het bij dat laatste woord. ‘Dus je kunt de pot op met je advies en je neerbuigendheid en je médelijden.’ Ik hield mijn gezicht onbewogen en weigerde op te staan. Ze mocht naar me uithalen. Ik kon ertegen. Ze sprong overeind en wees met een vinger naar me. ‘En ik blijf hier niet zitten om door jou veroordeeld te worden voor… voor…’ Haar borst ging heftig op en neer, haar ademhaling was gejaagd en een enkele traan gleed over haar wang. Toen die sissend tussen ons op de sneeuw viel, werd haar hele lichaam slap. ‘…voor iets waar ik niets aan kon doen,’ besloot ze, zo zachtjes dat ik haar bijna niet kon horen.

Langzaam en onhandig ging ik naast haar staan. ‘Ik veroordeel je niet, Coco. En ik heb ook geen medelijden.’ Toen ze een spottend geluid maakte, schudde ik mijn hoofd. ‘Echt niet, Ansel was ook mijn vriend. Zijn dood was niet jouw schuld.’

‘Ansel is niet de enige die die nacht stierf.’

Samen keken we naar de dunne rookpluim die oprees van haar traan.

Toen keken we naar de hemel.

Rook onttrok de ondergaande zon aan het oog en hing donker en dreigend boven ons. Zwaar. Het had niet mogelijk moeten zijn. We hadden dagen gereisd. De lucht hier, kilometers van Cesarine – waar de rook nog steeds opsteeg uit de tunnelingangen, van de kathedraal, de catacomben, het kasteel, van kerkhoven en herbergen en steegjes – zou helder moeten zijn. Maar de vlam onder de stad was niet van een eenvoudig vuur. Het was zwart vuur. Onnatuurlijk en oneindig, alsof het ontstaan was in de krochten van de hel.

Het was Coco’s vuur.

Een vuur met rook om een heel koninkrijk te omhullen.

Het vuur was heter dan normale vlammen en het verwoestte zowel de tunnels als de arme zielen die erin opgesloten zaten. Erger zelfs, volgens een visser die ons aangeklampt had, een visser wiens bróér toevallig een gezel bij de chasseurs was, kon niemand de brand blussen. Koning Auguste kon het alleen in bedwang houden door bij elke ingang een jager neer te zetten. Hun Balisarda’s voorkwamen dat de plaag zich verder verspreidde.

Het leek erop dat La Voisin de waarheid had gesproken. Toen ik haar in Léviathan apart had genomen, voordat ze met haar overlevende Dames Rouges het bos was ingevlucht, was haar waarschuwing duidelijk geweest. Het vuur woedt met haar rouw. Het zal niet stoppen voordat zij uitgerouwd is.

Toulouse, Thierry, Liana en Terrance waren ingesloten in die tunnels.

‘Toch is het jouw schuld niet, Coco.’

Haar gezicht vertrok toen ze naar het beeld van Sint-Magdaleine staarde. ‘Door mijn tranen ontstond de brand.’ Ze liet zich vallen, trok haar knieën op en sloeg haar armen om haar schenen. ‘Ze zijn allemaal dood door mij.’

‘Ze zijn niet allemaal dood.’ Onmiddellijk schoten mijn gedachten naar Madame Labelle, naar haar vergiftigde ketenen, haar vochtige gevangeniscel. Naar de harde vingers van de koning op haar kin en haar lippen. Woede raasde door mijn bloed. Hoewel het me laaghartig maakte, flikkerde er ook opluchting. Door Coco’s vuur had koning Auguste – mijn vader – belangrijkere zaken aan zijn hoofd dan mijn moeder.

Alsof ze mijn gedachten kon lezen, zei Coco: ‘Nog niet.’

Verdomme.

‘We moeten teruggaan,’ zei ik somber terwijl de wind aanwakkerde. Ik stelde me de geur van verbrande lichamen voor in de rook en Ansels bloed op de aarde. Zelfs samen met de Dames Rouges en de Loup Garou, zelfs met de hulp van de woudgod, waren we nog steeds verloren. Weer werd ik geraakt door de absolute dwaasheid van ons plan. Morgane zou ons afslachten als we alleen naar het Chateau optrokken. ‘Lou luistert niet naar mij, maar misschien wel naar jou. Deveraux en Blaise zijn achtergebleven om de anderen te zoeken. We kunnen hen helpen en daarna kunnen we –’

‘Ze zullen de anderen niet vinden, Reid. Dat heb ik je al verteld. Iedereen die in de tunnels is achtergebleven, is dood.’

‘De tunnels zijn al eerder verschoven,’ herhaalde ik voor de zoveelste keer. Ik zocht naar een argument, iets wat ik gemist kon hebben bij onze eerdere discussies. Als ík Coco kon overhalen, kon zíj Lou overhalen. Dat wist ik zeker. ‘Misschien zijn ze weer verschoven. Misschien zitten Toulouse en Thierry gevangen in een veilige gang, gezond en wel.’

‘En misschien veranderen Liana en Terrance in huiskatten tijdens de vollemaan.’ Ze nam niet eens de moeite haar hoofd op te tillen en haar stem klonk weer angstaanjagend apathisch. ‘Vergeet het, Reid. Lou heeft gelijk. Haar manier is net zo goed als elke andere, beter zelfs. We gaan in elk geval vooruit.’

‘Wat was dan het nut van onze zoektocht naar bondgenoten?’ Ik probeerde niet gefrustreerd te klinken. ‘We kunnen Morgane niet vermoorden in ons eentje.’

‘We kunnen haar duidelijk ook niet vermoorden met bondgenoten.’

‘Dan zoeken we nieuwe! We gaan terug naar Cesarine en bedenken een nieuwe strategie met Deveraux –’

‘Wat verwacht je precies dat hij doet? Wie zijn die mysterieuze bondgenoten die je hoopt te vinden? Laat Claud ze gewoon… aan de bomen groeien?’ Haar ogen werden harder. ‘Hij kon Ansel niet redden in La Mascarade des Crânes. Hij kon niet eens zijn éígen familie redden, wat betekent dat hij ons ook niet kan helpen. Hij kan Morgane niet vermoorden. Accepteer het nu maar, Reid. Dit is onze weg voorwaarts. We kunnen niet in Cesarine zoeken naar geesten.’

Ik ontspande mijn kaken. Mijn keel brandde. Ik wist niet wat ik moest doen. ‘Mijn moeder is geen geest.’

‘Jouw moeder kan voor zichzelf zorgen.’

‘Haar léven –’

‘– hangt volkomen af van hoe goed ze kan liegen.’ Beau slenterde losjes naar ons toe vanuit de kerkkeuken en wees traag naar de met rook gevulde lucht. ‘Onze vader zal wanhopig proberen dit vuur te doven, zelfs als dat betekent dat hij daarvoor de hulp van een heks moet inroepen. Zolang de wolken letterlijk boven ons hoofd hangen, is je moeder veilig. Het spijt me trouwens dat ik meeluisterde,’ voegde hij eraan toe. ‘Ik wilde weten of een van jullie mijn nieuwe baard was opgevallen.’ Hij pauzeerde even. ‘Dat, en Lou heeft al een halfuur lang niet met haar ogen geknipperd.’

Ik keek hem fronsend aan. ‘Wat?’

‘Ze heeft niet met haar ogen geknipperd,’ herhaalde hij terwijl hij zich op de grond liet zakken naast Coco en een hand naar haar nek bracht. Zijn vingers kneedden zachtjes haar nek. ‘Niet één keer. Ze staart al een halfuur zwijgend naar het glas-in-loodraam. Het is ongezond. Het is haar zelfs gelukt de priester weg te jagen.’

Mijn maag woelde ongerust. ‘Heb je bijgehouden hoe vaak ze met haar ogen knippert?’

‘Jij niet dan?’ Beau trok vol ongeloof een wenkbrauw op. ‘Ze is jóúw vrouw, of vriendin, minnares, of hoe je het ook noemen wilt. Er is duidelijk iets mis met haar, broer.’

De wind trok verder aan. Op de hoek van de kerk verscheen de witte hond weer. Bleek en spookachtig. Stil. Afwachtend. Ik dwong mezelf hem te negeren en me op mijn broer en zijn stompzinnige observaties te concentreren. ‘En je hebt helemaal geen baard,’ zei ik geïrriteerd, naar zijn kale kin gebarend, ‘als we op overduidelijke dingen gaan wijzen.’ Ik keek naar Coco die nog steeds haar gezicht tussen haar knieën verstopte. ‘Iedereen rouwt anders.’

‘En ik zeg je dat dit verder gaat dan ánders.’

‘Wat wil je nu precies zeggen?’ Ik staarde hem aan. ‘We weten allemaal dat ze onlangs… veranderingen heeft ondergaan. Maar ze is nog steeds Lou.’ Ongevraagd staarde ik terug naar de hond. Hij keek me aan met een bovennatuurlijke onbeweeglijkheid. Zelfs de wind kon zijn haren niet beroeren. Staand tilde ik mijn hand op en floot. ‘Kom hier, jongen.’ Ik zette een stap in zijn richting. En nog een. Hij bewoog nog steeds niet. Tegen Beau en Coco mompelde ik: ‘Heeft ze hem al een naam gegeven?’

‘Nee,’ zei Beau nadrukkelijk. ‘Of zelfs maar zijn bestaan erkend.’

‘Jij bent gefixeerd.’

‘Jij ontwijkt dingen.’

‘Je hebt nog steeds geen baard.’

Zijn hand schoot naar zijn haarloze kin. ‘En jíj hebt nog steeds geen –’

Plotseling hield hij zijn mond toen er meerdere dingen tegelijk gebeurden. Toen de hond zich omdraaide en tussen de bomen verdween, ging het plotseling harder waaien. Een gealarmeerd ‘Pas op!’ doorscheurde de lucht. De stem klonk bekend, té bekend en ziekelijk misplaatst tussen de rook en de schaduwen. De waarschuwing werd gevolgd door een oorverdovend gepiep van scheurend metaal. Als één keken we omhoog. Te laat.

Het beeld van Sint-Magdaleine versplinterde bij haar middel en de buste vloog op de wind naar Beau en Coco. Ze greep hem met een gil en probeerde hem opzij te trekken, maar hun benen…

Ik nam een duik naar voren, greep het gevallen beeld midden in de lucht en kwam hard op de grond terecht terwijl Coco en Beau snel hun voeten wegtrokken. De tijd stond heel even stil. Beau controleerde of Coco ongedeerd was. Coco sloot haar ogen en huiverde met een snik. Ik kromp ineen van de pijn in mijn zij en probeerde weer op adem te komen en op te staan en…

Nee.

De pijn vergetend draaide ik me om en krabbelde overeind om de nieuwkomer te bekijken.

‘Hallo, Reid,’ fluisterde Célie.

Bevend en met een bleek gezicht hield ze een lederen tas stevig tegen haar borst. Oppervlakkige snij- en schaafwondjes ontsierden haar porseleinkleurige huid en de zoom van haar jurk hing aan flarden rond haar voeten. Zwarte zijde. Ik herkende de jurk van Filippa’s begrafenis.

‘Célie.’ Ik staarde haar een ogenblik aan. Ik kon mijn ogen niet geloven. Ze kon hier niet zijn. Ze kon niet door de wildernis gereisd zijn in niets anders dan zijde en sandaaltjes. Maar hoe kon ik anders haar aanwezigheid verklaren? Ze was niet per ongeluk op deze plek op precies dit moment zomaar verschenen. Ze… Ze moest ons gevolgd zijn. Célie. De realiteit van de situatie overviel me en ik greep haar schouders, weerstond de neiging haar door elkaar te schudden, haar te omarmen, haar de huid vol te schelden. Mijn hart bonsde in mijn oren. ‘Wat doe je hier in godsnaam?’ Toen ze achteruitstapte en haar neus optrok, liet ik mijn handen zakken en strompelde achteruit. ‘Het spijt me. Het was niet mijn bedoeling om…’

‘Je hebt me geen pijn gedaan.’ Haar ogen, wijd open en vol paniek, gleden omlaag naar mijn hemd. Te laat zag ik de donkere vloeistof. Metaalkleurig en boosaardig. De stof eronder plakte aan mijn huid. Ik fronste. ‘Alleen… je zit onder het bloed.’

Verbouwereerd draaide ik me half om en trok mijn hemd omhoog om naar mijn ribben te kijken. De doffe pijn in mijn zij voelde meer als een kneuzing dan als een wond.

‘Reid,’ zei Beau scherp.

Iets in zijn stem deed mij stilstaan. Langzaam volgde ik zijn vinger naar de plek waar Sint-Magdaleine in de sneeuw lag.

Waar tranen van bloed langs haar wangen drupten.




DE KLEINE TRAAN

Reid

 

 

 

Na een kort gehaast en fluisterend gesprek – alsof het standbeeld ons zou kunnen horen – trokken we ons terug in de veiligheid van het sanctuarium. ‘Het was die verdomde hond,’ zei Beau en hij liet zich op de kerkbank naast Coco vallen. Bij de kansel kwam Lou overeind. Kaarslicht verlichtte de ene helft van haar gezicht, de andere helft bleef in de schaduw. Er trok een rilling door me heen bij de aanblik van dat chtonische beeld, alsof ze in tweeën gehakt was. Deels Lou en deels… iets anders. Iets donkers.

Ze fronste en haar ogen schoten heen en weer tussen Célie en mij. ‘Wat is dit?’

‘Dít,’ zei ik, ruwer dan bedoeld en ik draaide me met een boze blik om naar Célie, ‘is niets. Ze gaat naar huis zodra het ochtend is.’

Célie tilde haar kin op. Haar handen knepen harder in de riem van haar leren tas. Ze trilden een beetje. ‘Dat doe ik niet.’

‘Célie.’ Geïrriteerd leidde ik haar naar de kerkbank naast Lou. Lou maakte geen aanstalten haar te begroeten. Vreemd. Ik had gedacht dat die twee een voorzichtige band hadden opgebouwd na wat ze in La Mascarade des Crânes hadden meegemaakt. ‘Je hebt net gezien hoe gevaarlijk het hier is. Iedereen in het koninkrijk wenst ons dood.’

‘Ik wens ons niet dood.’ Beau sloeg zijn benen over elkaar op de kerkbank voor hem en sloeg een arm om Coco’s schouders. Toen zijn blik naar Célie ging, bloosde ze. ‘Trouwens bedankt voor het waarschuwen, Mademoiselle Tremblay. Het blijkt dat iedereen zijn manieren vergeten is. Ontstellend eigenlijk. Dat standbeeld zou ons verpletterd hebben zonder jou.’

‘Standbeeld?’ vroeg Lou.

‘Het standbeeld op het kerkhof… viel,’ mompelde ik. Ik durfde niet over de tranen te beginnen. Célie negeerde ons beiden. Met haar wangen nog blozend door de onderzoekende blik van Beau maakte ze een diepe buiging. ‘U-Uwe Hoogheid. Zij zijn niet de enigen die hun manieren vergeten zijn. Vergeef me.’

Hij trok een wenkbrauw op en grijnsde naar mij over haar gebogen hoofd heen. ‘Ik mag haar wel.’

Coco tilde haar capuchon op om haar gezicht te verbergen. Hoewel ze niet in Beau’s armen wegkroop, duwde ze hem ook niet van zich af. ‘Ze zou hier niet moeten zijn.’

‘Het komt door die hond,’ herhaalde Beau nadrukkelijk. ‘Waar hij gaat, volgt rampspoed. Hij was er ook toen die vissers ons probeerden te verdrinken.’

Célie fronste. ‘Maar de vissers hebben niet…’ Toen ze ons zag staren, hield ze abrupt haar mond en bloosde hevig. Ze tilde een tere schouder op. ‘De boot kapseisde door de golfslag. Weet je dat niet meer?’

‘Ben je ons gevólgd?’ vroeg Lou.

Célie weigerde iemand aan te kijken.

Ik plofte neer en liet mijn onderarmen op mijn knieën rusten. ‘Wat doe je hier, Célie?’

‘Ik…’ Met een open, kwetsbare blik keek ze beurtelings naar Lou, Beau en Coco om bij mij te eindigen. ‘Ik wil graag helpen.’

‘Helpen,’ echode Lou spottend.

Célie fronste haar wenkbrauwen bij het horen van Lou’s toon. ‘Ik geloof dat ik… Ik geloof dat ik iets heb dat de groep kan helpen bij de achtervolging van M-M…’ Haar stem begaf het weer. Ze hees haar leren tas hoger en rechtte haar schouders. ‘In de achtervolging van La Dame des Sorcières.’

‘Je kunt haar naam niet eens zeggen,’ mompelde ik terwijl ik over mijn slapen wreef.

‘Ik hoef haar naam niet te zeggen om haar te vermoorden.’

Haar vermoorden.

Goeie god.

Een onverwachts spottend gelach kwam van Lou. Haar gezicht brak open en ze tilde haar handen in de lucht om een keer te applaudisseren. Twee keer. Drie keer. De eigenaardige glinstering blonk weer in haar ogen. ‘Nou, nou, het lijkt erop dat het katje eindelijk haar nagels heeft gevonden. Ik ben onder de indruk.’ Haar lach kroop onder mijn huid en klauwde aan mijn maag. ‘Maar mijn moeder is geen muis. Hoe wil je haar vermoorden? Ga je een reverence voor haar maken? Haar uitnodigen op de thee?’

Ja, ik had hun relatie duidelijk verkeerd geïnterpreteerd.

Te oordelen naar het trekken van Beau’s kaak gold dat ook voor hem. ‘Laat haar met rust, Lou.’

Célie wierp hem een dankbare blik toe. Gesterkt ging ze met vaste stem verder. ‘Ik weet niet hóé ik haar moet vermoorden, nog niet precies, nóg niet, maar ik beschik over informatie. U had eerder gelijk, Uwe Hoogheid.’ Uit haar leren tas trok ze een kraakheldere linnen envelop. Ik herkende het handschrift van Jean Luc op de voorzijde. ‘Koning Auguste heeft de executie van uw moeder voor onbepaalde tijd uitgesteld. Hij is van plan haar magie te gebruiken om het vuur te doven.’

Beau knikte naar me. ‘Ik zei het je toch.’

Toen ze me de envelop aanreikte, bekeek ik vluchtig de inhoud voor ik hem teruggaf. ‘Dank hiervoor, Célie, echt. Maar ik kan je hier niet laten blijven. Wat als er iets met jou gebeurt? Ik zou niet met mezelf kunnen leven.’ Ik wachtte even en fronste weer. Nu ik daaraan denk… ‘Wat vonden je ouders hiervan?’

Ze snoof verwijtend. ‘Helemaal niets.’

Mijn frons werd dieper.

‘Ze weten helemaal niet dat je hier bent, klopt dat?’ Beau grijnsde en trok een wenkbrauw op. ‘Slimme kleine meid. Ik neem aan dat je beter vergeving kunt vragen dan toestemming.’

Ik kreunde bij de suggestie en verborg mijn gezicht in mijn handen. ‘Célie.’

‘Wát?’ Haar zwakke zelfbeheersing knapte in één ogenblik en ik rechtte mijn rug. Verbijsterd. In alle jaren dat ik haar gekend had, had Célie nooit gesnauwd. ‘Je hoeft je geen zorgen te maken dat ze het koninkrijk achter me aan sturen, Reid. De laatste keer dat ik verdween, duurde het aardig lang voordat er hulp kwam als je je dat nog herinnert. De hemel verhoede dat iemand ontdekt dat mijn vader zijn eigen huishouden niet onder controle heeft.’

Ik knipperde met mijn ogen om mijn ontzetting te verbergen. Hoewel ik geweten had dat Monsieur Tremblay gefaald had als vader, had ik de mate waarin duidelijk onderschat. ‘Jean Luc zal achter je aan komen. Hij zal alle chasseurs meenemen.’

Ze wuifde met de envelop voor mijn gezicht. ‘Jean Luc weet dat ik hier ben. Hij keek toe toen ik mijn vaders rijtuig stal, in godsnaam, en foeterde me tijdens die hele vreselijke ervaring uit.’ Ik staarde haar aan. Ik had haar ook nooit iets zien stelen. Of de naam van de Heer ijdel horen gebruiken. Ze ademde krachtig uit door haar neus en stopte de envelop terug in haar mantel. ‘Desondanks had ik verwacht dat jij mijn bemoeienis wel zou waarderen. Als ik meereis met jouw bende beruchte heksen en voortvluchtigen, excuses, Uwe Hoogheid, kan Jean geen van jullie arresteren zonder mij ook te arresteren. En dat zal niet gebeuren. Hij zal jullie niet langer achtervolgen.’

‘Ik had er wat voor gegeven om de blik op zijn gezicht te zien.’ Beau verdraaide zijn gezicht alsof hij pijn had. ‘Nog meer bewijs dat er een god is en dat hij mij haat.’

‘Het doet er niet toe.’ Ik ging staan want ik wilde graag een eind aan deze discussie maken, pater Achille vinden, hem op de hoogte brengen van de situatie en om een extra deken voor de nacht vragen. ‘Je kunt niet met ons meekomen.’

Ziedend keek ze toe hoe ik haar voorbijliep, haar schouders en ruggengraat zo recht als het maar kon. Ze kneep zo hard in haar leren tas dat haar vingers wit kleurden. ‘Wat ik níét kan doen,’ zei ze ten slotte met op elkaar geklemde tanden, ‘is mijn ouders recht in de ogen kijken. Ze willen net doen alsof er niets gebeurd is. Ze willen weer doorgaan met hun leven zoals het vroeger was. Maar daar kunnen ze mij niet toe dwingen.’ Haar stem klonk gevaarlijk laag nu. ‘Jíj kunt me daar niet toe dwingen. De gedachte dat ik thuiszit, reverences maak voor edelen, aan mijn thee nip, terwijl Morgane vrijuit gaat, maakt me lichamelijk ziek.’ Toen ik doorliep, ging ze wanhopig verder. ‘Ze heeft me weken in die doodskist opgesloten met Filippa, Reid. Wéken. Ze… Ze martelde me en verminkte die kinderen. Wat ik níet kan doen, is niets doen.’

Ik bleef stokstijf stilstaan bij de preekstoel. Ik had haar duidelijk verkeerd verstaan. Deze plotselinge ontzetting in mijn borst was duidelijk misplaatst. Ik draaide me niet om. ‘Wat heeft ze gedaan?’

Ze snoof alleen ten antwoord. ‘Laat het me niet nog eens zeggen,’ zei ze.

‘Célie…’ Toen ik eindelijk naar haar toe stapte, hield ze me met een handbeweging tegen. Tranen stroomden vrijelijk over haar wangen. Ze verborg ze niet. Ze veegde ze niet weg. Die hand zwaaide de leren tas van haar schouder en de inhoud ervan viel op de vloer: sieraden, couronnes, edelstenen, zelfs een kelk. De anderen staarden naar de kleine schat, maar ik kon niet voorbij Célies woorden zien. Ik bleef het beeld van… hen voor me zien.

Filippa was een paar jaar ouder geweest dan wij. In tegenstelling tot Célie had ze mijn grote zus gespeeld. Een preutse, afkeurende zus, maar toch een zus. Door de gedachte aan Célie die met haar lijk gevangen was geweest, maanden na de begrafenis, keerde mijn maag zich om. Ik slikte de gal weer in.

‘Ik stal niet alleen mijn vaders rijtuig,’ fluisterde Célie in de stilte die volgde. Ze gebaarde naar de glinsterende berg. ‘Ik heb ook zijn kluis leeggeroofd. Ik nam aan dat we geld nodig zouden hebben op onze reis.’

Beau kwam omhoog om er beter naar te kunnen kijken en trok Coco met zich mee. ‘Hoe heb je dit allemaal kunnen dragen?’ Hij bekeek de armen van Célie met onverholen scepticisme terwijl Lou hen volgde.

Coco speelde ongeïnteresseerd met de munten. ‘En waar is je rijtuig?’

Eindelijk liet Célie de leren tas vallen. Ze strekte haar vingers. ‘Dat heb ik achtergelaten bij de staljongen van de herberg.’

‘En je lakei?’ Op zijn knieën duwde Beau voorzichtig tegen de tas alsof hij van menselijke huid gemaakt was. Misschien was hij dat wel. Monsieur Tremblay had ooit gehandeld in gevaarlijke magische objecten. Het was de reden geweest dat de heksen Filippa vermoord hadden. ‘De koetsier?’

‘Ik heb zelf gereden.’

‘Wát?’ Hoewel Beau zich omdraaide, was het míjn stem die door de kamer sneed. ‘Ben je gek geworden?’

Lou lachte weer, buitensporig geamuseerd door de hele situatie.

Ik wierp haar een boze blik toe en stormde terug naar de groep. Ik was inmiddels gevaarlijk dicht bij een woedeaanval. Ik haalde diep adem. En nog eens. ‘Zo is het genoeg. Het is voorbij. Ik zal met pater Achille praten en hij zal een escorte regelen om je zodra het licht wordt terug te brengen naar Cesarine.’ Onbehouwen begon ik de sieraden terug te schuiven in haar leren tas. Zelfs gevuld met de zware juwelen voelde hij gewichtloos in mijn hand. Misschien niet gemaakt van menselijke huid, maar ontegenzeggelijk magisch. Die verdomde Tremblay.

Verdomde Célie. Als ze een heks was tegengekomen met deze tas in haar hand, had haar hetzelfde lot als Filippa gewacht. Misschien was dat wel wat ze wilde. Misschien had ze na La Mascarade des Crânes wel een doodswens.

Ik zou het niet toestaan.

‘Wacht eens.’ Coco greep onverwachts mijn arm, haar stem scherper dan ik hem in dagen had gehoord. Haar vingers beefden. Ze duwde haar capuchon weg en griste een medaillon uit mijn handen. Toen ze het bij het kaarslicht hield, werd haar gezicht, dat nu bleek was, bijna asgrauw, weerspiegeld op het gouden oppervlak. Filigraan weefde zich rondom de diamant in het midden van de ovaalvormige hanger. Het patroon leek op… golven. Stil en koud vroeg ze: ‘Hoe kom je hieraan?’

Lou stond onmiddellijk naast haar. Door de weerkaatsing van de diamanten leken haar ogen bijna zilverkleurig te glanzen.

Célie was zo verstandig een stap terug te doen. ‘Dat zei ik al. Ik heb het uit mijn vaders kluis gestolen.’ Ze keek naar mij voor geruststelling, maar die kon ik haar niet geven. Ik had nog nooit zo’n intensiteit, zo’n bezetenheid gezien bij Coco of Lou. Hun reactie was… verontrustend. Wat voor relikwie Célie ons per ongeluk ook gebracht had, het moest belangrijk geweest zijn. ‘Het was mijn lievelingsjuweel toen ik klein was, maar het… het kan niet open. Vader kon het niet verkopen.’

Coco rilde alsof ze beledigd werd voordat ze een mes onder haar mantel vandaan haalde. Ik ging haastig voor Célie staan. ‘O, meen je dat heus?’ snauwde Coco, terwijl ze in haar vinger prikte. Een enkele druppel bloed viel op de diamant en vormde een perfect rondje. Het was ongelooflijk, maar het verdween onder het oppervlak van de steen en wervelde daar helder karmozijnrood. Toen de kleur verdwenen was, sprong de hanger open.

Betoverd leunden we allemaal naar voren om een kristelheldere binnenkant te zien.

Lou deinsde terug.

‘La Petite Larme,’ zei Coco met zachte stem. Haar boosheid leek ze even te vergeten.

‘De kleine traan,’ echode Beau.

‘Een spiegel gemaakt van een druppel uit L’Eau Mélancolique.’ Ze staarde naar haar spiegelbeeld met een ondoorgrondelijke uitdrukking op haar gezicht voordat ze haar aandacht weer op Célie richtte. Haar mond vertrok weer vol afkeer. ‘Het ging niet open omdat het jouw eigendom niet is. Het was van mijn moeder.’

 

Als je een speld had laten vallen in het sanctuarium, zouden we de echo ervan gehoord hebben. Zelfs pater Achille, die mopperend over herrie met een schort voor door de deuren van de bijkeuken aangestormd kwam met in zijn hand een nat bord, leek zich te realiseren dat hij een spannend moment onderbrak. Hij kneep zijn ogen samen bij het zien van Célie en het goud dat aan haar voeten lag. ‘Célie Tremblay,’ zei hij nors. ‘Je bent ver van huis.’

Ze schonk hem een beleefde, maar broze en beladen glimlach. ‘Het spijt me, monsieur, maar ik geloof niet dat wij al kennisgemaakt hebben.’

‘Achille,’ zei hij met samengeknepen lippen. ‘Pater Achille Altier.’

Coco deed het medaillon snel dicht. Zonder een woord te zeggen deed ze haar capuchon weer omhoog.

‘Leuk schort.’ Beau grinnikte om de handgeschilderde rozen op het schort van pater Achille. Grote en oneven penseelstreken gaven de indruk dat het door een kind geschilderd was. In de kleuren blauw, rood en geel.

‘Mijn nichtjes hebben het voor me gemaakt,’ mompelde pater Achille.

‘Het laat uw ogen mooi uitkomen.’

Pater Achille smeet het bord naar hem toe. Hoewel het Beau lukte het bord met zijn borst op te vangen, spetterde er toch water in zijn gezicht. Pater Achille knikte vergenoegd. ‘Dat is het laatste bord van jou dat ik zal wassen, knul. Je kunt de rest zelf doen en de bijkeuken ook, dankzij haar.’ Hij gebaarde met zijn duim geïrriteerd naar Lou. ‘Er staan een emmer en zwabber op je te wachten.’

Beau deed zijn mond open om verontwaardigd te protesteren, maar Célie kwam tussenbeide. ‘Pater Achille.’ Ze maakte opnieuw een reverence, alhoewel minder diep dit keer. Minder groots. Ze bekeek met nauwelijks verholen afkeuring zijn gebloemde schort, zijn verfomfaaide gewaad en de vervallen staat van het sanctuarium. ‘Aangenaam kennis te maken.’

Pater Achille schuifelde onhandig heen en weer alsof hij niet gewend was aan zulke ongerepte manieren. Als ik niet beter had geweten, zou ik gezegd hebben dat hij zich ongemakkelijk voelde onder haar onderzoekende blik. Beschaamd, zelfs. ‘Ik kende je moeder,’ legde hij ten slotte als uit. ‘Toen ik in Cesarine woonde.’

‘Natuurlijk. Ik zal haar de groeten doen.’

Hij snoof weer. ‘Doe maar niet. Ik zei dat ik haar kende, niet dat ik haar echt mocht.’ Door de gechoqueerde blik van Célie mompelde hij: ‘Dat gevoel was wederzijds, dat verzeker ik je. Nu…’ Hij ging rechtop staan met zoveel mogelijk waardigheid als hij bijeen kon rapen. ‘…het is niet aan mij om te vragen wat je in Fée Tombe doet, Mademoiselle Tremblay. En het is ook niet aan mij om je te vertellen hoe dom het van je is om je met deze groep in te laten. Dus dat zal ik niet doen. Omdat het me niet uitmaakt. Zorg er alleen voor dat je geen problemen veroorzaakt voordat je vertrekt.’

Ik stapte naar voren toen hij zich omdraaide om weg te lopen. ‘Ze heeft een escorte nodig om haar terug naar Cesarine te brengen.’

‘Reid.’ Célie stampte nu daadwerkelijk met haar voet. ‘Wees niet zo… zo…’

‘Koppig?’ stelde Beau voor.

Pater Achille mopperde op ons over zijn schouder. ‘Ik ben geen kindermeisje.’

‘Zie je wel?’ Ze straalde triomfantelijk en wees met een vinger in de lucht. ‘Hij wil me niet brengen en de weg is veel te gevaarlijk om alleen te reizen. Ik moet hier blijven. Bij jou.’

Ik klemde mijn kaken op elkaar. ‘Je vond het eerder niet te gevaarlijk.’

‘Ja, maar…’ Iets wat leek op nervositeit flikkerde in haar ogen en haar glimlach verdween. ‘Ik heb eerder misschien gejokt. Over een klein onbenullig detail,’ voegde ze er haastig aan toe bij het zien van mijn blik. ‘Ik vertelde je dat ik mijn rijtuig bij de stallen had achtergelaten, maar in feite heb ik misschien een verkeerde afslag genomen…’

‘Een verkeerde afslag waarnaartoe?’ vroeg ik.

‘Naar de vuurtoren.’

Pater Achille draaide zich langzaam om.

‘Ik verloor jullie vlak voor zonsopgang uit het oog.’ Célie vlocht haar handen voor haar middel in elkaar. ‘Toen ik bij een tweesprong kwam, koos ik het pad dat van het dorp weg leidde. Ik had nooit gedacht dat jullie toevlucht zouden zoeken in een kerk. Echt, ik heb zoveel geluk gehad dat ik jullie hier gevonden heb.’

‘Lieve Célie,’ viel Beau haar in de rede. ‘Vertel verder, alsjeblieft.’

Ze bloosde weer en keek naar de grond. ‘N-Natuurlijk, Uwe Hoogheid. Vergeef me. Toen ik bij de vuurtoren kwam, bewoog er iets in de schaduwen. Cabot schrok er natuurlijk van en hij reed ons bijna de zee in, zo gehaast was hij om te vluchten. Er brak een wiel af op de rand van het klif. Het lukte me om Cabot los te maken voordat het hele rijtuig in zee viel. Althans dat zou er gebeurd zijn als het wezen het niet losgerukt had.’ Ze sidderde. ‘Ik heb nog nooit zo’n monster gezien. Lang, samengeklit haar en zijn huid was in schaduwen gehuld. Scherpe witte tanden. Uit zijn mond kwam een stank van verval, van rottend vlees. Ik weet zeker dat als ik niet op de rug van Cabot had kunnen ontsnappen, hij ons allebei opgegeten zou hebben.’ Ze blies hard haar adem uit en sloeg haar ogen naar mij op. ‘Dus, zie je, ik heb Cabot in de stal achtergelaten, niet mijn rijtuig. Dus ik kan gewoon niet terug naar Cesarine zolang het in het bezit van dat wezen is en ik kan ook niet riskeren zonder rijtuig te reizen. Ik móét wel bij je blijven, Reid, anders kom ik nooit meer thuis.’

‘Cauchemar,’ mompelde Lou.

Ik stak een vermoeide hand naar haar uit. ‘Wat?

Met een klein lachje vlocht ze haar vingers door de mijne. Ze bleven ijskoud. ‘Ik zei niets.’

‘Jawel, je –’

‘Er woont inderdaad een cauchemar in de vuurtoren.’ Bij onze verbaasde blikken voegde pater Achille er met tegenzin aan toe: ‘Een nachtmerrie. Althans, zo noemen de dorpelingen het. Die kwam hier in Feé Tombe drie dagen geleden, en ze zijn allemaal doodsbang.’ Mopperend schudde hij zijn hoofd. ‘De idioten zijn van plan morgenochtend de vuurtoren plat te branden.’

Iets in zijn gemopper deed me vragen: ‘Heeft deze cauchemar iemand kwaad gedaan?’

‘Behalve mij?’ vroeg Célie. ‘Door hem zijn Cabot en ik ons bijna doodgeschrokken.’

Coco zei spottend vanonder haar capuchon: ‘Dat zou pas echt een tragedie geweest zijn.’

‘Coco,’ vermaande Beau haar. ‘Dat was onder je niveau. Als je hatelijk wilt doen, maak dan een intelligentere opmerking.’

‘Helemaal niet hatelijk,’ antwoordde ze zoetjes. ‘Ik zou om het paard gerouwd hebben.’

‘Pardon?’ Célie draaide zich om zodat ze haar aan kon kijken, haar mond was van ongeloof opengevallen. ‘H-Het spijt me vreselijk van je m-moeders hanger, Cosette, maar ik wist niet –’

Ik onderbrak haar. ‘Heeft de cauchemar iemand kwaad gedaan?

Pater Achille haalde zijn schouders op. ‘Het doet er niet echt toe.’

‘Voor mij doet het er wel toe.’

‘De meute komt eraan, jongen. Je zet je eigen leven op het spel.’

‘Het interesseert u niet.’

‘Dat klopt.’ Zijn neusvleugels trilden. ‘Het interesseert me niet. Cauchemars staan erom bekend dat ze wreed zijn, maar dit wezen heeft nog niemand aangevallen. Gisteravond heeft het ingebroken bij de slagerij en wat afvalvlees gestolen, maar verder niets voor zover ik weet.’ Toen ik eerst een blik met Lou wisselde en toen met Beau, zei hij tandenknarsend, alsof de woorden hem fysiek pijnigden: ‘Je moet je er niet mee bemoeien. Het is niet jouw gevecht.’

Maar een meute die een onschuldig wezen levend wilde verbranden, klonk precies als mijn gevecht. Ze zouden hetzelfde doen met Lou als ze de kans kregen. Hetzelfde met Coco. Met mijn moeder. Met mij. Vertrouwde woede, boos en venijnig, sudderde in mijn buik. Deze dorpelingen waren niet de enige schuldigen. Hoewel ze ongetwijfeld zo tekeer zouden gaan, had Morgane mijn broers en zussen gemarteld en verminkt, allemaal nevenschade in een oorlog die ze niet hadden gekozen. Een oorlog die deze cauchemar niet had gekozen.

Niet meer.

Een korte tussenstop bij de vuurtoren zou geen kwaad kunnen. We zouden de cauchemar kunnen waarschuwen voordat de meute toe zou slaan, hem misschien zelfs bevrijden, en nog steeds bij zonsopkomst vertrekken. Het was nobel om dat te doen. Lou had dan misschien een verkeerde weg voor ons gekozen, maar dit voelde als een stap in de juiste richting. Misschien zou het ons op een nieuwe koers zetten. Een betere.

Op zijn minst zou het onze aankomst bij Chateau le Blanc vertragen. En misschien…

‘Ik stem tegen.’ Coco’s stem klonk scherp vanonder haar capuchon. ‘Cauchemars zijn gevaarlijk en we kunnen ons niet laten afleiden. We moeten naar het Chateau.’

Lou grijnsde en knikte.

‘Als we deze cauchemar helpen,’ mompelde ik, ‘helpt hij ons misschien ook. Híer is je mysterieuze bondgenoot, Cosette. Geen bomen nodig.’

Hoewel ik haar gezicht niet kon zien, voelde ik haar gloeien.

Ik schudde mijn hoofd en gaf Célie mijn deken voordat ik terugkeerde naar mijn kerkbank. Lou liet mijn hand niet los. Haar duim volgde de aderen in mijn pols. ‘We hebben Célies rijtuig nodig,’ zei ik. ‘Ongeacht of ze terugkeert naar huis.’

Célie lichtte razendsnel haar hoofd op. ‘Met een rijtuig zouden we veel sneller kunnen reizen.’

‘Ja.’ Ik bekeek haar. Of liever: ik bekeek haar opnieuw. Een spier in mijn kaak begon te trekken bij haar hoopvolle blik en de vastberadenheid van haar schouders. Dit was niet de Célie die ik altijd gekend had. ‘Ja, inderdaad.’

Pater Achille gooide zijn handen in de lucht en liep naar de bijkeuken om van ons af te zijn. ‘Dwazen, dat zijn jullie allemaal,’ zei hij met een grimmige stem over zijn schouder. ‘Een cauchemar is ’s nachts op zijn sterkst. Ga erheen bij het eerste ochtendlicht, voordat de meute arriveert. Wat je ook doet, zorg dat ze jullie niet zien. Angst maakt mensen dom.’ Hij wierp een laatste blik op Célie en mij en schudde zijn hoofd. ‘Maar moed doet hetzelfde.’




EEN VERRADERLIJKE AANWEZIGHEID

Lou

 

 

 

Vanuit de duisternis kwam een stem.

Niet díe stem. Niet de vreselijke stem, die lokt en uitnodigt. Deze stem is scherper, bijtender, snijdend. Vertrouwd. Hij verleidt me niet. Hij… Hij geeft me een uitbrander. Hij snauwt.

Word wakker, snauwt hij. Je bent nog niet dood.

Maar ik ken dit woord niet. Ik begrijp de dood niet.

Dat doet niemand. Maar daar gaat het niet om, of misschien gaat het daar júíst om. Je bent aan het vervagen.

Vervagen. De duisternis biedt vergetelheid. Zoete verlichting.

Vergeet het maar. Je hebt te hard en te lang gewerkt om nu op te geven. Kom op. Je wilt meer dan vergetelheid. Je wilt léven.

Een spookachtig gegiechel weerklinkt door de schaduwen. Door het oneindige zwart. Het kringelt om me heen, het streelt de gerafelde randen van mijn bewustzijn, het kalmeert de gebroken scherven in mijn binnenste. Geef je over, kleine muis. Laat me je verslinden.

Ik heb pijn. Met elke ritmische stoot van de duisternis wordt de pijn intenser tot ik het niet meer kan verdragen.

Het is jouw hart. De scherpe stem keert terug, luider nu. Zelfs luider dan het ritmische getrommel. Kaboem. Kaboem. Instinctief deins ik terug, maar ik kan me niet verbergen voor het geluid. Voor de pijn. Het weerklinkt overal om me heen. Het klopt nog steeds.

Ik probeer dit te verwerken. Ik probeer door de duisternis te turen op zoek naar een kloppend hart. Maar ik zie nog steeds niets.

Verstop je er niet voor, Lou. Beheers je pijn. Gebruik het.

Lou. Het woord is bekend, als de uitademing na een lach. De ademhaling voor de sprong, het naar lucht happen voordat je vliegt. Het is een zucht van opluchting, van irritatie of teleurstelling. Het is een schreeuw van woede en een kreet van passie. Het is… ik. Ik ben niet de duisternis. Ik ben iets heel anders. En deze stem… is van mij.

Daar ben je, zegt het – zeg ík – in ongegeneerde opluchting. Het zou eens tijd worden ook.

Op de vleugels van het ene besef komt echter het andere en ik span abrupt mijn spieren aan en duw tegen het verpletterende zwart. Het reageert in natura, niet langer eenvoudige duisternis, maar een geheel eigen bewuste aanwezigheid. Maar ergens voelt het verkeerd. Vreemd. Het zou hier niet moeten zijn – waar hier dan ook zijn mag – want deze plek… is ook van mij. Net als mijn hartslag. Net als mijn naam. Hoewel ik mijn lichaam weer aanspan, mijn kracht test, mezelf verder uitspreid, duwend en duwend en dúwend, kom ik niets dan ijzersterke weerstand tegen.

De duisternis is onverzettelijk als steen.




EEN SPEL VAN VRAGEN

Reid

 

 

 

Lou’s vingertoppen gleden langs mijn been in hetzelfde ritme als de ademhaling van de anderen. Met elke inademing liepen haar vingers omhoog. Met elke uitademing draaide ze haar pols en ging ze met de achterkant van haar hand weer naar beneden. De wind floot door de spleten in de muren van het sanctuarium en bezorgde me kippenvel op mijn armen. Ik zat als bevroren onder haar aanraking en mijn hart bonsde bij de subtiele wrijving. Spanning. Afwachting. Maar al te zeker klommen die vingers geleidelijk omhoog langs mijn dijbeen in een langzame verleiding, maar ik greep haar pols en legde mijn hand over de hare. Om hem op de plaats te houden.

Een emotie die mij onbekend was, stolde in mijn bloed terwijl ik naar haar hand onder de mijne staarde. Ik had verlangen moeten voelen, ik had spanning moeten voelen van die vertrouwde hunkering, die hítte, die me bijna koortsachtig maakte als we elkaar aanraakten. Maar deze knoop in mijn maag… dat was geen behoefte. Het was iets anders. Iets verkeerds. Terwijl de anderen zich een halfuur geleden hadden opgemaakt om te gaan slapen had een algemeen gevoel van onrust me omgeven. Die onrust was alleen maar sterker geworden toen Beau, de laatste die wakker was, eindelijk in slaap was gevallen en Lou en ik alleen overbleven.

Ik schraapte mijn keel en kneep in haar vingers. Ik forceerde een glimlach. Gaf een kus op haar handpalm. ‘We moeten morgen vroeg op. We moeten Fée Tombe verlaten zodra we de cauchemar bevrijd hebben. We zullen weer een paar lange dagen onderweg zijn.’

Het klonk als een uitvlucht.

En dat was het ook.

Uit haar keel klonk een laag geluid. Ze had haar lint niet meer om haar hals gehad sinds we Cesarine verlaten hadden. Mijn blik ging naar haar litteken dat aan het genezen was maar er nog steeds gebobbeld en boosaardig uitzag. Ze streelde er met haar vrije hand over. ‘Hoe bevrijd je een cauchemar?’

‘Misschien kunnen we ermee praten. Het ervan overtuigen dat het terug moet gaan naar het bos.’

‘En als dat niet lukt?’

Ik zuchtte. ‘We kunnen het alleen waarschuwen voor de meute. We kunnen het nergens toe dwingen.’

‘En als het besluit de meute op te eten? Als onze waarschuwing het daar de kans toe geeft?’

‘Dat zal niet gebeuren,’ zei ik ferm.

Ze bekeek me met een halve glimlach. ‘Je hebt nogal een affiniteit voor ons ontwikkeld, hè?’ Haar lach werd breder. ‘Monsters.’


Ik drukte een kus op haar voorhoofd. Ik negeerde de onbekende geur van haar huid. ‘Ga slapen, Lou.’

‘Ik ben niet moe,’ spinde ze. Haar ogen schenen te helder in de duisternis. Te bleek. ‘We hebben de hele dag geslapen.’ Toen haar hand weer langs mijn borst omhoogkroop, ving ik hem en vlocht mijn vingers door de hare. Ze vatte de beweging verkeerd op. Ze zag het aan voor een uitnodiging. Voor ik met mijn ogen kon knipperen, had ze haar knie over mijn schoot gelegd om schrijlings op me te gaan zitten en tilde ze onze handen onhandig boven ons hoofd. Toen ze haar onderrug kromde en haar borst tegen de mijne drukte, kreeg ik een steek in mijn maag. Verdomme.

Ik deed mijn best om mijn blik onverstoorbaar te houden. Natuurlijk wilde ze me… aanraken. Waarom niet? Minder dan een maand geleden had ik als een waanzinnige naar haar verlangd. Als een verslaafde. De subtiele ronding van haar heupen, haar dikke, golvende haar, de schalkse glans in haar ogen. Ik had me niet kunnen bedwingen om haar elk moment van de dag te betasten. Zelfs de aanwezigheid van mijn eigen móéder had me niet tegen kunnen houden. Maar zelfs toen was het zoveel meer geweest dan alleen een fysiek verlangen.

Vanaf het allereerste begin had Lou iets in me wakker gemaakt. Haar aanwezigheid was besmettelijk. Zelfs als ik ziedend was of geïrriteerd, had ik altijd dicht bij haar willen zijn.

Nu gluurde ik naar Beau, naar Coco, naar Célie en bad dat een van hen zou bewegen, de ogen zou openen en ons zou storen. Maar ze werden niet wakker. Ze sliepen door, zich niet bewust van mijn innerlijke strijd.

Ik hield van Lou. Dat wist ik. Ik voelde het in mijn botten.

Maar tegelijkertijd kon ik haar niet meer uitstaan.

Wat was er met me aan de hand?

Woede barstte los toen ze haar lippen tegen mijn oor zette en aan mijn oorlel begon te knabbelen. Te veel tanden. Te veel tong. Een nieuwe golf van walging ging door me heen. Waarom? Omdat ze nog steeds rouwde? Omdat ik dat deed? Omdat ze op haar eten was aangevallen als een hondsdol dier, omdat ze maar twee keer met haar ogen had geknipperd het afgelopen uur? In gedachten schudde ik mezelf door elkaar, geïrriteerd door Beau. Door mézelf. Ze had vreemder gedaan dan gebruikelijk, ja, maar dat verklaarde niet het kippenvel dat ik kreeg als ze me aanraakte.

Erger nog, deze gedachten, deze dreigende onrust, deze verontrustende afkeer voelden als verraad. Lou verdiende beter.

Ik slikte moeizaam en draaide me om haar te kussen. Ze zoende me zonder aarzeling enthousiast terug, en mijn schuldgevoel werd erger. Ze leek mijn aarzeling echter niet op te merken. In plaats daarvan drukte ze zich steviger tegen me aan. Duwde haar heupen tegen de mijne. Onhandig. Gretig. Toen ze haar mond weer naar mijn keel bracht en aan mijn snelle hartslag zoog, schudde ik verslagen mijn hoofd. Dit ging niet. Ik legde mijn handen op haar schouders.

‘We moeten praten.’

De woorden kwamen uit zichzelf. Ze knipperde verbaasd en er leek… onzekerheid in haar bleke ogen te flikkeren. Ik haatte mezelf erom. Ik had Lou ongeveer twee keer onzeker gezien tijdens onze relatie en geen van beide keren had dat veel goeds voor ons beloofd. Het verdween echter weer net zo snel als het gekomen was en werd vervangen door een boosaardige glans. ‘Daar komen tongen bij kijken, toch?’

Voorzichtig maar ferm liet ik haar van mijn schoot af glijden. ‘Nee, dat is niet zo.’

‘Weet je het zeker?’ Neuriënd leunde ze verleidelijk tegen me aan. Althans, dat was haar bedoeling. Maar de beweging miste haar gebruikelijke finesse. Ik leunde achterover en bestudeerde haar te heldere ogen. Haar blozende wangen.

‘Is er iets mis?’

Vertel me wat het is. Dan maak ik het wel in orde.

‘Zeg jij het maar.’ Weer zochten haar handen mijn borst. Ik pakte ze vast met een strak beteugelde frustratie en kneep waarschuwend in haar ijskoude vingers.

‘Praat tegen me, Lou.’

‘Waar wil je over praten, mijn liefste echtgenoot?’

Ik haalde diep adem en bekeek haar nog steeds aandachtig. ‘Ansel.’

Zijn naam viel als een karkas tussen ons in. Zwaar. Dood.

‘Ansel.’ Ze fronste en trok haar handen terug. Haar ogen stonden afwezig. Afgesloten. Ze staarde naar een punt vlak over mijn schouder, haar pupillen trokken samen en werden toen weer groter met kleine, bijna onzichtbare bewegingen. ‘Je wilt over Ansel praten.’

‘Ja.’

‘Nee,’ zei ze botweg. ‘Ik wil over jou praten.’

Ik kneep nu zelf mijn ogen een beetje dicht. ‘Ik niet.’

Ze gaf niet direct antwoord, maar staarde nog steeds doelbewust alsof ze zocht naar… wat? Het juiste woord? Lou had zich er nooit druk om gemaakt de juiste woorden te gebruiken. Ze genoot er juist van de verkeerde woorden te gebruiken. Als ik heel eerlijk was, genoot ik ervan om ze te horen. ‘Laten we dan nog een ander vragenspelletje spelen,’ zei ze abrupt.

‘Net als in de patisserie.’ Ze knikte snel, bijna tegen zichzelf, voordat ze me eindelijk aankeek. Ze hield haar hoofd schuin. ‘Je hebt je koffiebroodje niet opgegeten.’

Ik knipperde met mijn ogen. ‘Wat?’

‘Je koffiebroodje. Je hebt het niet opgegeten.’

‘Ja, ik hoorde je wel. Maar ik…’ Ik schudde mijn hoofd en verbijsterd probeerde ik het nog eens. ‘Ik ben niet zo’n zoetekauw als jij.’

‘Hm.’ Wellustig likte ze haar lippen. Toen haar arm over de kerkbank naar me toe kroop, weerstond ik de neiging naar haar aanraking toe te leunen. Maar toen haar vingers door mijn haar woelden, kon ik haar niet meer weerstaan. Ze volgde als een plaag. ‘Hertenvlees is ook heerlijk. Zout. Mals. Tenminste,’ voegde ze er met een alwetend lachje aan toe, ‘als je het direct opeet.’ Ik staarde haar verbaasd aan. Toen vol afschuw. Ze bedoelde als je het ráúw at. ‘Anders wordt het vlees taaier door de rigor mortis. Je moet het dier veertien dagen laten hangen zodat het vlees kan besterven. Dat maakt het wel moeilijk om de vliegen weg te houden, natuurlijk.’

‘Wanneer heb jij in godsnaam ráúw hert gegeten?’ vroeg ik ongelovig.

Door die krachtterm leken haar ogen te gloeien. Ze neuriede opgewonden en leunde naar mij toe. ‘Je moet het eens proberen. Misschien vind je het wel lekker.’ Ze ging door: ‘Maar ik neem aan dat het voor een jager niet nodig zou zijn een hert in zijn ivoren toren te villen. Zeg eens, heb jij ooit honger geleden?’

‘Ja.’

‘Echte honger, bedoel ik. Heb je ooit kou geleden? Het soort kou waardoor je binnenste bevriest en je je bevroren voelt?’

Ondanks de vijandigheid van haar woorden zat er geen minachting in haar stem. Alleen nieuwsgierigheid. Oprechte nieuwsgierigheid. Ze schommelde heen en weer, niet in staat stil te zitten, terwijl ze naar me keek. Ik keek naar haar terug. ‘Ja, en dat weet je best.’

Ze hield haar hoofd schuin. ‘Is dat zo?’ Nadat ze haar lippen getuit had, knikte ze nog eens. ‘Ja, natuurlijk weet ik dat. De Holte. Akelig koud was dat, hè?’ Haar wijsvinger en haar middenvinger kropen omhoog over mijn been. ‘En zelfs nu heb je honger, toch?’

Ze giechelde toen ik haar hand weer in haar schoot legde.

‘Wat…’ Ik schraapte mijn keel. ‘…is je volgende vraag?’

Ik kon haar een plezier doen. Ik kon dit spel meespelen. Als ik daardoor tot haar door kon dringen, als ik daardoor kon ontwarren wat er… veránderd was in haar, zou ik hier de hele nacht blijven. Ik zou haar helpen. Dat zou ik doen. Want als dit werkelijk rouw was, dan moest ze erover praten. Dan moesten wé erover praten. Ik voelde een steek van schuld toen ik naar haar handen keek. Ze kneep ze stijf ineen.

Ik zou die handen vast moeten houden, maar ik kon mezelf er niet toe zetten.

‘O, vragen, vragen.’ Ze bracht mijmerend haar in elkaar gevlochten knokkels naar haar lippen. ‘Als je mocht kiezen wie je kon zijn, wie zou je dan willen zijn?’ Ze grijnsde weer. ‘Wiens huid zou je dragen?’

‘Ik…’ Zonder na te denken keek ik naar Beau. Het ontging haar niet. ‘Ik zou niemand anders willen zijn.’

‘Ik geloof je niet.’

Verdedigend vroeg ik: ‘Wie zou jij willen zijn?’

Ze hield haar handen nu voor haar borst. Met haar samengevlochten vingers leek het bijna of ze bad. Bijna, als ze niet die berekenende glans in haar ogen zou hebben en die duivelse lach. ‘Ik kan zijn wie ik wil zijn.’

Ik schraapte mijn keel en probeerde geen aandacht te schenken aan de haren die in mijn nek overeind gingen staan. Ik voelde me verloren. ‘Hoe komt het dat jij zoveel over cauchemars weet? Ik heb mijn hele leven al het occulte bestudeerd, maar ik had nog nooit van zo’n wezen gehoord.’

‘Jij hebt het occulte uitgeroeid. Ik heb ermee samengeleefd.’ Ze hield haar hoofd weer schuin. Het gebaar deed een nieuwe rilling langs mijn ruggengraat glijden. ‘Ik bén het occulte. We leren meer in de schaduwen dan we ooit in de zon zullen doen.’ Toen ik geen antwoord gaf, vroeg ze abrupt: ‘Hoe zou jij willen sterven?’

Aha. Ik bekeek haar bewust aan. Daar gaan we. ‘Als ik kon kiezen… dan denk ik dat ik zou willen sterven van ouderdom. Dik en gelukkig. Omringd door dierbaren.’

‘Zou je niet liever op het strijdveld sterven?’

Een geschrokken uitademing. Een misselijkmakende plof. Een paars aureool. Ik duwde mijn laatste herinnering aan Ansel terzijde en keek haar recht in de ogen. ‘Die dood zou ik voor niemand kiezen. Zelfs niet voor mezelf. Niet meer.’

‘Híj koos het.’

Hoewel mijn hart pijn deed en zijn naam een onaangename druk achter mijn ogen veroorzaakte, boog ik mijn hoofd. ‘Dat deed hij. En daarvoor zal ik hem elke dag van mijn leven eren, dat hij ervoor koos om jou te helpen, om met jou te vechten. Dat hij koos om samen met jou Morgane te trotseren. Hij was de beste van ons.’ Eindelijk verdween haar glimlach en ik pakte haar hand. Hoewel hij ijskoud was, liet ik hem niet los. ‘Maar jij moet je niet schuldig voelen. Ansel heeft zelf die beslissing genomen. Niet voor jou of voor mij, maar voor zichzelf. Goed,’ zei ik ferm voordat ze me in de rede kon vallen, ‘nu is het jouw beurt. Beantwoord de vraag.’

Haar gezicht bleef ondoorgrondelijk. Leeg. ‘Ik wil niet sterven.’

Ik wreef haar stijve hand in de mijne in een poging hem te verwarmen. ‘Dat weet ik. Maar als je moest kiezen…’

‘Dan zou ik kiezen om niet te sterven,’ zei ze.

‘Iedereen moet sterven, Lou,’ zei ik vriendelijk.

Ze leunde naar voren en liet haar hand over mijn borst glijden. Ze fluisterde in mijn oor: ‘Wie zegt dat, Reid?’ Ze pakte mijn wang in haar handen en een seconde lang verloor ik mezelf in haar stem. Als ik mijn ogen sloot, kon ik me voorstellen dat een andere Lou me zo vasthield. Ik kon doen alsof deze ijzige aanraking een ander toebehoorde: een grofgebekte dief, een heiden, een heks. Ik kon net doen alsof haar adem naar kaneel rook en alsof haar haren lang en bruin over haar schouders golfden. Ik kon net doen alsof dit alles onderdeel was van een stomme grap. Een ongepaste grap. Ze zou gelachen hebben en me een tik op mijn neus gegeven hebben. Me verteld hebben dat ik niet zo stijf moest doen. Maar in plaats daarvan gleden haar lippen over de mijne. ‘Wie zegt dat we moeten sterven?’

Ik slikte moeizaam, deed mijn ogen open en de betovering verdween.




MIJN NAAM IS LEGIOEN

Lou

 

 

 

Er zijn maar weinig voordelen aan het verliezen van de beschikking over je eigen lichaam. Of liever gezegd, het verliezen van het bewustzijn van je eigen lichaam. Zonder ogen om te zien en oren om mee te horen, zonder benen om mee te lopen en tanden om mee te eten breng ik mijn tijd zwevend in duisternis door. Tenzij… Kun je wel zweven zonder lichaam? Of besta ik slechts? En deze duisternis is niet écht duisternis, toch? Wat betekent…

O god. Ik besta nu in het lichaam van Nicholina le Claire.

Nee. Zíj bestaat in míj. Het kreng heeft mijn lichaam gejat.

Ik hoop dat ik op dit moment ongesteld ben. Dat verdient ze.

Hoewel ik ongeduldig op haar reactie wacht, komt er geen spookachtig gegrinnik als antwoord op mijn provocaties. Dus ik probeer het nog eens. Schreeuwend uit ik mijn gedachten in de afgrond. Maar kun je wel gedachten hebben zonder hersenen? Ik weet dat je me kunt horen. Ik hoop dat mijn baarmoeder tegen je in opstand gekomen is.

De duisternis lijkt van plaats te veranderen als antwoord, maar ze zegt nog steeds niets.

Ik dwing mezelf me te concentreren en duw tegen haar onderdrukkende aanwezigheid. Het geeft niet mee. Ik probeer het nog eens en duw harder dit keer. Niets. Ik weet niet hoelang ik duw. Ik weet niet hoeveel tijd er verstreken is sinds ik weer bij bewustzijn kwam. Tijd heeft geen betekenis hier. In dit tempo krijg ik mijn lichaam pas over driehonderd jaar weer terug en word ik wakker in een graf, meer als stof dan als skelet. Voordeel is dat mijn moeder geen skelet kan doden. En een skelet heeft geen baarmoeder.


Ik denk dat ik gek word.

Met een laatste gemene duw weersta ik een woede-uitbarsting. Emoties lijken… anders op deze plek. Emoties gaan met je op de loop zonder een lichaam dat ze gevangenhoudt. En soms, op momenten als deze, voel ik mezelf, in welke vorm ik nu ook heb aangenomen, erin wegglijden, onvervalst. Alsof ik de emotie wórd.

Reid zou het hier vreselijk vinden.

De gedachte aan hem doorboort mijn bewustzijn en een nieuwe emotie dreigt me te verteren. Melancholie.

Heeft hij gemerkt dat ik mezelf niet ben? Heeft iemand het gemerkt? Beseffen ze wat er met me gebeurd is?

Ik concentreer me weer op Nicholina, op de duisternis, voordat de melancholie me verzwelgt. Het heeft weinig nut om te lang stil te staan bij zulke zaken. Toch kruipt een afmattende kou door de mist en door mijn onderbewustzijn heen, terwijl een volgende ongewenste gedachte tot me doordringt: Hoe zouden ze het gemerkt kunnen hebben? Zelfs voordat La Voisin en Nicholina ons verraadden, was ik al niet mezelf. Ik voel nog steeds die versplinterde randen, die scheuren in mijn ziel die ik gewillig brak.

De een bijt dieper dan de anderen. Een open wond.

Ik trek me er instinctief voor terug, hoewel het klopt met whiskykleurige ogen, krullende wimpers en een zachte, lyrische lach. Het doet zeer met een slungelige arm om mijn schouders en een warme hand in de mijne. Het klopt vol empathie, met een gemaakt accent en een gestolen fles wijn, met verlegen blozende wagen en nog-niet-echt jarig-verjaardagen. Het brandt met het soort loyaliteit dat niet meer bestaat in deze wereld.

Hij haalde zijn zeventiende verjaardag niet.


Ansel had alles opgegeven. Hij had me wijd opengespleten en ik had Nicholina in die barst laten glibberen. Zo had ik hem terugbetaald, door mijzelf volledig te verliezen. Zelfverachting kolkt, zwart en giftig, in de afgrond van mijn bewustzijn. Hij verdiende beter. Hij verdiende méér.

En ik zou het hem geven. Met God of de Godin of slechts de duisternis van mijn verdomde ziel als getuige, ik zou het hem geven. Ik zou ervoor zorgen dat hij niet voor niets gestorven was.

Als antwoord schrik ik van een onbekende stem die mompelt: Bravo.

De inktzwarte mist trekt samen door mijn angst, maar ik duw er venijnig tegenaan, op zoek naar de nieuwe aanwezigheid. Dit is Nicholina niet. En ik ben het zeker niet. Dus dat betekent… dat hier iemand anders is.

Wie ben je, vraag ik met gemaakte bravoure. Heilige moeder, hoeveel mensen, of zielen of wezens, of wat dan ook, passen er in één lichaam? Wat wil je?

Je hoeft niet bang te zijn. Een andere stem dit keer. Net zo onbekend als de vorige. We kunnen je geen kwaad doen.

We zíjn jou.

Of beter gezegd, voegt een derde eraan toe, we zijn haar.

Dat is geen antwoord, snauw ik. Zeg me wie je bent.

Een korte pauze.

Dan zegt een vierde stem uiteindelijk: We weten het niet meer.

Nu volgt een vijfde. Jij weet het binnenkort ook niet meer.

Als ik beenderen had, zouden die tot op het bot verkillen door hun woorden. Hoe… hoeveel van jullie zijn er, vraag ik stilletjes. Kan geen van jullie zich zijn naam herinneren?

Onze naam is Legioen, antwoorden de stemmen als één, zonder aarzeling. Want wij zijn met velen.

Jezusmina. Zeker meer dan vijf stemmen. Eerder vijftig. Verdomme. Vaag herinner ik me een vers uit de bijbel van de aartsbisschop, het exemplaar dat hij me geleend had in de kelder van de toren van de Chasseurs. De man die gesproken had, was bezeten geweest door demonen. Maar dit… dit zijn toch zeker geen demonen? Is Nicholina bezeten door demónen?

Helaas, we weten het niet, zegt de eerste vriendschappelijk. We wonen hier al een onbekend aantal jaren. We kunnen demonen zijn of we kunnen muizen zijn. We zien alleen wat onze meesteres ziet en horen alleen wat onze meesteres hoort.

Muizen.

Soms praat ze tegen ons, voegt een ander eraan toe en ergens proef ik de ondeugende bedoeling. Ik wéét het gewoon, alsof de stroom bewustzijn zich gemengd heeft met de mijne. We maakten een grapje, trouwens. Onze naam is niet Legioen. Stomme naam, als je het ons vraagt.

We gebruiken hem bij alle nieuwkomers.

Het werkt altijd.

Maar dit keer hebben we het vers rechtstreeks uit jouw geheugen geplukt. Ben je gelovig?

Het is onbeleefd om te vragen of iemand gelovig is.

Ze is geen íemand meer. Ze is nu een van ons. We weten het antwoord trouwens al. We zijn gewoon beleefd.

Integendeel, het is onbeschoft om door haar geheugen te gaan.


Bewaar de preek maar voor wanneer de herinneringen verdwenen zijn. Kijk hier. Ze zijn nog vers.

Een onaangenaam prikkelend gevoel daalt neer terwijl de stemmen kibbelen en opnieuw weet ik instinctief dat ze mijn bewustzijn doorzoeken, míj doorzoeken. Beelden van mijn verleden flikkeren door de mist heen en verdwijnen weer sneller dan ik ze bij kan houden. Maar de stemmen dringen alleen maar sterker aan, hongerig naar meer. Ik zie mezelf met Estelle rond de meiboom dansen, bijna verdrinken in de Doleur met de aartsbisschop, worstelend op het altaar onder mijn moeder –

Stop. Mijn eigen stem snijdt scherp door de herinneringen heen en de stemmen trekken zich terug, verrast maar gestraft. En terecht. Het lijkt wel een vlooienplaag in mijn eigen bewustzijn. Mijn naam is Louise le Blanc en ik ben zeer zeker nog steeds een íémand. Ik zou jullie uit mijn hoofd willen schoppen, maar ik weet niet zeker of dit wel míjn hoofd is. Ik neem aan dat we ons niet kunnen afsplitsen op dit moment. Goed, wie was de laatste nieuwkomer? Kan iemand zich dat herinneren?

Het blijft heel even stil voordat alle stemmen tegelijk beginnen te praten, ruziënd over wie hier het langste is. Te laat besef ik de fout in mijn beoordeling. Deze stemmen zijn niet langer individuen, maar een angstaanjagend soort collectief. Een zwerm. Irritatie slaat snel om in woede. Ik snak naar handen om ze mee te wurgen. Ik probeer weer te spreken, maar een nieuwe stem valt me in de rede.

Ik ben de nieuwste.

De andere stemmen zwijgen meteen en stralen nieuwsgierigheid uit. Ik ben zelf ook nieuwsgierig. Deze stem klinkt anders dan de rest, diep, laag en mannelijk. Hij noemde zichzelf ook ik, niet wij.

En wie ben jij, vraag ik.

Als een stem kon fronsen, zou deze dat doen. Ik… ik geloof dat ik ooit Etienne heette.

Etienne, echoën de anderen. Hun gefluister klinkt als het gezoem van insectenvleugels. Het geluid is verontrustend. Erger nog… ik vóél het moment waarop ze zijn volledige naam uit zijn geheugen tevoorschijn halen. Uit míjn geheugen. Etienne Gilly.

Jij bent Gaby’s broer, zeg ik terwijl de gruwel tot me doordringt en ik het me net als zij herinner. Morgane heeft jou vermoord.

De stemmen trillen bijna verwachtingsvol terwijl hun geheugens zich op elkaar afstemmen, de gaten opvullen en het hele plaatje laten zien: hoe Nicholina bezit van hem nam en door het bos liep terwijl ze net deed of ze ging jagen, hoe ze hem naar de schuilplaats van Morgane leidde. Hoe Morgane hem ontvoerde, hem martelde in de nissen van een donkere grot op slechts korte afstand van het kamp van de bloedheksen. En La Voisin, hoe ze het altijd al had geweten. Hoe ze de hoofden van Etienne en Gabrielle praktisch op een zilveren dienblad aan Morgane gepresenteerd had.

Een deel van me kan het nog steeds niet geloven, kan de schok van hun verraad niet verwerken. Mijn vernedering. Josephine en Nicholina zijn bondgenoten geworden van mijn moeder. Hoewel ik hen niet mocht, had ik ze nooit tot zulk kwaad in staat geacht. Ze offerden leden van hun eigen gemeenschap op voor… wat? Terugkeer naar het Chateau?

Ja, fluistert Etienne.

Hij weet het omdat hij het allemaal heeft zien gebeuren door Nicholina’s ogen, zelfs nadat de echte Etienne gesneuveld was. Hij had gezien hoe zijn eigen ontheiligde lichaam stijf tegen mijn tent zat. Hij had hulpeloos toegekeken toen Morgane Gabrielle ontvoerde voor eenzelfde lot, hoe mijn moeder zijn kleine zusje martelde, hoe Gaby uiteindelijk ontsnapte bij La Mascarade des Crânes.

Behalve…

Ik frons. Er zitten duidelijk gaten in zijn geheugen. Een klein gat hier, een gapend groot gat daar. Mijn eigen rol in het gemaskerde bal bijvoorbeeld. De kleur van Gabrielles haar. Maar elk gat wordt opgevuld als ik eraan denk, als mijn geheugen het zijne aanvult, totdat de tijdlijn bijna compleet is.

Hoewel hij, nou ja, dóód was, is hij overal getuige van geweest alsof hij erbij was.

Hoe, vraag ik voorzichtig. Etienne jij… jij overleed. Waarom is je ziel nog hier?


Toen Nicholina bezit van me nam, voegde ik me bij haar bewustzijn en ik… ik denk dat ik nooit vertrokken ben.

Allemachtig. Ik kan mijn schok niet onder woorden brengen. Heeft Nicholina bezit genomen van jullie allemaal?

Ik kan weer voelen hoe ze door hun geheugen zoeken en onze gezamenlijke kennis van Nicholina, La Voisin en bloedmagie bij elkaar voegen. De duisternis lijkt te vibreren van opwinding terwijl ze zo’n fantasierijke en onmógelijke conclusie overwegen. En toch… hoe vaak sprak Nicholina niet over muizen? Gabrielle beweerde dat zij en La Voisin harten aten om voor altijd jong te blijven. Anderen fluisterden over nog duisterdere kunst. Hun inzicht lost op samen met het mijne.

Op een of andere manier houdt Nicholina hun ziel voor eeuwig bij haar gevangen in de duisternis.

Ook jouw ziel, snuift de preutse. Je bent nu een van ons.

Nee. De duisternis lijkt dichterbij te komen als ik de waarheid in hun woorden besef en een ogenblik ben ik sprakeloos. Nee, ik leef nog steeds. Ik ben in een kerk en Reid –

Wie zegt dat we allemaal dood zijn, vraagt de ondeugende stem. Misschien leven sommigen van ons nog, ergens. Misschien zijn onze zielen alleen maar gefragmenteerd. Een stukje hier, een stukje daar. Een stukje overal. De jouwe zal ook spoedig versplinteren.

Als de duisternis weer verschuift, zwaarder nu – me verpletterend met haar gewicht – bemerken de anderen mijn toenemende hysterie. Hun stemmen worden minder vriendelijk, minder preuts, minder ondeugend. Het spijt ons, Louise le Blanc. Het is te laat voor jou. Voor ons allemaal.

NEE. Ik haal met al mijn kracht uit naar de duisternis en herhaal het woord telkens weer als een talisman. Ik zoek naar een gouden patroon. Naar íéts. Maar er is niets dan duisternis. Nee nee nee nee nee –

Alleen het geluid van Nicholina’s ijzingwekkende lach geeft antwoord.




DE VUURTOREN

Reid

 

 

 

Het eerste ochtendlicht verlichtte het silhouet van pater Achille die in de deuropening van het sanctuarium stond. Hij wachtte terwijl ik de anderen wakker maakte. Niemand had goed geslapen. Célie had wallen onder haar ogen hoewel ze haar best deed wat kleur in haar wangen te knijpen. Coco geeuwde terwijl Beau kreunde en zijn nek kraakte. Mijn eigen nek deed ook zeer, hoewel Lou’s vingers de knoop in mijn spieren daar hadden gekneed. Ik trok me met een verontschuldigend lachje van haar los en gebaarde naar de deur.

‘De dorpelingen zullen pas over een uurtje of zo opstaan,’ zei pater Achille en hij gaf ieder van ons een appel toen we een voor een langs hem liepen. ‘Onthoud wat ik je gezegd heb, laat ze je niet zien. De chasseurs hebben niet ver hiervandaan een voorpost. Je wilt niet dat iemand jullie volgt naar… waar je dan ook naartoe gaat.’

‘Dank u, pater.’ Ik stopte de appel in mijn zak. Hij was niet glanzend en ook niet rood. Maar het was meer dan hij ons verschuldigd was. Meer dan anderen ons zouden geven. ‘Voor alles.’

Hij keek me rustig aan. ‘Niets te danken.’ Toen ik knikte en in beweging kwam om de anderen door het kerkhof te leiden, greep hij mijn arm. ‘Wees voorzichtig. Cauchemars worden onheilsbodes genoemd.’ Toen ik ongelovig een wenkbrauw optrok, voegde hij er wrevelig aan toe: ‘Men ziet ze alleen vlak voor catastrofale gebeurtenissen.’

‘Een meute is geen catastrofale gebeurtenis.’

‘Onderschat nooit de kracht van een meute.’ Beau, die tegen een boom aangeleund stond, sloeg nonchalant een arm om Coco’s schouders terwijl ze wachtten. Mist plakte aan de rand van hun capuchons. ‘Mensen zijn en masse in staat tot onbeschrijflijk kwaad. Ik heb het zien gebeuren.’

Pater Achille liet mijn arm los en stapte opzij. ‘Ik ook. Wees voorzichtig.’

Zonder nog iets te zeggen verdween hij de hal in en deed de deur stevig achter zich dicht.

Een vreemde sensatie trok door mijn borst terwijl ik hem nakeek. ‘Ik vraag me af of we hem ooit nog zullen zien.’

‘Waarschijnlijk niet,’ zei Lou. De dikke mist slokte bijna haar hele frêle gestalte op. Achter haar glipte een witte gedaante door een gat in de mist en ik zag amberkleurige ogen flitsen. Ik vloekte. De hond was teruggekeerd. Ze had het niet gemerkt. In plaats daarvan strekte ze haar arm uit naar de onderkant van de heuvel. ‘Zullen we?’

 

Het dorp Fée Tombe had zijn naam te danken aan de kustrotsen van hematiet. Zwart en fonkelend rezen de rotsen kilometerslang op uit de zee in de ontwrichte vorm van elvenvleugels – sommige groot en dun met op zilverkleurige spinnenwebben gelijkende structuren, andere kort en stevig met rode aderen. Zelfs de kleinste stapels rotsen torenden boven de zee uit als geweldige, onsterfelijke wezens. Golven sloegen rond de scheepswrakken eronder. Vanaf ons pad langs het klif zagen de gebroken masten en gieken eruit als tanden.

Célie rilde in de ijzige bries en huiverde toen haar voet vast kwam te zitten tussen twee rotsen. Beau keek haar vriendelijk aan. ‘Je kunt nu nog omkeren, weet je.’

‘Nee.’ Koppig stak ze haar kin in de lucht voordat ze haar voet loswrikte. Er gleden meer kiezels van het pad die in de zee onder ons vielen. ‘We hebben mijn koets nodig.’

‘Je váders koets,’ mompelde Coco. Ze hield één hand tegen het steile klif aan haar linkerkant en in de andere hield ze La Petite Larme stijf vastgeklemd terwijl ze langs ons schuifelde. Beau ging haar voorzichtig achterna, behoedzaam zijn pad zoekend over het ongelijke terrein terwijl het pad nauwer werd en omhoogkringelde. In de achterhoede hield ik de stof van Lou’s cape stevig vast.

Ik had geen moeite hoeven doen. Ze bewoog zo gracieus als een kat, ze gleed nooit uit en struikelde niet. Elke stap was licht en behendig.

Célies wangen kregen kleur terwijl ze stevig probeerde door te stappen. Haar ademhaling werd moeizamer. Toen ze weer struikelde, boog ik me langs Lou en mompelde: ‘Beau had gelijk, Célie. Je kunt in de kapel wachten terwijl wij met de cauchemar afrekenen. Dan komen we terug om je op te halen voordat we vertrekken.’

‘Ik ga níét,’ siste ze ziedend, ‘in de kapel wachten.’ De wind speelde met haar rok en haren.

Lou gleed langs Célie en klopte haar op het hoofd. ‘Natuurlijk doe je dat niet, katje.’ Toen wierp ze een blik over haar rechterschouder naar waar de zee onder ons op de rotsen sloeg. ‘Je hoeft je trouwens geen zorgen te maken. Katjes hebben negen levens.’ Haar tanden glinsterden. ‘Toch?’

Ik greep haar cape steviger vast, trok haar achteruit en boog me naar haar oor. ‘Houd daarmee op.’

‘Waar moet ik mee ophouden, lieveling?’ Ze maakte haar nek langer om naar me te kijken. Met grote, onschuldige ogen en knipperende wimpers. ‘Ik moedig haar aan.’

‘Je maakt haar bang.’

Ze draaide zich om en streek met een vinger langs mijn lippen. ‘Misschien kan ze meer aan dan je denkt.’

Daarna trok ze zich los uit mijn greep en liep Célie voorbij zonder haar nog een blik waardig te keuren. We keken haar na met verschillende gradaties van ongerustheid. Toen ze achter Coco en Beau aan om de hoek verdween, ontspanden Célies schouders zich een heel klein beetje. Ze haalde diep adem. ‘Ze mag me nog steeds niet. Ik dacht misschien dat ze na…’

‘Mag jij haar?’

Net iets te laat trok ze haar neus op. ‘Natuurlijk niet.’

Ik gebaarde met mijn kin dat we verder konden gaan. ‘Dan is er niets aan de hand.’

Een tijdlang zei ze niets. ‘Maar waaróm mag ze me niet?’

‘Voorzichtig.’ Ik bood haar steun toen ze struikelde, maar ze trok zich zo woest terug dat ze hard tegen het klif viel. Ik weerstond de neiging met mijn ogen te rollen. ‘Ze weet dat wij iets gehad hebben samen. En…’ Ik schraapte nadrukkelijk mijn keel. ‘…ze hoorde dat je haar een hoer noemde.’

Nu draaide ze zich snel om en keek me aan. ‘Ze wát?’

Ik haalde mijn schouders op en liep door. ‘Bij het Sint Nicholaas Festival heeft ze onze… discussie gehoord. Volgens mij nam ze het best goed op, alles in ogenschouw genomen. Ze had ons ook ter plekke kunnen vermoorden.’

‘Ze… ze hóórde me…’ Met grote angstige ogen bracht ze haar hand naar haar lippen. ‘O nee. O nee, nee.’

Dit keer kon ik de neiging niet weerstaan. Ik rolde mijn ogen naar de hemel. ‘Ik weet zeker dat ze wel voor erger uitgemaakt is.’

‘Ze is een héks,’ siste Célie en ze liet haar hand zakken en sloeg hem voor haar borst. ‘Ze zou me kunnen… ze zou me kunnen vervloeken, of, of…’

‘Of ik zou dat kunnen doen.’ De glimlach om mijn lippen was nu harder dan gebruikelijk. Alsof hij uit graniet gehouwen was. Zelfs nadat Lou haar lijf en leden voor haar had gewaagd in de catacomben, beschouwde Célie haar nog altijd als een vijand. Natuurlijk deed ze dat. ‘Waarom ben je ons achternagekomen als je zo’n afkeer van ons hebt, Célie?’ Toen ik haar blik zag, schudde ik mijn hoofd en lachte vol zelfspot. Een breekbare lach. Haar reactie was niet uniek. Als Coco de tunnels niet vol vuur had gezet, zouden de bezoekers van La Mascarade des Crânes dan voor ons teruggekeerd zijn? Zouden ze hun eigen vuur meegebracht hebben? Ja, dat zouden ze vast gedaan hebben en ik kon het ze niet kwalijk nemen. Ooit had ik hetzelfde gedaan. ‘Laat maar.’

‘Nee, Reid, wacht, ik… ik bedoelde niet…’ Hoewel ze me niet aanraakte, zorgde haar stem ervoor dat ik stilstond. En me omdraaide. ‘Jean Luc vertelde me wat er gebeurd is. Hij vertelde me… over jou. Het spijt me zo.’

‘Mij niet.’

Ze trok haar wenkbrauw op. ‘Jou niet?’

‘Mij niet.’

Toen ik er niet verder op inging, werd haar frons dieper. Ze knipperde snel met haar ogen. ‘O, natuurlijk. Ik…’ Ze pufte hard en zette abrupt haar hand op haar heup. Haar ogen brandden weer met dat voor mij onbekende temperament. ‘Nou, mij ook niet. Spijten, bedoel ik. Dat jij anders bent. Dat ík anders ben. Het spijt me helemaal niet.’

Hoewel ze eerder oprecht dan rancuneus had gesproken, hadden haar woorden nog steeds zeer kunnen doen. Maar dat deden ze niet. Integendeel, het zenuwachtige geroffel vlak onder mijn huid leek te bedaren en werd vervangen door een merkwaardige warmte. Misschien was het vrede. Misschien… een afsluiting? Zij had nu Jean Luc en ik had Lou. Alles was veranderd tussen ons. En dat… was oké. Dat was goed.

Toen ik weer lachte, was het een oprechte lach. ‘We zijn vrienden, Célie. We zullen altijd vrienden zijn.’

‘Goed dan.’ Ze snoof, rechtte haar rug en probeerde niet te lachen. ‘Als jouw vríénd is het mijn taak je te vertellen dat je hoognodig een knipbeurt moet hebben en dat er twee knopen aan je mantel ontbreken. En… je hebt een zuigzoen in je nek.’ Toen ik mijn hand snel naar de tere huid naast mijn kloppende ader in mijn hals bracht, lachte ze en liep me voorbij met haar neus in de lucht. ‘Het is wel zo fatsoenlijk om die even te bedekken.’

Dat was de oude Célie weer.

Grinnikend ging ik weer naast haar lopen. Het voelde goed. Vertrouwd. Na nog een moment van comfortabele stilte vroeg ze: ‘Wat gaan we doen nadat we de cauchemar gewaarschuwd hebben?’

De rust die ik gevoeld had verdween, net als mijn glimlach. ‘Dan reizen we naar het Chateau.’

Haar hand fladderde weer naar haar kraag. Een nerveuze gewoonte. Een veelzeggende. ‘En… en wat dan? Wat is precies het plan om Morgane te verslaan?’


‘Pas op waar je loopt.’ Ik knikte naar een gat in het pad. En ze struikelde inderdaad een beetje. Ik stak dit keer niet mijn hand naar haar uit en ze ving zichzelf op zonder mijn hulp. ‘Lou wil het kasteel tot de grond toe afbranden.’ Het dode gewicht drukte weer zwaar op mijn borst. En op mijn stem. ‘En iedereen die erbinnen is.’

‘Hoe wil ze dat gaan doen?’

Ik haalde mijn schouders op. ‘Hoe doet een heks iets?’

‘Hoe werkt het dan? De… magie?’ Haar uitdrukking werd enigszins verlegen en ze trok haar kin snel naar haar borst. Ze draaide zich weer om en keek me aan. ‘Daar ben ik altijd benieuwd naar geweest.’

‘Echt waar?’

‘O, doe niet zo terughoudend, Reid. Ik weet dat jij ook nieuwsgierig was.’ Ze liet een subtiele stilte vallen. ‘Vóór alles.’

Vóór alles. Zulke eenvoudige woorden. Mijn blik bleef onbewogen. ‘Het is een kwestie van geven en nemen. Als Lou het Chateau wil laten afbranden, moet ze iets vernietigen wat van even grote waarde is voor haar.’

Célie klonk verwonderd. ‘En wat zal dat zijn?’

Ik weet het niet. Het schuurde om dat toe te geven. Lou had geen bijzonderheden gegeven. Geen strategie. Toen we hadden aangedrongen, had ze alleen gelachen en gevraagd: ‘Zijn jullie bang?’ Beau had volmondig ‘ja’ geantwoord. Stiekem was ik het met hem eens geweest. Het hele plan, of liever het ontbreken daarvan, zat me niet lekker.

Alsof God mijn gedachten gelezen had, doorboorde Beau’s kreet de lucht. Célie en ik keken tegelijkertijd omhoog om te zien hoe een deel van het klif weggleed. Stenen vielen op ons neer. Ze landden eerst op mijn schouders en mijn armen en toen op mijn hoofd. Ik voelde een scherpe pijn en overal om me heen zag ik sterretjes. Instinctief duwde ik Célie veilig opzij en Beau… Hij…

Afgrijzen ontvouwde zich in mijn buik als een dodelijke slang.

Als in slow motion keek ik toe hoe hij zijn evenwicht verloor, hoe hij heftig door de lucht bewoog terwijl hij tevergeefs probeerde houvast te vinden tussen de vallende stenen. Er was niets wat ik kon doen. Ik stond machteloos. Toch schoot ik naar voren, ik schatte de afstand tussen ons, wanhopig als ik was om iets van hem te kunnen beetpakken voordat hij in de zee onder ons zou storten.

Coco’s hand vloog door de stenenstorm en ze kon zijn pols pakken.

Beau schreeuwde nog eens en schommelde in haar greep als de slinger van een klok. Hij reikte met zijn vrije hand omhoog om de rand van de rots te pakken en samen worstelden de twee om hem weer op het pad te trekken. Ik rende naar voren om te helpen. Mijn hart bonsde in een oorverdovend ritme. Adrenaline en pure, onvervalste angst raceten door mijn systeem en maakten mijn passen langer en mijn adem korter. Tegen de tijd dat ik bij hem was, lagen ze echter al in een verwarde kluwen. Hun borst ging snel op en neer terwijl ze probeerden weer op adem te komen. Boven ons stond Lou op de top van de steile rotswand. Met een zweem van een glimlach keek ze naar beneden. Met slechts de kleinste ronding van haar lippen. De witte hond gromde en verdween achter haar. ‘Je moet echt voorzichtiger zijn,’ zei ze zachtjes voordat ze zich van ons wegdraaide.

Vol ongeloof staarde Beau haar aan, maar hij reageerde niet. Hij ging rechtop zitten, veegde met een trillende hand langs zijn wenkbrauw en bekeek zijn arm. Zijn mond verwrong. ‘Verdomme, ik heb mijn klotemouw gescheurd.’

Ik schudde mijn hoofd en vloekte binnensmonds. Zijn móúw. Hij was bijna gevallen en het enige waar hij zich druk over maakte was zijn klotemouw! Een krampachtige siddering trok door mijn hele lichaam toen ik mijn mond opendeed om hem te vertellen wat hij kon doen met die mouw, maar een vreemd, verstikkend geluid ontsnapte Coco. Ik staarde haar gealarmeerd aan, daarna vol ongeloof.

Ze stikte helemaal niet.

Ze láchte.

Zonder een woord te zeggen, met schokkende schouders, probeerde ze de mouw van zijn andere arm kapot te trekken. Zijn mond viel van woede open toen hij zich probeerde weg te trekken. ‘Pardon. Mijn moeder heeft dit hemd voor mij gekocht.’

‘En nu zijn je mouwen weer gelijk.’ Ze pakte zijn armen vast en lachte nog harder. ‘Je moeder zal het vast goedkeuren als ze je ziet. Dat wil zeggen, áls ze je ooit nog ziet. Je was bijna dood.’ Ze sloeg op zijn borst alsof ze samen een hilarisch grapje deelden. ‘Je was bijna dóód.’

‘Ja.’ Beau bestudeerde voorzichtig haar gezicht. ‘Dat zei je al.’

‘Ik kan je hemd repareren als je wilt,’ bood Célie aan. ‘Ik heb naald en draad in mijn tas…’ Maar ze brak haar zin af toen Coco ongeremd door ging met lachen. Tot die lach veranderde in iets donkerders. Iets krankzinnigs. Beau trok haar zonder aarzeling in zijn armen. Haar schouders schokten nu om een heel andere reden en ze begroef haar gezicht in zijn hals en snikte onsamenhangend. Hij sloeg een van zijn armen om haar middel en de andere over haar rug en hield haar stevig vast terwijl hij zachtjes woorden in haar oor fluisterde. Woorden die ik niet kon horen. Woorden die ik niet wílde horen.

Ik keek de andere kant op.

Deze pijn was niet voor mij bestemd. Deze kwetsbaarheid. Ik voelde me een indringer. Naar hen samen kijken, de manier waarop Beau haar zachtjes heen en weer wiegde, de manier waarop ze zich aan hem vasthield alsof haar leven ervan afhing, zorgde voor een brok in mijn keel. Iedereen kon zien waar dit heen leidde. Coco en Beau hadden al maanden om elkaar heen gedanst. Het was echter net zo duidelijk dat het zou eindigen in hartzeer. Geen van hen bevond zich in een positie om een relatie aan te gaan. Ze deelden te veel pijn. Te veel verdriet. Jaloezie. Wrok. Zelfs zonder dit alles zouden de twee verkeerd voor elkaar zijn. Als olie en vuur.

Ik keek omhoog naar Lou. Wij waren ook fout voor elkaar geweest.

Maar ook zo goed.

Ik zuchtte en met lood in mijn benen liep ik het pad verder op. Ook mijn gedachten voelden zwaar. Célie kwam stil achter me aan. Toen we bij Lou aankwamen, vlocht ik haar koude vingers door de mijne en we draaiden ons naar de vuurtoren toe.

 

Een paar minuten later voegden Coco en Beau zich bij ons. Hoewel haar ogen nog steeds rood en gezwollen waren, huilde ze niet meer. In plaats daarvan hield ze haar schouders recht. Trots. Beau’s hemd dat vol gaten zat, rookte nog na en liet meer huid zien dan verstandig was in januari. Ze spraken niet over wat er voorgevallen was en dat deden wij ook niet.

We keken in stilte naar de vuurtoren.

Als een kromme vinger die naar de lucht wees, rees hij op uit de aarde. Een enkele toren van steen. Vuil en vervallen. Donker afstekend tegen de dageraad. Er flikkerden geen vlammen in het bekken onder het schuine dak. ‘De staljongen zei dat niemand de fakkels tegenwoordig meer aansteekt,’ zei Célie met zachte stem. Ik vroeg haar niet waarom ze fluisterde. De haren in mijn nek waren onverklaarbaar rechtop gaan staan. De schaduwen hier leken onnatuurlijk ondoordringbaar. ‘Hij zei dat ze al jaren niet waren aangestoken.’

‘De staljongen praat veel.’ Beau keek zenuwachtig van de een naar de ander. Hij hield zijn arm rond Coco’s middel. ‘Hebben we… heeft iemand daadwerkelijk ooit een cauchemar gezien?’

‘Ik heb het je verteld,’ zei Célie. ‘Het was een groot gruwelijk monster met enorme tanden en klauwen en het –’

‘Nee, schat.’ Beau tilde zijn vrije hand op en forceerde een glimlach. ‘Ik bedoelde…’ Hij zocht naarstig naar de juiste woorden voordat hij zijn schouders ophaalde. ‘…heeft iemand ánders ooit een cauchemar gezien? Het liefst iemand die niet gillend is weggerend?’

Coco grijnsde vermaakt naar hem. Het paste niet bij haar sombere gezicht. Ontsteld realiseerde ik me dat ik me de laatste keer dat ze echt gelachen had niet kon herinneren. Had ze dat ooit gedaan? Had ik het gezien? Toen ze in zijn zij kneep, gaf hij een gil en liet zijn arm vallen. ‘Je hebt zelf anders ook een prachtige falsetstem,’ zei ze. ‘Dat was ik bijna vergeten.’

Hoewel ze meer grijnsde om zijn woede of zijn verrassing, voelde haar bravoure breekbaar. Broos. Ik wilde die niet zien breken. Ik mepte Beau op zijn schouder en zei: ‘Herinner je je die heks nog op Modraniht?’

Zijn lach verdween. ‘Over haar spreken we niet.’

‘Ik herinner het me.’ Coco keek me dankbaar aan. Maar slechts zo kort dat ik het me verbeeld kon hebben. ‘Ze genoot nogal van jouw optreden, toch?’

‘Ik ben een uitstekend zanger,’ snoof Beau.

‘Je bent een uitstekende dánser.’

Ondanks mezelf moest ik lachen. ‘Ik herinner me nog dat Beau gillend wegrende die avond.’

‘Wat stelt dit voor?’ Hij keek van Coco naar mij en zijn wenkbrauwen en neus trilden nerveus. ‘Wat gebeurt hier?’

‘Ze vertélde je hoe een cauchemar eruitziet.’ Hoewel Coco niet naar Célie keek, zelfs haar aanwezigheid niet erkende, verwachtte ik dat dit de enige verontschuldiging was die Célie zou krijgen. ‘Doe niet zo stom en luister.’

Met een diepe theatrale zucht boog Beau zijn hoofd naar Célie. Ze ging iets rechterop staan. ‘Het spijt me, mademoiselle,’ mompelde hij als een kribbig kind. ‘Wat ik bedóélde, was of iemand met een cauchemar gevóchten heeft? Wat werkelijke ervaring zou het verschil kunnen maken tussen deze ontmoeting overleven of ons hoofd in zee geworpen zien.’

‘Is dat waar je bang voor bent?’ Lou hield haar hoofd schuin om hem goed te bekijken. Ze was ongewoon stil geworden sinds we bij de vuurtoren waren aangekomen. Ongewoon stil. Tot nu toe had ze de dikke schaduwen aan de voet van de toren niet uit het oog verloren. ‘Onthoofding?’

Ze fronsten allebei. ‘Ik… nou ja, het lijkt me niet bijzonder plezierig, nee.’

‘Maar ben je er bang voor?’ drong ze aan. ‘Achtervolgt het je in je dromen?’

Beau lachte spottend om haar vreemde vraag en deed geen enkele moeite om zijn ergernis te verbergen. ‘Toon mij iemand die niet bang is voor onthoofding en ik toon je een leugenaar.’

‘Waarom?’ Coco kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Wat is er, Lou?’

Lou keek weer naar de schaduwen. Ze staarde ernaar alsof ze iets probeerde te ontcijferen. Alsof ze luisterde naar een ongesproken taal. ‘Een cauchemar is een nachtmerrie,’ legde ze met nonchalante stem uit. Nog steeds afgeleid. ‘Het zal aan ieder van ons in een andere vorm verschijnen. Het zal de vorm van onze grootste angst aannemen.’

Toen haar woorden tot iedereen doordrongen, werd het muisstil.

Onze grootste angsten. Een angstaanjagende bewustwording trok langs mijn ruggengraat, alsof het wezen ons zelfs nu bekeek. Ons bestudeerde. Ik wíst niet eens wat mijn grootste angst was. Ik had er nooit over nagedacht. Er nooit over gesproken. Het leek alsof de cauchemar dat nu voor mij zou doen.

‘Heb jij… heb jij er ooit tegen een gevochten?’ vroeg Coco aan Lou. ‘Een cauchemar?’

Een sluwe grijns gleed over Lou’s gezicht. Ze bestudeerde nog steeds de schaduwen. ‘Ooit. Heel lang geleden.’

‘Welke vorm nam het aan?’ vroeg Beau op dwingende toon.

Haar ogen schoten naar hem. ‘Dat is heel persoonlijk, Beauregard. Welke vorm zal het voor jóú aannemen?’ Toen ze een stap in zijn richting zette, stapte hij gehaast achteruit. ‘Niet onthoofding. Verdrinking ook niet.’ Ze hield haar hoofd schuin en liep dichter naar hem toe, ze omcirkelde hem nu. Ze grijnsde niet. Ze maakte geen grapjes. ‘Nee, jouw angst is niet zo belangrijk, hè? Jij vreest iets anders. Iets oppervlakkigs.’ Toen ze diep inademde en haar ogen oplichtten van herkenning, greep ik haar hand en trok haar aan mijn zijde.

‘Dit is niet de plaats of de tijd,’ zei ik kort. ‘We moeten ons concentreren.’

‘Ga je gang, Chass.’ Ze wuifde naar de verrotte deur. ‘Ga ons voor.’

We staarden er allemaal naar. Niemand bewoog.

Ik keek naar het dorp achter ons, naar de tientallen speldenprikken van licht. De zon was opgekomen. De dorpelingen hadden zich verzameld. Ze zouden al snel hiernaartoe komen. We hadden een halfuur, misschien drie kwartier, voordat ze de heuvel zouden beklimmen. Naar het nietsvermoedende monster daarbinnen.

Je moet je er niet mee bemoeien, jongen. Dit is niet jouw gevecht.

Ik rechtte mijn schouders.

Ik ademde diep in om de deur te openen, maar Célie was me voor.

Haar hand leek bleker en kleiner dan anders tegen het donkere hout, maar ze aarzelde niet. Ze duwde met al haar kracht, één, twee, drie keer, totdat de scharnieren eindelijk piepend openzwaaiden. Het geluid doorboorde de stilte van de vroege ochtend en een paar zeemeeuwen vlogen verschrikt weg van het dak. Beau vloekte en sprong op.

Net als Lou.

Ik haalde een laatste keer diep adem en stapte naar binnen.




DE CAUCHEMAR

Reid

 

 

 

De onderste verdiepingen hadden geen ramen waar het vroege ochtendlicht door naar binnen kon vallen, zodat het interieur van de vuurtoren donker bleef. En de lucht bedompt. Muf. De vloer lag vol gebroken glas dat glinsterde in de smalle strook licht die door de deur naar binnen scheen. Een klein, geschrokken wezen haastte zich eroverheen en de scherven flonkerden onder zijn kleine poten. Ik keek beter.

Spiegels. Gebroken spiegels.

In elke scherf weerscheen een ander deel van de ronde kamer, verroeste haken aan de muren, opgerolde touwen erbovenop, gebogen balken daar weer boven. In een hoek stond een beschimmeld bed samen met een verroeste ijzeren pot. Overblijfselen van de laatste vuurtorenwachter die hier gewoond had. Ik liep verder de ruimte vol bijeengeraapte spullen in en keek hoe de weerspiegelingen verschoven. Ik zag Célies grote ogen. Toen Beau’s gespannen mond. Daarna Coco’s gespannen schouders. Lou hield één hand op mijn onderrug.

Afgezien van onze voetstappen klonk er geen enkel geluid door de stilte.

Misschien was het wezen al vertrokken. Misschien had pater Achille zich vergist.

De deur sloeg achter ons dicht.

Zowel Coco als Célie sprongen met eenzelfde gilletje naar Beau. Op een of andere manier miste hij ze echter allebei en hij sprong geschrokken opzij met een kwaadaardige vloek. De twee hadden geen andere keus dan zich aan elkaar vast te klampen toen ik ze voorbijstormde en de deur weer openwrong. ‘Alles is goed,’ zei ik ferm. ‘Het was gewoon de wind.’

Diezelfde wind streelde nu mijn wangen en bracht een zacht gelach met zich mee.

Was dat…

Mijn hart begaf het bijna.

Ik keek verschrikt om me heen en draaide om mijn as. De anderen deden in paniek mijn bewegingen na. ‘Wat is er?’ Coco haalde een mes onder haar mouw vandaan. ‘Hoorde je iets?’

Ik kon mijn hart in mijn oren horen kloppen. ‘Ik dacht dat ik…’ De aartsbisschop hoorde, maakte ik bijna mijn zin af, maar de woorden bleven in mijn keel steken. Ik dacht dat ik de aartsbisschop had gehoord. Maar dat kon niet. Hij was hier niet. Hij lachte nooit. Ik was niet báng voor hem.

Ik voelde me weer net als in La Fôret des Yeux. In plaats van de bomen was het nu de cauchemar die me in de maling nam en mijn gedachten tot nachtmerries verdraaide. Hij had zich in de schaduwen kunnen verstoppen. Célie had een enorm beest beschreven, maar misschien kon het van vorm veranderen. We wisten zo goed als niets over dit wezen of waar hij toe in staat was. Zijn lusten.

Ik haalde diep adem om te kalmeren.

Cauchemars staan erom bekend dat ze wreed zijn, maar dit wezen heeft nog niemand aangevallen.

Wreed of niet, hij had niemand kwaad gedaan. Die lach, dat was een hersenspinsel van mij. Een verdedigingsmechanisme van de cauchemar om zichzelf te verdedigen. Zichzelf te verdédigen. Niet om aan te vallen. Niet om te vermoorden, te verlammen of op te eten.

Maar zijn tactiek was ook niet echt ontwapenend te noemen. Toen even later de lach weer klonk, trok ik een mes uit mijn draagriem en draaide me naar de bron van het geluid.

Het was de cauchemar helemaal niet geweest.

Het was Lou geweest.

Ik liet mijn mes langzaam zakken.

Zich nergens van bewust, keek ze langs mij heen de kamer in en giechelde nog steeds zachtjes. ‘Ik kan de angst hier ruiken. Het is krachtig. Het is levend.’ Toen we haar verbijsterd aanstaarden, wees ze naar de muren. ‘Kunnen jullie het niet ruiken? Het kleeft aan de touwen.’ Haar vingers wezen naar de vloerdelen. ‘Het kleurt het glas. De hele ruimte is ermee bedekt.’

‘Nee,’ zei ik stijfjes en ik kon haar wel wurgen. ‘Ik ruik niets.’

‘Misschien is het dan jóúw angst die ik ruik, niet de cauchemar.’ Bij de volgende windvlaag werd haar grijns breder en ze hield haar hoofd weer schuin. ‘Maar het voelt anders. Het voelt…’ Maar ze hield de woorden voor zich en werd stil. Haar hand greep mijn rug. ‘Volgens mij moeten we vertrekken.’

Verrast door haar reactie – maar toch ook weer niet – liep ik naar de wenteltrap in het midden van de kamer. Het hout was half verrot. Voorzichtig testte ik de onderste trede met mijn voet. Hij boog door onder mijn gewicht. ‘Dat doen we ook. Zodra we het wezen gewaarschuwd hebben. Nadat we het om hulp gevraagd hebben.’

Heel even leek ze me tegen te willen spreken. Ze trok haar lip op. Haar ogen werden donkerder. Maar net zo snel verdween die uitdrukking weer. Ze knikte bevestigend met haar kin en gleed langs me de trap op.

Achter elkaar klommen we naar de twee volgende verdiepingen. Tree voor tree. Langzaam. Voorzichtig. We stopten om de uitgewoonde kamers te doorzoeken, maar de cauchemar, als hij hier al was, bleef verstopt.

‘Wat was dat?’ Beau bewoog zijn hoofd naar de deur rechts van ons, naar het onheilspellende gekreun dat daarachter klonk. ‘Hoorden jullie…’ Er kraakte iets boven ons hoofd en een windvlaag trok over de trap. Hij draaide zich razendsnel om naar Coco. ‘Was jij dat?’

Haar ogen vlogen in het rond. ‘Waarom zou ik kréúnen?’

Het was tekenend voor Beau’s paniek dat hij niet antwoordde. In plaats daarvan struikelde hij bijna over Célie die zich bukte om iets van de vermolmde trap op te rapen. Het fonkelde tussen haar vingers in de duisternis. Een scherf van een spiegel. Ze kwam weer overeind en hield het voor zich als een mes.

Het bleef even stil terwijl we haar aanstaarden. ‘Wat?’ siste ze verdedigend met een lijkwit gezicht. ‘Niemand heeft mij een wapen gegeven.’

Tot mijn verrassing bukte Coco om zelf ook een scherf op te rapen. Ze hield het in haar vrije hand klaar voor het gevecht, maar ze sprak niet over het mes in haar andere hand, en knikte naar Célie. Toen knikte ze naar Beau. Hij keek verbijsterd van Célie naar Coco. ‘Dit kun je niet menen. Waarschijnlijk verwonden we eerder onszelf hiermee dan de cauchemar.’

Ik rolde met mijn ogen en drukte een dolk in zijn hand voordat ik zelf een scherf opraapte. Bij Célies ongelovige blik trok ik een mondhoek op. ‘Wat?’ Ik haalde mijn schouders op en klom verder omhoog zonder om te kijken. ‘Het was een goed idee.’

We klommen langzaam en zwijgend naar de bovenste verdieping. Toen de deur beneden weer dichtsloeg, volgde al snel Beau’s gefluister. ‘Ik heb er net zo’n hekel aan als ieder ander om de vuile was buiten te hangen, maar in deze omstandigheden is het misschien nuttig om… onze angsten te bespreken?’ De tree onder hem gaf een onheilspellende kreun en hij zuchtte diep. ‘Als een van jullie bijvoorbeeld zou herhalen dat jullie er niet over zouden drómen om mij te negeren of te vergeten, zou dat geweldig zijn. Het is een belachelijk idee, dat weet ik, maar omwille van…’

‘Stil,’ snauwde Lou. De trap kwam uit bij een deur. Ze hield haar hoofd weer schuin en aarzelde voordat ze hem openduwde en naar binnen glipte. Ik volgde haar en verpletterde haar bijna toen ik overeind kwam. Ze was plotseling stil blijven staan op de bovenste verdieping. Het was een open ruimte zonder muren die ons tegen de elementen konden beschermen. Slechts een paar balken hielden het dak op zijn plaats en overal scheen de zon die de laatste schaduwen verjoeg. Ik slaakte een opgeluchte zucht. De cauchemar was hier niet. Er was hier niets behalve een enorm vuurbekken. Het was in het midden van de stenen vloer gemaakt en was leeg. Geen hout, geen as. Alleen…

Lou stond stokstijf stil en de wind zwiepte haar witte haren rond haar gezicht.

Maar het was helemaal niet leeg.

Vanuit het bekken rees een enorm figuur op.

Gekleed in vuile kleding kwam het met zwartgeblakerde uitgestrekte armen op ons af. Ik vloog naar Lou toe, maar ze had zich al verplaatst en schoot bliksemsnel naar voren. Toen ze met haar mes uithaalde en het wezen in zijn middel raakte, boog het achterover als een grote beer. Hoewel zijn haar, gezicht en zijn tánden verborgen zaten onder een capuchon, haalde het met een enorme klauw naar Lou uit en ze vloog door de lucht. Ik dook achter haar aan en kon nog net haar pols grijpen voor ze over de rand van de toren kon glijden, terwijl de anderen aanvielen. Hun messen en spiegelscherven blonken in het zonlicht. ‘Stop!’ De wind droeg mijn kreet mee. ‘Doe het geen kwaad. We zijn hier om het wezen te waarschuwen, niet… stóp!’

De cauchemar zette strompelend een stap achteruit met zijn armen nog steeds opgeheven, maar hij aarzelde niet om Coco’s glasscherf opzij te duwen en brulde toen ze hem in zijn dij sneed. Maar voor het zijn handen om haar nek kon slaan, danste ze buiten zijn bereik. En toen kwam de eerste verschrikking.

Hoewel Lou ons gewaarschuwd had, had niets me kunnen voorbereiden op de gruwelijke angststoot. Pijnstoot. Ik zag witte lichtflitsen die me verblindden, gleed uit en ging gehurkt op één knie zitten. Uit de geschrokken kreten van de anderen maakte ik op dat zij hetzelfde meemaakten.

Een donkere kamer, nog donkerdere ketens. Koud tegen mijn huid. Verkeerd. Bloed drupt gestaag uit mijn polsen op de vloer. Ik tel elke druppel. Ze komt elk heel uur terug. Zesendertighonderd seconden. Zesendertighonderd druppels. Als de deur krakend opengaat bij druppel vijfendertighonderdtweeënzestig, slik ik een kreet in. Een zaag. Een handzaag. Ze tilt hem op bij het kaarslicht. ‘Zit het in je botten, vraag ik me af? Net als bij hen?’


Ik viel op mijn handen toen de vrouw zonder gezicht naderbij kwam. Ik schudde mijn hoofd. Ik dwong mijn ogen om de werkelijkheid te zien in plaats van de glinstering van bot: om Lou te zien die naast me over de grond kronkelde, om Coco in foetushouding te zien liggen, Beau plat op zijn rug, Célie bevend en met wijdopen ogen.

Ik wierp mijn glasscherf en de punt ervan bleef steken in de schouder van het wezen. Ik sprong overeind en trok een mes uit mijn draagriem. De cauchemar bleef staan. Een rommelend lawaai bouwde zich op in zijn borst, maar ik negeerde de grom en viel aan. De anderen probeerden me tevergeefs te helpen. Een nieuwe angstgolf verlamde ons voordat we bij het beest konden komen.

Alleen. Ik ben alleen. Waar is hij? Waar is hij waar is hij waar is hij…

Ik knarste met mijn tanden en ging door, gedesoriënteerd en struikelend tegen het flikkerende licht als een dronkenlap.

‘Spreek.’ Een hoge, dwingende stem. Haar stem. ‘Of zal ik je broers oog eruit rukken. Het is een passende straf, vind je niet? Door hem werd jij stom. Dan zal ik hem blind maken.’ Maar ik kan niet spreken. Verdoofd. De verdoving. Het stolt mijn systeem. De ketenen om mijn keel verstikken me. Kreun. Ik probeer te kreunen, maar ze lacht alleen maar. Haar kreten vullen de lucht. Zijn smeekbedes.

O, mijn god.

Dit klopte niet. Ik was niet bang voor marteling. Ik was niet stom…

Meer beelden flitsten voorbij. Gebroken stukjes, gefragmenteerde angst. Een gezwollen kaak. Onbedwingbare honger. Lege spuiten, de brandende pijn van een infectie. Een verkillende lach en oud brood. En door dat alles heen een acute ondraaglijke paniek.

Waar is hij waar is hij waar is hij?

Jankende wolven.

Eucalyptus.

Haar in de kleur van manestralen.

Haar in de kleur van manestralen.

Ik knipperde snel met mijn ogen. Mijn blik werd zuiver en ik zag Lou.

Met een schrille strijdkreet haastte ze zich naar voren met haar mes gereed. Ik greep haar bij haar pols en draaide haar weg van de cauchemar. Het wezen zwaaide nog steeds krampachtig met zijn handen, alsof… alsof het me iets wilde vertellen. Mijn maag draaide zich om. ‘Stop. Ik denk… ik denk dat het…’

Met een klungelig, onsamenhangend gebaar sloeg de cauchemar zijn capuchon weg.

Ik staarde ernaar.

In tegenstelling tot Célies beschrijving had de cauchemar helemaal geen in schaduwen gehulde huid of scherpe tanden. Zijn haar was glansloos, ja, maar zijn gezwollen ogen riepen meer angst op dan zijn naamgenoot. Zijn gebroken kaak riep meer woede op. Mijn blik vernauwde zich tot zijn opengereten dij en de felle rode striemen op zijn roodbruine huid. Het bloed dat op zijn haveloze broek plakte. Deze cauchemar was te grazen genomen. En niet zo’n beetje ook.

Het was ook helemaal geen cauchemar.

Het was Thierry St. Martin.

Lou wurmde zich los uit mijn greep en rende weer op hem af. Ongelovig greep ik haar pols. ‘Lou, stop. Stop. Dit is –’

‘Laat me gaan,’ siste ze, nog steeds venijnig worstelend. Verwoed. Radeloos. ‘Laat me hem vermoorden…’

Plotseling laaide brandende woede in me op. Ik verstevigde mijn greep en sleepte haar weer naast mij en hield haar daar. ‘Laat gaan. Ik zal het niet nog eens vragen. Dit is Thierry. Weet je nog? Thierry St. Martin.’

Bij het horen van zijn naam liet Thierry zich vol opluchting zakken tegen het vuurbekken. Ik voelde zijn aanwezigheid in mijn gedachten en zag een beeld van mijn eigen gezicht voordat hij een enkel woord brabbelde.

Reeeiddd.

Ik weerstond de neiging naar hem toe te gaan en een arm om zijn schouders te slaan om hem te ondersteunen. Ik liet mijn stem zakken in een poging hem gerust te stellen en mompelde: ‘Ik ben hier. Alles zal goed komen. Lou herkent je nu. Toch, Lou?’

Eindelijk, éíndelijk werd ze rustig en ik liet haar los. ‘Ja.’ Haar stem klonk zacht terwijl ze van Thierry naar mij keek. Ik stond als bevroren. Ik was op mijn hoede door de vreemde glans in haar ogen, wild en helder, als van een in de hoek gedreven dier. ‘Ja, ik herken hem.’

Toen draaide ze zich om en vluchtte.

 

Ze stoof op de anderen af, duwde ze omver en minderde geen vaart toen ze bij de deur aankwam. Célie tolde door de klap achteruit, maar Coco kreeg haar elleboog te pakken voordat ze van de trap viel. Vals vloekend als reactie slingerde Beau beledigingen achter Lou aan, maar ze stopte niet. De schaduwen sloten zich om haar heen toen ze uit het zicht verdween.

Thierry tilde zwakjes een hand op. Twee van zijn vingers leken gebroken. De urgentie maakte zijn stem hoog terwijl de concentratie hem juist langzaam maakte. Hij zei: vaaaang haar.

Ik stopte niet om na te denken. Of om te aarzelen. Om te overwegen hoe het gevoel in mijn borst versteende. Deze sensatie, dit brandende gevoel voor rechtvaardigheid, van gerechtigheid, voelde vertrouwd. Verontrustend vertrouwd.

Ze vloog met een onnatuurlijke snelheid de trappen af en was al bijna op de begane grond. Binnen enkele seconden zou ze buiten zijn. ‘Lou!’ Mijn schreeuw weergalmde vol onverwachte woede. Ik begreep niet waarom mijn handen trilden of mijn tanden klapperden. Ik begreep niet waaróm ik haar moest vangen. Maar het moest. Ik moest haar vangen net zoals ik moest ademhalen. Beau had gelijk gehad, er was iets mis. Er was iets heel, heel erg mis. Het ging verder dan haar magie. Het ging verder dan Ansels dood. Verder dan rouwen.

Als fruit dat in de zon heeft liggen rotten, was Lou opengebarsten en binnenin was iets smerigs gegroeid.

Misschien was het gebeurd tijdens het Gemaskerde bal van de Schedels. Misschien daarvoor, misschien daarna. Maar het was zeker gebeurd en hoewel mijn intuïtie me had geprobeerd te waarschuwen, had ik het genegeerd. Nu liet mijn intuïtie mijn voeten sneller lopen. Nog sneller. Het vertelde me dat als Lou de deur bereikte, als ze verdween tussen de klippen daarbeneden, ik haar nooit meer zou zien. Dat mocht niet gebeuren. Als ik haar maar kon vangen, met haar kon praten, dan zou ik de dingen herstellen. Ik kon háár herstellen. De logica ontbrak, maar zo was het. Deze achtervolging was plotseling het allerbelangrijkste in mijn leven geworden. En ik zou mijn intuïtie niet langer negeren.

Toen ze de laatste trap af rende, haalde ik diep adem.

Toen pakte ik de leuning van de wenteltrap en sprong eroverheen.

Vochtige lucht raasde in mijn oren toen ik op de grond terechtkwam. Lou keek met grote ogen over haar schouder en rende op de deur af. ‘Verdo –’ Haar vloek eindigde in een hoge gil toen ik boven op haar landde. Ze draaide zich op haar rug en klauwde naar mijn gezicht en naar mijn ogen, maar ik greep haar polsen en drukte ze stevig tegen de vloer. Toen ze me van zich af probeerde te gooien, ging ik schrijlings op haar middel zitten, en glasscherven sneden in mijn knie terwijl we vochten. Mijn gewicht hield haar echter gevangen. Geïmmobiliseerd. Ze gooide haar hoofd tegen mijn kaak. Ik beet mijn tanden op elkaar en duwde mijn voorhoofd tegen het hare. Hard. ‘Houd op,’ snauwde ik en ik duwde mezelf tegen haar aan. De anderen kwamen in een kakafonie van geschreeuw naar beneden. ‘Wat mankeert je? Waarom ren je weg?’

‘De cauchemar.’ Ze worstelde nog heviger en haalde koortsachtig adem. ‘Het… het transformeerde in Thierry…’ Maar de leugen stierf in haar mond toen Thierry naderbij strompelde. In de scherven van de spiegels werd zijn echt diepe haat vanuit elke hoek weerspiegeld. Zijn echte verwondingen. Coco volgde en liet zich op de vloer naast ons vallen. Ze hield haar bebloede onderarm boven Lou’s mond en het onuitgesproken dreigement was duidelijk. ‘Dwing me niet om het te doen, Lou.’

Onder mij ging Lou’s borst zwaar op en neer. Toen ze voelde dat ze de strijd zou verliezen, ontblootte ze haar tanden met een mierzoete lach. ‘Is dat hoe je een vriendin behandelt, Cosette? Een zuster?’

‘Waarom vluchtte je?’ herhaalde Coco. Er lag geen warmte in haar blik toen ze naar haar vriendin keek. Haar zuster. In plaats daarvan glinsterden Coco’s ogen met een koele, ondoordringbare kilte. De twee zouden complete vreemden voor elkaar kunnen zijn. Nee… vijanden. ‘Waarom viel je hem aan?’

Lou snauwde. ‘We vielen hem allemaal aan.’

‘Niet toen we zijn gezicht hadden gezien.’

‘Hij liet me schrikken. Kijk eens hoe hij eruitziet…’

Toen ze dat zei, balde Thierry zijn vuisten. Beau huiverde door zijn paarse vingers. ‘Misschien moeten we teruggaan naar de kapel en voorraden inslaan,’ stelde hij voor. ‘Jij hebt medische verzorging nodig –’

Zijjj, viel Thierry hem in de rede. Het klonk gespannen, ademloos.

Célie hapte naar adem door de inbreuk in haar gedachten en haar ogen flitsten wild van mij naar Thierry.

‘Zij, wie?’ vroeg ik. ‘Wat is er met jou gebeurd?’ Mijn stem weerklonk te luid in de vervallen kamer. Mijn gekleurde wangen en pezige nek werden weerspiegeld in de gebroken spiegels. Ik leek uit balans. Ongecontroleerd. ‘Waar ben je geweest?’

Maar het leek erop dat hij niet kon antwoorden. Beelden fladderden wild voorbij, het ene nog onsamenhangender dan het vorige. Toen zijn donkere blik uiteindelijk bij Lou bleef hangen, draaide mijn maag zich om. Mijn handen werden ijskoud. Misselijk van angst en vol verdriet klemde ik mijn tanden stevig op elkaar toen ik weer sprak. ‘Vertel het me, Thierry. Alsjeblieft.’

Hij kreunde en liet zich tegen de balustrade zakken. Zij.

Célie schudde met haar hoofd alsof ze een irritante vlieg wilde wegjagen. Maar ze kon zijn stem niet uit haar hoofd verbannen. Ze kon zijn magie niet belemmeren. Versuft stamelde ze: ‘Maar, maar wat heeft Louise te maken met…’ Ze staarde naar zijn verschillende verwondingen voordat ze gehaast haar blik weer afwendde: ‘…met jouw tegenspoed?’


‘Hij kan je geen antwoord geven. Nog niet.’ Coco’s felle blik verliet Lou geen seconde. ‘Hij is uitgeput en verwond en de magie die nodig is om te spreken vraagt te veel.’

‘Denk je dat hij gemarteld is?’

‘Ja.’

‘Maar wáárom?’ vroeg Célie, duidelijk geschokt. ‘Door wie?’

Coco kneep haar ogen iets dicht. ‘Die laatste vraag heeft hij al beantwoord.’

We keken allemaal tegelijkertijd naar Lou, maar haar aandacht bleef op Coco gericht. Ze bestudeerden elkaar een eeuwigheid, geen van beiden knipperde met hun ogen, geen van beiden liet ook maar een glimp van emotie zien, voordat een langzame, mysterieuze glimlach Lou’s gezicht openspleet. ‘Twee prinsessen zo schoon, een goud en een rood,’ zong ze en haar stem klonk nog steeds vreemd. ‘Ze gleden in de duisternis. En nu is de gouden prinses dood.’

Een rilling gleed langs mijn ruggengraat bij het horen van die vreemde woorden. Door haar glimlach. En haar ogen… Er veranderde iets in haar ogen toen ze naar ons terug staarde. Iets… sinisters. Ze flonkerden bijna zilverachtig, als…

Als…

Venijnig verwierpen mijn gedachten de mogelijkheid.

Lou kakelde.

Coco deinsde terug met een ademloze vloek. ‘Nee.’ Ze herhaalde het woord als een mantra, haar hand vloog naar haar kraag en ze trok de ketting van haar moeder van haar nek. ‘Nee, nee, nee, nee, nee…’ Toen ze het medaillon langs haar bebloede onderarm schoof, gloeide het even scharlakenrood op voordat het openklikte. Ze gooide het naar mij toe. ‘Til haar op. Til haar nú op.’

Ik haastte me om te doen wat ze vroeg, maar Lou sloeg toe met de snelheid van een adder en zette haar tanden diep in het zachte vlees van mijn wang. Ik trok me met een schreeuw terug. Ze tilde haar knie gevaarlijk krachtig op en raakte me in mijn kruis. Ik sloeg dubbel van de pijn. Ik zag sterretjes en werd overspoeld door een golf van misselijkheid. Vaag hoorde ik Lou overeind springen. Maar ik kon niet bewegen. Ik kon niet ademhalen.

Célie trapte met haar laars tegen mijn ribben. ‘Sta op,’ zei ze met een lage, paniekerige stem. Glas werd geplet en ergens onder me dreunden lichamen. Ze stootte weer tegen mijn zij. ‘Ze ontsnapt. Sta op!’

Kreunend dwong ik mezelf op te staan. Hoewel mijn hele onderlijf zeer deed, sprong ik naar voren om me bij Beau en Thierry te voegen bij de deur, die samen probeerden om Lou in bedwang te houden. Ze siste en spuugde nu Coco een poging deed om bloed op haar lippen te smeren. Terwijl Beau en Thierry haar ieder aan een kant vasthielden, ging ik achter haar staan, sloeg een arm om haar middel en greep haar haren in mijn vuisten. Ik trok haar hoofd achterover.

Door die beweging moest ze haar gezicht aan Coco laten zien, die snel handelde en bloed op Lou’s mond smeerde.

Lou schreeuwde en kreeg meteen een toeval. Er ontstonden blaren waar het bloed haar lippen had geraakt.

‘Wat is er?’ vroeg ik razend. Mijn maag ging tekeer van angst, verdriet en geniepige, verraderlijke standvastigheid. Ik liet niet los. ‘Wat heb je gedaan?’

‘Ik dacht dat jouw bloed haar alleen zou onderwerpen…’ Beau’s radeloze stem echode in de mijne. Hij keek ontzet toe hoe Lou’s rug zwichtte voordat ze uiteindelijk in onze armen ineenstortte.

Coco deed een stap achteruit en haar ogen straalden van voldoening. ‘Het bloed van een vijand vergiftigt.’

Het bloed van een vijand vergiftigt.

Onzinnige woorden. Absurde woorden. En toch…

Het besef kreeg langzaam vorm in mijn onderbuik, hoewel mijn hoofd zich bleef verzetten.

Beau schudde Lou met toenemende hysterie door elkaar. Zijn ademhaling was zwaar. Zijn gezicht was rood aangelopen. ‘Wat betekent dat in hemelsnaam?’ Hij schudde haar nog harder door elkaar. ‘Is ze… hebben we net…’ Maar Coco greep alleen Lou’s kin vast en trok een ooglid open. Ze is niet dood. Ik herhaalde de woorden en probeerde mijn razende hart te kalmeren. En mijn toenemende bezorgdheid te negeren. Ze is niet dood. Ze is niet dood, Ze is niet dood. Ze is alleen…

‘Je zei dat er duidelijk iets mis was met haar.’ Coco raapte het medaillon weer op van de vloer. Lou trilde meteen. ‘Je zei dat het verder ging dan rouw.’

‘Dat betekent niet dat we haar moeten vergiftigen,’ zei Beau ongelovig. ‘Ze is nog steeds Lou. Ze is nog steeds mijn zús.’

‘Nee.’ Coco schudde verwoed haar hoofd. ‘Dat is ze niet.’

Ze hield de spiegel in het medaillon voor Lou en onthulde eindelijk de grimmige waarheid: in de spiegel hield ik lang zwart haar in mijn handen, geen wit haar. Het middel waar ik mijn arm omheen geslagen had, klopte ook niet. Hoewel ik haar botten niet onder mijn vingers kon voelen, kon ik elke rib in haar spiegelbeeld zien. Haar huid zag er ziekelijk uit. Zo bleek als albast. Niet de gladde gouden huid met sproeten waar ik zo van hield. En vol littekens, zoveel littekens.

Mijn polsslag vertraagde tot een dof, gestaag ritme toen de waarheid tot me doordrong. Een heel eigen vergif. Ik voelde de koude in mijn borst, ik voelde hoe het zich rond mijn hart vastzette. Toen het langs mijn ruggengraat en mijn benen kroop en het me verlamde, begaven mijn knieën het en ik stortte in terwijl ik Lou’s lichaam met me meetrok. Ik staarde naar haar verslapte gezicht in mijn schoot. Die donkere kringen onder haar ogen waren dieper geworden sinds gisteren. Haar jukbeenderen waren scherper geworden. Ze had tegen een heel ander vergif gevochten. Een ziekte.

Nicholina le Claire.

Vuur barstte als lava door het ijs heen en smolt alles op zijn pad. Mijn handen beefden. Mijn borst ging heftig op en neer. ‘Haal haar eruit,’ snauwde ik.
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Coco reageerde door snel naar de deur te lopen en hem open te gooien zodat het zonlicht de uitgewoonde kamer kon binnenstromen. Maar de zon hielp niet veel om de schaduwen te verjagen. Integendeel, door het zonlicht werden regenbogen van licht afgebogen in gebroken spiegels. En die gebroken spiegels… die werkten ook niet zoals het moest. Ze weerspiegelden het beeld van Lou naar mij.

Dit was Lou niet.

‘Haal haar eruit,’ herhaalde ik en ik hield de toekomstige Lou stevig in mijn armen. Mijn schouders en mijn rug kromden zich om haar af te schermen voor haar eigen reflectie. Ze bewoog toen ik haar aanraakte. Onder mijn vingers voelde ik haar pols: zwak en onregelmatig. Haar huid voelde nog kouder aan dan normaal. ‘Haal haar er nú uit.’

‘We moeten hier weg.’ Coco liep snel weer naar mij toe en haakte haar arm in de mijne. Ze probeerde me overeind te hijsen. Op datzelfde moment hoorden we boze stemmen vanaf het klif onder ons. De dorpelingen. De meute. ‘Ze kunnen elk moment hier zijn.’ Aan Thierry vroeg ze: ‘Is er een achteruitgang?’

Met opperste moeite knikte hij. Hij kon nog steeds niet spreken. In plaats daarvan wees hij naar het bed. Beau duwde het snel opzij. Eronder was een valluik dat verborgen lag onder een berg touwen en roestige pannen. Hij schopte alles opzij en probeerde moeizaam de ijzeren hendel op te tillen. ‘Godzijdank heb je een rijtuig, Célie.’

‘Ik heb geen… nou, eigenlijk, heb ik…’ Ze wrong fanatiek haar handen ineen voordat ze er heel snel aan toevoegde: ‘De wielas brak af op de rotsen.’

Beau draaide zich vliegensvlug naar haar om en staarde haar aan. ‘Wát?’

‘Het hele mechanisme is compleet kapot. Het is onbruikbaar.’

‘Je zei dat je een rijtuig had!’ Beau trok met hernieuwde kracht aan het luik. ‘Dan verwacht ik dat het ook functioneert.’

Célie stampte met haar voeten en keek met grote ogen naar de deur. ‘Nou ja, anders had ik van niemand mee gemogen.’

‘Leg uit.’ Ik negeerde hen allebei en sprak met gevoelloze lippen. Mijn stem beefde toen ik naar Coco keek. ‘Alsjeblieft.’

Ze knielde naast ons neer, haar uitdrukking werd iets zachter toen ze haar hand uitstak om Lou’s voorhoofd te strelen. ‘La Petit Larme laat de waarheid zien. Die kan niet liegen.’

‘Hoe?’

‘Dat heb ik je al verteld. De spiegel werd gemaakt van een druppel van L’Eau Mélancolique. Het water heeft magische krachten. Soms geneest het, soms verwondt het.’ Ze keek achterom naar de open deur en rekte haar nek uit om te kunnen zien wat er buiten gebeurde. De zon was nu helemaal opgekomen. Onze tijd was bijna op. ‘Maar het vertelt altijd de waarheid.’

Ik schudde langzaam en enigszins gedesoriënteerd mijn hoofd zelfs nu de stemmen van de dorpelingen luider klonken. Ze konden elk moment de hoek om komen. ‘Nee. Ik bedoel hoe is zíj… hoe is zij binnen in…’ Maar ik kon de vraag niet afmaken. Mijn keel sloeg dicht bij die woorden. Ik liet mijn blik weer op Lou vallen. Op de blaren op haar lippen. Zelfverachting kwam als gal omhoog. Ik had het niet gemerkt. Hoe was het mogelijk dat ik het niet gezíen had?

‘Er staat een spreuk in de grimoire van mijn tante,’ legde Coco snel uit. We hoorden nu individuele stemmen. Individuele woorden. Ze probeerde opnieuw om me overeind te trekken. ‘Een toverspreuk voor bezetenheid. Oude magie.’ Bezetenheid. Ik sloot mijn ogen toen Coco’s stem donkerder werd. ‘Mijn tante heeft ons verraden.’

‘Maar wáárom? We hebben haar het Chateau beloofd –’

‘Misschien heeft Morgane dat ook gedaan.’

‘Kan iemand me helpen?’ Beau hijgde. Mijn ogen werden groot toen Célie toesnelde om hem te helpen.

‘Maar het slaat nergens op,’ hield ik met luidere stem vol. ‘Waarom zou ze een bondgenootschap sluiten met de heks die keer op keer jullie gemeenschap misbruikt heeft?’

Scharnieren knarsten toen Beau en Célie er eindelijk in slaagden het valluik te openen. Meteen klonken de stemmen buiten luider. Doelbewust. Opgewonden. Toen zowel Coco als ik niet bewogen, wuifde Beau enthousiast naar de aarden tunnel. ‘Zullen we?’

Coco aarzelde slechts één tel voordat ze knikte. Célie aarzelde langer.

‘Weten we zeker dat dit veilig is?’ Ze tuurde met voelbare paniek het donkere hol in. Om haar irissen schenen cirkels wit. ‘De laatste keer –’

Maar Coco pakte haar elleboog vast toen ze langs haar liep en de twee verdwenen samen in de tunnel. Beau liet het valluik los. Het viel met een donderende klap van hout op hout dicht. Beau hielp Thierry door de kamer te navigeren. Thierry’s borst ging met elke inademing zwaar op en neer. Met elke stap. Zijn lichaam liet hem in de steek. Zoveel was wel duidelijk. Nadat hij hem aan Coco had gegeven, draaide Beau zich eindelijk naar mij. ‘Het is tijd om te gaan.’

‘Maar Lou…’

‘Zal sterven als we hier blijven. De dorpelingen gaan de vuurtoren platbranden.’ Hij stak een hand naar me uit. ‘Kom, broertje. We kunnen haar niet helpen als we dood zijn.’

Hij had een punt. Ik nam Lou in mijn armen en volgde hem.

Beau glipte achter ons aan en manoeuvreerde onhandig een arm door het gat tussen het valluik en de vloer om het bed weer op zijn plaats terug te zetten. Hij vloekte, zachtjes maar venijnig, toen het valluik op zijn vingers dichtviel. Nog geen seconde later hoorden we voetstappen boven ons. We bleven niet rondhangen, maar gingen gehaast en zonder iets te zeggen achter de anderen aan.

De tunnel kwam zo’n anderhalve kilometer lager aan de voorkant van het klif uit, waar een rotsachtig pad naar het strand leidde. In het vroege ochtendlicht glinsterde zwart zand en de rotsen van Feé Tombe gluurden op ons neer, macaber en onnatuurlijk. Als levende wezens. Ik rilde en legde Lou’s lichaam op het zand terwijl ik ervoor zorgde in de schaduw te blijven. Als een dorpeling op het idee kwam om naar beneden te kijken op zoek naar hun cauchemar, zouden ze ons daar niet zien. Ze zouden niet neerdalen met hun fakkels en hooivorken.

Ik draaide me naar Coco toe, die een flacon honing uit haar rugzak had gehaald. Ze voerde het voorzichtig aan Thierry voordat ze haar onderarm naar zijn lippen bracht. Hij slikte eenmaal, tweemaal en de blauwe plekken op zijn gezicht vervaagden direct. Met een schokkende zucht viel hij terug tegen de rotsen. Enkele seconden later was hij bewusteloos.

Maar het zou goed komen met hem. Hij zou genezen.

Net als Lou.

‘Genees haar.’ Mijn woorden duldden geen tegenspraak. ‘Je moet haar beter maken.’

Coco keek naar Lou voordat ze zich bukte om in haar rugzak te rommelen. Haar gezicht was een masker van rust. Haar ogen bleven echter gespannen. Net als haar kaak. ‘Ze is niet te genezen. Ze is bezeten, Reid. Nicholina heeft –’

‘Drijf Nicholina dan uit!’ Ik brulde en mijn eigen masker explodeerde in een vlaag van woede. Van hulpeloosheid. Toen Coco overeind sprong en me zwijgend berispte, pakte ik mijn hoofd vertwijfeld beet. Ik pakte mijn haar vast en trok eraan, alles om de vreselijke pijn in mijn borst te bezweren. Mijn wangen kleurden rood van schaamte. ‘Het spijt me. Dat meende ik niet. Het spijt me. Maar… alsjeblieft. Drijf Nicholina uit. Alsjeblieft.’

‘Zo eenvoudig is het niet.’

‘Dat is het wel.’ Mijn stem klonk doordrenkt van wanhoop. Ik liet mijn handen zakken en draaide snel rond op mijn hielen. Ik ijsbeerde. Heen en terug. Een, twee, drie, vier, vijf, zes. Een, twee, drie, vier, vijf, zes. Sneller en sneller sleten mijn voeten een pad in het zand. ‘In het Boek van Marcus dreef Jezus door te bidden demonen in een kudde van zesduizend varkens –’

‘Dit is de Bijbel niet, Nicholina is geen demon en ik ben verdomme niet de zoon van God.’ Ze spreidde haar handen en haar masker van rust vertoonde scheurtjes. Ze gebaarde naar het zand en de golven rondom ons. ‘Zie jij ergens varkens?’

Ik sprak met opeengeklemde tanden. ‘Ik zeg alleen dat er een manier moet zijn om haar te verwijderen. We moeten die manier alleen vinden.’

‘En wat gebeurde er met de bezetenen nadat Jezus ze gereinigd had?’

‘Doe niet zo dom. Ze waren genezen.’

‘Waren ze dat echt?’ Haar ogen flonkerden en ze pakte een flacon bloed uit haar rugzak. ‘Het menselijk lichaam is niet gemaakt om aan meer dan één ziel plaats te bieden, Reid.’

Ik draaide me om zodat ik haar aan kon kijken en mijn eigen handen vlogen in de lucht. ‘Wat wil je daarmee zeggen?’

‘Ik zeg dat dit niet afloopt zoals wij dat zouden willen,’ snauwde ze. ‘Ik zeg dat zelfs als het ons op wonderbaarlijke wijze lukt om Nicholina uit te drijven, Lou nog steeds niet de oude zal zijn. Als je een andere ziel zo intiem aangeraakt hebt, niet gewoon met een sonnet of op een of andere symbolische manier, maar daadwerkelijk een andere ziel áángeraakt hebt… ik weet niet of Lou’s ziel dat ongeschonden zou overleven.’

‘Bedoel je dat haar ziel zou kunnen zijn…’

‘Gefragmenteerd. Ja.’ Ze marcheerde naar voren en liet zich met meer kracht dan nodig was naast Lou op haar knieën vallen. Zwart zand vloog in Lou’s bleke haar. Ik liet mij aan Lou’s andere kant vallen en veegde het zand weg. ‘Een deel kan met Nicholina meegaan. Of álles kan met Nicholina meegaan. Of…’ Ze haalde de kurk van de flacon en de zure stank van bloedmagie viel mijn zintuigen aan. ‘…Lou kan al verdwenen zijn. Het ging al niet goed met haar. Anders had Nicholina nooit bezit van haar kunnen nemen. Haar geest was zwak. Gebroken. Als we Nicholina er met geweld uit zetten, kan Lou misschien…’ Ze haalde gejaagd adem. ‘Ze kan een leeg omhulsel zijn.’

‘Dat weet je niet,’ zei ik fel.

‘Je bent moedwillig onwetend.’

‘Ik ben hoopvol.’

‘Denk je dat ik niet wil geloven dat alles goed komt met Lou?’ Ze schudde walgend haar hoofd. Nee, medelijdend. Ze had medelijden met me. Ik klemde mijn tanden zo stevig op elkaar dat het zeer deed. ‘Dat Nicholina zich gemakkelijk laat uitdrijven, dat Lou wakker wordt en grijnst en vraagt om die verdomde koffiebroodjes? Denk je dat ik niet net wil doen alsof de afgelopen drie maanden nooit gebeurd zijn? De afgelopen drie jaar?’ Haar stem brak bij die laatste vraag en haar masker versplinterde eindelijk, maar ze deinsde niet terug. Ze keek niet weg. Zelfs niet toen verse tranen over haar wangen biggelden, toen elke emotie duidelijk in haar ogen te lezen stond. Elke onuitgesproken vrees. Haar stem werd matter toen ze doorging. ‘Je vraagt me om te hopen, Reid, maar dat kan ik niet. Dat doe ik niet. Ik heb te veel en te lang gehoopt. Ik ben het nu spuugzat. En waarvoor? Mijn moeder is vertrokken, Ansel is gestorven, mijn tante heeft me verraden. En de persoon van wie ik het meeste houd in deze wereld is bezéten.’ Ze schimpte door haar tranen heen, door de rook heen die van het zand opkringelde en bracht de flacon naar Lou’s lippen. ‘Waarom zou ik blijven hopen?’

Ik pakte haar pols vast zodat ze niet meer zou bewegen. Ik dwong haar om mij in de ogen te kijken. ‘Omdat zij degene is van wie je het meest houdt in de wereld.’

Over onze handen heen keek ze me aan. Haar vingers knepen in de flacon. ‘Laat me los.’

‘Waar ben je mee bezig?’

‘Haar genézen.’ Ze trok haar pols los en veegde verwoed haar tranen weg. ‘Omdat ik blijkbaar niet mijzelf kan genezen. Ik ben ziek van hoop, maar ik kan het niet laten verdwijnen. Het is hier nog steeds, zelfs nu. Het vergiftigt me.’ Toen ze weer naar Lou keek, drupte een van haar tranen van haar wang op Lou’s hals. Op Lou’s litteken. Samen keken we stil en gespannen toe hoe de traan tegen haar huid siste en de zilverkleurige snee in iets heel anders transformeerde.

In een rank met doornen en rozen.

Hoewel het litteken nog steeds zilverkleurig was en boven op haar huid lag, was het nu verfijnd en complex en leek het minder op een verminking. Maar meer op een meesterwerk.

En dat was het ook.

Achter ons hapte Célie naar adem. Een klein, verwonderd geluid. ‘Il n’y a pas de roses sans épines.’

Er zijn geen rozen zonder doornen.

Coco zei niets, maar staarde naar het litteken met een angstaanjagend lege uitdrukking op haar gezicht. Ik durfde nauwelijks adem te halen. Ze knipperde één keer. Twee keer. Toen haar ogen bij de derde keer opengingen, stond haar besluit kristalhelder in haar ogen te lezen. Ik huilde bijna. ‘Mijn bloed heeft Lou vergiftigd omdat Nicholina de macht over haar heeft overgenomen,’ zei ze. ‘Ik kan het niet gebruiken om haar te genezen.’ Ze tilde de flacon nogmaals op. ‘In plaats daarvan zullen we mijn tantes bloed gebruiken. Het zal Nicholina niet uitdrijven, maar het zal de gevolgen van mijn bloed neutraliseren. Het is krachtig. Er is niets krachtiger op deze wereld. Het is ook zeldzaam. Ik heb het uit haar tent in het bloedkamp gestolen.’ Toen grijnsde ze. ‘Ik weet zeker dat ze het niet erg zal vinden.’

Ze deed Lou’s lippen van elkaar en goot de inhoud van de hele flacon leeg, gevolgd door honing.

Onmiddellijk keerde de kleur terug op Lou’s wangen en haar ademhaling werd minder oppervlakkig. De blaren op haar mond verdwenen. Het getransformeerde litteken bleef echter. Als ik er van te dichtbij naar keek, leek het… te golven op het briesje. Onbewust tilde ik een hand op om het aan te raken, maar Beau schraapte zijn keel, wat me deed opschrikken. Ik had niet gemerkt dat hij zo dichtbij was gekomen.

Ik liet mijn hand vallen.

‘Wat gebeurt er als ze wakker wordt?’ vroeg hij.

Coco’s grijns verdween. ‘Dan drijven we Nicholina uit.’

‘Hoe?’

Stilte regeerde. Golven sloegen over het zwarte zand. Een eenzame meeuw schreeuwde boven ons. Uiteindelijk zei Célie aarzelend: ‘Je zei… je zei dat mijn vaders medaillon…’

‘Mijn móéders medaillon,’ corrigeerde Coco haar.

‘Natuurlijk.’ Célie knikte haastig en deed haar best niet ontzettend onwetend en naïef over te komen. ‘Je zei dat het water in het medaillon van jouw moeder uit L’Eau Mélancolique komt. Het liet ons het ware spiegelbeeld van Nicholina zien.

‘Dus?’

‘Je zei dat het water kan helen.’

‘Ik zei ook dat het water kwaad kan doen. Het komt van de tranen van een krankzinnige vrouw.’ Coco ging staan en stopte de lege flesjes weer terug in haar rugzak. Ik bleef naast Lou zitten en hield het rijzen en dalen van haar borst in de gaten. Haar oogleden begonnen te trillen. ‘Het is onstabiel. Temperamentvol. Het kan Lou even gemakkelijk vermoorden als genezen. We kunnen het niet riskeren.’

Tussen twee ademhalingen in kreeg ik ineens een idee. Ik keek naar Célie. De lege schede aan mijn draagriem, recht boven mijn hart, woog zwaarder dan normaal. Ik had de afwezigheid niet meer gevoeld sinds Modraniht. ‘We hebben een Balisarda nodig, Célie.’ Ik krabbelde overeind. Zand stoof alle richtingen op toen ik me naar haar toe haastte. ‘Jean Luc… jij kunt hem bereiken, toch?’ Ze mompelde een onintelligent antwoord en keek plotseling zeer geïnteresseerd naar haar laarzen. ‘Als jij het vraagt, dan brengt hij je zijn Balisarda en dan kunnen we…’

‘Dan kunnen we wat?’ vroeg Beau verbijsterd. Célie bukte zich om een witte schelp op te rapen en verborg zo haar gezicht. ‘Nicholina uit haar sníjden?’

‘We moeten alleen haar huid beschadigen met het mes,’ zei ik terwijl ik snel nadacht. Ja, ja, dit zou kunnen werken. Ik pakte de zeeschelp uit Célies hand en gooide hem weg. Ze keek hem na met een troosteloze uitdrukking en weigerde nog steeds om me aan te kijken. ‘Een Balisarda heft betoveringen op. Het zou Nicholina uitdrijven…’

Beau tilde nonchalant en spottend een hand op. ‘En hoe diep zouden we precies moeten snijden, broer? Zou een simpele snede over haar arm voldoen of is er een speer door haar hart voor nodig?’

Ik wierp hem een boze blik toe voordat ik Célies handen greep, die nu leeg waren. ‘Schrijf hem, Célie.’ Terwijl het volgende briljante idee zich ontvouwde, draaide ik me naar Coco. ‘Jij zou de brief met magie naar hem kunnen sturen, net zoals je naar je tante deed in de Holte.’

‘Een brief met magie naar de Chasseur Toren versturen?’ Coco rolde met haar ogen. ‘Ze zouden Jean Luc de volgende ochtend op de brandstapel zetten.’

Célie trok haar handen uit de mijne. Eerst zachtjes toen vastberaden. Met tegenzin keek ze me aan. ‘Het doet er niet toe. Hij zal niet komen.’

‘Doe niet zo mal. Hij is stapel op je…’


‘Nee, Reid,’ hield ze vol. ‘Het conclaaf komt in Cesarine bijeen om een nieuwe aartsbisschop te kiezen. Dáárom is hij me niet achternagekomen. Zijn aanwezigheid werd verlangd door de priesters, door de kóning. Hij kan hier niet naartoe komen en ik kan het hem niet vragen… niet hiervoor. Niet voor Lou. Het spijt me.’

Ik keek haar even aan.

Niet hiervoor. Niet voor Lou. Het hooghartige in haar stem doorboorde mijn hoop. Mijn domme optimisme. Had ze ons net… afgewezen? Alsof dít niet net zo belangrijk was als het kerkelijke conclaaf? Alsof dit de toekomst van het koninkrijk niet veel voelbaarder zou beslissen? Lou was dan misschien niet de enige speler op het bord, maar ze was zeker de belangrijkste. Alleen een dwaas zou dat niet erkennen.

Jean Luc was geen dwaas. En Célie ook niet.

Toen ik weer sprak, was mijn stem ijskoud. Mijn aderen ook. ‘Lou heeft alles voor jou geriskeerd.’

Ze knipperde verbaasd bij het horen van mijn toon. Ze hapte naar lucht. ‘Ik… Reid, natuurlijk ben ik daar erg dankbaar voor! Ik zou nooit haar heldhaftigheid of betrokkenheid bij mijn redding ontkennen, maar ze…’ Ze bloosde en leunde dichterbij alsof ze een vies woord uitsprak. ‘Reid, ze is een héks. Als er ook maar een greintje kans was dat Jean zijn verantwoordelijkheden zou verzaken om haar te redden – zijn eed als Chasseur te verloochenen – dan zou ik het natuurlijk vragen, maar…’

‘Maar wij zijn een heks.’ Nicholina kakelde vrolijk en ging rechtop zitten in het zand. ‘Dus jij zult het niet riskeren het hem te vragen. Jammer. Wat een mooi, mooi spijtig ding ben jij. Zo’n mooie, mooie porseleinen pop.’

Ik trok haar handen snel achter haar en hield haar polsen gevangen. Beau kwam naast me staan, klaar om te helpen als ze tegenstribbelde. Maar dat deed ze niet. Ze keek alleen sereen op naar Coco, die voor haar op haar knieën ging zitten. ‘Bonjour, notre princesse rouge. Ik moet zeggen dat je er vreselijk slecht uitziet.’

‘Jij ziet er beter uit dan ooit.’

‘Ja, dat weten we.’ Grijnzend met Lou’s lippen en Lou’s tanden keek ze op zichzelf neer. ‘Deze huid past ons goed.’

Ik werd witheet door wat ze zei. Deze huid. ‘Ze is geen kostuum,’ snauwde ik en ik kneep nog harder in haar polsen totdat ze bijna braken. Ik wist dat ik dat niet zou moeten doen. Ik kon het niet helpen. Ik wilde haar pijn doen, ik wilde haar met geweld uit Lou dwíngen als dat nodig was. Toen ze alleen maar lachte en haar hoofd genotvol achterover liet vallen om tegen mijn borst aan te leunen, voelde ik mijn handen draaien. Nog heel even en haar botten zouden versplinteren. Nog maar heel eventjes.

Ze kreunde van plezier.

‘Ja, Reid, ja.’ Ze likte over haar tanden met haar tong en liet haar hoofd tegen mijn schouder vallen. ‘Doe me pijn. Doe dit lichaam pijn. Dit kostuum. We zullen ervan genieten, ja. We zullen elke kneuzing koesteren.’

Ik deinsde onmiddellijk terug met trillende handen. Bloed raasde in mijn oren. Snel pakte Beau haar polsen vast. Zijn mond werd nog vastberadener toen ze zich omdraaide om zich tegen zíjn borst te nestelen. ‘Mmm. Een príns. Ik heb jouw neefje ooit geproefd.’

Coco greep haar kin en dwong Nicholina haar aan te kijken. ‘Kinky is met wederzijds goedvinden, Nicholina. We gaan je er op de een of andere manier uitdrijven. Dat zal niet kinky zijn. Het zal niet met wederzijds goedvinden zijn. Maar het zal wel pijn doen.’

‘O, vertel, met de heilige stok van de kapitein? Ik vraag me af hoe hij je zal helpen? Zal hij prikken, prikken, prikken…’

‘Er zal niet geprikt worden,’ onderbrak Beau haar. ‘Niet met een heilige stok of met iets anders. En ook geen onnodig geweld,’ voegde hij eraan toe en hij keek bewust van Coco naar mij. ‘Nicholina kan dan wel Nicholina zijn, maar ze verstopt zich achter Lou. Wie weet wat Lou kan zien en horen? Wat ze kan voelen?’

Nicholina lachte weer. ‘Ik zei je dat ze dood is. Ze is dood, zei ik. De gouden heks is weg. In plaats daarvan ben ik hier.’

Ik negeerde haar en knikte terwijl ik diep ademhaalde. Lou was niet dood. Dat was ze níét. Ik onderdrukte een rode waas van woede en pakte haar polsen weer over van Beau. Hoewel ik fysiek walgde, van haar, van mezelf, wreef ik de geïrriteerde huid daar met mijn duimen. Dit was Lou. Dit was Nicholina. Ze konden niet een en dezelfde persoon zijn en toch waren ze dat op de een of andere manier wél.

Een gouden patroon wikkelde zich rond onze handen. Langzaam, voorzichtig, voedde ik het totdat het rode waas voor mijn ogen verdween. En toen mijn woede oploste, verdwenen ook de striemen op haar polsen. Tegelijkertijd kreeg ik een nieuwe ingeving. Ik kon haar niet genezen met een Balisarda, maar misschien kon ik haar wél genezen met magie. Ik sloot mijn ogen en ademloos van hoop gooide ik mijn gouden net uit, op zoek naar een antwoord. Een herstellende remedie. Alles om haar te zuiveren van de aanwezigheid van Nicholina. De patronen kronkelden en golfden als antwoord, maar niet één sloot aan. Ze dreven gewoon naar buiten in het oneindige. Gefrustreerd trok ik aan een koord om het te onderzoeken, om de vraagprijs vast te stellen, maar ik kreeg geen antwoord. Geen profijt. Geen prijs. Deze patronen waren niet functioneel. Toen ik in een opwelling aan een draad trok en met mijn vingers knipte, viel het slap in mijn handen in plaats van dat het zich verspreidde.

Ik concentreerde me nog beter en probeerde het nog eens. Niets.

Hoewel ik niet zo vaak magie had beoefend, had ik niet verwacht dat de patronen eenvoudigweg zouden… verwelken. Kónden ze verwelken? Nee, nee, Nicholina moest me op de een of andere manier geblokkeerd hebben. Ik had zo vaak geprobeerd mijn magie kwijt te raken dat ik wist dat het niet zo gemakkelijk zou verdwijnen. Misschien was mijn intentie verkeerd geweest.

Ik concentreerde me nog eens. Help me Lou te bevrijden.

Niets.

Help me Nicholina uit Lou te drijven.

De patronen dreven doelloos rond.

Help me Lou te genezen. Help me Nicholina kwaad te doen. Help me haar de oude te maken.

De patronen bleven ronddwalen. In mijn voorhoofd barstte nu bijna een bloedvat. Ik raakte het gesprek van de anderen helemaal kwijt. Alsjeblieft. Alsjeblieft. Help me haar te redden.

Bij het laatste verzoek gonsden de patronen, ze werden helderder en verzamelden zich in een enkel koord. Die bekende stemmen fluisterden in mijn oor – red haar, red haar, red haar – terwijl ik het patroon volgde naar een gezicht.

Naar… Naar Morganes gezicht.

Mijn hele lichaam schrok terug van ontzetting en mijn ogen vlogen open. Dat niet. Alles behalve dat. De kosten zouden te groot zijn, ongeacht het resultaat.

De anderen knipperden met hun ogen naar me terwijl ze nog steeds over Nicholina gebogen stonden. ‘Eh…’ Beau keek me vragend aan. ‘Heb je last van verstopping, broer?’

Ik joeg het patroon mijn hoofd uit. Ik kon het niet gebruiken. Ik zou het niet gebruiken. ‘Mijn magie werkt niet.’

‘Als je geluisterd had…’ Hij knikte naar Coco. ‘Ze vertelde net dat de magie van de ene heks die van een andere niet ongedaan kan maken. Het moet iets anders zijn. Iets ouds. Iets krachtigs.’

‘Wat had ze in gedachten?’

‘Of beter gezegd, wat heb ík in gedachten.’ Snuivend trok hij de kanten manchet van zijn mouw recht. Een belachelijk gebaar. Het hing nog steeds los aan zijn schouder. ‘Jullie zijn duidelijk allemaal vergeten dat we een god tot onze beschikking hebben.’

‘Ja, natuurlijk. De koning van het woud, de gehoornde god.’ Nicholina wiegde van voren naar achteren en lachte nog steeds als een waanzinnige. ‘Van alle mogelijke namen, koos hij Claud.’

Coco negeerde haar en ze kneep haar lippen op elkaar, in gedachten verzonken. ‘Ik zou hem een brief kunnen sturen met behulp van magie, maar als hij nog steeds in de tunnels verblijft, zal het bericht verbranden voor hij het ziet.’

Beau keek haar aan alsof ze dom was. ‘Hij is een gód.’

We begrepen het allebei tegelijk. ‘We bidden tot hem,’ fluisterde ik.

‘Nee.’ Beau schudde vol weerzin zijn hoofd. ‘Jíj bidt tot hem. Hij mag jou meer dan mij.’

‘Iedereen mag mij meer dan jou.’

‘Coco niet.’

‘Ik mag jullie geen van tweeën,’ zei ze geïrriteerd. ‘En ik bid ook niet.’

‘Waarom niet?’ vroeg ik.

‘Doe het nou maar gewoon, Reid.’

Ze keken me allemaal aan: Beau chagrijnig, Coco ongeduldig, Célie bezorgd. Hitte kroop langs mijn keel omhoog bij de veroordeling die ik in haar ogen las, hoewel ze het probeerde te verbergen. Het sprak voor haar dat ze niets zei. Geen bezwaar uitte, geen afkeuring. Nicholina deed dat zonder probleem in haar plaats. Haar stem ging neuriënd omhoog. ‘Bid, jager. Bid tot de oude goden. Zal jouw god er bezwaar tegen hebben, vraag ik me af? Zal hij de grond opensplijten en jou erin laten verdwijnen?’

Onzeker schraapte ik mijn keel. ‘God ontkent het bestaan van andere godheden niet. Hij… Hij zegt alleen dat we geen andere goden mogen vereren boven Hem.’ Toen ze haar hoofd achteroverboog en een glimlach haar gezicht bijna in tweeën spleet, richtte ik mijn aandacht op de golven. Op de horizon. Ik had een klus te klaren. In tegenstelling tot Coco wist ik wel hoe ik moest bidden. Ik had het elke dag gedaan, meerdere keren per dag, het grootste deel van mijn leven. Bidden tot Deveraux zou niet anders zijn.

Maar dat was het wel. Deveraux was geen goddelijkheid zonder naam en zonder gezicht. Hij was vioolspeler, in godsnaam.

Ik rilde bij de passende godslastering.

Zachte vingers raakten mijn elleboog aan. Célies oprechte gezicht keek naar me op. Ze slikte, duidelijk verscheurd, voordat ze fluisterde: ‘Misschien kun je beginnen met te bidden zoals je tot God zou bidden.’

Ik zou zeker naar de hel gaan. Maar toch, ik knikte, sloot mijn ogen en probeerde me af te sluiten. Me op te splitsen.

Onze Vader die in… Cesarine zijt, uw naam worde geheiligd.

Ik voelde de starende blikken van de anderen op mijn brandende wangen. Ik voelde hun fascinatie. Ik voelde me een volslagen idioot. Dit zou nooit werken. Deveraux was een god, niet God en als ik eerder al niet vervloekt was, dan zou ik dat nu zeker wel zijn. Geen reden voor een vervolgceremonie. Geïrriteerd nu, riep ik: Deveraux? Ik weet niet of je me kunt horen. Waarschijnlijk niet. Ik ben het, Reid. Nog steeds niets. Ik probeerde het nog eens. Kun je naar ons toe komen? We zijn in een klein stadje langs de noordkust van Belterra, genaamd Feé Tombe. Het is ongeveer drie dagen reizen vanaf Chateau le Blanc. Dat weet je waarschijnlijk al. Je weet dit alles waarschijnlijk al. Of niet en dan praat ik tegen mezelf als een ezel.

Ik kromp weer ineen en deed één oog op een kiertje.

Beau zocht de kliffen af voordat hij fronste. ‘Nou, dat was overdonderend.’ Toen keek hij naar de lucht. ‘Hij is de god van de wildernis, toch? Ik heb zijn kleine pretentieuze speech toch niet verkeerd gehoord?’

Coco zocht met haar ogen langs het strand. ‘Koning van flora en fauna.’

‘Eerlijk gezegd is zijn stilte beledigend. Hij zou op zijn minst een vogel kunnen sturen om op ons hoofd te schijten of zo.’ Beau schraapte zijn keel en draaide zich naar mij. ‘Weet je zeker dat je het goed doet?’

Ik keek hem boos aan. ‘Wil jij het eens proberen?’

‘Laten we niet te haastig zijn. Misschien moet je het nog eens proberen.’

Ik kneep mijn ogen stijf dicht en zond in opperste concentratie een nieuw gebed de ether in. Alsjeblieft, Claud. Antwoord ons. We hebben hulp nodig. We hebben jou nodig. Toen hij nog steeds niet antwoordde, trok ik geïrriteerd mijn kraag losser. Ik deed mijn ogen open en schudde mijn hoofd. ‘Zijn zwijgen is antwoord genoeg.’

Beau liet zijn handen op zijn heupen vallen. ‘Wat moeten we dan doen? We hebben een lege draagriem, een nalatige god en…’ Hij gebaarde vol walging naar Nicholina. ‘…een hopeloos slechte dichter. O, kijk niet zo naar me. Je werk is niet origineel en vreselijk kinderlijk.’ Zijn frons werd dieper toen hij ons een voor een aankeek. ‘Wat is er verder nog?’

Ik ben ziek van hoop, maar ik kan het niet laten verdwijnen. Het is hier nog steeds, zelfs nu. Het vergiftigt me.

Alleen het geluid van de golven antwoordde.

En dat was dat.

Ik ontmoette direct Coco’s blik. ‘We hebben geen keus.’

Ze schudde spijtig haar hoofd, sloot haar ogen en fluisterde: ‘L’Eau Mélancolique.’




 

[image: ]

 

DEEL II
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La nuit porte conseil.

De nacht brengt raad.

– Frans spreekwoord





DOOD BIJ DE WATEREN

Nicholina

 

 

 

De jager en de heks zijn van plan me te straffen met hun vergiftigde touwen, maar we genieten van de frictie. We wrijven tot onze polsen rauw zijn. Totdat háár polsen rauw zijn. Want het zijn de muis en haar jager die het meeste lijden. Zij kan het dan wel niet voelen, maar híj wel. Hij weet dat ze gevangenzit. Zij weet het ook. Zij ziet het goud niet zoals wij dat doen. Hoewel ze het ontbiedt, hoewel ze smeekt, kan het niet luisteren. Dat staan we niet toe. En als stemmen die niet van ons zijn een waarschuwing fluisteren, als ze sissen, als ze weten dat we hier niet thuishoren, dan kunnen de patronen het niet goed maken. Ze kunnen alleen gehoorzamen.

Wij kunnen alleen gehoorzamen.

Zelfs áls er iets fout is. Zelfs als er onder de gouden magie een pas ontdekte aanwezigheid sluimert. Een pas ontdekte aanwezigheid wacht. Ik vind het niet prettig. Ik kan het niet gebruiken. De muis weet er niets van, maar kronkelt als een slang die zich opmaakt om aan te vallen, te beschermen. Het is een gave en het beangstigt ons.

We mogen niet angstig zijn.

Ze hadden het nooit mogen weten, nooit mogen vermoeden. Nu pakken ze hun spullen bij elkaar om L’Eau Mélancolique te zoeken. Nare wateren. Vervloekte wateren. Ze verbergen geheimen, maar onthullen ze ook, o ja. Maar dit geheim kunnen ze niet onthullen. Niet het mijne. Ze kunnen deze waarheid niet spreken.

Het prinsje houdt me in de gaten terwijl de anderen inpakken, maar hij kijkt nog meer naar de prinses. Het doet er niet toe. We willen niet ontsnappen. Zij zoeken L’Eau Mélancolique, maar Chateau le Blanc is haar zusje. Haar buur. We zullen ons niet verzetten. We zullen niet vechten. Hoewel onze rechterhand verdoofd is, weten ze niet dat in onze linkerhand nog steeds gevoel zit. Dat hij nog pijn doet. We kunnen door de pijn heen bewegen. En het goud kan geen gehoor geven aan het muisje, nee, het moet aan ons antwoorden. Hoewel ik er bang voor ben, hoewel het me niet vertrouwt, zullen we een boodschap versturen. Het is noodzakelijk.

Het goud spat uiteen als een fijne spray terwijl de letters zichzelf in ons vlees snijden. In onze rug. ZE WETEN HET. En dan: DOOD BIJ DE WATEREN.

Onze meesteres zal niet blij met ons zijn.

Ik ben teleurgesteld, Nicholina, zal ze zeggen. Ik had je opdracht gegeven ze allemaal te vermoorden.

We kijken naar onze polsen. Naar de rode bloedveeg daar. Háár bloed. La Princesse Rouge. Vermoord ze allemaal, zal ze zeggen. Behalve de prinsessen.

Behalve de prinsessen.

Sterker dan de pijn, sterker dan magie, sluimert en borrelt onze woede, een vergif op zichzelf. Schadelijk. We moeten haar niet vermoorden. Hoewel ze haar familie in de steek heeft gelaten, mijn meesteres in de steek heeft gelaten, moeten we gehoorzamen.

We moeten zorgen dat onze meesteres trots op ons is. We moeten het haar laten zien. Dan zal ze zich onze waarde beseffen, ja, dan zal ze zich bewust zijn van onze liefde. Ze zal het nooit meer over haar verraderlijke nichtje hebben. Maar de anderen…

Ik zal ze verdrinken in L’Eau Mélancolique.

Ze denken dat ze me gevangen hebben met hun touwen, met hun dreigementen, met hun vervloekingen, maar het zijn loze bedreigingen. Ze weten niets van pijn. Nee, nee, nee, wáre pijn bevindt zich buiten de gewaarwording van bloed en huid. Het bevindt zich buiten blaren.

Het bevindt zich diep vanbinnen.

De muizen blijven piepen terwijl de jager me voorttrekt. Langs het pad aan de rand van het bos liggen rotsen. Boven ons verduistert dikke rook nog steeds het middaglicht. Onder ons slaan de golven met veel tumult op de rotsen. Ze waarschuwen voor de storm. Voor het onheil. Maak je maar geen zorgen, kleine muis, zeggen we tegen de prinses, terwijl we diep ademhalen. Genietend. De doden zouden zich niets moeten herinneren.

Ik ben níet dood.

Dat duurt niet lang meer, beloven we. Binnenkort zal jouw moeder je lichaam verslinden en op onze beurt zullen wij de anderen verslinden. Als een muis in de val.

Je zou kunnen zeggen dat jij nu de muis bent, Nicholina.

O?

Mijn muizen komen dichterbij, nieuwsgierig als altijd, en we glimlachen terwijl de jager over zijn schouder tegen ons foetert. ‘Is er iets grappigs?’ snauwt hij. Hoewel we alleen maar breder glimlachen, zullen we hem geen antwoord geven. Hij kan niet tegen onze stilte. Het maakt hem boos en hij ademt hard uit door zijn neus, een belofte vol geweld mompelend. We verwelkomen het. Geníéten ervan.

De muis gaat door zonder zijn woorden te horen. We lachen omdat hij haar woorden ook niet kan horen.

Het is waar, houdt ze vol. De anderen hadden nooit van het verraad door La Voisin mogen weten. Ze hadden nooit over jou mogen weten. Maar je hebt gefaald bij de vuurtoren en dat zal Morgane niet vergeten. Ik ken mijn moeder. Je hebt haar vertrouwen geschaad. Ze zal je bij de eerste gelegenheid die zich voordoet vermoorden, als een muis in de val.

We maken een honend geluid door haar neus en onze glimlach verdwijnt. Onze meesteres zal ons beschermen.

Jouw meesteres zal je opofferen voor het grotere goed. Net zoals mijn moeder mij zal opofferen. Alsof ze iets opmerkt binnen in ons – zij merkt níéts op – duwt ze schaamteloos tegen ons bewustzijn. We voelen elke trap, elke elleboog, hoewel ze geen voeten of armen heeft. Het doet er niet toe. Ze kan ons niets doen en binnenkort zal ze opgaan in de anderen en met hen vervagen. Binnenkort zal ze van ons zijn. Je hebt de verkeerde kant gekozen, Nicholina. Je hebt verloren. Reid en Coco zullen nu nooit meer toestaan dat we in de buurt van het Chateau komen.

Mijn muizen sissen en fluisteren hun onzekerheid. Ze weet niets, stel ik ze gerust. Zoet nu maar, muisjes. ‘De doden zouden zich niets moeten herinneren, pas op voor de nacht waarin ze dromen. Want in hun borst leeft de herinnering…’

De jager trekt ons venijnig naar voren en we struikelen. Vanuit een nabije spar vliegt een kraai verschrikt op.

Hij heeft drie ogen.

Je weet wat er gaat gebeuren, Nicholina. Het is nog niet te laat om het te stoppen. Je kunt mijn lichaam nog steeds opgeven en je bij ons aansluiten voordat Morgane en Josephine je verraden. Want ze zullen je verraden. Het is slechts een kwestie van tijd. Ik, Reid, Coco, Beau, we kunnen je beschermen…

Verbittering stroomt door me heen bij de belofte. Beloftes, beloftes, loze beloftes. Ze smaken zwart, venijnig en we zullen haar ermee verstikken. We zullen haar keel vullen met ogen. Zoveel ogen totdat ze niet langer kan ademhalen onder hun gewicht. Haar bewustzijn deinst niet terug onder onze druk. We duwen harder. We begrenzen, trekken samen en persen samen tot ze uiteindelijk terugdeinst en verhardt tot een klein, hopeloos vlekje. Een plaag in ons nest. Je denkt dat je slim bent, sissen we, maar wij zijn slimmer. O ja. We zullen ze allemaal vermoorden, jouw hele dierbare familie en je zult ze allemaal vergeten.

NEE –

Maar haar paniek betekent niets. Het smaakt loos, net als haar belofte. Ze is al dood. Haar vrienden zullen zich snel bij haar voegen.




EEN MOORDZWERM KRAAIEN

Reid

 

 

 

Nicholina stond plotseling stil. Haar gezicht trok en verkrampte terwijl ze steeds maar een woord mompelde dat klonk als ‘vals’. Haar mond verwrong rond het woord. ‘Wat is er vals?’ vroeg ik wantrouwig en trok haar vooruit. Ze zette een enkele stap. Haar ogen waren gefixeerd op een boom in de verte aan de rand van het bos. Een spar. ‘Waar kijk je naar?’

‘Negeer haar.’ Coco keek naar ons over haar schouder en dook dieper weg in haar cape. Langs de kust leek de wind harder te waaien dan in La Forêt des Yeux. Kouder. ‘Hoe eerder we het stadje bereiken, des te eerder vinden we de zwarte parels voor Le Coeur Brisé.’

‘Parels.’ Beau zei het spottend en schopte een steentje in zee. ‘Wat een belachelijk betaalmiddel.’

‘Le Coeur bewaakt L’Eau Mélancolique.’ Coco haalde haar schouders op. ‘De wateren zijn gevaarlijk. Ze zijn krachtig. Zonder betaling komt niemand hun strand op.’

Naast Thierry haalde Célie haar neus op toen ik Nicholina dwong weer een stap vooruit te zetten. Twee. ‘En je denkt dat we deze… zwarte parels in het volgende stadje vinden?’

‘Misschien niet in het vólgende.’ Coco liep terug om Nicholina vooruit te porren. Ze leek wortel te schieten. Ze staarde nog steeds naar de spar en hield peinzend haar hoofd schuin. Ik keek beter en de haren in mijn nek gingen overeind staan. Boven op de spar zat een eenzame kraai. ‘Maar er zijn een handvol vissersplaatsjes tussen hier en L’Eau Mélancolique.’

Erger nog, de witte hond was weer verschenen, en hij achtervolgde ons met die spookachtige, stille ogen. Met een paniekerige vloek schopte Beau nog een steen naar hem en hij verdween in een pluim witte rook.

‘Zijn zwarte parels niet… zeldzaam?’ vroeg Célie voorzichtig.

Ja. Thierry zag de kraai nu ook. Hij fronste. Hoewel hij niet hardop over zijn plannen had gesproken, nam ik aan dat hij met ons meereisde zolang we naar het noorden gingen. Richting L’Eau Mélancolique. Richting Chateau le Blanc. Morgane had hem en zijn broer gemarteld, zoveel was wel duidelijk geworden uit zijn herinneringen, maar toch was Thierry hier. Toulouse niet. Maar alles is te koop voor de juiste prijs, zei hij zachtjes.

‘Lopen, Nicholina,’ snauwde Coco en ze greep met mij het touw vast.

Nicholina schrok wakker bij die woorden en we begrepen onze vergissing te laat. Met een wraaklustige glimlach kromde ze haar wijsvinger naar haar handpalm.


Een enkele veer viel uit de vleugel van de kraai.

‘O, shit…’ Haastig probeerde Coco de touwen opnieuw in te smeren, maar de magie sneed al door de lucht. De veer viel op de bosgrond. Gealarmeerd trok ik hard aan Nicholina’s polsen, maar ze sloeg met haar hoofd tegen mijn neus en wierp zichzelf boven op me. We vielen samen op de grond terwijl de veer begon te… te veranderen.

‘Een muis in een val,’ siste ze. ‘Wie zijn nu de muizen?’

De tere zwarte vezels vermenigvuldigden zich, eerst langzaam, maar toen steeds sneller. Ze smolten samen in een misvormde klomp klei. Vanuit die klei vormde zich een andere vogel, identiek aan de degene die boven in de boom zat. Die laatste kraste nogmaals en uit de eerste viel een tweede veer. En weer vormde zich een vogel. Drie nu. Allemaal identiek. Nicholina kakelde.

Maar de vogels waren nog niet klaar. Binnen vijf hartslagen hadden zich nog vijf vogels gevormd. Ze vermenigvuldigden zich nu sneller. Tien nu. Twintig. Vijftig.

‘Houd op.’ Ik kneep haar handen fijn in de mijne, die handen die gevoelloos hadden moeten zijn en nutteloos, maar ze draaide ze weg terwijl de vogels zich boven ons verzamelden in een afschrikwekkende zwarte massa. Het waren er heel veel nu. Misschien wel honderden. ‘Draai het patroon terug. Doe het nú.’

‘Te laat.’ Ze lachte verheugd en danste op haar tenen. ‘Kijk, jager. Het is een moordzwerm kraaien. Ze zullen pikken, pikken, pikken en aan je vlees likken, likken, likken.’ De plaag boven ons bouwde op tot een vloedgolf klaar om te breken. ‘Heb je me gehoord, jager? Kraaien. Moordlustige kraaien. Zeg eens, wat zullen ze eerst opeten, je ogen of je tong?’

Toen brak de golf.

Als één doken de vogels omlaag en kwamen als speren met alarmerende snelheid op ons af. Hoewel ik de aanval met mijn handen probeerde af te weren, ondertussen koortsachtig zoekend naar een patroon, vielen ze met een eensgezinde focus aan. Klauwen sneden in mijn gezicht en mijn vingers. Snavels sneden in mijn knokkels. Andere reten mijn oor tot bloedens open. Coco werkte Nicholina tegen de grond en de twee krabbelden in de sneeuw terwijl de kraaien op de anderen neerdaalden en in hun huid pikten en hun haren uittrokken.

Célies angstige gegil, Beau’s wrede vloeken en Nicholina’s woedende kreten werden gedempt door boos gekras. Ik rekte mijn nek uit en zag Nicholina kronkelen terwijl Coco haar touwen opnieuw insmeerde met bloed. De kraaien hielden echter niet op. Mijn eigen bloed stroomde langs mijn onderarmen en mijn nek en ik hield al zoekend mijn hoofd gebogen. Goud kwam op in een verstrikt web.

Daar.

Ik trok uit alle macht aan het patroon, en een krachtige wind blies de vogels achteruit. Ik zette me schrap toen het ook mij bijna omverblies. Een noodzakelijke opoffering. Ik had ruimte nodig om adem te halen. Om na te denken.

Ik kreeg geen van beide. Er kwamen nog meer vogels om de anderen te vervangen en ze krijsten verontwaardigd.

Het was zinloos. Er waren te veel kraaien. Te veel patronen. Ik greep Nicholina en rende naar de kliffen toe met klauwen in mijn nek. Coco kwam achter me aangerend met Beau en Thierry nam Célie in zijn armen om ons te volgen.

‘Reid!’ Ik stopte niet bij het horen van mijn broers ongelovige kreet. ‘Wat zijn we aan het doen?’

Nee. Ik concentreerde me en zocht blind naar het juiste koord. Als we wilden overleven met onze ogen en onze tongen, zouden we moeten springen. In gedachten zag ik het voor me. Madame Labelle had eens gezegd dat een heks kon vliegen met het juiste patroon. Deveraux had gezegd dat een rode kardinaalvogel niet kon vliegen als hij er zelf niet in geloofde.

Nou, goed. We stonden op het punt beide theorieën te testen.

Als je luistert, Deveraux, alsjeblieft, alsjeblíéft, help ons –

Ik kreeg niet de kans om mijn gebed af te maken.

Een oorverdovend gebrul deed de kliffen en de bomen schudden en een amethistkleurige vleugel brak de rookwolken boven ons hoofd open. Een enorme amethistkleurige vleugel. Vliesachtig. Met messcherpe punten. Vuur sproeide in een wijde boog en liet het silhouet zien van een gigantisch groot slangachtig wezen. Eerst verscheen een geschubd been. Toen een getande staart.

En ten slotte volgde een volledige draak.




DE DRAAK EN HAAR JONKVROUW

Reid

 

 

 

Ik kon alleen maar staren toen de draak naar ons toe dook.

Het beest brulde weer en spuwde vuur uit zijn grote bek. Door de hitte kreeg ik bijna blaren op mijn huid. Toen ik weer bij mijn positieven kwam, liet ik me op de grond vallen en bedekte Lou’s lichaam terwijl de kraaien boven ons hoofd doodsbang krijsten. Hun brandende lichamen vielen rondom ons neer als een lugubere regen. Dat wil zeggen als ze al vielen. De draak verbrandde de meeste van hen al in de lucht. Het beest beet met gemene kaken naar de overige kraaien en verslond ze in hun geheel.

De anderen hadden zich net als ik laten vallen en bedekten hun hoofd met hun armen om zich te beschermen tegen de vlammen van de draak. Behalve Thierry. Hij was ook gevallen, maar hij verschool zich niet. In plaats daarvan staarde hij naar de draak met een onpeilbare gezichtsuitdrukking. Ik had durven zweren dat het op… opluchting leek. Maar dat kon het niet zijn. We waren letterlijk uit de ketel in het vuur gesprongen.

Zelfs met magie, zelfs met messen, zelfs als ik mijn Balisarda nog zou hebben, konden we ons nooit verdedigen tegen een dráák. We moesten vluchten. Nu. Terwijl we nog een kans hadden. We hadden alleen een afleiding nodig. Snel trok ik aan het web van gouden draden. Iets luids. Iets groots. Iets om het beest te vertragen terwijl wij naar het klif spurtten. Kon ik een boom om laten vallen? Een bos vol bomen? Ja. Een kooi van hout voor –

Voor een vuurspuwende draak.

Ik sloot mijn ogen. Verdomme.

Maar ik had geen tijd meer. Het moest maar voldoende zijn. Ik zette me schrap voor de gevolgen en pakte de gouden draden in mijn hand. Maar voordat ik eraan kon trekken, brieste de draak en werden we omgeven door nieuw vuur. Ik keek op. En ik zag een kleine vlam door het waas. Ik kneep mijn ogen tot spleetjes om beter te kunnen zien. Het was helemaal geen vlam, maar het was haar. Rood haar. Een persoon.

Seraphine lachte me toe vanaf de rug van de draak.

De grond beefde toen het beest nog eens brulde en op de grond landde en met zijn grote hoofd zwaaide. In een oogwenk ontrafelden de hoorns in lavendelkleurige krullen en rimpelde de staart in zwart satijn. Reptielenogen veranderden knipperend in bruine kijkers. Amethistkleurige schubben werden gladgestreken tot huid.

‘Thierry.’ Met een lage, hese stem ving Zenna Seraphine in haar armen op, waarmee de transformatie was voltooid, voordat ze haar snel op de grond zette. Ze renden allebei snel naar hun vriend. Ik staarde ze met wijdopen mond aan. Dat deden we allemaal. Zelfs Nicholina.

Zenna. Seraphine. Hij bereikte hen precies op het moment dat Seraphine haar armen uitstak, tilde haar van de grond en draaide haar rond. Jullie zijn er.

‘En jij ook.’ Zenna keek niet blij. ‘Stel je onze verbazing eens voor toen Claud eindelijk jouw aanwezigheid voelde, in het noorden van Belterra nota bene. Niet in de tunnels die we al die tijd al afzochten.’ Ze pakte een van zijn handen. ‘We waren zo ongerust, Thierry. Wil je ons vertellen waar je geweest bent? En waar is Toulouse?’

Thierry’s gezicht betrok.

Ik spong overeind en trok Nicholina mee omhoog. ‘Jij… Jij bent…’

‘Een draak, inderdaad.’ Zenna zuchtte diep en uit haar neusvleugels krulde rook. Nadat ze Thierry nog een keer gecontroleerd had, veegde ze achteloos het bloed van haar lippen. Ze had ze vandaag goudkleurig geverfd. Dezelfde kleur als de bloemen die op haar gewaad geborduurd waren. ‘Bonjour, Rode Dood. Zullen we het allemaal even verwerken? Toe maar, neem maar een momentje.’

‘Daar is heel wat meer voor nodig dan een momentje.’ Beau kwam wankelend overeind en veegde tevergeefs het stof van zijn broek. ‘Dit is… Ik kan het niet geloven, we hebben in hetzelfde bed geslapen en je hebt me nooit iets gezegd? Ik heb met een draak geslapen!’ Hij draaide zich om en keek me aan alsof ik hem niet gehoord had, zijn armen wijd uitgespreid. ‘Een heuse draak!’

Coco stond sneller op haar voeten dan menselijk mogelijk was. ‘Je hebt wát?’

Hij tilde net zo snel zijn handen op. ‘Het was zuiver platonisch.’ Toen haar ogen gevaarlijk dunne spleetjes werden, zette hij een stap achteruit in mijn richting. Ik negeerde hem. Nicholina had zich uit mijn greep losgewurmd. Vloekend pakte ik haar weer vast. ‘Ik had het koud,’ ging Beau verdedigend verder, ‘dus bood Seraphine me haar plek aan.’

Seraphine liet haar hoofd op Thierry’s schouder rusten. Ze weigerde zijn arm los te laten. Hij kneep met evenveel genegenheid in haar hand, zoals een broer bij zijn zus zou doen. ‘Soms kan ik ’s nachts niet slapen,’ zei ze.

‘Ja, precies.’ Beau knikte naar Coco. ‘Ze is ongewoon vriendelijk, deze, ze heeft me zelfs voorgelezen tot ik –’

‘Is dat zo, heeft ze dat gedaan?’ Coco klapte haar handen samen met een angstaanjagende glimlach. ‘Vertel me meer. Vertel me álles over jouw koude nacht tussen Zenna en Seraphine in.’

‘Nou, daarna was het niet koud meer,’ zei Beau, jammerlijk onnozel of vastbesloten zijn onschuld te bewijzen. ‘Ik had het bloedheet toen ik wakker werd. Het was verschrikkelijk. Ik stierf bijna aan een hartaanval.’

‘Mijn lichaamstemperatuur is hoger dan die van mensen,’ zei Zenna.

‘Zie je wel?’ Beau knikte weer, alsof hiermee alles afgehandeld was, terwijl ik het touw rond Nicholina’s polsen stevig vastmaakte.

Zenna trok haar wenkbrauw weer op. ‘Is het belangrijk?’

Coco spiegelde haar gezichtsuitdrukking. ‘Ja, Beauregard. Is het belangrijk?’

Hij keek geschrokken van de een naar de ander.

‘Dwing me niet om ook je enkels vast te binden, Nicholina.’ Ik zette haar voor me neer toen ze zich weer los probeerde te wurmen. ‘Ik doe het, hoor. Ik draag je de hele weg naar L’Eau Mélancolique als het moet.’

Ze leunde achterover en wreef haar wang langs mijn borst als een kat. ‘Ik denk dat ik dat wel fijn zou vinden, jager. O ja. Ik denk dat ik dat heel fijn zou vinden.’

Zenna fronste net als ik haar wenkbrauwen en haalde diep adem. Als ze een nieuwe geur van Lou opsnoof, zei ze daar niets over. In plaats daarvan schudde ze haar hoofd en richtte haar aandacht weer op Thierry. ‘Waar is je broer, Thierry? Waar is Toulouse?’

Hoewel Thierry verstijfde, blies hij berustend zijn adem uit. Toulouse verblijft nog op het Chateau, ik… ben ontsnapt.

‘Chateau le Blanc?’ Zenna’s ogen flitsten goudkleurig. Haar pupillen vernauwden zich tot spleetjes. ‘Waarom? Wat is er gebeurd?’

Thierry zuchtte met tegenzin. Morgane nam ons gevangen in de tunnels. Of liever gezegd, dat deed zíj. Hij knikte met zijn kin naar Nicholina, die giechelde en vooroverleunde. Ze smakte met haar lippen alsof ze hem een kus toewierp. Zenna gromde. Thierry ging echter onverstoorbaar verder. Toen de lichten uitvielen, viel ze aan. Ze had in mijn arm gesneden voor ik het doorhad. Ze dronk mijn bloed. Toen ze Toulouse en mij opdracht gaf ons te verstoppen bij La Mascarade des Crânes en op haar te wachten tot ze terugkwam, hadden we geen keus. We moesten gehoorzamen. Hij keek me verontschuldigend aan. We hoorden jullie schreeuwen, maar we konden ons er niet mee bemoeien. Het spijt me.

Ik beantwoordde zijn blik zo plechtig mogelijk terwijl Nicholina probeerde in mijn armen rond te draaien. Alsof we dansten. ‘Ik geef jou niet de schuld van wat er gebeurd is.’

Hij knikte. Ze haalde ons uiteindelijk op. Zij en haar meesteres. La Voisin. Ze leverden ons en de wolven zonder te aarzelen over aan La Dame des Sorcières. Morgane was… geïnteresseerd in ons. In onze magie. Ze bedwelmde ons met haar injecties en leidde ons naar het Chateau.

Er ontsnapte rook tussen Zenna’s op elkaar geklemde tanden.

Ik kan niet terugdenken aan de gruwelijkheden die ze ons aandeed. Ik wil het niet. Ze wilde de bron van onze magie ontdekken. Onze grenzen testen. Bestuderen waarin alles afweek van de hare. Ik geloof dat ze hetzelfde met de wolven gedaan heeft. Hij keek stil toe hoe Beau, Coco en ik Nicholina tegen de grond werkten zoals we ook in de vuurtoren hadden gedaan. Coco dwong haar mond open. Nicholina smeet haar voorhoofd tegen Coco’s gezicht. Of misschien vindt ze het nu gewoon prettig om pijn toe te brengen aan anderen. Hoe dan ook, ze experimenteerde op ons.

‘Thierry,’ zei Seraphine.

‘Ik zal haar hoofd van haar romp scheiden,’ zei Zenna. ‘En dan zal ik het opeten.’

Célie wachtte met ingehouden adem.

Uiteindelijk heeft mijn stem me gered. Thierry slaakte een sardonische lach. De heksen die in die nacht de wacht hielden, waren veel jonger. Ze hadden mij nog nooit eerder verzorgd. Boven was er een of ander feestje aan de gang en ze waren aangeschoten en kwamen pas laat om mijn injectie toe te dienen. Ik had inmiddels een klein beetje gevoel in mijn handen. En in mijn voeten. Ik temperde de lantaarn en wachtte tot ze de deur openden. Toen ze dat deden, projecteerde ik mijn stem verderop in de gang. Het misleidde hen. Toen ze zich omdraaiden naar het geluid van mijn stem, toen… toen… Hij sloot zijn ogen alsof hij de herinnering niet kon verdragen. Ik heb hen overmeesterd.

‘Ze verdienden het,’ snauwde Zenna.

Misschien. Maar hun laatste kreten waarschuwden de anderen dat ik ontsnapt was. Ik kon Toulouse niet vinden. Ze hadden ons gescheiden, ons allebei gebruikt om de ander mee te martelen. Hij hield abrupt op met praten. Zijn borst ging zwaar op en neer. Uiteindelijk fluisterde hij: Ik had geen keus, ik moest hem wel achterlaten.

Seraphine raakte zijn schouder aan. ‘Je had hem nooit kunnen redden zonder eerst jezelf te redden.’

Ik verdwaalde in het bos. Ik was van plan terug te gaan. Ik móét teruggaan. Onvergoten tranen glinsterden in zijn ogen toen hij ze eindelijk opendeed. Ik kan hem niet alleen laten.

Zenna boog zich om hem recht in de ogen te kijken. ‘En dat doen we ook niet. We zullen teruggaan naar Chateau le Blanc voor Toulouse. Voor de wolven. En dan zullen we dat vervloekte kasteel tot de grond afbranden met Morgane le Blanc en haar Dames Blanches erin. Dat beloof ik je.’

‘Beloftes, beloftes,’ mompelde Nicholina fluisterend. ‘Lóze beloftes. Mijn meesteres zal veilig zijn, ja, mijn meesteres zal wachten.’

‘Jouw meesteres kan blíjven wachten.’ Ik pakte haar steviger vast om mijn woorden te benadrukken. De kraaien zouden niet nog eens komen. We moesten oplettender zijn. Tussen hier en L’Eau Mélancolique zou ik haar alleen nog loslaten als Coco haar touwen opnieuw moest insmeren. Als ze nog steeds van plan was om Lou naar Josephine te brengen – naar Morgane – dan zou ze mijn lijk mee moeten slepen. Terwijl ik langzaam en diep uitademde, vroeg ik aan Zenna: ‘Hoe komt het dat jullie hier zijn? Je zei dat Claud Thierry’s aanwezigheid voelde?’

Ze keek me met die goudkleurige ogen aan. ‘Claud is niet zoals jij. Hij is zelfs niet zoals ik.’

‘Ja, maar waarom merkte hij Thierry’s aanwezigheid niet eerder op? Waarom kon hij Thierry niet vinden in de tunnels? Voordat Morgane –’ Ik stelde de volgende vraag niet. Nicholina deed dat voor me.

‘Voordat ze hem mártelde?’

Verse rook kwam uit Zenna’s neus. ‘Claud heeft nooit beweerd dat hij de oppergod was, jager. Slechts goddelijk. Hij is niet alwetend en hij is niet almachtig. Hij vóélde Thierry’s aanwezigheid wel in de tunnels. Maar toen het hellevuur ontvlamde…’ Ze wierp een onheilspellende blik in de richting van Coco. ‘…verloor hij de verbinding. We dachten dat de magie van het vuur Thierry’s aanwezigheid had verhuld. We realiseerden ons niet dat het door Chateau le Blanc kwam. Toen Thierry drie dagen geleden aan de betovering ontsnapte, voelde Claud zijn aanwezigheid weer. Ik vloog onmiddellijk naar het noorden om hem te vinden.’ Nadat ze geknipperd had met een tweede paar, verticale, oogleden, kleurden haar ogen weer bruin. ‘Seraphine en ik struinen deze bergen al dagen af. We konden niet laag genoeg vliegen om goed te zoeken zonder gezien te worden, waardoor we gedwongen waren om te lópen.’ Ze trok haar lip op toen ze dat woord uitsprak.

Seraphine klopte kalmerend op haar arm. ‘Toen we vanmorgen Fée Tombe bereikten, ving Zenna eindelijk Thierry’s geur op. Nog vers. We volgden het geurspoor naar de vuurtoren waar we een boze meute ontmoetten.’

‘Ze hadden jullie al verjaagd,’ gromde Zenna, ‘maar we volgden jullie.’ Een wrede lach speelde om haar geverfde lippen. ‘De kraaien waren een smakelijke bijkomstigheid. Graag gedaan.’

‘Wacht even.’ Beau tilde een vinger op en keek hen fronsend en vol ongeloof aan. Misschien zelfs verontwaardigd. ‘Betekent dit dat Claud jullie niet voor óns stuurde? Heeft hij onze gebeden niet gehoord?’

Zenna trok een wenkbrauw op. ‘Jouw arrogantie is verbazingwekkend.’

‘Het is nauwelijks arrogantie te noemen als je de hulp van een vriend verwacht…’

‘Hij is jouw vriend niet. Hij is een gód. Als je tegen hem spreekt, zal hij luisteren. Maar hij zal niet altijd antwoorden,’ voegde ze er nadrukkelijk aan toe met half dichtgeknepen ogen. ‘Hij is geen god die je wanneer het jou uitkomt kunt aanroepen, geen van jullie. Hij komt uit de Oude Wereld en daardoor is hij gebonden aan de Oude Wetten. Hij kan niet rechtstreeks tussenbeide komen.’

Beau keek nog norser. Ik sprak voordat hij dat kon doen. ‘Kun jij ons dan helpen? Nicholina heeft bezit genomen van Lou. We moeten haar uitdrijven.’

‘Beledig mijn intelligentie niet.’ Toen Zenna zich vooroverboog om Lou in de ogen te kijken, trilden haar neusvleugels weer. ‘Ja, ik herken de plaag die jullie Nicholina noemen. Lang geleden kende ik haar onder een andere naam. Nicola.’

Nicholina gaf een harde ruk en snauwde: ‘We spreken die naam nooit uit. We spreken hem niet uit!’

Zenna hield haar hoofd schuin. ‘Maar ik ben slechts een draak. Ik kan niemand uitdrijven.’


‘L’Eau Mélancolique wel,’ zei ik snel. ‘We zijn er nu naartoe op weg. Misschien kunnen jullie… met ons meereizen.’ Ik hield mijn adem in terwijl ik wachtte en durfde eigenlijk nauwelijks te hopen. Met een draak aan onze zijde konden we binnen één dag bij L’Eau Mélancolique zijn. Ze kon ons erheen vliegen. Ze kon ons beschermen. Nicholina, zelfs Morgane, zou een draak niet durven bedreigen.

Zenna gaf niet meteen antwoord. In plaats daarvan stapte ze achteruit, bij ons vandaan. Ze rechtte haar schouders. Rekte haar nek. ‘Heksen verzamelen zich bij Chateau le Blanc. We hebben ze bespioneerd in de bergen en in het bos. Meer dan we ooit bij elkaar hebben gezien. Als we Toulouse willen redden, moeten we snel handelen. Het spijt me.’

‘Maar we kunnen je helpen. Niemand kent Chateau le Blanc zo goed als Lou. Zodra we de parels voor Le Coeur vinden, zodra we haar uitgedreven hebben –’

‘Zodra Toulouse gestorven is, bedoel je.’ Haar tanden werden weer langer. Haar ogen glansden goudkleurig. ‘Laat ik duidelijk zijn, jager: Louise le Blanc mag dan het middelpunt van jouw universum zijn, maar ze is niet het middelpunt van het mijne. Ik heb mijn keuze gemaakt. Elk moment dat ik verdoe met discussiëren met jou is een moment waarop Toulouse zijn leven kan verliezen.’

‘Maar –’

‘Elk moment dat ik verdoe met discussiëren met jou, is een moment dat ik je ook op zou kunnen eten.’

‘Hij begrijpt het,’ zei Coco snel terwijl ze voor Nicholina en mij ging staan. Ze hief een hand op om mij achteruit te sturen. Nicholina dook naar voren om ernaar te bijten. ‘Ga.’ Coco gebaarde met haar hoofd. ‘Red Toulouse en de wolven. Steek het Chateau in de brand. Maar zorg ervoor dat je ook Morgane vermoordt als je toch bezig bent.’ Ze gebaarde naar alle karkassen om ons heen. ‘Twee vliegen, je weet wel.’

Zenna knikte. Thierry wilde mij op mijn schouder kloppen, dacht toen aan Nicholina’s tanden en bedacht zich. We zullen elkaar snel weer zien, mon ami.

Het lukte me een klein lachje tevoorschijn te toveren. Zenna had gelijk, natuurlijk. Lou wás mijn prioriteit. Toulouse die van hen. ‘Succes, frère. Wees voorzichtig.’

De twee stapten zonder nog iets te zeggen achteruit naar het klif. Seraphine bleef nog bij ons hangen alsof ze naar woorden zocht maar die niet kon vinden. Ten slotte fluisterde ze: ‘Ik wilde dat we meer konden doen om te helpen.’

Coco schopte een brandende kraai opzij. ‘Jullie hebben genoeg geholpen.’

‘We vermoorden Morgane als we kunnen,’ beloofde Seraphine.

Zenna veranderde niet zoals de wolven deden. Haar botten braken of kraakten niet. In plaats daarvan veranderde ze met de gratie en het gevoel voor show van een ware artiest en tilde elegant een arm in de lucht. Met haar andere hand hield ze haar sleep vast. Het satijn zwierde terwijl ze ronddraaide en midden in haar draai explodeerde haar hele lichaam opwaarts. Uitwaarts. Als een vlam die tot leven komt.

‘Prachtig,’ fluisterde Célie toen Zenna een met juwelen bedekte klauw uitstak naar Thierry. Hij klom erop en ze tilde hem op de gladde amethistkleurige schubben tussen haar vleugels.

Seraphine glimlachte: ‘Dat is ze zeker, vind je ook niet?’

Toen haalde de draak haar jonkvrouw op en ze stegen op.




LITANIE

Lou

 

 

 

Reid, Coco, Beau, Ansel, Madame Labelle. Reid, Coco, Beau, Ansel, Madame Labelle.

In het duister herhaal ik de namen als een litanie. Ik probeer elk gezicht voor me te zien. De koperen kleur van Reids haar, de lijn van Coco’s jukbeenderen, de boog van Beau’s wenkbrauwen, de kleur van Ansels ogen. Zelfs de stof van de jurk die Madame Labelle droeg toen ik haar de eerste keer zag: smaragdgroene zijde.

Een mooie kleur, zoemt het Legioen, zich de muren met bladgoud en marmeren vloeren van de Bellerose herinnerend, de grootse trap en de naakte dames. Een mooi… bordeel?

Ja. Dat zijn tieten.

Ze komen dichterbij en luisteren geboeid naar elke naam en onderzoeken elke herinnering. Behalve Etienne. Zijn aanwezigheid sluimert los van de anderen, maar zwakker nu. Vervaagd. Hij is zijn eigen naam weer vergeten, dus ik help hem herinneren. Ik zal hem blíjven helpen herinneren. Reid, Coco, Beau, Ansel, Madame Labelle. Het is Etienne. Jij bent Etienne.

Ik ben Etienne, fluistert hij zwakjes.

Ooit hadden wij ook hoop. Het Legioen kronkelt om hem heen, niet om hem te sterken, maar om hem te sussen. Zij zien slechts één afloop voor onze situatie, maar ik weiger het te accepteren. Ik wéíger het. In plaats daarvan herinner ik me de geur van de patisserie van Pan, de zoete crème van de koffiebroodjes. De wind door mijn haar als ik van dak naar dak spring. Het gevoel dat ik vlieg. Het eerste ochtendlicht op mijn wangen. Hoop is niet belangrijk.

Hoop is heel erg belangrijk, zeg ik fel. Hoop is niet de ziekte. Het is de remedie.

Terwijl zij nadenken over mijn woorden, raakt de duisternis verzadigd met hun verwarring, hun scepticisme. Ik sta niet toe dat het mijn eigen gedachten bezoedelt. Reid, Coco, Beau, Ansel, Madame Labelle. Reid, Coco, Beau, Ansel, Madame Labelle.

Op sommige plekken is de duisternis echter dunner geworden en daar kan ik een glimp zien van… Nicholina. Haar herinneringen. Ze glijden over het oppervlak van de schaduwen, glad en helder als olie in water en vermengen zich met de mijne. Snippers van een wiegeliedje hier. Rossig haar en warme handen daar, een heimelijke glimlach en de echo van gelach, oprecht gelach, niet het griezelige, kunstmatige soort dat ze nu gebruikt. Warmte omhult die bijzondere herinnering en ik besef dat het helemaal niet haar lach is. Hij komt van iemand anders, iemand waar ze ooit veel om gaf. Een zuster? Een moeder? Een bleke huid met sproeten. Aha… een minnaar.

Reid, Coco, Beau, Ansel…

Bij die laatste naam slaat de paniek toe. Er is nog iemand, toch? Ik ben het vergeten – wíe ben ik vergeten?

Het Legioen neuriet treurig. Hoop is niet belangrijk.

Ik ben Etienne, fluistert hij.

De duisternis antwoordt door uiteen te drijven en onthult zo de tempel van Chateau le Blanc. Maar deze plek… ik ken hem niet. Bloed stroomt als een rivier van de tempel langs de berghelling en doordrenkt haar en de zomen van de jurken van de gevallen heksen op zijn pad. Ik herken ze geen van allen. Op één na.

Nicholina staat in het midden van de open plek, van haar handen en haar mond druipt bloed.

O, mijn god.

Ik heb nog nooit eerder zo’n bloedbad gezien. Ik heb nog nooit eerder zoveel dóód gezien. Het doordrenkt alles, het bedekt elk grassprietje en doordringt elke maanstraal. Het blijft hangen als een ziekte, dik en smerig in mijn neus. En Nicholina geniet ervan, haar ogen glanzen helder en zilverkleurig als ze zich omdraait naar La Voisin die vanaf de door bloed roodgekleurde tempel naar beneden stapt. Achter haar sleept ze een gebonden vrouw mee. Ik kan haar gezicht niet zien. Ik kan niet zien of ze dood of levend is.

Als ik beter kijk, geschokt, wordt alles weer donker en glijdt een vertrouwde stem langs mijn ruggengraat.

Ben je bang voor de dood, kleine muis?

Ik deins niet terug, maar zeg hun namen hardop, Reid, Coco, Beau, Ansel. Ansel. Dan: Iedereen is bang voor de dood. Zelfs jij, Nicholina.

Haar spookachtige gegiechel weerklinkt. Als je deze ene simpele angst niet kunt beheersen, zul je L’Eau Mélancolique niet overleven. O nee. Onze echtgenoot is van plan ons te dopen, maar hij beseft het niet. Hij begrijpt het niet. Onze meesteres zal hem tegenhouden. Het beeld van een draak flitst voorbij, maar het is alweer verdwenen voordat ik het goed en wel kan zien. Zelfs als ze dat niet doet, doet het water zinken, zinken, zinken, zinken en daar zullen zij verdrinken, verdrinken, verdrinken, verdrinken.

Tussen ons in bevinden zich nu mijn eigen verrassing en verbijstering. L’Eau Mélancolique? Hoewel ik mijn hersens doorspit om de naam een plaats te geven, lijkt de duisternis er alleen maar dikker omheen te plakken. Ik ken die woorden. Ik kén ze. Ik kan alleen niet… Ik schijn ze me niet te hérinneren. Nieuwe paniek zwelt aan als ik dat besef, maar nee. Ik zal niet toegeven. Ik duw nog een keer bozig tegen de duisternis.

Reid, Coco, Beau, Ansel. Als Reid van plan is me in deze wateren te dopen, dan moet hij daar een reden voor hebben. Ik moet hem vertrouwen. Ik kan zwemmen.

Het heeft niets met zwemmen te maken. Er doemt een nieuw beeld op door de inktzwarte mist. Een vrouw. Ze loopt doelbewust op een onnatuurlijk rimpelloze zee af. Een zee zo glad dat het wel een spiegel lijkt. Eindeloos. Glanzend. Ze loopt gewoon door terwijl ze de diepte in gaat. En het water lijkt haar bewegingen te absorberen. Er ontstaat geen enkele rimpeling in het oppervlak. Ze blijft lopen en haar knieën zakken onder water. Haar heupen. Haar borst. Als haar hoofd onder water glijdt, komt ze niet meer opnieuw boven. Je bent niet de eerste die de omhelzing van de wateren zoekt. Velen zijn je al voorgegaan en er zullen nog velen volgen. Ze houdt van haar geliefden. Ze kust ieder in slaap, dekt ze toe in bed en geneest ze met pekel.

Ik krijg ineens een ingeving. Wat gebeurt er als ik sterf?

Je hebt een hemelvaart gezien, zegt ze. Ik voel meer dan dat ik zie hoe ze haar aandacht op Etienne richt, die beeft onder haar waarneming. Hij is zijn naam weer vergeten. De ziel kan een onbepaalde tijd leven zonder lichaam.

Onbepaald is niet voor eeuwig.

Nee.

Dus jij zou kunnen sterven als ik dat doe.

Zover zal het niet komen.

Waarom niet?

Weer gegiechel. Mijn meesteres verblijft op het Chateau. Ze zal mijn lichaam meegebracht hebben. Als jij bezwijkt voor de verlokking van het water, zal ik ernaar terugkeren. Jij zult sterven en ik zal leven.

Hoe weet je dat je lichaam daar is? Ik daag haar uit en duw weer. Ik herhaal de namen. Je hebt gefaald, Nicholina. Mijn moeder heeft je aangevallen en jij hebt haar openlijk uitgedaagd. Jouw meesteres heeft háár harder nodig dan jou. Misschien is je lichaam daar helemaal niet. Misschien zul jij toch sterven.

Ik heb niet gefaald. De duisternis kronkelt opgewonden en het Legioen sist en spuugt. De emotie behoort echter slechts ten dele aan hen toe. Nu voelen ze ook… nieuwsgierigheid en daar, diep in hun wezen, dringt een gevoel van verlangen door. Een gevoel van hoop. Mijn meesteres heeft me bevolen jou naar Morgane le Blanc te brengen… Nicholina spuugt de naam uit. …en dat zal ik doen, ondanks jouw walgelijke familie. We zullen zien wie er danst en wie er verdrinkt.

Reid, Coco, Beau.

Nicholina trekt zich terug terwijl ze weer lacht.

Reid Coco Beau Reid Coco Reid Coco

Houd vol, zegt Etienne.

Dan glipt hij het Legioen weer binnen.

 

Wakker worden, kleine muis.

Ik word wakker alsof ik uit een diepe slaap ontwaak en onmiddellijk voel ik dat er iets veranderd is. Hoewel de duisternis nog steeds alles omhult, lost het op in spookachtige rooksliertjes die met de wind meedrijven bij Nicholina’s woorden. Ze blijven plakken aan de bomen en rotsen en –

En mensen.

Ik bekijk de man naast me zorgvuldig. Zijn koperkleurige haar zit verward, hij loopt langs een bergpad met een touw in zijn hand te kibbelen met de jonge vrouw naast hem. Kijk naar ze, Louise. Kijk nog maar een laatste keer. Jouw familie. Een hatelijke pauze. Ben je ze al vergeten?

Hoewel hun namen langzaam terugkeren, als door stroperige teer, klamp ik me met alle macht aan ze vast. Reid en Coco. Nee.

Coco’s donkere ogen, zo donker dat ze bijna zwart zijn, kijken naar de hemel voor ze naar mij kijken. Nee. Niet naar mij. Naar Nicholina. ‘Je begrijpt dat we zelfs met de parels in de val lopen, toch?’

Nicholina giechelt.

Reid schudt zijn hoofd en trekt ons steviger voort. Met elke stap wordt mijn blik scherper. ‘Niet per se.’

Ze zullen sterven, neuriet Nicholina. Allemaal. Mijn meesteres zal komen. Ze zal hun hart eruit snijden.

Dat zullen ze niet. Dat zal zij niet.

‘We hebben geen keus.’ Reids woorden dulden geen tegenspraak. ‘L’Eau Mélancolique is onze enige hoop.’

‘En daarna? Wat dan, Reid?’ Ze kijken allebei een lang moment naar mij. ‘Chateau le Blanc is dichtbij. Als Lou zichzelf weer is en als Zenna het kasteel niet tot de grond toe afbrandt, kunnen we misschien naar binnen glippen… en hier een eind aan maken.’

De twee die vooroplopen gaan eindelijk langzamer lopen. Allebei hebben ze zwart haar. Allebei zijn ze mij onbekend.

‘Het was Nicholina die het Chateau wilde bestormen,’ zegt Reid onvermurwbaar, ‘niet Lou. Wat betekent dat het het laatste is wat we zouden moeten doen. Morgane en Josephine verwachten misschien…’

Maar zijn stem vervaagt als het toneel om me heen weer verandert.

Neem afscheid, Louise. De schaduwen worden dikker en pakken weer samen tot duisternis. Het gewicht verplettert me en ik word weggeveegd, weg van Reid, weg van Coco, weg van het licht. Je zult ze niet meer terugzien.

Ja, dat zal ik wel.

De woorden zijn stil en klein, zo onbelangrijk dat Nicholina ze helemaal niet hoort. Maar anderen wel. Hoewel Etienne verdwenen is, wikkelt het Legioen hun aanwezigheid om me heen, vouwt me in hun diepte. Het is niet hun bedoeling om mij kwaad te doen, niet om me op te eisen. Ze houden me bij elkaar. Hoop is niet de ziekte. Ze neuriën hun eigen litanie nu. Hun eigen gebed. Het is de remedie.
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Célie kwam tussen de bomen vandaan, gekleed in een strakke broek en kniehoge leren laarzen. Ze had er een opbollend shirt ingestoken. Het shirt van Jean Luc. Ik herkende het stiksel op de kraag en op de mouwen. Diep donkerblauw, chasseurblauw, met goud. Op haar hoofd droeg ze een cavalier-hoed met veren. Op haar gezicht droeg ze een keurig getrimde baard.

Beau barstte in lachen uit.

‘Wat?’ Ze keek haastig omlaag naar zichzelf en trok haar shirt glad. Ze controleerde haar kapsel en stak een ontsnapte lok in haar hoed. ‘Is het niet overtuigend?’

‘O, het is zeker overtuigend,’ verzekerde hij haar. ‘Je ziet eruit als een malloot.’

Naast me giechelde Nicholina vanaf haar plek op de grond. We hadden haar polsen weer vastgebonden en haar handen helemaal bedekt met Coco’s bloed. Nu kon ze geen vinger meer bewegen.

Verbaasd, misschien zelfs geïrriteerd door Beau’s onverbloemde eerlijkheid, trok Célie haar wenkbrauwen hoog op. ‘Cosette draagt zo vaak een broek.’

‘Maar geen báárd,’ zei Beau. ‘Jij hebt geen vermomming nodig, Célie. Jouw gezicht staat niet op een van die gezocht-aanplakbiljetten.’

‘Nou, ik dacht gewoon dat ik misschien…’ Haar gezicht liep rood aan. ‘Ik word dan misschien niet gezocht door de Kroon, maar mijn vader zal me uiteindelijk komen zoeken. Jean Luc heeft spionnen in het hele koninkrijk. Is het dan niet verstandig dat ik voorzorgsmaatregelen neem?’ Bij het zien van onze onbewogen gezichten tilde ze uitdagend haar kin op en herhaalde: ‘Cosette en Louise dragen een broek.’

Beau spreidde grijnzend zijn handen. ‘En voilà, daar heb je het.’

Haar ogen knepen samen. ‘Uwe majesteit, neem het me niet kwalijk, maar u bent een stuk minder aangenaam dan ik gedacht had.’

Nog steeds grinnikend sloeg hij een arm om Coco’s schouder. ‘Ik neem je niets kwalijk, dat kan ik je verzekeren.’

Coco duwde hem weg. ‘Dat overkomt hem wel vaker.’

Beau wenkte Célie met zijn vinger en nam haar mee het eerste stadje in.

We hadden besloten dat zij tweeën op zoek zouden gaan naar zwarte parels. Hoewel dat niet ideaal was, moesten Coco en ik bij Nicholina blijven. We konden haar moeilijk met gebonden en bloederige handen door de straten meeslepen. Ik huiverde bij de gedachte dat ze daadwerkelijk zou gaan praten als we iemand zouden vinden die ze verkocht.

Bij het derde stadje had ik voor de rest van mijn leven genoeg van haar gehoord.


Ze lag nu achterover op een rots aan de rand van het bos, kreunend en aan het touw trekkend. Haar handen hingen slap en nutteloos naar beneden. Als bloederige karkassen. ‘We hebben hónger. Zullen we één gehucht in trekken? Eéntje maar. Eentje, eentje, om wat pret te maken?’ Ze gaf me een ondeugende blik. ‘Eentje maar, om een koffiebroodje te vinden?’

Ik keek weg van haar handen vol blaren. Ik kon er niet naar kijken. ‘Houd je mond, Nicholina.’

Coco luierde tussen de wortels van een knoestige boom terwijl we wachtten. Ze plukte aan de verse snee op haar handpalm. ‘Zij zal haar mond niet houden totdat jij dat doet.’

‘O, slimme muis.’ Nicholina ging abrupt rechtop zitten en loerde naar me. ‘We leven niet alleen onder háár huid, nee, nee, nee. We leven ook onder de jóúwe. Het is warm en nat en vol kórte – bóze – ademhalingen –’

‘Ik zweer je dat als je nu niet ophoudt met praten –’

‘Wat zul je dan doen?’ Ze kakelde terwijl ze weer aan haar touwen trok. Ik trok terug. Ze viel bijna van de rots af. ‘Ga je deze mooie huid pijn doen? Ga je dit vlees vol sproeten slaan? Ga je me straffen, echtgenoot, met een goede, harde afranseling?’

‘Negeer haar,’ zei Coco.

Mijn gezicht voelde heet aan. Mijn nek ook. Mijn handen knepen hard in het touw. Ik kon haar negeren. Ik kón het. Ze wilde een reactie. Die zou ik haar niet geven.

Een paar minuten gingen in stilte voorbij. Toen…

‘We moeten naar het toilet.’ kondigde Nicholina aan.

Ik fronste en schudde mijn hoofd. ‘Nee.’

‘Misschien tussen de bomen?’ Ze ging door alsof ik niets gezegd had. ‘Misschien verdienen ze het. Stoute, stoute bomen. Misschien zullen ze stiekem kijken.’ Ze stond op en lachte kakelend om haar eigen grap. Ik trok geïrriteerd aan haar touw.

‘Ik zei nee.’

‘Nee?’ Ongeloof – nog steeds gespeeld, nog steeds onoprecht alsof ze mijn reactie verwacht had – klonk in haar stem. Lou’s stem. Het deed me pijn en maakte me tegelijkertijd boos. ‘Laat je ons langs ons been plassen? Je eigen vrouw?’

‘Je bent mijn vrouw niet.’

Ik voelde een golf van misselijkmakende spijt door me heen gaan bij die bekende woorden. Bij de herinnering. De ring die ik ooit aan Lou had gegeven, van goud met een parelmoer steen, woog zwaar in mijn zak. Als een baksteen. Ik droeg hem bij me sinds Léviathan en kon niet wachten hem aan haar terug te geven. Om hem weer aan haar vinger te schuiven, waar hij hoorde. Precies dat zou ik doen bij L’Eau Mélancolique. Ik zou met haar trouwen daar op het strand. Net als de vorige keer, alleen nu zoals het hoorde. Nu echt.

Nicholina glimlachte katachtig. ‘Nee, we zijn jouw vrouw niet, hè? Wat zijn we dan wel precies?’ Een pauze. Ze boog zich voorover en streek met haar neus langs de mijne. Ik deinsde achteruit. ‘Ze verzette zich, weet je,’ fluisterde ze nog steeds met die grijns om haar mond. Mijn hele lichaam verstijfde. Mijn hele wezen. ‘Ze gilde je naam. Je had haar moeten horen in die laatste momenten. Absoluut doodsbang. Absoluut héérlijk. We genoten van haar dood.’

Het was niet waar. Lou was nog steeds daarbinnen. We zouden haar bevrijden.

‘Ze kan je niet horen, liefje.’ Nicholina kneep haar lippen op elkaar in een suikerzoet vertoon van medelijden en ik besefte dat ik de woorden hardop had uitgesproken. ‘De doden hebben geen oren. Ze zal je gehuil niet horen en ze zal je tranen niet zien.’

‘Zo is het genoeg,’ zei Coco scherp. Hoewel ik kon zien hoe ze het touw uit mijn handen probeerde te trekken, kon ik de beweging niet voelen. Mijn vuist bleef gesloten. Bloed suisde in mijn oren. ‘Houd verdomme je kop, Nicholina.’

Ze verzette zich, weet je.

Nicholina giechelde als een klein meisje. Ze haalde haar schouders op. ‘Oké.’

Ze gilde je naam.

Ik haalde diep adem. In door mijn neus. Uit door mijn mond. En nog eens. Alsmaar door.

Je had haar moeten horen in die laatste momenten. Absoluut doodsbang.

Ik had er moeten zijn.

Het is jouw fout het is jouw fout het is jouw fout.

Op dat moment kwamen Beau en Célie terug en slaagde Coco erin het touw uit mijn handen te trekken. Chagrijnig kijkend naar hun lege handen snauwde ze: ‘Niets? Alweer niet?’

Célie haalde hulpeloos haar schouders op terwijl Beau met een futloos gebaar zijn handen ophief. ‘Wat wil je dat we doen, Cosette? Parels schijten? We zijn geen óésters.’

Haar neusvleugels trilden. ‘Oesters schijten geen parels, jij idioot stuk –’

‘Schijt?’ vulde Nicholina behulpzaam aan.

Toen deed Coco haar ogen dicht, haalde diep adem voordat ze omhoogkeek naar de lucht. Hoewel de zon nog steeds verstopt bleef achter de rook, moest het laat in de namiddag zijn. ‘Het volgende stadje is zo’n twee uur verderop. Het is het laatste voor L’Eau Mélancolique.’ Haar blik werd harder en ze ontmoette mijn blik. Met nog steeds op elkaar geklemde kaken knikte ik eenmaal. ‘Reid en ik zullen meezoeken.’

‘Wat?’ Beau keek ongelovig van Coco naar mij. ‘Célie en ik zijn prima in staat –’

‘Ik ben ervan overtuigd dat dat zo is,’ snauwde ze, ‘maar dit is niet het moment voor een piswedstrijd. We moeten die parels vinden. Dit is onze laatste kans.’

‘Maar…’ Célie leunde voorover en knipperde razendsnel met haar ogen. ‘Maar Nicholina…’

Coco hief haar vuist op. Ze had het touw eromheen geslagen. Met die beweging trok ze Nicholina nog dichterbij en Coco keek haar recht in de ogen. Elk woord was een belofte van geweld. ‘Nicholina zal zich gedragen. Nicholina wil niet sterven en ze draagt het gezicht van de meest beruchte heks in Belterra.’ Ze trok haar nog dichterbij. Nicholina grijnsde niet meer. ‘Als ze een scène veroorzaakt, als ze ook maar één teen buiten de lijn zet, zullen ze haar daar in Anchois op een brandstapel binden. En dat begrijpt Nicholina, toch?’

Nicholina spotte. ‘Je zult ons niet laten branden.’

‘Misschien kunnen we je helemaal niet helpen.’

Nicholina keek chagrijnig, maar zei niets. Hoewel ik nog een keer naar haar touw reikte, schudde Coco haar hoofd en begon te lopen. ‘Ze blijft bij mij,’ zei ze over haar schouder. ‘Jij kunt jezelf er niet toe brengen haar een schop onder haar kont te geven, maar ik wel. Dat is wat Lou zou willen.’

 

Anchois beschikte over drie vuile straten. Een van die straten leidde naar de haven, waar tientallen vissersboten op zwart water dobberden. In de tweede stonden de krakkemikkige huizen van de dorpelingen. De markt in de derde straat was bezaaid met karren en viskramen. Hoewel de zon al helemaal onder was, danste het vuurlicht op de gezichten van de handelaren die hun waren aan de man probeerden te brengen. Het winkelende publiek liep gearmd tussen hen door en begroette hun vrienden en familie. Sommigen hielden bruine papieren pakjes vast. Anderen droegen halskettingen van zeeschelpen. Stukjes agaat flonkerden in de haren van guitige kinderen. Knoestige vissers verzamelden zich op het strand waar ze in groepjes van twee of drie bier dronken. Mopperend op hun vrouwen. Op hun kleinkinderen. Op hun knieën.

Coco tuurde de marktstraat in en probeerde tussen de menigte door te kijken. Ze had een van Nicholina’s handen aan de hare gebonden. De mouwen van hun mantels bedekten alle blaren. Al het bloed. ‘We moeten ons opsplitsen. Dan kunnen we een groter gebied doorzoeken.’

Ik trok Célie weg van een kar met waarzegstenen. ‘Prima. Als jullie twee naar de kade gaan en vragen of iemand iets gehoord heeft over zwarte parels, dan doorzoeken wij de markt.’

Een glans van verwondering verscheen in Célies ogen toen ze naar een jongeman keek die een grof uitgesneden fluit uit zijn zak trok om een ander een serenade te brengen. Sommige meisjes die in de buurt stonden giechelden. Een meisje stapte zelfs het groepje uit en was moedig genoeg om te gaan dansen. Célie knikte gretig. ‘Ja. Laten we dat doen.’

Coco bekeek ons met een sceptische blik. ‘Is dat wat je steeds hebt gedaan, Célie?’

Beau lachte spottend en schudde zijn hoofd. Opstandig.

Ik pakte Célies elleboog even geruststellend vast. ‘Als ze er zijn, dan zullen we ze vinden.’

Hoewel Coco nog steeds twijfelend keek, gaf ze met een hoofdknik toe terwijl ze frummelde met de hanger rond haar nek. En haar capuchon rechttrok. ‘Prima. Maar jullie kunnen maar beter de markt doorzoeken en niet jullie herinneringen ophalen.’ Ze prikte met een vinger tegen mijn neus. ‘En zorg dat je in het zicht staat als we terugkomen. Ik wil jullie handen kunnen zien.’ Ze gebaarde met haar kin naar Beau en Nicholina en liet Célie en mij in vernederde stilte achter.

Mijn oren gloeiden. Haar wangen waren vuurrood.

‘Bedankt, Cosette,’ mompelde ik verbitterd. Ik dwong mijn kaken te ontspannen, haalde diep adem, zette mijn eigen cavalier-hoed goed en leidde Célie de straat in. Toen de verkoper zijn waarzegstenen in onze richting tegen elkaar liet klikken – hij had ze uit visgraten gesneden – liep ik stug door. ‘Luister maar niet naar haar. Het is geen makkelijke tijd voor haar.’

Célie weigerde me aan te kijken. ‘Ik denk niet dat ze me aardig vindt.’

‘Ze vindt niemand aardig behalve Lou.’

‘Aha.’ Heel even flitste afgunst over haar poppengezichtje. Maar toen zette ze weer een beleefde glimlach op en rechtte haar schouders. Ze rechtte haar rug. Altijd een dame. ‘Misschien heb je gelijk.’ Haar glimlach werd weer oprecht toen ze een armoedige banketbakkerij ontdekte. ‘Reid, kijk!’ Ze wees naar de blikken met amandelsnoepjes in de etalage. Calissons. ‘Dat zijn jouw lievelingssnoepjes. We moeten wel wat kopen.’ Ze tikte tegen haar leren rugzak, die ik over mijn schouder had geslagen, waar hij tegen de mijne aan bungelde, en ze probeerde me in de richting van de banketbakkerij te duwen.

Ik gaf niet mee. ‘We zijn hier voor zwarte parels. Niet voor snoepjes.’

Ze trok nog steeds aan mijn polsen. ‘Het kost maar twee minuutjes –’

‘Nee, Célie.’

Alsof Coco’s standje als een bliksemschicht in de grond tussen ons was geslagen, liet ze mijn handen vallen. Haar wangen kleurden weer. ‘Al goed. Wijs de weg maar.’

We waren nog geen twee minuten verder toen ze alweer stilstond. Ze was haar woede vergeten en keek naar een groep mannen die om een vat bijeenstonden. Met grote, kinderlijke ogen vroeg ze: ‘Wat zijn zij aan het doen?’

Ik keek over hun schouders toen we ze voorbijliepen. Een handvol vuile bronzen couronnes lagen boven op het vat met een paar houten dobbelstenen. ‘Gokken.’

‘O.’ Ze rekte haar nek uit om het ook te kunnen zien. Toen een van de mannen naar haar knipoogde en haar naderbij wenkte, rolde ik met mijn ogen. Dat was een goede vermomming die ze had. Ze tikte weer tegen haar tas en leek onze eerdere woordenwisseling alweer vergeten. ‘Ik wil ook wel een poging wagen met gokken, denk ik. Mag ik mijn tas?’

Ik snoof en liep door. ‘Geen sprake van.’

Ze maakte een verontwaardigd geluid achter in haar keel. ‘Wat zeg je?’

Hoewel ik Violette en Victoire maar heel kort had gekend, stelde ik me voor dat dit was hoe een oudere broer zich moest voelen. Geïrriteerd. Ongeduldig. Maar toch teder.

‘Reid.’

Ik negeerde haar.

‘Réíd.’ Ze stampte nu letterlijk met haar voet. Toen ik me nog steeds niet omdraaide en haar belachelijke verzoek inwilligde, leek ze door het lint te gaan. Ze kwam me achterna en hield de tas met beide handen vast. Sissend als een kat. Haar nagels maakten zelfs krassen op het leer. ‘Je laat mijn tas nu onmíddellijk los. Dit is… Jij… Dit is mijn tas. Jij bent er niet de baas over, je bent niet de baas over míj. Als ik wil gokken, dan zal ik gokken, dan zul jij…’ Eindelijk draaide ik me om en zij draaide mee. Ik stak mijn hand uit om haar overeind te houden toen ze achteruitwankelde. Ze graaide naar de tas op een ondamesachtige manier. ‘Geef me mijn tas!’


‘Prima. Hier.’ Ik gooide de tas naar haar toe, maar ze liet hem vallen. Munten en juwelen rolden samen door de sneeuw. Vloekend knielde ik neer, ook om de gokkers het zicht op de inhoud van haar tas te ontnemen. ‘Maar je hebt beloofd om ons te helpen. We hebben jouw couronnes nodig om de parels te kopen.’

‘O, ik ben me er maar al te goed van bewust dat je mijn hulp nodig hebt.’ Boze tranen blonken in haar ogen toen ook zij knielde en een handvol kostbaarheden weer in haar tas terugstopte. ‘Misschien ben jij degene die een herinnering nodig heeft.’ Ik staarde nadrukkelijk naar geïnteresseerde voorbijgangers. Mijn handen voegden zich al snel bij de hare en hoewel ze me probeerde weg te duwen…

Ik rechtte abrupt mijn rug en mijn vingers kromden zich om vertrouwd glas. Cilindrisch glas. Koud glas. Haar nagels prikten in mijn knokkels toen ik het weg wilde pakken. ‘Wacht!’ schreeuwde ze.

Te laat.

Ik staarde naar de injectiespuit in mijn hand. ‘Wat is dit?’

Maar ik wist wat het was. We wisten het allebei. Ze stond nu doodstil, haar handen samengevouwen voor haar buik. Ze knipperde niet met haar ogen, ze haalde geen adem. Ik gaf haar geen ongelijk. Als ze bewoog, zou haar huilerige schijnvertoning uiteenbarsten en de waarheid onthullen. ‘Hoe kom je hieraan?’ vroeg ik met luide stem.

‘Jean gaf het me,’ fluisterde ze en ze aarzelde even. ‘Toen ik hem vertelde dat ik wegging.’

‘Toen je hem vertelde dat je ons ging zoeken.’

Ze sprak me niet tegen. ‘Ja.’

Mijn blik ging naar haar gezicht. ‘Wilde je het gebruiken?’

‘Wat?’ Haar stem brak en ze greep mijn onderarm vast, zich niet bewust van Coco en Beau die door de menigte onze kant op kwamen. Ze hadden ons nog niet gezien. ‘Reid, ik zou nooit…’

‘Je huilt nog steeds.’

Haastig veegde ze haar gezicht droog. ‘Je weet dat ik huil als ik van streek ben.’

‘Waarom ben je van streek, Célie? Dacht je dat je het kwijt was?’ Ik sloeg mijn vingers rond het glas. Maar de spuit met dollekervel werd niet warm. Duivelsbloem hadden de priesters het genoemd. Het groeide op de heuvel waar Jezus gekruisigd was. Toen zijn bloed de blaadjes had geraakt, waren ze giftig geworden. ‘Het zou er niet toe moeten doen als je het kwijtgeraakt was. Je zou het toch niet gaan gebruiken.’

‘Reid.’ Haar hand kroop langs mijn arm omlaag. Zelfs nu voelde ze de behoefte het in haar bezit te hebben. ‘Het was gewoon een voorzorgsmaatregel. Ik was nooit van plan het te gebruiken bij jou… of iemand anders. Je moet me geloven.’

‘Ik geloof je.’ En dat deed ik ook. Ik geloofde dat ze nooit van plan was geweest het te gebruiken. Maar als onze reünie verkeerd was gelopen, zou ze niet getwijfeld hebben. Het feit dat ze het hiermee naartoe had gebracht, dat ze het verbórgen had, betekende dat ze voorbereid was om ons pijn te doen. Ik stopte de injectiespuit in mijn zak. ‘Je weet dat dit vergif is, toch? Standaarduitrusting. Heks of geen heks, het zou jou sneller verlammen dan mij. Het zou Jean Luc uitschakelen. Koning Auguste. Hen allemaal.’ Ze knipperde verward met haar ogen en bevestigde mijn vermoedens. Ze dacht dat het een wapen was dat alleen op heksen werkte. Ik schudde mijn hoofd. ‘Verdomme, Célie. Ben je echt zo bang voor ons? Voor mij?’

Haar gezicht vertrok toen ik vloekte en ze bloosde. Niet van schaamte, maar van woede. Toen ze haar kin ophief, klonk er geen twijfel in haar stem. ‘Is dat een vraag? Natúúrlijk ben ik bang voor jullie. Een heks heeft Filippa vermoord. Een heks heeft me opgesloten in een doodskist met haar overblijfselen. Als ik mijn ogen dichtdoe, kan ik nog haar vlees op mijn huid voelen, Reid. Ik kan haar nog steeds rúíken. Mijn zús. Nu ben ik doodsbang in het donker, om te slapen, om te dromen en zelfs als ik wakker ben, kan ik nauwelijks ademhalen. Ik zit gevangen in een eindeloze nachtmerrie.’

Mijn eigen woede verschrompelde tot iets kleins. Iets schaamtevols.

‘Dus ja,’ ging ze vurig verder, en nieuwe tranen liepen over haar wangen. ‘Ik heb een wapen tegen heksen in mijn tas gestopt. Ik heb het voor jou verborgen gehouden. Hoe had ik dat niet kunnen doen? Of ik het nu leuk vind of niet, je bent nu een heks. Je bent een van hen. Ik doe mijn best, eerlijk waar, maar je kunt niet van me vragen dat ik mezelf niet verdedig.’ Ze haalde diep adem en kalmeerde iets voor ze weer naar me keek. ‘Eerlijk gezegd, kun je niets van mij vragen. Ik zal niet nog eens in een graf leven, Reid. Jij bent verdergegaan. Het is tijd dat ik hetzelfde doe.’

Hoewel er wel honderd troostende woorden in me opkwamen, sprak ik er geen van uit. Ze waren niet toereikend voor wat ze had meegemaakt. Geen woorden zouden ooit voldoende zijn. In plaats daarvan gaf ik haar de injectiespuit. Ze greep hem onmiddellijk en hield hem met een werkelijk beangstigende uitdrukking voor haar ogen. Niet zoals Lou. Niet zoals Coco. Niet zoals Gabrielle of Violette of Victoire. Zoals Célie.

‘De volgende keer dat ik Morgane ontmoet, steek ik deze naald in haar hart,’ beloofde ze.

En ik geloofde haar.




EEN EENVOUDIGE GUNST

Reid

 

 

 

Kort daarna vonden Beau, Coco en Nicholina ons. Ik trok ze de schaduw van een verlaten stalletje in, weg van het gefluister van de dorpelingen. ‘En?’ Coco keek hoopvol van Célie naar mij. ‘Iets gevonden?’

Nicholina grinnikte terwijl Célie de injectiespuit in haar zak stopte. ‘We, welnu, mijn verontschuldigingen, maar Reid en ik raakten… nou ja, afgeleid.’

Coco fronste. ‘Afgeleid?’

‘We hebben ze nog niet gevonden,’ zei ik kortaf en ik gooide haar tas weer over mijn schouder. ‘We moeten blijven zoeken.’

‘De wateren zinken, zinken, zinken,’ zong Nicholina, haar gezicht verstopt onder de capuchon van haar mantel. ‘En daar zul je verdrinken, verdrinken, verdrinken.’

Coco tilde een hand op om langs haar slaap te wrijven. ‘Dit is zo’n klotezooi. Er was ook niemand op de kade die iets wist. Een van hen gooide een háák naar ons toen we hem naar zwarte parels vroegen. Hij moet de geruchten over L’Eau Mélancolique gehoord hebben.’ Ze zuchtte. ‘Vissers. Ze zijn van nature bijgelovig, maar ze zijn het bangst voor waternimfen. Het zou me niets verbazen als hij de chasseurs waarschuwt. Tegen de ochtend zullen de straten ervan krioelen.’

Beau hield een stapel verfrommelde gezocht-aanplakbiljetten in zijn hand. ‘Ze hebben ons in elk geval niet herkend.’

‘En wij zullen hier niet zijn als het ochtend wordt.’ Ik knipte met mijn vinger en het laatste restje van mijn boosheid sprong over op het papier. Beau gaf een verschrikte gil toen de aanplakbiljetten vlam vatten en liet ze in de wagen vallen. Luttele seconden later waren onze gezichten tot as verbrand. ‘De stalletjes zullen snel sluiten. Laten we deze markt eens overhoophalen.’

Een uur later troffen we elkaar weer aan het eind van de straat. Slechtgehumeurd en met lege handen.

Nicholina zwaaide in de wind. Een lok wit haar glipte onder haar capuchon uit. ‘Verdrinken, verdrinken, verdrinken.’

Fronsend keek Coco nog een keer door de menigte. Maar je kon het nu nauwelijks nog een menigte noemen. De meeste dorpelingen hadden zich teruggetrokken voor de nacht. Slechts een handvol danste nog op straat. Ze struikelden, beneveld door de wijn, en hielden zich giechelend aan elkaar vast. Bij het water stonden alleen nog de trouwste vissers. En de meest dronken vissers. ‘Laten we gaan. Er is hier niets. Morgen kunnen we met een omtrekkende beweging terug –’

Beau sneed kortaf met zijn hand door de lucht. ‘Ik zéí het toch. We hebben overal gezocht. In geen van deze dorpen waren parels.’

Ook ik kamde de dichtstbijzijnde stalletjes uit. Wit koraal. Klokkenspellen van drijfhout. Manden van geweven zeewier, kopjes van gekristalliseerd zeezout, potten met ingemaakte ansjovisfilets. Potten en pótten ansjovisfilets. Beau sloeg er uit frustratie een tegen de grond en het glas versplinterde. Célie sprong met een geschrokken gilletje achteruit. Toen de olie haar laarzen doorweekte, snoof hij maar ze nam wraak door een ansjovis in zijn gezicht te schoppen.

Kinderen. Ik was omringd door kinderen.

‘Zo is het genoeg.’ Met een scherpe stem draaide ik nog één keer een rondje om er zeker van te zijn dat ik niets over het hoofd gezien had. Maar mijn wanhoop leverde niets nieuws op. Anchois had geen parels, noch witte, noch zwarte.

‘Het spijt me.’ Célie snoof deftig. ‘Het zal niet weer gebeuren.’

‘Je zult ten minste twee dagen naar vis stinken,’ zei Beau.

Ik ademde hard uit door mijn neus en draaide me om zodat ik hem aan kon kijken. ‘Kun je op zijn minst probéren om niet iedereen uit te da –’

Een houten bord trok mijn aandacht. Een bekende naam.

 

DE CURIEUZE MADAME SAUVAGE

PRIJZEN OP AANVRAAG

 

Ik fronste en duwde hem opzij. Madame Sauvage. Ik kende die naam. Waar kende ik die naam van? Het bord zelf, half verstopt en half verrot, stond tussen een stalletje met lange, puntige kammen en een vat visolie. Ik wees ernaar. ‘Dat stond er eerst niet, toch?’

Coco kneep haar ogen dicht terwijl ze mijn vinger volgde. ‘Ik zie niets.’

‘Nou, kijk dan. Het staat recht voor –’ Ik knipperde met mijn ogen en de woorden bleven in mijn keel steken. Ik wees naar de visolie, niet naar het bord. Omdat er geen bord wás. Ik liet snel mijn vinger zakken en schudde mijn hoofd. Ik knipperde nog eens. ‘Ik… laat maar.’

‘Niets daar,’ zei Nicholina, met een onverwachts harde stem. Ze trok aan Coco’s hand. ‘Niets, niets.’

Coco snoof ongeduldig voordat ze haar mantel strakker om zich heen trok. ‘Als je klaar bent –’ Maar haar ogen werden groot toen ze omkeek. ‘Dat… dat was er daarnet niet.’

Langzaam, alsof ik een geschrokken dier niet wilde verjagen, ging mijn blik weer naar de stal en het vat. En onmiskenbaar was er een houten bord verschenen tussen die twee in. Smaragdgroene en paarse zijden doeken fladderden vanaf de kar erachter. Alsof het daar altijd had gestaan.

‘Magie,’ fluisterde Célie.

Coco en ik keken elkaar even voorzichtig aan voordat we naar voren kropen.

Hoewel ik een mes in mijn draagriem vastgreep, léék de kar zelf niet gevaarlijk. Sieraden in alle vormen en kleuren glansden ons tegemoet vanaf de volle planken. Echte sieraden. Met edelstenen en kostbare metalen, niet van visgraten en inktvisarmen. Een assortiment stoffige flesjes stond ernaast. Gedroogde bloemen. In leer gebonden boeken. Op een richeltje achterin sluimerde een slang met een karmozijnrode en gouden huid in een glazen kooi. Célie liep er gefascineerd naartoe.

Ik haalde diep adem en probeerde mijn ongerustheid te onderdrukken, maar dat lukte niet.

Nee, het leek niet gevaarlijk, maar daar – trots uitgestald op de middelste plank – lagen drie zwarte parels op een fluwelen bedje. Het kon geen toeval zijn. Toen Beau er gretig op afging, hield ik hem met een hoofdbeweging tegen en keek om mij heen op zoek naar de eigenaar, de mysterieuze Madame Sauvage. Hoewel ze nergens te bekennen was, had ze een stuk perkament aan het bord bevestigd:

 

BEN ZO TERUG

 

Coco pakte de sleep van smaragdgroene zijde tussen twee vingers. ‘Perfect. Dit is eenvoudig.’


‘Te eenvoudig,’ zei ik voordat ik begreep wat ze bedoelde. ‘Wacht. Wil je ze stélen?’

‘Ik ben een dief, Reid.’ Haar blik was plotseling alert en ze gluurde van de stal naar de straat en nam de omgeving in zich op. Ze bekeek het stel dat het dichtst bij ons was. Ze kuierden hand in hand, zich niet bewust van onze aanwezigheid. Toen ik voor haar ging staan en haar zicht blokkeerde, grijnsde ze. ‘Lou is ook een dief, weet je. En zodra we haar gered hebben, kun je je wentelen in deugdzaamheid totdat je vingers ervan gaan rimpelen. Tot die tijd…’ Ze glipte langs me en haalde nonchalant een schouder op. ‘We hebben deze parels nodig. Het is beter als niemand ons gezicht ziet.’ Haar ogen lichtten op door iets achter me en ze lachte terwijl ze het naar me toe gooide. ‘Perfect. Een beloning voor je zwijgen.’

Ik ving de leren broek die ze me toewierp tegen mijn borst. ‘Dat is niet grappig.’

‘Au contraire. Lou heeft iets nodig om haar op te vrolijken als dit achter de rug is.’ Toen verdween haar grijns. ‘Je vertelde me dat ik moest blijven hopen, Reid, maar hoop stelt niets voor zonder actie. Ik zal alles doen wat nodig is om haar te redden. Alles wat nodig is. Ben jij bereid om hetzelfde te doen? Of zal Lou sterven door het zwaard van jouw principes?’

Ik staarde haar aan.

‘Geweldig. Nu. Niet bewegen. Je bent een uitstekend schild.’

Met opeengeklemde kaken kneep ik het leer in mijn hand fijn en keek hoe ze naar de parels toe slenterde. Toen Nicholina ze opzij wilde duwen met haar elleboog, greep ik het touw en pakte het met behendige vingers van Coco af. Ik sloeg het om mijn eigen pols. Toen Coco naar me omkeek, knikte ik. Dit was niet goed, maar Lou was ook niet goed. De wereld was niet goed. Na L’Eau Mélancolique zou ik Madame Sauvage terugbetalen met rente. Ik zou een dozijn zwarte parels vinden om deze drie te vervangen en…

Wacht.

Slechts drie?

‘We zijn met zijn vijven,’ zei ik.

‘Dat mag geen probleem zijn.’ Mijn hart schoot mijn keel in en ik draaide me razendsnel om naar de nieuwe stem. Coco’s hand bevroor boven de parels. Een oudere vrouw met voorovergebogen schouders en een gegroefd gezicht stapte om de wagen heen. Ze droeg een olijfgroene sjaal om haar zilverkleurige haar. Ze had ontelbare ringen in haar oren, om haar vingers en haar tenen. Haar blóte tenen. Een smaragdgroene cape sleepte over de grond achter haar aan. Ze grinnikte en liet een scheef gebit zien. ‘Mensen kunnen L’Eau Mélancolique niet in. De wateren maken hen krankzinnig.’

Nicholina siste onder haar capuchon en kroop dichter naar me toe.

Ik bekeek de vrouw goed. ‘Hebben wij elkaar al eerder ontmoet, madame?’

‘Misschien? Maar misschien ook niet. Ik heb zo’n gezicht, vrees ik. Le visage de beaucoup, le visage d’aucun. Het gezicht dat iedereen kent –’

‘– maar niemand onthoudt,’ maakte ik het oude gezegde uit mijn hoofd af.

Haar glimlach werd er een van herkenning. ‘Hallo, lieverds. Welkom in mijn rariteitenkabinet. Hoe kan ik jullie vandaag van dienst zijn?’

Toen ze dat zei, kwamen de herinneringen terug en ik zag de verschillende planken snel een voor een weer voor me, elk een messteek in mijn geheugen: dansende ratten en glazen kevers, scherpe tanden en vlindervleugels. Een lelijke marionet, een parelmoeren ring en… een oude vrouw.

Een oude vrouw die meer wist dan wij wilden weten.

Kan ik jullie interesseren voor callalelies? Ze zouden het symbool zijn van nederigheid en toewijding. De ideale bloem om een ruzie tussen geliefden te beëindigen.

Half geheelde wonden, allemaal. Nog steeds bloedend aan de randen.

‘Madame Sauvage,’ zei ik met opgetrokken lip.

Ze lachte vriendelijk. ‘Bonjour, Reid. Wat fijn om je weer te zien.’ Haar glimlach verdween toen ze Nicholina in zich opnam, wiens gezicht verborgen bleef. ‘O jee.’ De vrouw grijnsde. ‘Ik zou graag onze mooie Louise begroeten, maar ik vrees dat er iemand anders bezit heeft genomen –’ Ze zweeg abrupt en hield haar hoofd schuin. ‘Nou, nou, nou… wel meer dan één ander, denk ik. En een krachtige.’ Haar lach keerde onverminderd terug en ze klapte verheugd in haar handen. ‘Louise le Blanc, zowel vervloekt als gezegend. Wat boeiend.’

Meer dan één ander? Ik fronste. Ze bedoelde Nicholina natuurlijk, maar… gezégend?

‘Jij kunt het weten,’ snauwde Nicholina met iets van angst. ‘O ja, jij zou het herkennen –’

‘Ah, ah, ah.’ Madame Sauvage schudde met haar vinger en Nicholina zweeg. Haar lichaam leek wortel te schieten. ‘Dat is meer dan genoeg van jou, Nicholina. Er zal geen bloed in mijn wagen vergoten worden, en ook geen geheimen. Alsjeblieft, wees stil en kijk toe.’

‘Hoe kunt u –’ vroeg ik.

‘Jullie drie kennen elkaar?’ viel Célie ons verbijsterd in de rede.

Madame Sauvage knipoogde. Het gebaar paste niet bij haar verschrompelde gezicht. ‘Zo zou je het wel kunnen noemen, denk ik. De laatste keer dat we elkaar zagen, sneuvelden mijn ruiten bijna door hun gekibbel.’ Hoewel ze een air aannam van voorzichtige onverschilligheid, gloeide er nieuwsgierigheid in haar donkere ogen. ‘Ik neem aan dat jullie tortelduifjes je verzoend hebben?’

Nog steeds ongelovig en verward gooide ik de leren broek op een plank. ‘Dat gaat u niets aan.’

Ze humde bij het horen van mijn toon, maar haar guitige lach verdween niet. Haar blik ging van mij naar Célie en bleef even hangen waar Beau en Coco vlak bij de slang stonden. ‘Zo is het, en toch… het lijkt erop dat jullie weer mijn hulp nodig hebben.’

‘Wat kosten de parels?’ vroeg Coco.

‘De parels,’ herhaalde Madame Sauvage zachtjes. Ze keek absoluut monter. ‘Nou, mijn liefje, de parels zijn bijna onbetaalbaar. Wat heb je ervoor over?’


Alles.

Nicholina had zich nog steeds niet bewogen.

‘We hebben geld,’ zei ik automatisch. ‘Veel geld.’

‘O jee.’ Madame Sauvage grijnsde weer en schudde haar hoofd. ‘O jee, o jee, o jee. Dat volstaat niet, hè? Ik bezoedel mijn handen niet met geld.’

Een vlaag van verrassing vloog over Coco’s gezicht. ‘Wat wilt u dan?’

‘Wat het ook is,’ mompelde Beau, ‘het kan nooit goed zijn.’

Madame Sauvage grijnsde breed. ‘O nee, Uwe Hoogheid, u hebt een volstrekt verkeerd idee. Vrees niet, het is niet iets misdadigs. Ziet u, ik handel alleen in simpele gunsten. Aandenkens eigenlijk. Kleinigheden.’

Ik fronste. ‘Er bestaan geen simpele gunsten.’

‘Wat voor gunst?’ vroeg Coco, deels ongerust en deels ongeduldig. ‘Vertel het nu maar gewoon, dan kunnen we het afhandelen.’

‘Natuurlijk, natuurlijk.’ Als dat al kon, werd de grijns van Madame Sauvage nog breder. ‘Zoals ik al zei, het is heel simpel: één gunst voor één parel. Het spijt mij,’ voegde ze eraan toe voor Beau en Célie en ze knikte met haar hoofd, ‘maar heus, L’Eau Mélancolique is geen plaats voor mensen. Het is donker en gevaarlijk, mijn lieverds. Er verschuilt zich meer in de diepte dan monsters alleen.’

Beau spotte ongelovig. ‘Wat moeten we dan doen? Duimendraaien op het strand?’

‘Hoe komt het dat u zoveel weet over L’Eau Mélancolique?’ vroeg Coco tegelijkertijd.

‘Zeg ons wat de gunsten zijn.’ Ik verhief mijn stem boven die van hen. Ja, dit vreemde karretje was zomaar uit de lucht komen vallen. Deze nog vreemdere kleine vrouw leek al onze plannen te kennen, ze leek Nicholina te kennen. Eerlijk gezegd, leek ze eerder nieuwsgierig dan misdadig. En hadden we wel een keus? We hadden de parels nodig. Háár parels. Als we die eenmaal verkregen hadden, zouden we wel met de gevolgen omgaan.

De vrouw in kwestie wreef haar knoestige handen ineen. ‘Zullen we dan maar met de makkelijkste beginnen? Gewoon een kus.’

Gewoon een kus.

Het werd zo stil dat je een speld kon horen vallen. De stilte bleef dreigend boven ons hangen. We durfden elkaar niet aan te kijken. Ik keek niet naar Célie of Nicholina. Geen van hen keek naar mij. Beau en Coco keken allebei naar de grond. Ten slotte vroeg ik: ‘Tussen… wie?’

Kakelend wees Madame Sauvage met een kromme vinger naar Beau en Coco.

Dat trof doel.

Beau verstijfde. Coco’s mond viel open. De spanning die zich in mij had opgebouwd, viel echter in een keer weg en ik moest mijn best doen om niet opgelucht te zuchten. Célie had geen scrupules. Ze liet zich met een bibberige lach tegen een mand met kevers zakken.

‘De leugenaars, natuurlijk.’ Madame Sauvage knikte op een manier die misschien een aanmoediging had moeten zijn. Of van pure vrolijkheid. ‘Ze zullen kussen en de waarheid zal naar boven komen. Er zit waarheid in een kus,’ voegde ze er samenzweerderig aan toe tegen Célie en mij. Célie knikte, hoewel ik vermoedde dat het niet was omdat ze het ermee eens was. Nee. Eerder omdat ze alles wilde doen om de toorn van Madame Sauvage te ontwijken.

Ik knikte met haar mee.

Coco bewoog nauwelijks haar lippen toen ze mompelde: ‘Ik lieg nergens over.’

Beau snoof bij die opmerking.

Hoewel ik echt begrip had voor haar benarde situatie, kneep ik in haar schouder. ‘Wat er ook voor nodig is, toch?’

Ze keek me boos aan.

Ik onderdrukte een grijns. Het was niet dat ik hier plezier aan beleefde. Echt niet.

Met een binnensmondse vloek duwde ze mijn hand weg en stapte naar voren. En bleef staan. Ze sloot haar ogen en haalde diep adem. Toen ze haar ogen weer opendeed, stonden ze zo vastberaden als een rots. Ze knikte eenmaal naar Beau, die vreemd onwillig leek. Maar hij deinsde niet terug voor haar blik. Hij probeerde de spanning niet te doorbreken met een grapje. Hij bleef haar alleen aanstaren zonder te bewegen. ‘Doe het nu maar gewoon,’ zei ze. ‘Haast je.’

Hij grijnsde om haar woorden, maar zette een kleine stap naar voren en ging zachter praten. ‘Als ik het me goed herinner, Cosette, houd jij niet van gehaast.’ Nog een stap. Coco kneep met bevende vingers in haar shirt. ‘Niet met mij.’

‘Ik houd nergens van met jou.’

Een van zijn mondhoeken trok toen hij op haar neerkeek, maar mijn eigen plezier verdween toen ik zijn uitdrukking zag. Ik wilde de emoties in zijn ogen niet zien. Ik wilde de tederheid niet zien. De pijn. En toch zag ik ook zijn tegenzin net zo goed. Hij wilde haar niet kussen. Niet hier. Niet nu. Niet zo. ‘Leugenaar,’ fluisterde hij.

Toen bracht hij zijn lippen naar de hare.

Er ging een seconde voorbij terwijl ze daar zo stonden, hun lichamen stijf en los van elkaar. Hun lippen raakten elkaar nauwelijks. Twee secondes. Drie. Met een berustende zucht trok Beau zich terug, maar Coco…

Ik rolde met mijn ogen.

Ze liet hem niet gaan. Haar handen kropen zo langs zijn nek omhoog zijn haar in en hielden hem daar vast. Nee. Trokken hem dichterbij. Verdiepten de kus. Toen haar lippen zuchtend opengingen, aarzelde hij niet, hij sloeg zijn arm om haar middel en trok haar soepel tegen zich aan. Maar het was nog niet dichtbij genoeg. Niet voor Coco. Ze drukte harder, hield hem steviger vast tot hij grinnikte en met haar achteruitliep. Toen haar rug tegen de dichtstbijzijnde plank kwam, tilde hij haar erop en spreidde haar knieën om ertussen te komen. Langzaam en berekend. Ongehaast. Tot ze in zijn lip beet. Toen leek er iets in hem te knappen.

Naast me keek Célie met grote, verbijsterde ogen toe hoe hun handen wilder bewogen en hun gehijg luider werd. Haar wangen kleurden schaamrood. ‘O jee,’ zei ze.

Ik wendde mijn blik af. ‘Dit zat er al heel lang aan te komen.’

‘Of juist niet aan te komen,’ zei Madame Sauvage terwijl ze ironisch een wenkbrauw optrok.

Ik kromp ineen bij die insinuatie. ‘Hoe oud bent u?’

‘Jong genoeg, knul. Ik ben jong genoeg.’

Goed. Met dát beeld in mijn hoofd schraapte ik mijn keel. Beau had net een hand om Coco’s kuit gelegd om haar nog dichterbij te trekken. Zijn vingers streelden haar huid daar. Ik schraapte mijn keel nog eens, luider dit keer en moest grinniken. ‘Hallo! Ja, pardon!’ Ik grijnsde breder toen hij zich abrupt terugtrok alsof hij uit het water omhoogkwam. Hij knipperde langzaam met zijn ogen en haalde zwaar adem. ‘Het is jullie blijkbaar ontgaan, maar er zijn hier nog meer mensen.’

Hij zag ons echter nog steeds niet. Hij staarde alleen naar Coco. En zij staarde terug naar hem. Geen van beiden zei iets. Eindelijk streek hij met een grenzeloze tederheid met zijn lippen over haar voorhoofd en deed een stap achteruit, zijn shirt weer goed trekkend. ‘We maken dit later wel af.’

Toen leek Coco weer bij de mensen te komen. Bij haar positieven. Ze sprong haastig van de plank af en stootte een bak met glazen ogen om. Ze rolden over de bodem van de kar. Toen ze er over een struikelde en richting Nicholina tolde, ving Beau haar arm. Ze probeerde hem los te trekken. ‘Raak me niet aan. Het gaat prima.’ Ze gleed uit over een volgend oog en schopte er venijnig tegen. ‘Ik zei dat het prima ging.’

Zijn gezicht betrok bij haar uitbarsting en hij fronste terwijl hij haar losliet. ‘Zeg het nog één keer.’ Toen ze achteruitstruikelde en bijna een andere mand omvertrok, schudde hij zijn hoofd. ‘Misschien geloof ik je dan.’

Ze keek hem met heldere ogen na toen hij wegliep van de kar, haar armen strak om haar middel geslagen. Haar schouders opgetrokken. Alsof hun kus haar fysiek verwond had. Ik keek snel weg toen onze ogen elkaar ontmoetten. ‘Geen woord,’ snauwde ze en ze rende langs me de straat op. Ze ging Beau niet achterna.

‘Ach, l’amour.’ Madame Sauvage keek hen na met een weemoedige blik. ‘Ik zei toch dat de waarheid boven tafel zou komen.’ Toen ze haar handen nogmaals in elkaar sloeg en haar volle aandacht op mij richtte, deinsde ik terug. ‘Nu is het jouw beurt, knul. Steek je hand eens uit.’

‘Liever… niet,’ zei ik aarzelend.

‘Onzin. Je wilt je parel toch?’

Ik keek Beau en Coco na. ‘Dat ligt eraan.’

Maar dat was niet zo en dat wisten we allebei. Ik slikte en stak mijn hand uit. Tot mijn verrassing trok ze een klein zakje uit haar mouw en strooide de inhoud op mijn handpalm. Célie kwam dichterbij en hield haar hoofd schuin. ‘Zaadjes?’ vroeg ze verbaasd.

En dat waren het.

Madame Sauvage sloot mijn vingers er met een vriendelijke glimlach omheen. ‘Precies dat. Jouw taak is simpel, lieve jongen: plant ze.’

Ik keek fronsend naar de saaie dingen. ‘Ze planten?’

Madame Sauvage draaide zich om en wilde haar kar weer op orde brengen. ‘Wat moet je anders doen met zaadjes?’

‘Ik…’ Ik schudde mijn hoofd en stopte ze terug in hun zakje. ‘Wat zijn het?’ Stomme vraag. Ik probeerde het nog eens. ‘Waar… waar wilt u dat ik ze plant? Wanneer?’

‘Dat moet jij zelf weten.’

Toen ik ongelovig naar Célie keek, haalde die haar schouders op. Ze gebaarde eerst naar de parels en toen naar de straat. Ik deed de zwarte parels in het zakje bij de zaadjes. Madame Sauvage hield me niet tegen, maar plukte een levende muis uit haar mouw en liet hem in de bak bij de slang vallen. Ze kirde tegen de slang toen die zich ontrolde. Als een moeder met haar kindje. Célie gebaarde weer naar de straat. Wilder dit keer. Nadrukkelijk.

Maar het voelde niet goed om zomaar weg te gaan. En Nicholina, die stond nog steeds stil en aan de grond genageld. Madame Sauvage was duidelijk niet zomaar een marskramer. ‘Waarom bent u hier, Madame Sauvage? Hoe hebt… hoe hebt u ons gevonden?’

De vrouw keek op alsof ze verrast was dat we daar nog steeds stonden. ‘Waarom ben jij hier nog, jongeman? Je hebt je parels nu. Vooruit, ga.’

Ze wuifde nog een keer met haar hand en Nicholina hapte naar adem. Ze struikelde. Het volgende moment dook ze met een snauw op Madame Sauvage af, maar ik trok scherp met mijn pols en dwong haar te stoppen. Haar capuchon schoot van haar gezicht en ze keek woest van mij naar Madame Sauvage.

‘Het voelt niet prettig, hè? Om de zeggenschap over je lichaam kwijt te raken?’ Madame Sauvage joeg ons weg van de kar zonder verdere omhaal. ‘Een les om niet te vergeten, Nicholina. Nu. Ga. Jullie hebben allemaal dringendere zaken die op je wachten, toch?’

Célie greep mijn arm toen ik niet bewoog en trok me de trap af.

Ja, ja, we zouden moeten gaan, maar…

Mijn oog viel op een glazen vitrine met broodjes naast de slang. Die hadden daar eerder echt niet gelegen. Heen en weer geslingerd tussen ongerustheid en nieuwsgierigheid, tussen angst en een onverklaarbare rust, knikte ik naar de vitrine. ‘Wat kost een koffiebroodje?’


‘Aha. Het gezicht van Madame Sauvage klaarde ineens op, ze pakte het broodje en wikkelde het in bruin papier. Ze kwam achter ons aan het trapje af voordat ze het aan me gaf. ‘Voor jou? Gratis.’

Ik keek haar behoedzaam aan.

‘Maak je geen zorgen.’ Ze pakte haar bord uit de modder. Een vreemd alledaags gebaar te midden van de mysterieuze omstandigheden. ‘We zullen elkaar snel weer zien, Reid Labelle. Plant die zaadjes.’

Met een vrolijke knipoog verdween ze voor onze ogen samen met haar bord en haar vreemde kleine kar.




LE COEUR BRISÉ

Reid

 

 

 

‘We zijn er,’ zei Coco zachtjes.

Een kwartier daarvoor had ze ons gedwongen te stoppen om Nicholina tegen de grond te drukken en een slaapmiddel in haar keel te gieten. Het was niet aangenaam geweest. De afdruk van haar tanden stond nog steeds op mijn hand.

We stonden in de schaduw van een eenzame cipres. Althans, ik dacht dat het een cipres was. Onder het dek van rook en wolken was het weer echt donker geworden. Het bos achter ons was griezelig stil. Zelfs de wind was gaan liggen, hoewel een vleugje ziltigheid nog in de lucht tintelde. Maar er waren geen golven. Ik hoorde geen golfslag. Ook geen zeemeeuwen. Geen enkel teken van leven. Ik schuifelde onrustig op mijn voeten heen en weer en bekeek het pad voor ons. Het was smal en rotsachtig en verdween in de mist. Die mist was zo dik dat ik hem met mijn mes had kunnen snijden. De koude rillingen liepen langs mijn rug toen ik me voorstelde wat zich schuil zou kunnen houden in dat bos. Hoewel er geen teken van Morgane of Josephine was, stonden de haren in mijn nek overeind. ‘Wat nu?’

Coco kwam naast me staan. ‘Nu gaan we verder. Rechtdoor naar beneden.’

‘Dáárin?’ Ook Beau stapte naar voren en bleef aan mijn andere kant staan. Hij keek sceptisch naar de mist. ‘Moet dat?’

‘L’Eau Mélancolique ligt erachter.’

‘Ja, maar we kunnen toch zeker wel een minder onheilspellende toegang vinden.’

‘Le Coeur Brisé is overal. Je kunt L’Eau Mélancolique  niet zonder hem betreden.’

Célie moest slikken. ‘Maar we hebben slechts drie parels. Madame Sauvage zei dat mensen niet naar de wateren toe mogen. Ze zei dat we er gek van konden worden.’

‘Niemand wordt gek door de wateren. Mensen niet en heksen niet.’ Coco staarde nog steeds in de mist terwijl ze haar schouders rechtte. ‘Maar je hebt gelijk. We hebben er maar drie, dus we… we lopen zo lang langs het pad als Le Coeur ons toestaat, maar alleen Reid, Nicholina en ik zullen doorlopen naar de oever.’ Haar ogen schoten naar mij. ‘Als we de test doorstaan.’

‘Welke test?’ vroeg ik haar met groeiende ongerustheid. ‘Niemand heeft iets over een test verteld.’

Ze wuifde kort met haar hand. ‘Jij slaagt wel.’ Maar toen ze naar Nicholina keek, voegde ze eraan toe: ‘Van haar weet ik het niet zo zeker, maar hij heeft ons pas één keer getest. Misschien doet hij het dit keer ook niet.’

Beau sprong boven op deze nieuwe informatie en wees met zijn vinger naar Coco. Triomfantelijk. Furieus. ‘Ik wist wel dat je iets verzweeg.’

‘Lou en ik speelden bij L’Eau Mélancolique toen we kinderen waren,’ snauwde Coco. ‘Dat is niet echt een geheim. Natuurlijk zijn we Le Coeur een paar keer tegengekomen. Hij mocht ons, dus hij vroeg ons niet om parels. In plaats daarvan gaven we hem trucjes.

Célie knipperde verward met haar ogen. ‘Maar je zei dat we zwarte parels nodig hadden.’

Coco pufte ongeduldig, sloeg haar armen over elkaar en keek weg. ‘Die hebben we ook nodig. Dat hadden wij ook – alleen niet altijd. Lou heeft ze een keer omgetoverd in spinnen toen hij ze aanraakte. Hij is doodsbang voor spinnen.’

Het bleef even stil.

‘En hij mócht jou?’ vroeg Beau verbijsterd.

‘Hij mocht mij meer dan Lou.’

‘Genoeg.’ Ik hees Nicholina hoger in mijn armen en liep naar het pad toe. Slierten van mist strekten zich uit om me te begroeten en kronkelden rond mijn laarzen. Rond mijn enkels. Ik schopte ze weg. We waren zo dichtbij. Te dichtbij. ‘We zijn niet zover gekomen om nu weg te gaan.’

MAAR WEGGAAN ZUL JE. Een abrupte, onbekende stem donderde om me heen, dóór me heen en ik struikelde en slingerde Nicholina bijna met haar gezicht de mist in. Te oordelen aan de reacties van de anderen – Célie schreeuwde daadwerkelijk – hadden zij het ook gehoord. De mist rond mijn voeten werd zichtbaar dikker en draaide nu rond mijn benen omhoog. Ik voelde de druk als een bankschroef. In paniek sprong ik achteruit en de mist liet me los. Maar hij werd nog steeds dikker. ALS JE NIET VAN DE WATEREN KUNT DRINKEN EN HUN WAARHEID KUNT SPREKEN.

Ik ging bijna op Célie staan in mijn haast me terug te trekken.

‘Wat is het?’ Ze greep mijn arm vast, ze greep Nicholina’s arm vast, ze greep alles wat ze kon vast om in de realiteit te blijven staan. Maar dit wás onze realiteit: inbezitnemingen, honden als voorbodes, van gedaante veranderende draken, pratende mist. Het zou nooit ophouden. ‘Is het Le Coeur?’

Als antwoord werd de mist langzaam donkerder en trok zichzelf terug, zoals een spin in zijn web zou kunnen doen. En hij kreeg ledematen. En een hoofd. Een paar ijzingwekkende koolzwarte ogen. Ondanks de onheilspellende stem, keken die ogen teder naar Coco toen de eigenaar van die ogen naar voren stapte. Krachtig gebouwd, zelfs groter dan ik, liet de man een klaterende lach horen en opende zijn armen voor haar. Ze aarzelde maar heel even voordat ze naar hem toe rende. Haar stem haperde even door een lach en misschien een traan terwijl ze haar gezicht in zijn borst begroef en zei: ‘Ik heb je gemist, Constantin.’

 

Beau staarde hen met stomheid geslagen aan toen ze elkaar omhelsden. Ik had zijn uitdrukking komisch kunnen vinden, ware het niet dat ook voor mij deze openbaring voelde als een klap tegen mijn hoofd.

Constantin. Constantin. Ik kende de naam natuurlijk. Hoe zou ik hem ooit kunnen vergeten? Madame Labelle had me er al die maanden geleden mee betoverd in de Bellerose, met haar magische verhaal over de noodlottige geliefden. Over magische ringen en zeeën van tranen en heksen en heilige mannen. Over Angelica en Constantin. De heilige die de Kerk zijn gezegende zwaard had geschonken, de originele Balisarda. Ik had een deel ervan jaren bij me gedragen en ik was me er niet van bewust geweest dat zijn zwaard helemaal niet gezegend was, maar betoverd door zijn geliefde. Ze had hem willen beschermen. Hij had haar magie willen hebben. Toen hij het niet van haar af kon pakken, had hij uiteindelijk zijn eigen leven genomen.

Dit kon niet dezelfde man zijn. Natuurlijk niet. Volgens het verhaal was hij gestorven en zelfs als dat niet zo was, zou hij nu duizenden jaren oud zijn. Allang dood. En Coco… ze had er met geen woord over gerept dat ze Constantin kende toen Madame Labelle haar verhaal had verteld. Dat zou ze ons gezegd hebben. Zeker. Het leven van Lou was zijdelings verbonden met hem en Angelica, wiens verdoemde liefde de oorlog tussen de Kerk en de Dames Blanches had ontstoken. Ze zou het ons verteld hebben. Dat zou ze zeker gedaan hebben.

‘Constantin.’ Beau sprak de naam langzaam uit alsof hij hem proefde. Zich hem herinnerde. ‘Ik ken die naam. Hoor jij niet dood te zijn?’

Coco verstijfde door zijn vrijpostige woorden, maar Constantin gniffelde alleen maar. Hij haalde zijn handen door haar haren en maakte zichzelf voorzichtig los uit haar armen. ‘Mijn reputatie gaat me vooruit.’

‘Ben jij Le Coeur Brisé?’ vroeg ik ongelovig. ‘Het gebroken hart?’

Zijn donkere ogen glansden. ‘De ironie ontgaat me niet, dat verzeker ik je.’

‘Maar jij bent niet… jij bent niet dé Constantin. Jij bent hem niet.’ Toen hij me slechts aanstaarde, blies ik hard mijn adem uit en keek naar Coco, niet in staat om de plotselinge pijnlijke ontbrande emotie in mijn borst te benoemen. Ze had het ons niet verteld. Ze had informatie achtergehouden. Ze had niet gelógen. Dat nou ook weer niet. Maar ze had ons ook niet de waarheid verteld. Het voelde als verraad.

‘Juist.’ Ik schudde mijn hoofd en probeerde me weer te heroriënteren.

‘Wat maakt het uit?’ mompelde Beau, haast onverstaanbaar.

Constantin strekte zijn armen uit. ‘Ik ben voor eeuwig vervloekt, jager, omdat ik naar meer verlangde.’

Coco keek hem vluchtig aan. ‘Volgens mij ging je wel wat verder dan dat.’

‘Je hebt natuurlijk gelijk, Cosette. Ik brak daarbij het hart van een vrouw. Het enige in mijn leven dat ik werkelijk betreur.’

Coco rolde met haar ogen en zei: ‘Constantin sprong van deze kliffen. Toen Angelica haar zee van tranen huilde, brachten de wateren hem weer tot leven.’ Ze gebaarde naar de mist om ons heen. Dezelfde mist waaruit hij gevormd was. ‘Hun magie geeft hem leven. Nu dient hij als waarschuwing.’

We staarden haar allemaal aan. ‘Wat betekent dat?’ vroeg Beau uiteindelijk.

‘Het betekent dat Isla haar neus erin stak als een nieuwsgierige bemoeial,’ zei Constantin. Hij bleef verbazingwekkend vriendelijk gezien de omstandigheden. Hij veegde een hand langs zijn arm en zijn blote borst. Hij droeg niets anders dan de doek om zijn lendenen en de onderste helft van zijn lichaam werd aan het oog onttrokken door de mist. Er ontstond condensatie op zijn huid en het krulde zijn haar. ‘Ze bekeek alles wat er tussen Angelica en mij gebeurde en toen de wateren tussenbeide kwamen, kwam zij erbij en vervloekte me om voor eeuwig de vrouwen van deze wateren en hun magie te bewaken.’

Célie keek snel om zich heen. ‘De vrouwen van deze wateren?’

‘De waternimfen.’ Constantins gezicht vertrok vol afkeer. ‘Vissenvrouwen. Onberekenbare vrouwen.’

‘Verleidsters,’ voegde Coco eraan toe. ‘De vrouwen die hier rondhangen zijn ook waarheidszeggers. Sommige zijn zieners. Ze hebben vreemde krachten gekregen van de wateren.’

Mijn arm begon te branden en ik verlegde mijn grip op Nicholina. ‘Wie is Isla?’

Constantin snoof. ‘De koningin van de waternimfen.’

‘Clauds zuster,’ zei Coco tegelijkertijd.

‘Is ze een godin dan?’ vroeg Célie.

Constantin leunde wat voorover en boog zijn hoofd. ‘Dat zouden sommigen haar noemen. Anderen niet. Hoe dan ook, ze is erg oud en machtig. Als je een audiëntie met haar wilt hebben, moet ik je echter waarschuwen: ze kan zich niet bemoeien met de zaken van mensen. Niet zonder gevolgen.’

Coco raakte zijn arm aan. ‘We zijn hier niet voor haar, Constantin. Nog niet, althans.’ Ze keek naar Nicholina, naar Lou in mijn armen en haar hele lichaam leek weer te verslappen. Constantin volgde haar blik, zijn ogen gleden over Lou’s vale huid, haar uitgemergelde wangen. Uit zijn gebrom viel op te maken dat hij het begreep.

‘Louise is ziek.’

‘En bezeten,’ voegde ik er enigszins wanhopig aan toe.

Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Jullie denken dat de wateren haar zullen genezen.’

‘Ze hebben jou genezen,’ zei Beau tegen hem, ‘terwijl jij dood was.’

Constantin duwde met zijn handen de mist opzij, de slierten krulden rond zijn vingers. Het leek me een loom of lusteloos gebaar. ‘Het is waar. Als iets haar kan genezen, dan zijn het deze wateren. Hoewel ze begonnen zijn als niets meer dan tranen, zijn ze zo gevoelig geworden als de polsslag van een Dame Rouge en zo verbonden met dit land als een Dame Blanche. Angelica was een ziener en haar magie heeft ze geschapen. De wateren zien dingen die wij niet kunnen zien. Ze weten dingen die wij niet kunnen weten. Ik maak nu deel van hen uit en zelfs ik begrijp de toekomst niet zoals zij dat doen. Ik heb honderd mensenlevens geleefd en toch kan zelfs ik hun kennis niet begrijpen.’

Ik had moeite om de parels uit mijn zak te pakken terwijl ik ook Nicholina vasthield. Beau strekte zijn armen uit. Met tegenzin gaf ik haar aan hem voordat ik de parels aan Constantin aanbood. Tot mijn verrassing voelden zijn handen stevig aan. Warm. Hij was werkelijk levend. ‘Onze betaling,’ zei ik.

Zijn vingers krulden om de parels. Zijn ogen schoten naar Coco. ‘Weet je het zeker?’

Ze knikte resoluut. ‘Ze is mijn beste vriendin.’

Toen haalde hij zijn schouders op en de parels losten op in de mist. ‘Goed dan. Het zal haar verantwoordelijkheid zijn.’ Tegen de rest van ons voegde hij eraan toe: ‘En wie zal de schone dames begeleiden?’

Ik stapte naar voren. ‘Ik.’

‘Natuurlijk.’ Hij bekeek me van top tot teen. Hij bromde alsof hij ontevreden was. Alsof de modder aan mijn laarzen of misschien de draagriem over mijn borst hem beledigde. ‘Ik heb van jouw wapenfeiten gehoord, Reid Diggory. Ik heb over jouw heldendaden gehoord in mijn legende. Ik heb alles gehoord over de dood en het bloed dat kleeft aan de handen van jou en je broeders.’ Hij wachtte even zodat ik kon reageren, maar die voldoening gunde ik hem niet. Ik zei niets. ‘Eerlijk gezegd, doe je mij denken aan een jongere versie van mijzelf,’ zei hij toen.

‘Ik lijk totaal niet op jou.’

Hij hield zijn hoofd schuin. ‘De tijd verandert ons allemaal, niet?’

‘Blablabla. Mysterieuze onzin, onheilspellende waarschuwingen.’ Met stijve, onhandige bewegingen pakte Beau Nicholina anders vast en zuchtte verongelijkt. ‘Blijven we hier allemaal staan, of…’

‘Begrepen.’ Constantin grinnikte en met een veeg van zijn hand verdwenen Beau en Célie. Ze… verdwenen gewoon allebei. Het gewicht van Nicholina belandde stevig terug in mijn armen.

‘Waar heb je ze heen gestuurd?’ vroeg Coco en in haar stem klonk paniek. ‘Ik bedoel… zijn ze veilig?’

Constantins ogen fonkelden bewust. ‘Niemand is hier veilig, Cosette. Zelfs jij niet. Ik heb jou en je vriendin beschermd toen jullie kinderen waren. Deze keer zoek je de wateren echter op als een volwassene en uit eigen vrije wil. Ik kan de regels niet langer buigen. Ook jij moet drinken en de waarheid spreken. Nu…’ Hij stapte opzij en gebaarde naar het pad voor ons, het pad dat verborgen werd door halfdichte mist. ‘Zullen we?’

Ze moest zichtbaar slikken.

Toen ik echter met flinke passen naar voren stapte, stak ze haar arm door de mijne en haastte zich om bij te blijven. ‘Heb je er nooit eerder van gedronken?’ vroeg ik haar zachtjes. Hoewel ik niet kon horen dat Constantin ons volgde, voelde ik zijn aanwezigheid achter ons terwijl we het pad af liepen. Het ging langzaam maar gestaag naar beneden, ondanks de rotsen. Stilte bedekte alles. ‘In al de keren dat je hier kwam?’

‘Een keer maar,’ fluisterde ze terug, ‘toen ik probeerde om mijn…’ Maar ze zweeg abrupt en kneep stevig in mijn arm. ‘Toen Lou en ik in de wateren probeerden te zwemmen. De andere keren hoefden we er van Constantin niet van te drinken. Meestal speelden we alleen op de oever.’

‘En die ene keer?’ vroeg ik.

Ze huiverde. ‘Het was vreselijk.’

‘Wat zag je?’

‘Waar ik het meest naar verlangde in de wereld.’

‘En dat was?’

Ze schamperde maar trok haar arm niet terug. ‘Alsof ik dat aan jou zou vertellen. Ik heb het al een keer uitgesproken. Dat doe ik niet nog een keer.’

‘Dat meen je niet.’ Mijn rechterslaap begon te kloppen. ‘Hoe kan ik weten wat ik moet verwachten als jij niet wilt –’

‘Dat kun je niet,’ onderbrak Constantin me terwijl hij recht voor ons materialiseerde. We kwamen allebei slippend tot stilstand. ‘Niemand weet wat het water hun zal laten zien. Verlangens, angsten, kracht, zwakheden, herinneringen: het ziet waarheid en het eist waarheid terug. Je hoeft het alleen maar te erkennen.’

Terwijl hij sprak, trok de mist op. Langzaam en opzettelijk kroop elke sliert weg om een grote, onmogelijk rimpelloze watermassa te onthullen. Het strekte zich uit tussen de twee bergen en reikte zover als het oog kon zien. Tot de horizon. En daar voorbij. De maan, zilverkleurig als een pas geslagen munt, scheen helder en duidelijk over het glasachtige oppervlak. Er was geen rook. Er waren ook geen golven.

Er klonk geen enkel geluid.

Constantin maakte een polsbeweging en vanuit de mist vormden zich drie ijzeren drinkbekers. Ze stonden in het zand aan de rand van het water te wachten. Ze raakten het water bijna aan. Maar net niet. Voorzichtig liet ik Nicholina op de grond glijden. Ze verroerde zich niet toen ik haar ooglid optilde en haar pols controleerde. ‘Wat heb je met haar gedaan? Ze is nauwelijks bij bewustzijn.’

‘Het is een eenvoudige slaapoplossing van lavendel, valeriaan, kamille en bloed.’ Coco haalde nerveus haar schouders op. ‘Het is mogelijk dat ik haar iets te veel heb gegeven.’

‘Ze zal drinken,’ zei Constantin terwijl zijn vorm al begon te vervagen, ‘of ze zal sterven.’

Ik kon een gefrustreerde snauw niet nalaten. ‘Je bent echt een eikel, weet je dat?’

Toen hij zijn handen optilde, losten ze op in de mist. Weer die arrogante glimlach. ‘Ik ben slechts een eenvoudige bewaker. Drink van de wateren en vertel hun waarheid. Als je slaagt, mag je hun helende dieptes in. Als je faalt, zul je deze plek verlaten en hier nooit meer terugkeren.’

‘Ik ga nergens heen.’ Maar toen ik de woorden amper gesproken had, voelde ik de mist me binden met ketenen die van ijzer leken. En ik wist dat blijven na falen geen optie was. De mist, of Le Coeur, of de wateren, of de magie zelf, zouden het niet toestaan. Pas toen ik kortaf instemde, losten de ketenen op. Maar ik voelde nog steeds hun aanwezigheid vlak boven mijn huid hangen. Hun waarschuwing.

‘Drink van de wateren,’ herhaalde Constantin, bijna geheel onstoffelijk nu, ‘en vertel hun waarheid.’ Alleen zijn ogen bleven. Toen ze Coco vonden, werden ze zachter en een sliert mist kwam tevoorschijn om haar gezicht te strelen. ‘Succes.’

Hij liet ons alleen achter in het maanlicht terwijl we in onze drinkbeker staarden.




DE WAARHEID VAN DE WATEREN

Reid

 

 

 

Ik herinner me nog precies het moment waarop ik mijn Balisarda ontving. Na elk toernooi werd een banket gehouden ter ere van de kampioenen, om hen te verwelkomen in de gelederen van het broederschap. Er waren maar weinig gasten buiten de chasseurs en de Kerk en de feestelijkheden duurden nooit lang, een snelle toespraak en een nog snellere maaltijd. Er werd niet geproost. Er was geen muziek. Geen feestvreugde. Een bescheiden gebeurtenis. Maar de volgende ochtend begon de echte vertoning. Het hele koninkrijk zou naar de kathedraal Saint-Cécile d’Cesarine komen om naar de inhuldigingsceremonie te kijken. Zowel edelen als arme lieden zouden hun mooiste kleren aantrekken. Gezellen zouden langs het middenpad staan. Bij het altaar zou de aartsbisschop staan met de Balisarda’s van degenen die ingewijd zouden worden. De Balisarda’s zouden pronken op de communietafel, opgepoetst en blinkend in hun fluwelen dozen.

Tijdens mijn ceremonie was ik de enige geweest die ingewijd zou worden. Mijn Balisarda was de enige geweest.

Jean Luc had aan het eind van het middenpad gestaan met zijn handen achter zijn rug gevouwen, een strak gezicht en een stijf lichaam. Célie had op de derde rij gezeten met haar ouders en haar zus. Toen ik het gangpad af liep, had ze geprobeerd mijn aandacht te trekken, maar ik had niet naar haar kunnen kijken. Ik had niet naar iets anders kunnen kijken dan naar mijn Balisarda. Het had me geroepen als het lied van een zeemeermin, de saffier glinsterend in het gefilterde zonlicht.

Ik had mijn geloftes uit mijn hoofd herhaald. Trots en met rechte schouders. Daarna had de aartsbisschop met de traditie gebroken om me te omhelzen, maar dit publieke vertoon van genegenheid had me niet beschaamd. Ik was er blij mee geweest. Ik was blij met mezelf geweest. Zo vreselijk blij. En waarom ook niet? Ik had jarenlang ernstig getraind, ik had gebloed, gezweet en opgeofferd. Alles voor dit moment.

Maar toen ik mijn hand uitstak om eindelijk mijn Balisarda in ontvangst te nemen, had ik even geaarzeld. Slechts een seconde.

Een deel van me had geweten, zelfs toen al, dat dit zwaard, dit leven, pijn zou veroorzaken. Een deel van me had geweten dat ik zou lijden.

Ik had er toch voor gekozen.

Net zoals ik nu koos.

Mijn vingers klemden zich rond het koude metaal van mijn drinkbeker en ik knielde om hem te vullen. Er ontstonden geen rimpels toen ik het gladde oppervlak van de wateren brak. In plaats daarvan leek het de beweging te absorberen. Fronsend probeerde ik ook mijn hand in het water te laten glijden onder de beker, om te spetteren, om beweging te creëren, maar ik ontmoette een onzichtbare muur. Mijn hand hield stil op een haarbreedte afstand van het oppervlak, zo dichtbij dat ik de winterse koude kon voelen die van de wateren afstraalde. Ik kon ze nog steeds niet aanraken. Ik zuchtte diep en gaf de poging op. Constantin had zoiets al gezegd.

Ik keek wantrouwig naar de drinkbeker. Dit zou niet aangenaam worden.

‘Wacht.’ Coco greep mijn onderarm vast toen ik de beker naar mijn mond bracht. ‘Eerst Lou. Ik weet niet wat er zal gebeuren wanneer wij drinken, maar ik betwijfel of we haar dan kunnen helpen.’

‘Ik denk niet dat we haar kunnen helpen.’ Toch liet ik mijn hand zakken. ‘We weten niet wat de wateren haar zullen laten zien. Hoe kunnen we vechten tegen een onzichtbare vijand?’

‘Ik zeg niet dat ze niet in staat is om haar eigen gevecht te vechten.’ Coco rolde met haar ogen en bukte zich om de andere drinkbekers te vullen. ‘Ik zeg dat ze bewusteloos is. Ze zal hulp nodig hebben om te drinken.’

‘O.’ Ondanks de ernst van de omstandigheden bloosde ik. Ik hielp haar snel om Lou op te tillen en trok haar voorzichtig op mijn schoot. ‘Juist.’

‘Houd haar hoofd iets achterover.’

Ik deed wat ze vroeg en weerstond de neiging om de drinkbeker weg te slaan toen Coco hem naar Lou’s lippen bracht. Omdat Coco gelijk had. Als iemand dit zou kunnen doen, dan was het Lou. Ik hield haar stevig vast en langzaam en voorzichtig deed Coco Lou’s mond open en goot er wat water in. ‘Voorzichtig,’ waarschuwde ik haar. ‘Voorzichtig.’

Coco hield haar blik geconcentreerd op Lou. ‘Houd je mond, Reid.’

Er gebeurde niets toen het koude water op Lou’s tong kwam. Coco gaf haar nog een beetje. Het druppelde uit een mondhoek. Nog steeds niets. ‘Ze slikt niet,’ zei ik.

‘Ja, dank je wel…’ Maar Coco hield abrupt haar mond toen Lou’s ogen openschoten. We keken haar allebei aan. Coco legde een liefdevolle hand op haar wang. ‘Lou? Hoe voel je je?’

Haar ogen rolden naar achter en haar mond ging open in een gewelddadige schreeuw, maar er kwam geen geluid uit. De stilte heerste nog steeds. De wateren rimpelden echter een griezelig soort van bevestiging. Ik greep haar schouders vast en moest hulpeloos toekijken hoe ze aan haar gezicht en aan haar haren trok. Alsof ze Nicholina er met geweld uit wilde dwingen. Ze gooide met haar hoofd. ‘Shit.’ Ik moest mijn best doen om haar vast te houden, maar Coco duwde me achteruit en dronk haar drinkbeker in een teug leeg.

‘Schiet op!’ Ze gooide haar drinkbeker weg en zette zich met haar handen aan de oever schrap. ‘Drink nu. Hoe eerder we onze waarheid vertellen, des te eerder kunnen we Lou in de –’ Maar ook haar ogen rolden naar achter en hoewel haar lichaam niet zulke stuiptrekkingen had als Lou, viel ze in comateuze toestand op haar zij en sloeg haar wang tegen het zand. Haar ogen rolden nog steeds.

Zo had ze er al eens eerder uitgezien. Niets ziend. Alles ziend.

Een man die je na aan het hart ligt, zal sterven.

Ik vloekte hartgrondig, keek nog een laatste keer naar Lou die nu slap op mijn schoot lag en goot de inhoud van de drinkbeker in mijn keel. Als dat mogelijk was, dan proefde het water nog kouder dan het gevoeld had. Onnatuurlijk koud. Wreed koud. Het brandde in mijn keel op de weg naar beneden en werd ijs in mijn maag. In mijn ledematen en in mijn aderen. Binnen enkele seconden werd het moeilijk om te bewegen. Hoestend en kokhalzend liet ik Lou van mijn schoot glijden toen de eerste zenuwtrek mijn lijf schudde. Toen ik op handen en knieën vooroverviel, verbleekten de randen van mijn blikveld en werden wit. Vreemd. Het had donker moeten worden, niet licht, en…

Het brandende gevoel in mijn longen verdween plotseling en ik kon weer helder zien. Ik knipperde verrast met mijn ogen. Ik knipperde nog eens. Dit kon niet kloppen. Had ik niet genoeg gedronken? Ik kwam overeind en keek eerst naar mijn lege drinkbeker en toen naar Lou en Coco. Verrassing veranderde in verwarring. In angst. Ze waren net als de anderen volledig verdwenen in de mist. Ik schoot overeind. ‘Lou? Coco?’

‘Hier ben ik!’ Lou riep naar me vanaf de kustlijn. Verrast en opgelucht liep ik snel op de stem af, turend door de mist en duisternis. Hoewel de maan de omgeving nog steeds overgoot met zacht zilverkleurig licht, raakte dat licht nu nog amper de grond. Met tussenpozen schenen er flitsen maanlicht door de mist heen. Het ene moment raakte ik erdoor verblind en het andere moment gedesoriënteerd.

‘Waar ben je? Ik kan je niet –’

Haar hand pakte de mijne en ze stapte in mijn beeld, grijnzend en heel. Ik staarde haar vol ongeloof aan. Waar haar huid bleek en ziekelijk was geweest, had die nu een gouden glans, bestoven met sproetjes. Waar haar haren geschoren en wit waren geweest, vielen er nu weer lange, weelderige kastanjebruine lokken over haar rug. Ik pakte een streng tussen mijn vingers. Zelfs haar littekens waren genezen. Behalve… behalve een.

Ik liet mijn vinger langs de doorns en rozen op haar hals glijden. Toen ik haar aanraakte, sloot ze haar ogen. Er hing een mist rond haar gezicht die haar in een bovenaards waas zette. ‘Vind je het mooi? Coco zou hier schatrijk mee kunnen worden, het macabere veranderen in iets macaber prachtigs.’

‘Jij bent altijd prachtig.’ Met dichtgeknepen keel kon ik nauwelijks praten. Ze sloeg haar armen om mijn middel en liet haar oor tegen mijn hart rusten. ‘Ben je… beter?’ vroeg ik.

‘Bijna.’ Ze grinnikte weer om mijn behoedzame uitdrukking en ging op haar tenen staan om me te kussen. ‘Kom, ik wil je iets laten zien.’

Ik volgde haar blindelings, mijn hart klopte in mijn keel. Een stem in mijn achterhoofd waarschuwde me dat het niet zo simpel kon zijn. Waarschuwde me dat ik dit niet moest vertrouwen. Maar toen Lou haar vingers door de mijne vlocht en me verder de mist in trok, liet ik haar. Haar hand voelde warmer dan hij in tijden had gedaan. En ik inhaleerde die geur in de lucht van vanille en kaneel diep. Een natuurlijk vredig gevoel verspreidde zich vanuit mijn borst. Natuurlijk aarzelde ik niet. Dit was Lou. Ze was geen Balisarda en ik liep niet het gangpad af. Ik beloofde geen eeuwige trouw. Dat had ik al gedaan.

‘Hoe is het je gelukt om Nicholina uit te drijven?’ vroeg ik dromerig. ‘Wat hebben de wateren je laten zien?’

Ze lachte me over haar schouder toe, verlicht van binnenuit. ‘Ik herinner me niet dat je ooit zo’n kwebbelaar was, echtgenoot.’

Echtgenoot. De juistheid van het woord voelde warm. Ik grinnikte bedwelmd en sloeg mijn vrije arm om haar schouders en trok haar stevig tegen me aan. Ik verlangde naar haar warmte en haar glimlach. ‘En ik herinner me niet dat jij –’

– hun waarheid vertelde, kastijdden mijn gedachten me. Dat heb jij ook niet gedaan. Dit is niet echt.

Mijn glimlach verdween. Natuurlijk was dit echt. Ik kon haar tegen me aan voelen. Ik vertraagde om stil te kunnen staan, pakte haar steviger vast en draaide haar naar me toe. Toen ze opkeek en op een vertrouwde manier haar wenkbrauw optrok, stokte mijn adem. Werkelijk, ze leek te gloeien van geluk. Ik had het gevoel dat ik zou kunnen vliegen. ‘Vertel het me,’ zei ik zachtjes terwijl ik een haarlok achter haar oor aaide. ‘Vertel me wat je zag.’

‘Ik zal het je laten zien.’

Ik fronste nu. Was haar huid echt… straalde hij echt? Ze wuifde met haar hand en de mist om ons heen werd dunner en liet een stenen altaar achter haar zien. Erbovenop lag een jonge vrouw, vastgebonden en gekneveld. Ze deed haar best om haar hoofd, dat over de rand van het altaar hing, omhoog te houden. Haar haren, wit als de sneeuw en de maan, wit als haar jurk, waren gevlochten. De vlecht viel van haar nek naar de stenen kom onder haar hals. Gealarmeerd zette ik een stap dichterbij. Het meisje zag er… nee, voelde… bekend. Met haar turquoisekleurige ogen had ze een zestien jaar oude Lou kunnen zijn, maar dat klopte niet. Ze was te lang. Te sterk. Haar huid bleek en zonder sproeten.

‘Kijk naar haar, schat.’ Lou neuriede terwijl ze een dolk in haar hand hield. ‘Is ze niet schattig?’

‘Waar ben je mee bezig?’

Ze gooide de dolk in de lucht, keek hoe hij ronddraaide en ving hem bij het heft weer op. ‘Ik moet haar vermoorden.’

‘Wat? Nee.’ Ik wilde tussen hen in gaan staan, maar mijn voeten wilden niet bewegen. De mist was weer dichterbij gekropen toen ik het meisje bestudeerd had en was nu weer stevig geworden om ons heen. Mijn ademhaling ging sneller. ‘Waarom? Waarom zou je dat doen?’

Ze keek meelijwekkend naar me. ‘Het is voor het grotere goed, natuurlijk.’

‘Nee. Dat… nee, Lou.’ Ik schudde fervent mijn hoofd. ‘Dat kind vermoorden zal niets oplossen…’

‘Niet zómaar een kind.’ Ze slenterde naar het altaar terwijl ze nog steeds de dolk in de lucht gooide en hem weer opving. Het meisje keek met grote ogen toe en worstelde nog harder, terwijl de omgeving om ons heen veranderde. De wateren verdwenen en er verschenen echte bergen. Een tempel in een weideveld. In het maanlicht dansten tientallen vrouwen wild in het rond. Drielingen met zwart haar en een heks met een kroon van hulst. Maar het meisje op het altaar kon niet ontsnappen. De mist hield haar gevangen als een varken voor de slacht, terwijl Lou het mes tegen haar keel zette. ‘Dit kind. Alleen ik ben bereid te doen wat nodig is, lieveling. Alleen ik ben bereid om te offeren. Waarom kun je dat niet zien? Ik zal iedereen redden.’

Ik voelde gal omhoogkomen. ‘Dit kun je niet doen. Niet… Niet met haar. Alsjeblieft.’

Ze keek me treurig aan, het mes in de aanslag boven het meisje. ‘Ik ben mijn moeders dochter, Reid. Ik zal alles doen om degenen van wie ik houd te beschermen. Zou jij niet moorden…’ Ze kuste de hals van het meisje met de punt van het mes. ‘…voor mij?’

Ongelovig en boos brak ik bijna mijn benen toen ik me los probeerde te trekken. ‘Ik zou niet moor –’

De leugen werd zwart en barstte voor ik mijn zin af kon maken. Als as op mijn tong. Mijn as.

Ik had wel gemoord voor Lou. De aartsbisschop was dan misschien niet onschuldig geweest, maar de anderen voor hem? Ik had ze vermoord voor minder dan liefde. Ik had ze vermoord uit plicht, uit loyaliteit. Ik had ze vermoord voor de glorie. Maar… dat klopte ook niet helemaal. Drink van de wateren en vertel hun waarheid.


Nu kon ik de barsten in hun magie zien. Hun Lou was zo overtuigend geweest. Zo perfect. Als de Lou die ik in mijn geheugen had opgeslagen. Maar de werkelijkheid was niet perfect en dat was zij ook niet, toen niet en nu niet. Ze had me ooit verteld dat het pijn doet om je de doden te herinneren zoals ze waren, in plaats van hoe we wilden dat ze waren. Het geheugen is een gevaarlijk iets.

De tijd verandert ons allemaal, niet?

Ik was niet meer de jongen die verlangd had naar zijn Balisarda. Die het de eerste keer had vastgehouden vol verering, vol trots, maar een deel van mij herinnerde zich hem wel. Een deel van mij voelde nog steeds dit verlangen. Nu, misschien voor de eerste keer, zag ik de waarheid duidelijk. Ik had de aartsbisschop vermoord omdat ik van Lou hield. Ik had onschuldigen vermoord omdat ik van de aartsbisschop hield. Omdat ik van mijn broeders hield, mijn familie. Elke keer dat ik een thuis had gevonden, had ik met hand en tand gevochten om het te behouden.

Net als Morgane.

Een dun lijntje scharlakenrood bevochtigde Lou’s mes. Het kleurde de nek van het meisje als een lint. ‘Je zei eens dat ik net als mijn moeder ben.’ Lou staarde gefixeerd naar het mes. ‘Je had gelijk.’ Sneller dan ik kon reageren, sneed ze de hals van het meisje door en draaide zich naar me toe terwijl het meisje stikte en gorgelde. Binnen enkele seconden bewoog ze niet meer. De witte vloer werd onomkeerbaar scharlakenrood bevlekt. ‘Je had gelijk.’

Drink van de wateren en vertel hun waarheid.

‘Ja.’ De mist rond mijn voeten verdween toen ik het zei en ik liep doelbewust naar voren, de gal wegslikkend. Ik keek niet naar het meisje. Ik prentte me haar gezicht niet in. De moeite die dat kostte, kliefde mijn borst in tweeën. Dit was niet echt. Nog niet. Nooit, als ik het kon voorkomen. ‘Ja, Lou, je bent net als je moeder.’ Ik pakte haar kin in mijn hand en dwong haar om me aan te kijken. ‘Maar dat ben ik ook.’

Zodra de woorden mijn lippen verlieten, kwam er een brede grijns op haar gezicht. ‘Goed gedaan, jij.’ En toen brokkelde de grond af en het altaar en de tempel losten op in het witte zand en het stille water. Een ruisend geluid vulde mijn oren en Lou’s kin tussen mijn vingers verdween. Ik hield alleen nog lucht vast. Zand schaafde mijn knieën en ik keek neer op de weggegooide ijzeren drinkbeker. Ik raakte hem voorzichtig aan. Nog steeds koud.

‘Je bent teruggekeerd.’ Constantins geamuseerde stem brak door de stilte toen ik verbijsterd achteroverleunde. ‘Na Coco, moet ik eraan toevoegen.’ Hij knipoogde naar haar. Ze zat als bevroren naast me en had haar armen stijf om haar knieën geslagen.

Toen ze mijn bezorgde blik zag, mompelde ze iets. ‘Het gaat goed met me.’

‘Heb je de waarheid gesproken?’

‘Elk woord.’

‘Je gaat het niet herhalen, hè?’

‘Nooit.’

Constantin gniffelde voordat hij naar Lou keek, die een beetje bewoog. Hij wreef afwachtend zijn handen in elkaar. ‘Aha, geweldig. Precies op tijd.’

Ik ging naast haar zitten, juist op het moment dat ze haar ogen opendeed. Haar blik ging van mij naar Coco, naar de eindeloze zandvlakte achter ons en ze schoot overeind en rekte haar nek uit om achterom te kijken. ‘Lou?’ vroeg ik verward en ik tilde een hand op om haar voorhoofd aan te raken. Haar beet was niet genezen, dat had ik ook nog niet verwacht en haar kleur leek bleker dan normaal. Zo wit als haar haren. Ze krabbelde op haar handen achteruit en zocht nog steeds het strand af.

‘Waar zijn ze?’ Haar stem klonk hoog, meisjesachtig en mijn hart zakte. Het was dus toch niet Lou. ‘Waar verstoppen ze zich? Waar wachten ze? Ze zijn dichtbij, dichtbij. Ze moeten hier zijn.’

Ik keek haar vol walging aan. Vol medelijden. ‘Er is hier niemand anders, Nicholina. Alleen jij.’

‘Nee, nee, nee.’ Ze schommelde heen en weer, net als Coco had gedaan, en schudde koortsachtig haar hoofd. Onderwijl huiverend. ‘Het is een val. Ze zijn hier, o ja, en ze wachten, verstoppen zich, ze sluipen door de mist…’

Coco ging op haar knieën voor haar zitten en pakte haar kin tussen haar vingers. ‘Ze komen niet. Aanvaard dat. Ga verder. Of nog beter, verander van kant. Nicholina, mijn tante is niet de persoon die jij wilt dat ze is. Morgane is nog erger. Ze waarderen je niet. Ze accepteren je niet. Je bent een instrument voor hen, een middel voor hun doel, net als wij allemaal.’

‘Nee.’ Snauwend scheurde het woord uit Nicholina en ze krabde aan haar eigen gezicht, de huid daar krassend. Toen ik opsprong om me ermee te bemoeien, krabden die nagels mijn eigen borst. ‘Jij. Ik zal je samen met de muis afleveren, ja, ja, ja, en we zullen jullie harten in drieën snijden…’

Constantin maakte een afkeurend geluid en wuifde met zijn hand. De mist antwoordde door als een woeste tornado om haar heen te draaien en haar gevangen te houden.

Nicholina jankte woedend. ‘Ze zullen ons allebei vermoorden, domme muis. Domme, domme muis. We kunnen niet dansen, nee, maar we kunnen wel verdrinken. Zinken, zinken, zinken, we kunnen verdrinken. Er is geen hoop. Alleen ziekte.’

Toen sprak ze weer.

Warmte verspreide zich door mijn lichaam.

‘Ik dacht dat jij je geen…’ Haar stem klonk lager dan even daarvoor en ze tandenknarste in opperste concentratie. ‘…zorgen maakte over sterven? O, heb je… eindelijk… de waarheid geaccepteerd?’

Lou.

Ik kreeg geen adem. Mijn hart ging als een gek tekeer. Zij was het. Het was Lou.

De wateren moesten Nicholina genoeg verzwakt hebben om haar te breken of… of misschien eisten ze waarheid, zelfs nu. Ze wisten dat Nicholina hier niet thuishoorde. Ze wisten wiens lichaam ze bewoonde.

Constantin zuchtte. ‘Het gekibbel leidde af in het begin. Maar nu niet meer. Vertel je waarheid, jullie allemaal, of verlaat deze plek in vrede. Ik heb niet de hele nacht de tijd.’

‘Serieus?’ Lou probeerde te lachen, nog steeds hijgend. ‘Wat anders… heb je te doen? Dit is… jouw enige doel… toch?’

Hij keek haar boos aan. ‘Nog even charmant als altijd, Louise.’

Ze boog zich voorover maar slaagde er niet in haar grimas te verbergen toen Nicholina hen weer tegen de kooi wierp. ‘Ik… doe mijn best.’

‘Jouw waarheid,’ hield hij vol en zijn stem klonk hard.

Haar gezicht vertrok en toen ze haar mond weer opendeed, wist ik niet zeker wie er sprak, Lou of Nicholina. Hoe dan ook, hun waarheid kwam er zonder enige terughoudendheid uit. Sterk en zonder druk. ‘Ik ben in staat tot groot kwaad.’ De woorden bleven tussen ons in de lucht hangen, net zo gevoelig als de mist. Ze wachtten, kronkelend op mijn antwoord. Op mijn uitleg. Op mijn eigen waarheid.

Ik keek haar recht in de ogen. ‘Dat zijn we allemaal.’

De woorden losten op alsof ik uitademde op een zucht. De mist verdween mee en liet Lou oneerbiedig achter, uitgestrekt in het zand. Constantin knikte. ‘Heel goed gedaan, jullie allemaal. Een van de grootste uitdagingen van het leven is om onze eigen reflectie te erkennen. Vanavond hebben jullie jezelf gezien. Jullie hebben gedronken van de wateren en hun waarheid verteld.’ Hij stak zijn hand uit naar de oever. Een emotie die ik niet kon plaatsen scheen in zijn ogen. Misschien verdriet. Misschien weemoed. ‘Ga nu. Laat hun wijsheid door jullie aderen stromen en jullie helen.’ Tegen Coco mompelde hij: ‘Ik hoop dat jij je waarheid zult leven, Cosette.’

Ze staarde met een zelfde uitdrukking over de wateren. ‘Dat hoop ik ook.’

In de stilte van het moment sprong Nicholina met een dierlijke schreeuw naar het pad. Een wanhopige schreeuw. Ik greep haar voor ze kon ontsnappen en hees haar over mijn schouder. Haar vuisten beukten op mijn rug, zwakker dan ze hadden moeten zijn. Haar handen nog steeds zacht en rauw. Toen ze me in mijn kruis wilde trappen, pakte ik haar scheenbeen en hield haar op afstand. Mijn eigen hoop zwol in mijn borst. Helder en primitief. ‘Je bezeert jezelf nog.’

‘Laat me gaan!’ Ze beet in mijn schouder als een hondsdol dier, maar door de dikke wol van mijn jas bleef de schade beperkt. ‘Je zult ons vermoorden! Hoor je me? We zullen verdrinken! We kunnen niet dansen onder deze wateren. We zijn te zwaar, we zijn met te veel…’

‘Genoeg.’ Ik marcheerde haar met ijzeren vastberadenheid richting het water. Deze keer braken mijn voeten zonder weerstand het oppervlak. We hadden toestemming gekregen het te betreden. Te genezen. Achter ons verdween Constantin in het niets, Coco alleen achterlatend. Ze knikte kort naar me. ‘We maken hier nu een eind aan, Nicholina. Verlaat. Als. De. Sodemieter. Mijn. Vrouw.’

Ze gilde toen ik haar met haar hoofd eerst in het water gooide.




MATHIEU

Lou

 

 

 

Het water was ijskoud. Schokkend en verlammend. Zodra ik het water raakte, trokken mijn spieren samen en werd mijn adem me pijnlijk en abrupt ontnomen. Mijn longen protesteerden gierend.

Fantastisch klote. Klote Reid.

Hij bedoelde het natuurlijk goed, maar had de heldhaftige bruut niet eerst de temperatuur van het water kunnen controleren? Misschien eerst zelf een duik kunnen nemen? Ik zou zeker niet kunnen dansen als ik een blok ijs was. En mijn ogen… ik kon niets zien. Het maanlicht dat aan de oppervlakte had geschenen, was er niet in geslaagd tot hierbeneden door te dringen en had ons in het pikdonker ondergedompeld. Wel een passend einde voor Nicholina. Werkelijk een koekje van eigen deeg. Zo mogelijk vond ze de duisternis nog minder leuk dan ik en in haar complete paniek ging ze als een bezetene tekeer, vechtend voor controle, waardoor we als een baksteen zonken.

Houd op. Ik klemde mijn pijnlijke kaken op elkaar en deed moeite om mijn armen en benen gelijktijdig te laten bewegen. Zij spartelde de tegengestelde richting op en onze rok raakte verstrikt tussen onze benen, dik, zwaar en gevaarlijk. We zonken nog een stukje en nog meer en nog meer, en de paniek van de een versterkte die van de ander tot een gezamenlijk soort waanzin. Nicholina, zei ik scherp en ik negeerde het bulderen van mijn hart. Houd op met vechten. We moeten samenwerken anders sterven we allebei. Ik ben een sterke zwemmer. Laat mij leiden.

Nooit.

De stemmen zeiden haar na. Nooit, nooit, nooit. Ze omsingelden ons, in paniek en hysterisch, en verzwaard door onze zware cape en jurk zonken we nog sneller. Ik trok aan de cape terwijl Nicholina de jurk probeerde los te maken. Venijnig vloekend besloot ik haar te helpen en als een wonder werkten we samen en lukte het ons de linten met stijve onhandige vingers los te maken. Ze schopte tegen de rok terwijl ik naar onze cape greep. Binnen enkele seconden, dreven ze allebei bij ons vandaan door het zwarte water, onheilspellend en langzaam, voordat ze helemaal verdwenen.

En nog zonken we.

Shit. Het voelde als zwemmen door olie, door teer. Mijn longen brandden terwijl ik probeerde naar boven te zwemmen. En eindelijk gaf Nicholina wanhopig op en probeerde mijn bewegingen na te doen. Goed zo. Doorgaan. Linkervoet, rechtervoet, linkervoet, rechtervoet.

We dansen, we dansen, we dansen.

Maar we dansten helemaal niet. Ik begon nu al witte sterretjes te zien en mijn hoofd bonkte door het tekort aan zuurstof. Een scherpe pijn prikte in mijn oren. En… en iets anders. Iets ergers. Te laat besefte ik dat Nicholina’s sluier, de duisternis die haar onderbewustzijn afschermde, verdwenen was. De wateren hadden haar ervan ontdaan. Eindelijk overspoelde elke gedachte van haar, elk gevoel, elke angst met verbazingwekkende helderheid door ons gezamenlijke bewustzijn. Gezichten flitsten voorbij. Stukjes geheugen met de daarbij behorende gevoelens. Hartstocht en genegenheid en haat en schaamte. Het was te veel, veel te veel. Ik wilde ze niet. Haar emoties bleven komen, zo intens, zo pijnlijk en de volle kracht van haar wezen raakte me als een vloedgolf.

Net als mijn magie.

Goud en wit explodeerden met verblindende intensiteit, overal tegelijk. Hoewel ik elk patroon probeerde te vangen – een patroon om te zwemmen, een patroon om te beschermen, een patroon om wat dan ook te doen – overweldigden Nicholina’s emoties alles. Ze belaagden me van alle kanten.

Waar ben je mee bezig? Wat doe je? Ze spoorde me aan om verder te gaan en besefte te laat wat er gebeurd was. Ze had niet door gehad dat haar sluier opgetild was. Hoewel ze probeerde om het weer te beheersen, hadden de wateren het onherstelbaar vernietigd. Dans, kleine muis! Je moet dansen! Rechts, links, rechts, links, rechts!

Maar nu waren het niet de wateren waardoor we verdronken. Zij was het. Onvervalste emotie ontnam ons het kleine restje adem dat we nog hadden en trok ons allebei naar beneden. We zonken en zonken en zonken met elke nieuwe golf. Nee. We zonken ín elke nieuwe golf. Door de duisternis rondom ons prikte licht.

En plotseling waren we helemaal niet meer in L’Eau Mélancolique .

 

Lavendel streek langs mijn vingertoppen. De geur ervan vulde de zomerlucht, zoet, scherp en heftig. Boven mij dreef een enkele dikke wolk voorbij. Ik keek argwanend om me heen. Ik kende deze plaats. Ik kende de bergen rondom ons, de beek die aan de rand van het veld stroomde. Als kind had ik hier vaak gespeeld, maar toen had het hier niet vol gestaan met lavendel, slechts met gras en de knoestige stronken van perenbomen. Manon zei dat in deze vallei ooit een heel bos had gegroeid, maar Morgane had het in een onverklaarbare woedeaanval in brand gestoken voordat wij geboren waren. Was de lavendel er vóór de bomen geweest? Of was het erna gekomen?


Toen er naast me iets bewoog, verstijfde ik instinctief en ik draaide me om.

Mijn hart sprong op.

‘Jij bent… jij,’ zei ik vol ongeloof.

Nicholina staarde terug naar mij, haar zilverkleurige ogen groter dan ik ze ooit had gezien. Haar huid bleek. De littekens op haar borst glansden grimmig en huiveringwekkend in het felle zonlicht en haar zwarte jurk, gescheurd en vuil, leek ongepast op deze vrolijke plek. Ik keek nu omlaag naar mijn eigen lichaam en tilde mijn handen bij wijze van proef omhoog en ja, ze functioneerden zonder te aarzelen. Ik strekte mijn vingers. Toen ik zag hoe mijn vingers zich strekten en weer opkrulden in mijn handpalm, steeg er een borrelende lach omhoog in mijn keel. Mijn keel. Niet de onze.

Ik kon het niet helpen, ik moest mijn gezicht wel naar de zon toe draaien en genieten van de warmte. Heel even maar. Ik wist niet waar we waren. Ik wist niet hoe we waren en het maakte me niet uit. Ik voelde me juist… heel. Een vreemde sensatie stroomde door mijn ledematen, alsof de wateren me niet alleen hersteld, maar ook versterkt hadden. Machtiger. Of misschien was ik eindelijk overleden en het Zomerland binnengegaan. Of was dit de Hemel? Geen van beide zou de aanwezigheid van Nicholina verklaren, maar wat kon het anders zijn?

Paniek doorsneed mijn gemijmer, scherp en onverwacht, en mijn glimlach verdween net zo snel als hij gekomen was. Omdat het niet míjn paniek was geweest. Nee, de emotie kwam van iemand anders. Ik kreunde hardop toen ik het snapte: Nicholina herkende deze plek ook. Hoewel haar gedachten te snel kwamen om ze te ontwarren, waren ze doordrongen van een gevoel van verlangen. Een gevoel van wanhoop.

Verdomme.

Ik schudde mijn hoofd.

Hoewel onze lichamen gescheiden waren, was ons bewustzijn dat blijkbaar niet. En er was geen god die wreed genoeg zou zijn om me voor eeuwig op te schepen met Nicholina, wat betekende… wat betekende dat dit helemaal niet de Hemel was. Ik keek omhoog naar de kristalblauwe lucht. Die enkele wolk daar leek de spot met me te drijven en ik kon een wrange grinnik niet onderdrukken. Het nam de vorm aan van een brandend kruis.

Erger nog, ik kon mijn magie nu helemaal niet meer voelen. Voorzichtig, nieuwsgierig, probeerde ik de gouden patronen te ontbieden, maar ze verschenen niet. Welke magie deze plek ook gevoed had, het was duidelijk niet de mijne geweest. Maar het was ook niet haar magie. Het was sterker dan beide en het had ons allebei even naakt achtergelaten.

Toen een vertrouwde stem achter ons een slaapliedje neuriede, draaiden we ons tegelijkertijd om. Nicholina’s paniek veranderde in doodsangst en werd doorweven met mijn eigen morbide nieuwsgierigheid. ‘Wie is dat?’ vroeg ik toen ik twee figuren naderbij zag komen. Een slanke vrouw met donker haar, misschien van mijn leeftijd, liep hand in hand met een jongetje met een vaal gezicht. Diepe schaduwen trokken het leven uit zijn ogen, maar toch lachte hij nog ademloos en hij probeerde de vrouw bij te houden. Alsof ze zijn moeite voelde, tilde ze hem in haar armen. Ze vielen samen op de grond, nog steeds lachend, en rolden door de lavendel. Geen van beiden merkte ons op. ‘Zing voor me, maman,’ smeekte hij haar terwijl hij boven op haar lag. Hij sloeg zijn tengere armpjes om haar nek. ‘Zing een liedje voor me. S’il vous plaît.’

Ze kneep hem teder. In haar bleke ogen schenen aanbidding en angst in gelijke mate. Mijn hart deed pijn. Naast me keek Nicholina gefascineerd naar het gezicht van de kleine jongen. ‘En welk liedje zal ik zingen, mon bébé?’ vroeg de vrouw.

‘Dat weet je best!’

Ze trok haar neus afkeurend op en streek het haar van zijn voorhoofd. Net zo zwart als het hare. ‘Ik houd niet van dat liedje. Het is te luguber.’

‘Alsjeblieft, maman.’ Ernstig zochten zijn ogen de hare. Hij was inderdaad een kleine kopie van de vrouw. ‘Het is mijn lievelingsliedje.’

Ze spotte vol tedere ergernis. ‘Waarom?’

‘Het is griezelig!’ Toen hij grinnikte, zag je zijn voortanden, waar een stukje van af was gebroken, en de kuiltjes in zijn wangen. ‘Er komen monsters in voor!’

De vrouw rolde met haar ogen en zuchtte. ‘Vooruit dan maar. Maar alleen deze ene keer. En… zing dit keer alsjeblieft niet met me mee. Goed?’ Ik zou gefronst hebben om die vreemde vraag als ik niet de onrust in Nicholina had gevoeld. Als ik niet geweten had wat er over drie weken zou gebeuren. De kleine jongen… hij zou niet beter worden. Hij zou in de komende dagen een langzame, pijnlijke dood sterven en dit… dit was tenslotte niet mijn hel.

Het was de hel van Nicholina.

Maar ze was niet altijd Nicholina geweest. Ooit was ze Nicola geweest.

Ik kon mijn blik niet afwenden.

De vrouw leunde met gesloten ogen achterover in het lavendelveld en de jongen verborg zijn gezicht in haar nek. Ik kende de woorden van het liedje al voordat zij ze zong. Ze weerklonken in mijn botten. ‘Het gebladerte ritselt onder de oogstmaan.’ Met een hoge, heldere sopraanstem zong ze zachtjes het griezelige slaapliedje terwijl ze nog steeds het haar van de jongen streelde. ‘De sluier is dun, de monsters grijnzen, het is met de rust gedaan.’

Hij giechelde toen ze verderging.

‘Een bruidegom hoort hen roepen, wordt wakker uit de eeuwige slaap en zoekt zijn lief, zijn Geneviève, die trouwde met haar Louis. Achter haar verlichte raam zong de schone Geneviève…’ De jongen neuriede nu mee, ondanks zijn moeders verzoek. ‘…voor het kindje op haar borst. De bruidegom schreit.’ Nu aarzelt ze en haar hand blijft stil op het haar van de jongen liggen als hij het liedje zonder haar verder zingt.

‘De doden zouden zich niets moeten herinneren. Pas op voor de nacht waarin zij dromen. Want in hun borst leeft de herinnering…’

‘Aan een hart dat niet kan slaan,’ zei de vrouw nu zachter. Ze zong niet meer. De jongen grijnsde en samen zongen ze het einde van het verontrustende slaapliedje. ‘Het gebladerte ritselt onder de oogstmaan. De sluier is dun, het kindje grijnst en zelfs de monsters rouwen ontdaan.’

De jongen kakelde luid en verheugd. ‘Hij was een zombie, toch, maman?’ De bruidegom was een zombie?’

‘Ik denk een monster,’ antwoordde ze. Haar ogen stonden nog steeds afwezig. Ze drukte het hoofd van de jongen nog steviger tegen haar borst, steviger dan nodig was. ‘Of misschien een ander soort geest, een spook.’

‘Zal ik ook een spook worden, maman?’

Ze sloot gepijnigd haar ogen. ‘Nooit.’

Daarna kon ik het gesprek niet meer volgen. Ik voelde me misselijk toen ik keek hoe ze uiteindelijk opstonden, en hand in hand dezelfde weg terugwandelden. Nicholina knipperde zelfs niet met haar ogen. Ze staarde met onverholen verlangen naar de rug van de jongen en weigerde de vrouw ook maar een blik waardig te keuren. De moeder van de jongen. Nicola.

‘Hoe heette hij?’ vroeg ik zachtjes.

Ze antwoordde met even zachte stem. ‘Mathieu.’


‘Mathieu le Claire?’

De jongen werd kleiner en kleiner in de verte. ‘Ik was pas zeventien,’ fluisterde ze, verzonken in herinneringen. Ik zag de gebeurtenissen in haar gedachten net zo helder als het lavendelveld: hoe ze van een man had gehouden, een blanke man met rossig haar uit hun bergdorp, en hoe ze een kind hadden verwekt dat ze gedachteloos volledig en onvoorwaardelijk lief hadden gehad. Hoe de man onverwachts gestorven was van de kou, hoe hun zoon kort daarna ziek was geworden en hoe ze alles had geprobeerd om hem beter te maken. Van magie tot medicijnen. Ze was zelfs met hem naar een priester gegaan, of iets wat daarbij het meest in de buurt kwam, in een land ver weg, maar hij had Mathieus ziekte een ‘goddelijke straf’ genoemd en had ze weggestuurd.

Nicholina had hem vermoord. Het was het eerste leven geweest dat ze genomen had.

Ze had La Voisin toen nog niet gekend. Als ze dat wel had gedaan, had Mathieu nu misschien nog…

‘Ga uit mijn hoofd, kleine muis,’ snauwde ze en ze schudde haar hoofd heen en weer alsof ze een irritante vlieg af wilde schudden. ‘We willen het niet zien, nee, we willen het niet zien.’

‘Je was zeventien.’ Ik herhaalde de woorden langzaam en draaide rond zodat ik weer om ons heen kon kijken en de silhouetten van de bergen kon bestuderen. Toen ik hier als kind gespeeld had, was er een rots geweest die op de scheve neus van een heks had geleken. De steen die zijn wrat had gevormd, was nu niet zichtbaar dus dat kon niet kloppen. Bergen verplaatsten zich niet zomaar. ‘Hoe oud ben je, Nicholina?’

Ze siste tussen haar vergeelde, te scherpe tanden door en woede ontvlamde als aanmaakhout. En ik had medelijden met haar. Die tanden waren ooit prachtig geweest. Zij was prachtig geweest. Niet alleen qua uiterlijk, maar ook van geest. Het soort geest dat een moeder naar het eind van de wereld deed gaan om haar kind te redden. Het soort dat liefhad met heel haar wezen. Het soort dat niets achterhield. Ja, Nicola was mooi geweest op alle manieren die ertoe deden en op alle manieren die er niet toe deden, maar schoonheid vervaagt met de tijd.

En Nicholina had te lang geleefd.

Hoe ben je zo geworden? Ik had haar die vraag ooit gesteld, toen we in het donker en het vuil van Léviathan zaten. Ze had toen geen goed antwoord gegeven. Nu hoefde ze geen antwoord te geven. Ik wist het zonder dat ze haar gebarsten lippen hoefde te openen, zonder dat ze haar meisjesachtige, angstaanjagende stem hoefde te verheffen. Ze had te lang geleefd en de tijd had haar gereduceerd tot een verlepte bloem van de vrouw die ze eens geweest was.

Woede raasde door haar heen toen ze mijn medelijden voelde of misschien wel door de herinnering aan haar overleden zoon. Ze spuugde, als een wild dier, woest en gevangen. ‘Wil jij in de hel zijn, Louise le Blanc? We zullen je ter wille zijn. O ja, we zullen je naar beneden sleuren, neer, neer…’

Toen ze op me af sprong en haar magere vingers om mijn hals sloeg, werden we nogmaals overspoeld door zwarte golven. Ze pletten de lavendel, omhulden de zon en sleepten ons mee in hun verraderlijke stroom. Mijn longen schreeuwden van pijn toen onze situatie met messcherpe helderheid werd opgelost.

We waren niet in de hel, maar ook niet in de hemel.

Mijn oren stonden op barsten en mijn zicht werd minder terwijl ik grabbelde naar Nicholina’s greep, maar haar vingers drukten nu in meer dan alleen vlees. Ze drukten in bewustzijn, scheurden door herinneringen. We zonken samen, genadeloos heen en weer geslingerd door de golven totdat Nicholina haar balans weer hervond en bijna mijn luchtpijp verbrijzelde. Ik voelde die druk overal. In mijn hoofd, mijn borst, mijn hart. Overal om ons heen explodeerde wit toen ik me lostrok en we in een andere herinnering werden gegooid.

Door een gordijn.

Het publiek werd stil toen we op het podium vielen, en een verraderlijke angst ontwikkelde zich bij het tafereel voor ons: Reid die mij vasthield tegen zijn borst, mijn lichaam dodelijk stil in zijn armen. Mijn haar lang en bruin, mijn gezicht bebloed en gekneusd. Mijn jurk gescheurd. Ik keek in paniek naar rechts, waar de aartsbisschop binnen enkele seconden naar voren zou stappen. En in het publiek, wie wachtte daar, wie gluurde daar naar me? Zouden ze me herkennen? Zouden ze me eindelijk vinden?

Nicholina benutte mijn angst, greep mijn haar en duwde mijn gezicht omhoog. ‘Kijk naar jezelf, muis. Ruik jouw angst zelfs nu, zo dik en smakelijk. Zo heerlijk.’ Ze snoof diep langs de littekens op mijn hals. ‘En er is zoveel waar je bang voor bent, hè? Je bent bang voor je eigen moeder, voor je eigen vader. Je bent bang voor je eigen echtgenoot.’ Toen ze langs mijn hals likte, wrong ik me los uit haar greep, smakte mijn kruin tegen haar gezicht en strompelde naar voren. Ze veegde een hand langs haar bloederige neus voordat ze hem naar haar lippen bracht. Haar tong glibberde naar buiten als een slangentong. ‘Maar je moet je gelukkig prijzen dat je hem misleid hebt, o ja, want als je dat niet had gedaan, misleidende kleine muis, had hij nooit van je gehouden. Als hij geweten had wat je bent, zou hij je nooit onder de sterrenhemel vastgehouden hebben.’

Ik keek achter me naar waar Reid en ik nog steeds bevroren naar elkaar staarden. Vanuit de coulissen van het theater schoot Estelle me te hulp.

Nicholina lachte. ‘Je hebt haar verbrand, Louise. Jouw angst heeft haar verbrand.’

Toen Reid me wegslingerde, huiverde ik en keek hoe mijn gekneusde lichaam nogmaals het podium raakte.

Maar daar, in zijn blik…

Hij was ook bang.

Hij was bang en toch stond hij op toen de toneelknechten kwamen. Hoewel zijn handen beefden, vocht hij niet tegen ze, hij deinsde niet terug en smeekte of vluchtte niet. En dat zou ik ook niet doen. Angst was onvermijdelijk. We maakten allemaal onze keuzes en leden allemaal onder de gevolgen ervan. We voelden allemaal angst. De truc was om met die angst te leren leven, om verder te gaan ondanks de angst. ‘Het was niet mijn bedoeling dat dit zou gebeuren,’ mompelde ik en ik verlangde ernaar om mijn hand uit te steken en hem aan te raken. Om de frons tussen zijn wenkbrauwen glad te strijken. Om hem te vertellen dat alles goed zou komen. ‘Maar ik ben blij dat ik het gedaan heb.’

Terwijl ik mijn schouders rechtte, net als Reid had gedaan, draaide ik me om zodat ik Nicholina aan kon kijken. Haar ogen glansden met een zilverkleurig licht en haar borst ging snel op en neer. Net als ik had ze moeite om op adem te komen, maar toch was de kracht in mijn ledematen net zo goed de hare. De wateren hadden ons allebei geheeld. En plotseling begreep ik het.

L’Eau Mélancolique had gehééld.

Ze dreven geen kwaadaardige aanwezigheden uit.

Dat zou ik zelf moeten doen.

Ik knarste mijn tanden en wierp mezelf op haar.




HOE HET IS OM TE VERDRINKEN

Lou

 

 

 

Zodra ik haar huid aanraakte, rolde ze weg en namen de wateren ons weer mee. Nicholina hapte naar mijn keel. Terwijl ik haar mond openduwde en openhield, zwom ik dit keer met de stroom mee in plaats van ertegenin. Maar er draaiden zoveel stromingen om ons heen, sommige warm en sommige koud, sommige vertrouwd en sommige onbekend. Honderden, duizenden van hen. En nog steeds kon ik niet ademhalen, kon ik niet denken, terwijl beelden in het water voorbijvlogen; fragmenten van gezichten, stukjes van de horizon, bezienswaardigheden en geuren en gevoelens. Elk lokte en bedreigde tegelijkertijd, als kromme vingers in het donker. Ze trokken me elke richting op, klauwden aan mijn haar en rukten aan mijn hemd. Mijn paniek werd een levend iets terwijl ik vocht om te zwemmen en tegelijkertijd Nicholina’s knarsende tanden af moest weren. Hoe kon ik haar uitdrijven zonder mezelf in het proces te verdrinken?

Die gedachte werd onmiddellijk gevolgd door een andere, snel en plotseling en zeker.

Ik kon in plaats daarvan háár verdrinken, zo niet in het water dan wel in emotie. Misschien in allebei.

Instinctief schopte ik tegen een onbekende stroom en we kringelden omhoog de tempel bij Chateau le Blanc binnen.

De bergen waren nog steeds bedekt met bloed en daar in het midden stond Nicholina met haar muil druipend als een wild dier. Nicholina, niet Nicola, want in haar hand hield ze een menselijk hart.

Een triomfantelijk gevoel doorstroomde ons allebei, heet en heftig. Triomf en weerzinwekkende schaamte.

Ik moedigde de schaamte aan, wakkerde die aan terwijl we vochten. Heter. Het werd een wapen in mijn handen en ik hanteerde het als een mes en sneed door haar vlees. Doorboorde haar hart. Deze schaamte zou haar misschien vermoorden, als ik dat toestond.

‘Wat heb je gedaan, Nicholina?’

‘Wat nodig was.’ Ze zette haar tanden eindelijk in mijn vingers en ik schreeuwde het uit. Mijn huid scheurde toen ik mijn vingers lostrok. Ze spuugde bloed uit. ‘We hebben onze zusters vermoord, ja, en we voelen geen schaamte,’ loog ze en ze ging verder zonder adem te halen. ‘We zouden haar ook vermoord hebben. We zouden haar vermoord hebben voor onze meesteres.’

‘Wie?’

Maar Nicholina viel me met hernieuwde hartstocht aan terwijl we toekeken hoe La Voisin een bewusteloze vrouw van de trappen van de tempel sleepte. Ik zette een stap opzij en rekte mijn nek uit met een krachtige, onverklaarbare behoefte om het gezicht van de vrouw te zien. La Voisin kwam aan mijn wens tegemoet door haar op de grond te gooien, maar de Nicholina van vroeger sprong naar hen toe en blokkeerde mijn zicht. De huidige Nicholina draaide zich om en vloog weer op me af. Ik dankte elke god die luisterde en de wateren zelf, dat ze onze krachten hadden ingetrokken op deze plek. Toen ze naar me uithaalde, ving ik haar pols en verdraaide hem. Ik was vaardig genoeg zonder magie, maar het zou onmogelijk geweest zijn om met een spook te vechten.

Zal ik ook een spook worden, maman?

De gedachte deed me aarzelen, maakte me misselijk en Nicholina draaide om haar as waarbij haar elleboog scherp tegen mijn borst sloeg. Toen ik dubbelklapte en niet meer in staat was om adem te halen, greep ze mijn keel weer vast. Deze keer liet ze niet los.

Ze wist dat de regels van ons spel veranderd waren.

Vermoord me, fluisterde ik tegen haar geest, niet in staat de woorden hardop uit te spreken. Ik jutte haar verder op zelfs toen de pijn in mijn longen aanzwol en de druk achter mijn ogen toenam. Met kleine uitbarstingen van pijn scheurden de bloedvaatjes in mijn ogen voordat ze weer genazen. Het deed er niet toe. Ik greep haar polsen en kwam dichterbij met de intentie te doden. Ik staarde in die sinistere ogen. Vermoord me, anders vermoord ik jou.

Ze snauwde en kneep harder, haar eigen moordlustige impuls streed met haar loyaliteit aan La Voisin, die haar verteld had me niet te vermoorden. Die haar verteld had dat ik voor Morgane was.

Ze zal je vermoorden als je het doet, siste ik. Ik zal je vermoorden als je het niet doet. Dus je gaat hoe dan ook dood.

Stikkend in haar woede ontblootte ze haar tanden en dwong me tegen de met bloed doorweekte grond. Ik voedde die woede. Ik voedde die en stookte die op en keek toe hoe die haar verteerde.

‘Ze zal ons vergeven, ja,’ fluisterde ze, volledig doorgedraaid. ‘Onze meesteres zal het begrijpen.’

Je stinkt naar angst, Nicholina. Misschien had je gelijk, misschien zijn wij hetzelfde. Misschien vrees jij ook de dood. Ik dwong mezelf te grijnzen ondanks de verblindende druk in mijn hoofd. Er hingen koorden tussen ons in als de touwtjes van marionetten, omdat Nicholina een marionet wás. Als ik haar los zou snijden, zou ze vallen. Ze zou verdrinken. De woorden rakelden in mijn keel als glasscherven. Als messen. Ik dwong ze voorbij mijn gezwollen tong en hijgde: ‘Je zult spoedig… herenigd zijn met Mathieu… in het Zomerland.’

Toen ze zijn naam op mijn lippen hoorde, maakte Nicholina een rochelend geluid en ze vergat haar meesteres, ze vergat alles behalve haar eigen bloeddorstigheid. Ze drukte met al haar kracht haar knie in mijn maag en gebruikte haar hele lichaam om mijn keel dicht te drukken. Haar ellebogen gingen op slot.

En ik had gewonnen.

Ik duwde mijn lichaam zo hard ik kon omhoog, stompte tegen haar arm bij haar elleboog, waardoor ze haar grip verloor, en ik haakte mijn voet achter de hare. Ik werd bijna duizelig van de lucht die weer in mij stroomde toen ik boven op haar rolde. Ik sloeg haar één, twee keer in haar gezicht voordat ik van haar af gleed en ging staan. Toen ik hijgend achteruitstrompelde, knielde La Voisin naast de bewusteloze vrouw. Ze greep hardhandig de kin van de vrouw vast en tilde haar gezicht op.

Ik verloor bijna mijn evenwicht.

Coco staarde terug naar me.

Ik schudde ongelovig mijn hoofd, nog steeds duizelig door het zuurstoftekort. Het kon Coco niet zijn. Het moest iemand anders zijn, iemand die er bijna hetzelfde uitzag…

Zonder waarschuwing tackelde Nicholina me vanachter en samen vielen we weer terug in de ijskoude, kolkende wateren. Met een hoge, maniakale lach dwong ze ons naar beneden een nog koudere stroom in. Ik verstijfde instinctief en vocht tegen de zuigende kracht van het water, maar het was te laat.

We landden in een toegetakelde slaapkamer in de Chasseur Toren. Brokstukken van kapotte meubels lagen verspreid over de grond. Toen we door de kamer rolden, pakte ik een stuk van een bedstijl. Ze dook opzij toen ik het naar haar borst gooide en het bleef steken in haar arm. Genadeloos draaide ik het rond en genoot van haar pijnkreten. ‘Geef op.’ Ik probeerde een ander stuk hout te pakken. ‘Je bent alleen. Je minnaar, je zoon… ze zijn er niet meer. Ze zijn dood. Josephine gaat jou ook vermoorden en als zij dat niet doet, zal Morgane het doen. Je zit er tot over je oren in…’

Ze trok het stuk hout uit haar arm en gebruikte het om mijn volgende klap af te weren. ‘We zijn niet alleen, kleine muis. We zijn nooit alleen.’ Ze giechelde zachtjes en keek achter mij. ‘Niet zoals jij.’

Ik wilde haar de voldoening niet geven. Ik zou niet kijken. Ik zou niet…

Zoals een motje naar de vlam getrokken wordt, zo vloog mijn blik over mijn schouder en volgde Reids stem. Ik vreesde de toon. De blik in zijn ogen. Nicholina kakelde maar ze probeerde niet aan te vallen.

Zij had haar wapen al gekozen.

Ze probeerde mij ook te verdrinken.

Reid torende boven mijn treurige vorm uit, zijn stem luid, boos en gekwetst. Estelles zus lag nog aan onze voeten, maar geen van ons beiden keek naar haar. We hadden alleen aandacht voor elkaar. ‘Ik ben een chasseur!’ brulde hij, in zijn handen wrijvend. Zijn knokkels waren wit. ‘Ik heb gezworen dat ik op heksen zal jagen – dat ik op jou zal jagen! Hoe kon je me dit aandoen?’

‘Jij, Reid, je hebt ook iets aan mij gezworen.’ Ik luisterde naar mijn eigen hartstochtelijke pleidooi met spijt. ‘Je bent mijn echtgenoot en ik ben jouw vrouw.’

Zijn uitdrukking werd donkerder en mijn maag draaide zich om. Achter in mijn keel deed het pijn.

‘Je bent mijn vrouw niet.’

Koude, vertrouwde wanhoop bevroor mijn botten na zijn woorden. Hoe vaak had ik ze gehoord? Hoe vaak was ik in mijn nachtmerries door deze scène geplaagd?

‘Zie je wel?’ Nicholina kroop dichterbij, een spoor van bloed achter zich latend. De wond in haar arm was echter alweer verdwenen. Ik trok mijn blik los van Reid om haar gladde albasten huid te bekijken. De wateren hadden haar genezen. Op hetzelfde moment besefte Nicholina dat ook en een gemene grijns spleet haar gezicht in tweeën. Ze draaide de bebloede houtscherf tussen haar vingers rond. ‘Gelukkig dat je hem misleid hebt. Gelukkig, gelukkig.’

Ik pakte zelf ook een nieuw stuk hout en tilde het hoog op. ‘Hij zou hoe dan ook van me gehouden hebben.’


Toen verdronken we weer, gevangen in verse stromingen. Toen ze haar scherf in mijn schedel probeerde te steken barstte het hout in een geiser en besproeide haar gezicht terwijl we de vorige herinnering verlieten. Het brandde haar. Ze gilde weer en op dat moment zag ik een ander tafereel voorbijflitsen: donkere tenten en in capes gehulde figuren, mijn moeder en La Voisin. Ze schudden handen te midden van rokende salie terwijl Nicholina in de hoek rondhing. Haar hart kwam in opstand.

‘Dit kunnen we niet doen,’ mompelde ze en ze liep achter haar meesteres aan de tent uit. Haar gezicht en haar schouders trilden van emotie. ‘Niet de kinderen.’

La Voisin draaide zich zonder waarschuwing om en sloeg haar op haar wang. ‘We doen wat nodig is. Vergeet je plaats niet, Nicholina. Je wilde een remedie tegen de dood en ik heb je er een gegeven. Verder gaat mijn welwillendheid niet. Je zult me volgen anders zal ik mijn geschenk intrekken. Is dat wat je wilt?’

Vernedering en pijn geselden Nicholina en trokken ons los van de herinnering. Zie je? De echo van mijn stem klonk zelfs in mijn oren wreed. Maar we konden niet eeuwig op deze manier doorgaan. Het was tijd geworden dat een van ons er een eind aan maakte – en voor een van ons zou het eindigen. Ik zou sterven voor ik met Nicholina terug zou keren naar de oppervlakte. Ze houdt niet van je. Ze is helemaal geen zus of moeder of zelfs maar familie. Je betekent niets voor haar. Geef het op en ga in vrede. Je hebt niets te vrezen in de dood, Nicholina. Mathieu zal –

Toen haalde ze gemeen uit en trok me de koudste van alle stromingen in.

Glinsterende maskers.

Een grotachtige open ruimte.

En… en Ansel.

Mijn hart zonk toen ik haar bedoeling begreep. Mijn nagels drongen de huid van haar arm binnen. Niet langer om haar pijn te doen, maar om te ontsnappen. Elke vezel in mijn wezen deinsde terug voor de herinnering, maar het deed er niet toe. Ik kon het niet tegenhouden.

En ik zou toch verdrinken.

Ze stapte uit de stroming en landde als een kat op de bodem van het amfitheater. Ik kwam uitgestrekt aan haar voeten terecht. Verdwaasd krabbelde ik weg voor ze me aan kon raken, voordat ze mijn blik naar de groep die in het midden van dit primitieve podium stond kon dwingen. Maar ik kon niet naar hen kijken. Ik kon deze laatste kostbare momenten niet verspillen met naar mijzelf te kijken, of naar Coco of Beau, zelfs niet naar Reid – naar de afgrijselijke opluchting op onze gezichten. We hadden gedacht dat we gewonnen hadden. We hadden gedacht dat Claud opgedoken was om ons te redden, dat we ontkomen waren aan Coco’s voorspelling, dat we eindelijk mijn moeder verslagen hadden.

We hadden zoveel gedacht.

Morgane ging langzaam naar de achterste tunnel, waar Ansel dichtbij stond. Te dichtbij. Zijn prachtige gezicht verwrongen van concentratie terwijl hij van haar naar Claud en naar mij keek.

Hij had naar mij gekeken en ik had het niet gezien.

Ik rende nu naar hem toe.

Rationeel wist ik dat deze herinnering zich toch wel af zou spelen of ik er nu bij was of niet, of ik me ermee bemoeide of niet. Mijn voeten waren echter niet rationeel. En mijn hart ook niet. Ze stuurden me vooruit terwijl Morgane begon te applaudisseren. Ik kwam slippend voor Ansel tot stilstand en keek wild om me heen naar iets waar ik hem mee kon afschermen, hem kon beschermen. Mijn ogen vielen op het gevallen mes. Ik bukte triomfantelijk om het op te rapen, maar mijn vingers gingen door het heft heen en verdwenen in rook voordat ze weer vorm kregen.

‘Nee.’ Ik staarde naar mijn vingers. Dit sloeg nergens op. Ik… Ik had ook het hout aangeraakt in de Chasseur Toren. Ik had Nicholina gestoken, in hemelsnaam. ‘Nee.’ Bij mijn heftige ontkenning leken Clauds ogen in mijn richting te flikkeren voordat hij weer naar Morgane keek.

‘We kunnen het verleden niet veranderen, kleine muis, zelfs niet in onze herinneringen. Niet echt.’ Nicholina kneep haar lippen met mierzoet medelijden op elkaar. Haar zilverkleurige ogen glinsterden. ‘We kunnen hem niet redden, nee. Hij is dood. Hij is dood, hij is niet meer, met dát mes in zijn peer.’ Ze knikte met haar kin naar het mes, dat stevig op de grond bleef liggen. Nicholina slenterde naar voren terwijl Morgane achteruit bewoog. ‘Zo zonde.’ Toen ze haar hand uitstak om zijn wang te aaien, sloeg ik haar hand weg en maakte mezelf groter tussen hen in. Ze grinnikte. ‘Zo’n mooie zonde. Hij was jouw familie, niet, Louise? De enige die je nooit bedrogen heeft.’

Ik fronste zonder haar aan te kijken. Mijn aandacht bleef bij Morgane, die raaskalde over regels en spelletjes terwijl ze nog steeds langzaam achteruitliep. ‘Coco heeft mij nooit…’ Maar Nicholina had kennis die ik niet had. Geheimen van Coco en… en haar moeder. Nicholina lachte om mijn verbaasde uitdrukking, mijn slappe kaken toen ik die geheimen ook leerde kennen. ‘Nee.’ Ik schudde mijn hoofd en een koude schokgolf overspoelde me. ‘Coco zou…’

Morgane sprong naar voren en ik kon daar alleen maar staan, immaterieel tussen hen in, terwijl ze haar mes door mij heen stak. Mijn vorm rimpelde bij de aanraking. Toen Ansel op zijn knieën ineenzakte, ging ik met hem mee. Ik probeerde om zijn gebroken lichaam op te vangen, om onzichtbare armen om hem heen te slaan en zijn val te verzachten, maar slaagde daar niet in. Nog steeds verbijsterd. Nog steeds verlamd. Zijn bloed doorweekte mijn jurk en mijn geest… vluchtte gewoon weg. ‘Misschien verdiende je de toorn van je moeder niet…’ mijmerde Nicholina en ze draaide ijdel om ons heen terwijl Morgane de tunnel in vloog, terwijl mijn eigen kreten de nacht verscheurden. ‘…of de haat van je jager. Maar dít…’ Ze danste opgewonden op de bal van haar voeten. ‘…dit heb je wel verdiend, Louise.’

Ze knipte mijn touwtjes genadeloos door en herhaalde de woorden die ik tegen hem gezegd had.

‘Je maakt alles kapot wat je aanraakt, Ansel. Het is… tragisch hoe hulpeloos je bent.’ Knip. Knip. ‘Je zegt dat je geen kind meer bent, Ansel, maar dat ben je wel.’ Knip. ‘Je bent… een klein jongetje dat net doet alsof hij groot is, dat zich verkleedt met mantels en laarzen. Je mocht met ons mee omdat het vermakelijk was, maar er is nu geen tijd meer voor spelletjes. Het leven van een vrouw is in gevaar, míjn leven is in gevaar. We kunnen ons niet veroorloven dat jij hier een zootje van maakt.’

Knip, knip, knip.

Alsof mijn leven meer waard was geweest dan het zijne.

Alsof zijn leven niet net zoveel waard was geweest als dat van ons allemaal samen.

Ik had het geweten, zelfs toen. Ik had geweten hoeveel beter hij was dan wij. En nu keek ik neer op zijn profiel, zijn ogen groot en nietsziend. Bloed maakte zijn haar glad. Het plakte aan zijn gracieuze nek en bevuilde de achterkant van zijn mantel. ‘Hield je van hem, Louise?’ Nicholina echode mijn moeders bespotting. ‘Heb je gezien hoe het licht uit die mooie bruine ogen verdween?’

Waarom had ik het hem niet verteld? Waarom had ik hem niet nog een keer geknuffeld?

Ik deed mijn ogen dicht, zakte op mijn knieën en duwde mijn voorhoofd tegen zijn wang. Natuurlijk kon ik hem niet voelen. Ik kon niets voelen. Was dit hoe het was om te verdrinken? Wat vreemd. Ik kon mezelf er niet eens toe brengen om te huilen, zelfs niet toen Coco het mes uit zijn nek losmaakte, zelfs niet toen Reid zijn lippen van elkaar deed. Niet toen Nicholina zich over me heen boog met het weggeworpen mes in haar hand.

Ze zou het verleden niet veranderen als ze me vermoordde.

Een deel van me was hier al gestorven.




HOE HET IS OM TE ZWEMMEN

Reid

 

 

 

Ik stopte niet om de veters van mijn laarzen los te knopen of de knopen van mijn mantel los te maken. Toen ze het water raakte, ging ik haar achterna. Ik stond al tot mijn enkels in het water.

Ik hoorde een laag gegrom achter me.

Ik draaide me om en verstijfde. Amberkleurige ogen keken me aan. Een witte vacht glansde in het maanlicht.

Ik vloekte zacht.


Die rothond.

Hij liep heen en weer langs het pad met een hoge rug en hij had zijn tanden ontbloot. Snuivend schudde hij zijn kop voordat hij weer jankte. Tweemaal. Hij keek me doordringend aan alsof hij… me iets wilde vertellen. Toen hij dichterbij kwam, trok ik mijn mes. Ik was in de war. ‘Geen stap dichterbij,’ zei ik dreigend. Hij legde zijn oren plat en gromde weer. Dit keer luider, vals. ‘Hoe komt hij hier?’ vroeg ik aan Coco. ‘Waar is Constantin?’

‘Laat hem.’ Ze keek naar onze patstelling terwijl ze haastig haar eigen laarzen uittrok. ‘Hij doet niemand kwaad.’

‘Elke keer dat ons iets rampzaligs overkomt, is die hond erbij. Het is een slecht voorteken…’

‘Lou verdrinkt waarschijnlijk.’ Haar vingers gingen nu naar de veters van haar lijfje. Ik keek gehaast weg. ‘Duik er met je luie donder in voordat –’

We stonden allebei als bevroren toen we het tegelijkertijd roken: scherp maar toch zoet, nauwelijks waarneembaar in het briesje. Mijn neus brandde door de vertrouwde geur.

Magie.

Niet van mij en niet van haar. Van iemand anders. Wat betekende…

Célies schreeuw doorboorde de nacht. De oren van de hond schoten als reactie naar voren, maar in plaats van dat hij zich naar het geluid toedraaide, staarde hij gefixeerd naar een punt in de wateren. Mijn bloed stolde in mijn aderen. Ik bewoog niet snel genoeg, verscheurd als ik was door besluiteloosheid en in de grond verankerd door angst. Ik kon hem niet tegenhouden.

Met een bovennatuurlijke snelheid rende de hond me voorbij, recht L’Eau Mélancolique in.

Toen werd de beslissing gemakkelijk.

Ik dook hem achterna het water in.




HET LAATSTE VERS

Lou

 

 

 

Nicholina sloeg niet meteen toe. Hoewel ik mijn ogen gesloten hield, brandde het tafereel nog steeds door ons gedeelde bewustzijn. Ontspannen tilde ze het mes door de rook en bewonderde Ansels bloed op het blad. Ik bleef gebogen over zijn dode lichaam zitten, mijn handen wanhopig om zijn schouders geklemd. Door haar ogen kon ik zien hoe meelijwekkend ik geworden was. En ze genoot ervan. Ze genoot van deze afschuwelijke pijn diep binnen in mij, dit donkere, schadelijke vergif. Het was precies als het hare.

Ik had mezelf toen moeten dwingen om op te staan, om te vechten, te vluchten, om iets te doen. En als ik niet had kunnen staan, had ik moeten kruipen. Ik had mijn vuisten omhoog moeten tillen en door het gesuis in mijn oren heen moeten knokken. Ik had haar in haar gezicht moeten spugen voordat ze haar mes in mijn rug stak.

Maar ik kon niets van dat alles doen. Ik kon niet eens mijn hoofd optillen.

‘Ik ben pas volgende maand jarig,’ zei hij schaapachtig, maar hij koesterde de fles toch aan zijn borst. Het vuur wierp flikkerende lichtjes op zijn gezicht waarop het stille plezier te lezen was. ‘Niemand heeft ooit…’ Hij schraapte zijn keel en slikte moeizaam. ‘Ik heb nog nooit een cadeau gekregen.’

Hij had nog nooit een verjaarscadeau gekregen.

‘Ik ben het spuugzat dat iedereen me altijd maar moet beschermen. Ik wil voor de verandering graag een keer mezelf beschermen, of zelfs…’ Toen ik dieper fronste, zuchtte hij, en hij liet zijn gezicht in zijn handen zakken en wreef met zijn handpalmen in zijn ogen. ‘Ik wil gewoon bijdragen aan de groep. Ik wil niet langer de stuntelige idioot zijn. Is dat zoveel gevraagd? Ik wil gewoon… niet langer een blok aan jullie been zijn.’

Een blok aan ons been.

‘Ze blijft maar naar je kijken.’ Ansel struikelde over zijn eigen benen en viel bijna met zijn neus in de sneeuw. Absalon sprong elegant opzij.

‘Natuurlijk doet ze dat. Ik ben buitengewoon mooi. Een tot leven gewekt meesterwerk.’


Ansel snoof.

‘Pardon?’ Beledigd schopte ik sneeuw naar hem toe en weer viel hij bijna. ‘Ik denk niet dat ik je goed gehoord heb. Het juiste antwoord was: “Goddelijke godin, natuurlijk is uw schoonheid een heilige gift uit de hemel en zijn wij stervelingen gezegend dat we uw gezicht mogen bewonderen.”’

‘Goddelijke godin.’ Hij lachte nu nog harder en sloeg de sneeuw van zijn jas. ‘Natuurlijk.’

Ik hapte nu naar adem, half lachend en half huilend. Ik schommelde heen en weer, niet in staat het nog een seconde langer te verdragen, dit grote gapende gat in mijn borst waar Ansel gezeten had. Waar Estelle en mijn moeder en Manon en mijn vader en Coco en Beau en zelfs Reid gezeten hadden. Gelukkig en heel en veilig en gezond. Wat was er gebéúrd? Wat had ons hiernaartoe geleid? We hadden toch zeker iets gedaan om dit leven te verdienen. Als iemand als Ansel niets dan verwaarlozing, eenzaamheid en pijn voor al zijn inspanningen had ontvangen, voor zijn góédheid, waar kon de rest van ons dan nog op hopen? Ik had gelogen, gemoord, bedrogen, ik had de vezels van mijn ziel verscheurd, en toch was ik hier en stond nog steeds overeind. Hij had beter verdiend. Hij had meer verdiend, zoveel meer dan hij ooit gekregen had. In een andere tijd zou ik geschreeuwd en geraasd hebben om de oneerlijkheid van dit alles, om de zinloosheid, maar geen woede kon nu nog iets veranderen. Dit was het leven.

En Ansel was dood.

Een andere dag, een andere week, een andere maand zou dit Reids levenloze lichaam kunnen zijn dat ik onvermijdelijk vasthield, of dat van Coco. Beau’s eigen vader zou hem waarschijnlijk vermoorden net zoals mijn eigen moeder mij uiteindelijk zou vermoorden. Er wás echt maar één manier waarop dit verhaal kon eindigen. Ik was zo onnozel geweest om te denken dat het anders kon. Zo dom en naïef.

‘Het zal snel gaan,’ loog Nicholina fluisterend terwijl ze zich over me heen boog. Haar vingers streelden de achterkant van mijn hoofd en haar haren kietelden tegen mijn wang. Om ons heen bezweek de hele grot onder de zwarte vlammen. ‘Pijnloos. Je zult hem snel zien, kleine muis. Je kunt hem precies vertellen wat je bedoelde.’

Maar als ik nu stierf, zou zijn dood betekenisloos zijn.

Bij die wrede realiteit schoten mijn ogen open en ik staarde verdoofd naar de vlammen voor me. Ansel verdiende beter. Hij verdiende meer dan mijn zelfmedelijden. Terwijl ik de laatste restjes van mijn kracht opriep, maar dan ook echt de laatste, tilde ik mijn hoofd op. Zij tilde haar mes op. Onze ogen vonden elkaar gedurende één gesynchroniseerde hartslag.

Toen bewoog er iets in de tunnel.

Verwarring trof ons allebei voordat we ons omdraaiden. In ons geheugen had Coco’s vuur iedereen die tunnel in gedreven en niemand zou opnieuw tevoorschijn moeten komen. We waren allemaal rechtstreeks naar Léviathan gevlucht na La Mascarade des Crânes. Kon iemand teruggekropen zijn? Konden ze teruggekeerd zijn voor Ansels lichaam? Onmiddellijk onderdrukte ik de gedachte. Zelfs als iemand op miraculeuze wijze zich door het vervloekte vuur had begeven, dit was míjn herinnering. Het had moeten eindigen op het moment dat ik verdwenen was in achtervolging van Morgane. Waarom had het dat niet gedaan?


Door de rook kwam een witte hond tevoorschijn.

Nicholina ontblootte haar tanden naar hem, en een knallend besef drong tot me door voordat de hond transformeerde. Als ik gestaan zou hebben, zouden mijn benen het begeven hebben. Nu kwam ik langzaam op mijn knieën overeind en het suizen in mijn oor werd dieper. Een gebulder van bloed en hoop en angst. Dit kon niet gebeuren. Dit kon niet écht zijn.


Ansel slenterde naar mij toe.

‘Hallo, Lou.’ Hij grinnikte om mijn met stomheid geslagen gezicht, dezelfde schaapachtige grijns die hij mij al duizend keer geschonken had en dezelfde schaapachtige grijns waar ik er nog duizend van wilde krijgen. Hij droeg een smetteloze kobaltblauwe mantel met goudkleurige kwastjes en knopen, mijn hart deed pijn door de vertrouwde aanblik, en hij had zijn handen diep in zijn broekzakken gestoken. Een eeuwige gezel. Geen bloed ontsierde deze persoon, niet op zijn haar en niet op zijn huid, en zijn bruine ogen sprankelden zelfs in het donker. ‘Heb je me gemist?’

Ik staarde hem iets te lang aan en slikte moeizaam. En toen…

‘Ansel.’ Mijn stem brak toen ik zijn naam zei.

Zijn blik werd zachter toen hij naast me kwam staan en me een slanke hand aanreikte om me overeind te helpen. Ik durfde nauwelijks adem te halen en accepteerde voorzichtig zijn hand. Ik verwonderde me over zijn warmte. Toen hij naar beneden keek, naar zijn gebroken lichaam, verduisterde zijn glimlach en hij schudde zijn hoofd. ‘Wat doe jij hier, Lou?’

Ik had nog steeds geen antwoord.

Het deed er echter niet toe, aangezien Nicholina’s shock verdwenen was. Ze joelde met gestoorde hysterie, vrolijk achteruit wankelend. ‘O, de babymuis. Het kleine pinkje, de kleine pup.’ Haar uitdrukking werd harder. ‘De jongen die niet weet wanneer het tijd is om op te geven.’

Hij staarde met evenveel vijandigheid in zijn ogen naar haar terug terwijl zijn vingers nog steeds met de mijne verstrengeld waren. ‘Niemand hier geeft het op.’

Ze viel zonder waarschuwing aan, stak haar mes naar hem uit en hij verdween, na naar mij geknipoogd te hebben. Mijn hart zonk toen hij verdween. Toen ze ronddraaide om hem te zoeken, met haar mes door de rook slaand en vloeken uitspuwend, kwam hij weer achter haar tevoorschijn en tikte haar op haar schouder. Ze sprong bijna uit haar vel.

Onverwachts moest ik snuiven.

Ansel grijnsde weer.

Nicholina hervond zich snel en ze haalde weer naar hem uit. Dit keer harder en sneller. Ansel bewoog niet, maar stond haar toe hem met haar mes te doorboren. Maar het doorboorde hem helemaal niet. Het bleef gewoon steken op een centimeter van zijn borst, vastgelopen in de lucht alsof ze het in een onzichtbare stenen muur had gestoken. Zijn grijns werd groter. ‘Je kunt me niet vermoorden. Ik ben al dood.’

‘Ik ben niet bang voor de doden,’ snauwde ze.

Hij leunde naar haar toe. ‘Jij bent waarschijnlijk de enige die dat wel zou moeten zijn. Ik heb onlangs een aantal van jouw vijanden ontmoet, Nicholina, versplinterde zielen en wraaklustige heksen en zelfs een paar kinderen van de koning. Ze wachten op jou.’

Ik stapte dichterbij, haakte mijn elleboog door de zijne en negeerde de koude rilling die over mijn ruggengraat gleed bij het horen van zijn woorden. De zekerheid die eruit sprak. In plaats daarvan richtte ik mijn aandacht op de euforische tinteling in mijn borst en de warmte die ik door mijn ledematen voelde stromen. Zijn arm voelde solide in de mijne. Echt. Ik had mijn glimlach niet kunnen onderdrukken als ik dat had gewild. En ik wilde het ook niet. ‘Ik wed dat ze allemaal leuke dingen voor je in petto hebben.’

Hij hield zijn hoofd schuin. ‘Leuk is één manier om het te noemen.’

‘Je liegt.’ Nicholina deed weer een aanval, maar Ansel ging voor me staan en hield haar mes tegen. De beweging straalde een soort elegantie uit, misschien zelfvertrouwen, die hij in zijn leven nooit bereikt had. Gefascineerd en morbide nieuwsgierig, en met iets anders wat zwaar op mijn borst drukte, plukte ik het mes uit de lucht, deed twee stappen achteruit en gooide het naar hem toe.

Hij ving het zonder enige aarzeling op, zelfs zonder te kijken, de brutale smeerlap, en ik moest weer lachen, ondanks mezelf. Die zware sensatie in mijn borst werd iets lichter toen hij bloosde. ‘Dit is een interessante ontwikkeling,’ zei ik.

‘Daar zijn er nog veel meer van.’ Hij trok een wenkbrauw op voordat hij het mes weer in mijn hand drukte. Hoewel Nicholina eropaf dook, kon ze hem blijkbaar niet passeren om bij mij te komen. De muur die hij opgetrokken had, stond stevig. Hij erkende haar pogingen niet, dus dat deed ik ook niet. ‘De Lou die ik kende, zou nooit opgegeven hebben,’ ging hij zachtjes verder. Mijn glimlach verdween. ‘Ze zou gevochten hebben en ze zou gewonnen hebben.’

Mijn eigen woorden waren nauwelijks hoorbaar. Ik sprak met verdoofde lippen. ‘Niet zonder jou. Zonder jou zou ze dat niet gedaan hebben.’

‘Je hebt mij nooit nodig gehad, Lou. Niet zoals ik jou nodig had.’

‘En kijk eens wat dat je opgeleverd heeft.’ Ik deed mijn ogen dicht en een dikke traan rolde over mijn wang. ‘Het spijt me zo, Ansel. Ik… Ik had je moeten beschermen. Ik had je nooit met me mee moeten laten komen.’

‘Lou.’

Mijn kin bibberde.

‘Lou,’ herhaalde hij met zachte stem. ‘Kijk me alsjeblieft aan.’ Toen ik dat nog steeds niet deed, draaide hij zich helemaal met zijn rug naar Nicholina en trok me in zijn armen. Mijn armen sloegen zich helemaal vanzelf om zijn slanke lijf en hoewel ze beefden, hielden ze hem stevig vast. Te stevig. Alsof ze hem nooit meer los zouden laten. ‘Ik wílde niet beschermd worden. Ik wilde jou helpen…’

‘Dat deed je ook.’

‘Ik weet dat ik dat gedaan heb,’ zei hij vastberaden en hij kneep me nog eens stevig voordat hij zich terugtrok. Mijn armen bleven om zijn lichaam geklemd. Hij verwijderde ze een voor een en maakte zichzelf voorzichtig los, sterker nu dan eerst. Sterk en elegant en vol zelfvertrouwen. Er vloeide nog een traan. ‘En ik ga je weer helpen.’ Hij knikte naar Nicholina, die zich tegen de onzichtbare blokkade wierp. ‘Je zult haar moeten doden.’

‘Dat heb ik geprobeerd.’

‘Je moet nog beter je best doen.’ Hij kneep mijn vingers rond het heft van het mes. ‘Een wond aan de arm is niet voldoende. De wateren hebben jullie allebei geheeld van oppervlakkige verwondingen. Je zult haar ook niet kunnen verdrinken.’ Hij keek over zijn schouder hoe ze tekeerging, allesbehalve onzichtbaar, en er schoot een vlaag van medelijden door zijn warme bruine ogen. ‘Ze heeft te lang met haar emoties geleefd. Ze is er gevoelloos voor geworden.’

‘Ze is niet gevoelloos voor haar zoon.’

Hij draaide zich om en keek me aan. ‘Vermoord je haar liever langzaam? Laat je haar liever lijden?’

‘Nee.’ Ongevraagd kwam het woord over mijn lippen. Ik fronste toen ik de waarheid ervan besefte. Ondanks de gruwelijke dingen die ze mij aangedaan had, die ze Etienne had aangedaan, en god weet wie nog meer, kon ik niet het gevoel van verlangen vergeten dat ze gevoeld had in dat lavendelveld met Mathieu, de wanhoop en de hopeloosheid en de schaamte. De angst. Dit kunnen we niet doen, had ze tegen La Voisin gezegd. Niet de kinderen. Minachting borrelde omhoog van mijn maag naar mijn keel. Ze had het toch gedaan. Ze had ze toch vermoord. En misschien was dat al een straf op zichzelf.

Zal ik ook een spook worden, maman?

Nooit.

‘Ik denk…’ Ik zei de woorden zachtjes, mijn gedachten hardop. ‘Ik denk dat ze genoeg geleden heeft.’ Mijn knokkels sloten zich om het mes. ‘Maar dit zal haar niet permanent vermoorden, toch? Ze zei dat haar lichaam in het Chateau is.’

‘Er is maar een manier om daarachter te komen.’

Met een zwaai van zijn arm verdween de barrière, maar Nicholina viel ons niet meteen aan. Ze sprong snel achteruit toen ik dichterbij kwam. Ze hield haar ogen toegeknepen en was plotseling huiverig. Ze voelde mijn vastberadenheid. Het beangstigde haar. Onverschrokken liep ik doelbewust verder en blokkeerde de weg naar de tunnel, haar enige kans op ontsnapping. Hoewel ze me met een ongelooflijke snelheid ontweek en nog snellere schijnbewegingen maakte, deelden we nog steeds ons bewustzijn en ik evenaarde elke stap die ze zette. Ansel bekeek zwijgend onze dans, zwarte rook kronkelde rond zijn ranke gestalte.

Het duurde niet lang. Niet nu. Niet met hem achter me.

Niet nu Nicholina zo ongelooflijk eenzaam was.

Ik anticipeerde op haar derde misleiding. Ik ving haar pols en zette haar klem tegen de rotsmuur. Er likten vlammen langs, maar geen van ons beiden voelde de hitte. Ik zette mijn onderarm vast over haar keel. Ze klauwde naar mijn gezicht, maar toen verscheen Ansel die haar handen ving en ze met gemak bedwong. Ze zette zich af tegen de muur, sissend en spugend. Haar ogen waren helder en rolden van angst, maar verstarden onverwachts toen ik het mes ophief. Die ogen vonden de mijne en hielden mijn blik vast en een enkele naam straalde door ons bewustzijn.

Mathieu.

Ik haalde diep adem en liet het mes dalen.

Het gleed tussen haar ribben met een misselijkmakende, stroperige beweging en ik liet het daar zitten. Het stak recht uit haar hart. Ze staarde me aan zonder te knipperen toen haar lichaam in onze armen ineenzakte. ‘Het spijt me,’ zei ik. Ik wist niet of dat waar was.

Met een laatste, gejaagde ademhaling greep ze me vast en fluisterde: ‘De doden zouden zich niets moeten herinneren, maar dat doe ik wel.’ Toen het licht in haar ogen bijna uitging, vonden ze de mijne weer. ‘Ik herinner me alles.’

Ze gleed uit onze grip, vervaagde in zwarte mist en was toen verdwenen.

 

We staarden allebei naar de plek waar haar lichaam verdwenen was.

Een soort deken van rouw, die het geluid van knetterende vlammen en rollende stenen verstomde, bedekte ons in die momenten. Het hele amfitheater zou weldra instorten. Ik kon me er niet druk om maken. Ik kreeg een grote brok in mijn keel toen ik naar Ansel keek en hij met een kleine verdrietige glimlach naar mij terugkeek.

‘Mooi opgeruimd.’ Ik slikte en forceerde een glimlach. ‘Ze was een enorme lastpak.’

En dat was zwak uitgedrukt.

‘Dank je,’ ging ik bazelend verder. ‘We moeten echt eens zorgen dat we een wapenuitrusting voor je regelen de volgende keer. Stel je eens voor, jij die binnen komt rijden op een witte hengst, langzaam je helm afzet en dat prachtige haar van je in de wind laat wapperen.’ Ik slikte weer, niet in staat om het brok in mijn keel weg te krijgen. Omdat ik ook niet in staat was om hem aan te kijken keek ik naar beneden. ‘Coco zou het prachtig vinden. Jezus, Beau waarschijnlijk ook.’ Het vuur likte nu aan zijn hele lichaam. Ik voelde gal opkomen, wendde mijn blik af en verse tranen vulden mijn ogen. Zeker, dít was de hel, maar toch kon ik mezelf er niet toe brengen weg te gaan. Mijn voeten hadden wortel geschoten. Iets onverklaarbaars ontvouwde zich in mijn maag. Iets wat, hoe langer we daar stonden, aan me trok als een jeukende plek waar ik aan moest krabben, maar ik weerstond het trekkende gevoel. Weg van hem. Ik wist dat met net zoveel zekerheid als ik wist dat dit moment eens zou moeten eindigen.

Maar nu nog niet.

Hij zag alles en schudde zijn hoofd in dierbare ergernis. ‘Ik vraag het je nog eens, Lou… wat doe jij hier?’

Ik stootte mijn schouder tegen de zijne. ‘Dat zou jij moeten weten. Het lijkt erop dat je ons al volgt sinds… sinds…’ De woorden verstomden op mijn tong en ik probeerde het nog eens. ‘Sinds…’ Verdomme. Ik sloeg mijn blik weer neer, maar betreurde dit al snel. Zijn lichaam smeulde nog steeds aan onze voeten. Dubbel verdomme.

‘Sinds ik doodging?’ vulde hij behulpzaam aan.

Mijn ogen vlogen naar de zijne en mijn uitdrukking werd vlak. ‘Je bent een klootzak.’

Dit keer stootte hij tegen mijn schouder en grijnsde weer. ‘Je kunt de woorden uitspreken, hoor. Ze maken me niet minder dood.’

Ik sloeg hem opzij. ‘Zeg dat niet…’

‘Zeg wat niet? De waarheid?’ Hij spreidde zijn handen in een wijd gebaar. ‘Waarom ben je er zo bang voor?’

‘Ik ben niet bang.’

Hij keek me aan met een eerlijke blik. ‘Lieg niet tegen me. Je kunt tegen iedereen anders liegen, maar ik weet wel beter. Je bent mijn beste vriendin. Zelfs als ik je de afgelopen weken niet gevolgd had, had ik geweten dat je een van de bangste mensen bent die ik ooit ontmoet heb.’

‘Iedereen is bang voor de dood,’ mompelde ik nukkig. ‘Wie iets anders beweert, is dronken.’ Mijn ogen werden toch weer naar zijn lichaam getrokken. Nieuwe gal kwam opzetten. Ik had een beperkte hoeveelheid tijd met Ansel over en toch stond ik hier boven op deze geïmproviseerde brandstapel met hem te kibbelen. Misschien hadden de wateren me toch niet geheeld. Misschien kon datgene wat er binnen in me kapot was niet geheeld worden.

Ondanks zijn strenge woorden en zijn volharding in onze nieuwe werkelijkheid tilde hij mijn kin met een zachte vinger op. Hij fronste bezorgd. Nog altijd Ansel. ‘Het spijt me. Kijk dan niet als het je van streek maakt.’ Hij ging op mildere toon verder. ‘Niemand wil sterven, maar de dood komt ons allemaal halen.’

Ik spotte. Het was een boos, lelijk geluid. ‘Kom nou niet aanzetten met die onzin. Ik heb geen behoefte aan dooddoeners.’

‘Het zijn geen dooddoeners.’ Hij liet zijn hand vallen en stapte achteruit en ik kon er niets aan doen. Ik keek weer naar beneden.

‘Natuurlijk zijn ze dat wel.’ Hete tranen vloeiden uit mijn ogen en brandden een spoor over mijn wangen. Ik veegde ze driftig weg. ‘De dood is geen gelukkig einde, Ansel. Het is ziekte en rotting en verraad. Het is vuur en pijn en…’ Mijn stem kraakte. ‘…en nooit afscheid kunnen nemen.’

‘De dood is helemaal geen einde, Lou. Dat probeer ik je nu juist te vertellen. Het is een begin.’ Nog rustiger voegde hij eraan toe: ‘Je hebt te lang in angst geleefd.’

‘Angst heeft me geholpen te overleven,’ snauwde ik.

‘Angst heeft je ervan weerhouden te leven.’

Ik nam afstand van zijn lichaam, van de vlammen, van de wetende glans in zijn ogen.

‘Je kunt niet –’

Maar hij liet me niet uitspreken en wuifde met zijn hand. Het tafereel voor ons loste op, eenvoudig alsof je de rook opzijschoof, en er kwam een ander tafereel voor in de plaats: een knisperend haardvuur, een gladde stenen vloer en een glanzende houten tafel. Er hingen koperen pannen boven en bloempotten vol eucalyptus stonden in het raamkozijn. Buiten voor de ruiten vielen sneeuwvlokken die verlicht werden door het licht van de sterren.

Bij de oven trok Reid aan een baksteen en de koffiebroodjes die erop lagen sisten en walmden. Hij had ze iets laten verbranden en hun bovenkant was net een tikje te bruin, maar hij draaide zich toch naar me toe, buitengewoon tevreden met zichzelf, grijnzend en blozend van de hitte. Coco en Beau zaten rond de tafel en klopten iets op wat eruitzag als room. Vanille en kruiden vulden de lucht.

Ik liet me met trillende ledematen op de stoel naast hen vallen. Ansel nam de laatste vrije stoel.

Geïntrigeerd keek ik toe hoe Beau een broodje van de steen pakte, het rechtstreeks in de room doopte en het hele ding zonder een woord te zeggen in zijn mond schoof.

‘Deez’ zijn ve’band,’ protesteerde hij en zijn gezicht vertrok van afkeer. Of misschien pijn. Er kwam stoom van de broodjes af en dus ook uit zijn open mond. Coco wuifde zijn adem voor haar gezicht weg en rolde haar ogen naar de hemel.

‘Je bent walgelijk.’

‘En jij…’ Hij slikte moeizaam en greep de achterkant van haar stoel, trok haar dichterbij en leunde met een grijns naar haar toe. ‘…bent prachtig.’ Ze lachte hem uit en duwde hem weg terwijl ze twee broodjes voor zichzelf op een bord legde.

Ansel keek toe met een verrassend tevreden glimlach.

‘Waar zijn we?’ vroeg ik fluisterend terwijl ik de kamer rondkeek. Bij de haard lag een zwarte kat opgerold en in de verte, misschien in de kamer ernaast, misschien in het huis errnaast, zongen een vrouw en haar dochter een bekend deuntje. Beneden op straat klonk het geluid van kegelende kinderen die schreeuwden en lachten. ‘Ik ben hier nog nooit geweest.’

En toch voelde deze plek… vertrouwd. Als een droom die ik me bijna kon herinneren.


Reid sprenkelde met uiterste precisie en opperste concentratie room over twee broodjes voordat hij ze aan mij gaf. Hij droeg noch zijn chasseurmantel, noch een draagriem over zijn borst. Zijn laarzen stonden netjes bij de deur en daar, aan de derde vinger van zijn rechterhand, glinsterde een eenvoudige gouden ring. Toen ik naar beneden keek naar de parelmoeren ring aan mijn eigen vinger, bonsde mijn hart bijna mijn borst uit. ‘We zijn natuurlijk in het paradijs,’ zei hij met een langzame, zwoele grijns. Hij knipoogde zelfs.

Ik staarde hem vol ongeloof aan.

Coco graaide de broodjes weg voor ik ze aan kon raken en goot de halve kom room over Reids meesterwerk. Ze grijnsde toen hij plotseling vloekte en duwde ze weer naar mij toe. Haar ogen glinsterden niet meer vol pijn. Vol hartzeer. ‘Zo. Ik heb ze afgemaakt.’

Ansel kneep onder tafel in mijn hand. ‘Dit is toch wat je wilde? Een huis in East End, omringd door familie?’

Het was mogelijk dat mijn mond openviel. ‘Hoe heb je…’

‘Het is een beetje tam voor jou, hè?’ Beau keek met half toegeknepen ogen de kamer rond. ‘Geen naakte mannen met aardbeien en chocolade…’ Reid keek hem moordlustig aan. ‘…geen bergen goud of champagnefonteinen.’


‘Dat is jouw paradijs, Beau.’ zei Coco liefjes glimlachend. ‘En een vreselijk cliché paradijs, trouwens.’

‘O, kom op. Zeg nu niet dat je niet iets buitensporigs verwachtte als dansende beren en vuurvreters.’ Beau fronste toen hij de kat die spinnend bij de haard lag ontdekte. ‘Is dat… Dat moet toch niet Absalon voorstellen, hè?’

Geprikkeld door zijn minachtende toon zei ik: ‘En wat dan nog? Ik mis hem.’

Reid kreunde. ‘Hij was een rusteloze ziel, Lou. Geen huisdier. Je zou blij moeten zijn dat hij weg is.’

Coco stond op om een spel kaarten te pakken uit een buffetkast. De vertrouwdheid van de beweging, de intimiteit ervan – alsof ze dit al honderd keer eerder had gedaan – maakte me nerveus. We hadden nooit een echt thuis gehad, wij twee, maar hier op deze plek omgeven door mensen waar we van hielden, kwam dit er gevaarlijk dicht bij in de buurt.

In een andere wereld had ik Louise Clément kunnen zijn, dochter van Florin en Morgane. Misschien zouden ze van elkaar gehouden hebben, elkaar aanbeden hebben, ons huis in East End gevuld hebben met koffiebroodjes en potten met eucalyptus… en kinderen. Heel veel kinderen. We hadden gelukkig kunnen zijn. We hadden een gezin kunnen zijn.

Gezin. Het was een verdwaalde gedachte geweest bij de catacomben, omgeven door stof en dood. Het was een simpele, onnozele droom geweest. Maar nu, nu deed mijn borst zeer toen ik van Coco naar Reid en naar Beau keek. Naar Ansel. Misschien had ik geen ouders gevonden, of broers of zussen, maar ik had desondanks toch een familie gevonden. Nu ik samen met hen aan mijn tafel, in mijn huis zat, voelde die droom helemaal niet zo onnozel.

En ik verlangde ernaar. Wanhopig.

‘Je weet maar nooit.’ Coco trok nonchalant een schouder op toen ze de lade sloot. ‘Misschien heeft Absalon vrede gevonden.’

Vrede.

Met een zwaarbeproefde zucht hielp Beau zich aan nog een koffiebroodje.

Ik kon het woord echter niet van me afschudden terwijl Ansels ogen de mijne vonden, en de lichtheid van het tafereel viel weg. Zelfs het haardvuur leek te dimmen. En dat trekkende gevoel in mijn maag keerde wraakzuchtig terug. Dit keer kon ik echter niet goed ontcijferen waar het naartoe leidde. Een deel ervan leek me van deze plek vandaan te trekken, weg van Ansel, maar het andere deel… Ik hield mijn hoofd schuin en bestudeerde het beter.

Het andere deel leek me juist naar hem toe te duwen.

Als een lokroep.


Hij schudde nog een keer triest met zijn hoofd en leunde voorover. Hij fluisterde. ‘Nee, Lou.’

Beau tilde een beschuldigende vinger op. ‘Ophouden. Geheimen zijn verboden.’

Coco ging weer zitten en schudde de kaarten. De kaarten maakten een hard geluid tussen haar behendige vingers. ‘Ik heb er een hekel aan als ze fluisteren.’ Haar ogen schoten naar Ansel en ze voegde er speels aan toe: ‘Ik ben haar beste vriendin, ja? Als ze met iemand fluistert, zou dat met mij moeten zijn.’

‘Het zou met mij moeten zijn.’ Reid sloeg zijn armen over elkaar en hield zijn ogen op de kaarten gericht. ‘En ik zag dat.’

Ze trok een kaart uit haar mouw en grinnikte zonder wroeging.

‘Het is goed, Lou,’ vervolgende Ansel zacht, hen negerend. Hij keek niet eens hun kant op toen ze weer protesteerden. Toen mijn kin begon te bibberen en de kamer mistig werd door mijn tranen, tilde hij een hand op om mijn rug te strelen en troostte me. ‘Het gaat goed met mij. En het zal ook goed komen met jou.’

De tranen stroomden nu sneller en dikker. Ze smaakten zout op mijn lippen en mijn hele lichaam beefde. Ik dwong mezelf naar zijn gezicht te kijken, hem in mijn geheugen op te slaan, de kleur van zijn ogen en de vorm van zijn glimlach, de klank van zijn stem en de geur van zijn kleren, als zonneschijn. Pure zonneschijn. Dat was Ansel. Altijd de warmste van ons. ‘Ik wil niet dat je gaat.’

‘Dat weet ik.’

‘Zal ik je ooit weer zien?’

‘Voorlopig niet, hoop ik.’

‘Kan ik niet met je meegaan?’

Toen keek hij naar Reid, Coco en Beau, die net een spelletje Franse tarot waren begonnen. Beau vloekte krachtig toen Coco de eerste troef pakte. ‘Is dat echt wat je wilt?’ vroeg hij. Ja. Ik stikte bijna op het woord en mijn gezicht was rood en vertrokken, voordat ik mijn hoofd schudde. Hij lachte weer. ‘Dat dacht ik ook niet.’ Hij maakte echter nog geen aanstalten om op te staan en leek tevreden om zo lang te blijven zitten als ik nodig had. Hij zou me niet dwingen om te vertrekken, besefte ik. Het zou mijn beslissing moeten zijn.

Het trekkende gevoel in mijn maag werd sterker, aanhoudender. Ik balde mijn vuisten en boog mijn hoofd, met schokkende schouders. Nog niet. Nog niet nog niet nog niet. ‘Maar ik kan je niet zomaar verlaten. Dat kan ik niet. Ik zal je nooit meer zien blozen. Ik zal je nooit de rest leren van het versje over Big Titty Liddy en we… we zullen nooit naar Pan gaan of spinnen in het kussen van Jean Luc verstoppen of samen La Vie Éphémère lezen. Je had beloofd het samen met mij te lezen, weet je nog? En ik heb je nooit de zolder laten zien waar ik woonde. Je hebt nooit een vis gevangen…’

‘Lou.’ Toen ik opkeek, lachte hij niet meer. ‘Ik moet vrede vinden.’

Vrede.

Ik moest slikken bij dat woord en mijn ogen waren nat en gezwollen.

Vrede.

Het voelde vreemd en onbekend op mijn tong. Bitter.

Vrede.

Maar… De pijn in mijn borst werd drie keer zo groot. Het voelde ook goed. Ik ademde zachtjes uit en sloot vastberaden mijn ogen. Ik kon het aantal keren dat ik iets fout had gedaan in mijn leven niet tellen, en ik had maar van weinig ervan spijt, maar ik zou het juiste doen voor Ansel. Hij zou me geen moment meer hoeven te volgen, rusteloos, gevangen in een wereld waar hij niet meer thuishoorde. Ik wist niet hoe het hem gelukt was zo lang in de buurt te blijven, of dit zijn keus was geweest of de mijne, maar ik kon hem niet langer hier houden. Ik zou hem eindelijk geven wat hij nodig had. Wat hij verdiende.

Hij verdiende vrede.

Knikkend, verstomd, kwam ik toch maar overeind. Hij stond samen met mij op en het tafereel om ons heen begon te draaien en te golven. ‘Was iets hiervan echt?’ vroeg ik toen Reid, Coco en Beau verdergingen met hun kaartspel, zich niet bewust van de wateren. Ik voelde een drukkend gevoel op mijn schouders. ‘Of ben ik verdronken en heb ik alles verzonnen?’

Ansels ogen fonkelden. ‘Een beetje van allebei, denk ik.’

We staarden elkaar aan, allebei onwillig te bewegen.

‘Ik denk niet…’

‘Het is grappig…’

‘Jij eerst,’ drong ik aan.

Zijn blik werd ietwat weemoedig. ‘Zou je… voordat je gaat… zou je het laatste couplet voor me willen zingen?’ Hij wreef over zijn nek, schaapachtig als altijd. ‘Als je dat wilt.’

Alsof ik een keus had.

‘Hun kind heette Ko,’ zong ik met een waterige grinnik, ‘zijn broer jonge Joe. Dan kwamen Belle en Adele en Kleine Cato. Al snel huilden er tientallen in koor, maar zij neukten lustig door, tot zelfs voor de hemelpoort.’

Zijn gezicht verschoot zo fel van kleur en werd roder dan het in mijn geheugen ooit was geweest, maar desondanks grijnsde hij van oor tot oor. ‘Dat is onfatsoenlijk.’

‘Natuurlijk is het onfatsoenlijk,’ fluisterde ik. ‘Het is een kroegliedje.’

Zijn ogen schenen nu te helder en stonden vol met zijn eigen tranen. En toch lachte hij nog. ‘Ben jij in een kroeg geweest?’ Toen ik knikte, met zo’n brede glimlach dat het pijnlijk was en mijn borst zeer en zeer en zeer deed, schudde hij ontzet zijn hoofd. ‘Maar jij bent een vrouw.’

‘Er is een hele wereld buiten deze kerk, weet je. Ik zou het je kunnen laten zien, als je wilt.’

Zijn lach vervaagde langzaam. Hij raakte mijn wang aan en bukte om een kus op mijn voorhoofd te drukken. ‘Dank je, Lou. Voor alles.’


Ik greep wanhopig zijn pols vast toen het laatste stukje van het huis donker werd en het trekkende gevoel in mijn maag begon te branden. De druk op mijn schouders nam toe en mijn oren plopten. Er klonken kreten door het dikke waas van mijn bewustzijn. Ze weerklonken overal om mij heen alsof de geluiden van onder water kwamen. ‘Waar ga je naartoe?’

Hij keek om naar waar Coco aan de tafel had gezeten en de kaarten had geschud en gelachen. Zijn blik werd weer weemoedig. ‘Ik moet nog van één iemand afscheid nemen.’

Het brandende gevoel in mijn borst werd ondraaglijk. IJzige naalden prikten in mijn huid. ‘Ik houd van je, Ansel.’

Mijn blik vertroebelde toen de golven werkelijk daalden, verbijsterend en meedogenloos. Hoewel ze me bij hem vandaan trokken, zou ik zijn glimlach onthouden tot de dag van mijn dood. Tot de dag dat ik hem weer zou zien. Zijn vingers gleden uit de mijne en hij dreef achteruit, een baken van licht in de duisternis. ‘Ik houd ook van jou.’

Ik gaf een krachtige trap met mijn benen en zwom naar boven.

Naar angst.

Naar pijn.

Naar leven.




EEN NIEUW PATROON

Reid

 

 

 

We braken samen door het wateroppervlak. Water gleed van haar gezicht, dat goudgekleurd was en vol sproeten, en van haar haren, lang en bruin. Ze greep mijn hemd terwijl ze naar lucht hapte en sputterde voordat ze haar gezicht naar de hemel keerde en grijnsde. Die heldere blauwgroene ogen vonden de mijne en eindelijk sprak ze. ‘Zit er iets in je broekzak, Chass, of ben je gewoon zo blij om me te zien?’

Ik kon er niets aan doen. Ik gooide ook mijn hoofd achterover en lachte.

Toen ik haar gevonden had, drijvend onder het wateroppervlak, haar lichaam slap en koud, haar witte haar spookachtig om haar heen drijvend, had ik het ergste gevreesd. Ik had haar vastgepakt. Door elkaar geschud. Naar de oppervlakte geschopt en haar naam geroepen. Niets had gewerkt. In een vlaag van woede was ik zelfs weer naar beneden gedoken om de witte hond te vinden, maar hij was verdwenen.

Maar toen we de tweede keer bovenkwamen, was er iets veranderd: haar benen begonnen te bewegen. Eerst langzaam, maar toen sneller. Sterker. Ze hadden synchroon met de mijne gewerkt en ik had verbaasd toegekeken hoe haar haren met elke slag langer werden en hoe de kleur terugkeerde in elke streng. En in haar huid.

Voor mijn ogen was ze geheeld.

Ik trok haar nu stevig tegen me aan en draaide ons rond in het water. Die beweging veroorzaakte geen rimpelingen. Ik maakte me er niet druk om.

‘Lou.’ Wanhopig zei ik haar naam en ik veegde de lange lokken uit haar gezicht. ‘Lou.’ Ik kuste haar mond, haar wangen, haar keel. Ik kuste elke centimeter van haar waar ik maar bij kon. Ik lachte nog steeds. Ik kon nauwelijks ademhalen. Ze lachte met me mee en het geluid vonkte in mijn botten. Licht. Helder. Als ik nu zou stoppen met zwemmen, zou ik blijven drijven. Ik zou vliegen. Ik kuste haar weer. Ik zou nooit meer ophouden met haar te kussen. ‘Lou, ben je…’

‘Met mij is alles goed. Ik ben ik.’ Ze sloeg haar armen rond mijn nek en trok me dichterbij. Ik begroef mijn neus in de holte van haar schouder. ‘Ik… ik voel me beter dan ik in eeuwen gedaan heb, eerlijk. Alsof ik zou kunnen vliegen of met een hakbijl slaan of… of een standbeeld voor mezelf zou kunnen oprichten.’ Ze draaide haar hoofd omhoog zodat ze me weer kon kussen. Toen we elkaar loslieten, happend naar adem, voegde ze eraan toe: ‘Het zou natuurlijk van koffiebroodjes gemaakt zijn, want ik ben uitgehongerd!’


Mijn wangen deden pijn van het lachen. Mijn hart bonsde in hetzelfde tempo als mijn hart. Ik wilde dat het nooit zou stoppen. ‘Ik heb er een in mijn –’

Coco’s kreet op de oever verraste ons allebei en we draaiden ons om terwijl de wereld weer normaal werd. Ze was op haar knieën gezakt en staarde in de wateren alsof ze een geest had gezien. ‘Ansel,’ fluisterde Lou. Ze liet me los zodat ze beter kon watertrappelen.

Ik fronste. ‘Wat?’

‘Hij wilde afscheid nemen.’ Haar lach was nu zachter en ze kuste me weer. ‘Ik houd van je, Reid. Dat vertel ik je niet vaak genoeg.’

Ik knipperde met mijn ogen. Ik werd warm vanbinnen, het verspreidde zich vanuit mijn borst naar mijn tenen en vingertoppen. ‘Ik houd ook van jou, Lou. Ik heb altijd van je gehouden.’

Ze grijnsde speels. ‘Nee, dat is niet waar.’

‘Wel waar.’

‘Je hield niet van me toen ik tegen je aan botste bij Pan…’

‘Zeker weten van wel,’ protesteerde ik en mijn wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Ik hield van je vreselijke pak en je lelijke snor en –’

‘Neem dat terug.’ Ze leunde met gespeelde boosheid achterover. ‘Mijn snor was geweldig.’

‘Dat ben ik met je eens. Je zou hem vaker moeten dragen.’

‘Breng me niet in de verleiding.’


Ik leunde dichter naar haar toe en streek met mijn neus langs de hare. Ik fluisterde tegen haar lippen. ‘Waarom niet?’

Haar ogen glinsterden ondeugend en ze sloeg haar benen om mijn middel waardoor we bijna allebei verdronken. Ik kon me er niet druk om maken. ‘Je hebt een vreselijk slechte invloed op me, Chass.’ Met een laatste gekmakende kus, langzaam en intens, maakte ze zichzelf los en tikte tegen mijn neus. ‘Ik zal later mijn snor voor je dragen. Maar nu moeten we –’

Toen schreeuwde Coco opnieuw.

Ik wist meteen dat deze schreeuw anders was dan de vorige. Ik wist het al voordat het lichaam van een man op het strand aanspoelde, voordat Lou me abrupt losliet. Ik reikte weer naar haar en trok haar in een beschermende omhelzing.

Want ik herkende het lichaam van de man.

Constantin, een onsterfelijk wezen gemaakt van water en mist, was dood.

Coco rende naar voren en schreeuwde opnieuw. ‘Constantin!’ Haar handen fladderden hulpeloos boven hem, terwijl Lou en ik in stil afgrijzen watertrappelden. Ik werd ijskoud toen ik zijn wijdopen ogen zag. Zijn slappe mond. Het bloederige gat in zijn borst. ‘Constantin!’ Coco schudde hem nu hard door elkaar, duidelijk niet in staat het te verwerken. Haar ontzetting, nee, haar ontkenning weerspiegelde de mijne. Constantin had niet kunnen sterven. De waternimfen hadden hem voor eeuwig vervloekt.

Niemand is hier veilig, Cosette.

Lou’s knokkels op mijn armen werden wit. ‘Hoe is dit mogelijk?’

Ik hield haar steviger om haar middel vast. ‘Ik weet het niet.’

Toen Coco hem door elkaar bleef schudden, met toenemende hysterie, zwom Lou vastberaden naar haar toe. ‘Goed. We kunnen dit oplossen. De wateren hebben hem al eens geheeld, dus dat betekent…’

Ik greep de achterkant van haar hemd. ‘Wacht…’

Een hoge, huiveringwekkende lach weerklonk over de kliffen naar de kustlijn, en Morgane le Blanc stapte van het pad op het strand. Een tiental heksen volgden haar. Ze waaierden achter haar uit in een verdedigende formatie, hun ogen scherp en hun monden hard. Vastberaden. Coco krabbelde achteruit het water in, Constantins lichaam met zich meetrekkend.

‘Is dit niet schattig?’ Met haar dat glansde in het maanlicht klapte Morgane in haar handen. Haar blik flitste van Lou en mij naar Coco die een zilveren drinkbeker naar Constantins lippen bracht in een laatste poging hem weer tot leven te wekken. Ze trok haar lip op. ‘Wat zul je trots zijn, Josephine. Kijk toch eens hoe je lieve nichtje zich zorgen maakt om de wachter.’ Tegen Coco zei ze: ‘Hij is dood, mon petit chou.’ Ze tilde haar bebloede vingers op. ‘Je weet toch zeker wel dat magie niet kan leven zonder hart?’

‘Hoe… Hoe heb je…’ Coco stotterde terwijl ze hulpeloos naar Constantin staarde. ‘Hij is wachter. Hoe heb je hem vermoord?’

Morgane trok een wenkbrauw op. ‘Dat heb ik niet gedaan.’

La Voisin stapte in beeld. Een donkere substantie kleefde aan haar handen. Het kwam overeen met het gat in Constantins borst. ‘Dat heb ik gedaan.’

Coco kwam langzaam overeind.

‘Domme man. We boden hem onze zwarte parels aan, natuurlijk, maar hij verzette zich toch.’ Hoewel Morgane tut-tutgeluidjes maakte, ontbrak het voor haar zo bekende melodrama. Er lagen donkerpaarse schaduwen onder haar ogen alsof ze dagen niet geslapen had. Haar huid was bleker dan gewoonlijk. Op haar gezicht en haar borst zaten brandwonden en haar haren leken op sommige plekken verschroeid. ‘Spijtig genoeg voor Constantin zijn wij de twee machtigste heksen ter wereld. Nu moet ik toegeven dat de draak ons even ophield. Het beest stal mijn kapotte speeltjes en brandde mijn poppenhuis tot de grond toe af, maar ach. De draak is verdwenen en we zullen niet nog eens onvoorbereid overvallen worden.’ Ze keek duidelijk ontstemd over de wateren uit. ‘We zijn hier nu.’

‘Een draak?’ fluisterde Lou. ‘Wie…’

‘Zenna.’

Ze had de anderen dus toch gered. Ze was teruggevlogen naar Cesarine.

Coco leek uit steen gehouwen. ‘Wat heb je gedaan, tante?’

La Voisin keek Coco met een onverstoorbare blik aan. Haar gezichtsuitdrukking verraadde niets. Na een knik van haar kin marcheerden drie bloedheksen naar voren. Tussen hen zweefden gebonden en geknevelde figuren. Met wijdopen ogen vochten beiden tevergeefs tegen de magie die hen gevangenhield.

Beau en Célie.

Lou vloekte zachtjes.

‘Wat ik moest doen,’ zei La Voisin eenvoudig.

Het bleef even stil terwijl ze elkaar aankeken.

‘Nee,’ zei Coco met brandende ogen. Ze had haar handen tot vuisten gebald. Ze zette een kleine stap naar voren en de wateren rimpelden onder haar voeten. La Voisins ogen volgden die beweging en ze kneep haar ogen nauwelijks waarneembaar een stukje dicht. ‘Dat is geen oplossing, evenmin als Morgane le Blanc. Hoe vaak hebben we haar om hulp gevraagd? Hoeveel leden van onze familie zijn gestorven door kou en ziekte? Hoeveel van hen zijn verhongerd terwijl zij erbij stond en niets deed?’

La Voisin trok een wenkbrauw op. ‘Net als jij er passief bij stond?’

Coco gaf geen krimp. ‘Ik sta er nu niet passief bij.’

‘Nee, je staat nu in de weg.’

‘U hebt ons verraden.’

‘Ik begin mijn geduld te verliezen,’ zei Morgane met stille boosaardigheid. Haar vingers trilden.

‘Dom kind.’ La Voisin sprak alsof ze haar niet gehoord had. ‘Je zou ons nog zieker laten worden en laten sterven. En waarom?’ Haar donkere blik vond Lou en mij. ‘Voor hen?’ Ze trok haar lip op en schudde haar hoofd in een langzame, kronkelende beweging, als een cobra die zich gereedmaakt om aan te vallen. ‘Jij bent de Princesse Rouge. Eens zou ik je stem hebben aangemoedigd. Ik zou je mening gerespecteerd hebben. Maar nu klinkt jouw medeleven leeg. Je geeft niet om onze mensen. Je ziet ze niet als jouw familie. Je mag bezwaar maken tegen mijn verraad, Cosette, maar jij hebt ons lang geleden al verraden. Morgane heeft onze gemeenschap veiligheid geboden in Chateau le Blanc…’ Haar ogen leken harder te worden toen ze die naam uitsprak. ‘…in ruil voor Louise. Ik zou veel ergere dingen doen dan jou verraden om dat te verkrijgen. Het is tijd om een kant te kiezen.’

Bij die laatste woorden ging ze naast Morgane staan, rijzig en onverzettelijk. Samen vormden ze een opvallend beeld. Allebei vorstelijk, allebei beeldschoon. Allebei een koningin op hun eigen manier. Waar Morgane een donker soort glamour bezat, altijd de show stelend, beschikte Josephine over geen enkele opsmuk. Ze was sterk. Een studie in harde werkelijkheid en kille waarheid. De kwaadaardigheid in de ogen van Morgane leek komisch vrolijk naast de vlakke, koude en sluwe ogen van Josephine. De eerlijkheid. Ze probeerde het niet te verbergen.

La Voisin verafschuwde Morgane.

‘Het doel heiligt de middelen,’ mompelde ze uiteindelijk. ‘Als we niet samen staan, zullen we vallen.’

Coco staarde haar tante aan alsof ze haar voor de eerste keer zag. ‘U hebt gelijk.’ De Dames Rouges verstilden door Coco’s onverwachte reactie. Ik herkende een aantal van hen uit onze tijd samen in Léviathan. ‘Ik wás een kind,’ ging ze door en haar stem werd sterker met elk woord. Gepassioneerd. ‘Ik was een kind dat bang was voor haar eigen geboorterecht, bang om iedereen te leiden, om iedereen teleur te stellen. Om ú teleur te stellen. Ik was bang voor de verantwoordelijkheden die zo’n leven met zich mee zou brengen. Ja, ik vluchtte en dat spijt me.’

Toen keek ze naar haar verwanten, boog haar hoofd en aanvaardde haar verwijtbaarheid in hun tegenslag. Ze bekeken haar met een mengeling van wantrouwen en bewondering. ‘Ik ben niet meer dat kind. Jullie zijn mijn verwanten en ik wil jullie net zo graag beschermen als mijn tante. Maar háár leven…’ Ze wees naar Lou. ‘…is net zoveel waard als dat van jullie.’ Ze draaide zich weer naar haar tante. ‘Morgane heeft op de kinderen van de koning gejaagd. We vonden Etienne, zoon van de koning, afgeslacht in ons eigen kamp en Gabrielle verdween kort daarna. Morgane was verantwoordelijk, tante. Maar dat wist u al, toch? Hebt u ze zelf opgeofferd? Uw eigen mensen?’ Toen Josephine niets zei en haar vermoedens bevestigde, ademde Coco hard uit en ging met weloverwogen zorgvuldigheid tussen ons en haar tante staan. ‘Ik heb mijn kant gekozen.’

Lou zweeg. De bloedheksen roerden zich echter. Er rees gemompel op van een paar van hen. Ik kon niet zeggen of het een steunbetuiging was of kritiek.

De uitdrukking van La Voisin veranderde niet door de toespraak van haar nichtje. In plaats daarvan gebaarde ze met haar kin naar de heksen die het dichtst bij haar stonden. ‘Grijp haar.’ Toen ze aarzelden en bezorgd naar Coco keken, draaide La Voisin zich langzaam naar hen toe. Hoewel ik haar gezichtsuitdrukking niet kon zien, haastten ze zich ditmaal om haar te gehoorzamen.

Coco bewoog snel achteruit toen ze naderbij kwamen en de wateren rimpelden weer. En bleven rimpelen.

De heksen bleven staan aan de rand van de wateren, onwillig haar te volgen totdat de moedigste een voorzichtige stap vooruit zette.

Toen haar teen de wateren raakte, schokte haar hele lichaam en alsof een spookachtige hand haar voet gegrepen had, gleed ze uit en verdween in de diepten. Ze slokten haar schreeuw op zonder een rimpel achter te laten. Sinister en stil in het maanlicht.

Het was alsof de heks nooit bestaan had.

Morgane maakte een afkeurend geluid toen de andere heksen weigerden. Haar stem klonk hard. Meedogenloos. ‘Regels zijn regels, neem ik aan? Nare dingen. Alsof een van ons de tijd heeft gehad zijn waarheid te spreken. Maar geen zorgen, tata,’ zei ze tegen Josephine, die haar kaken stijf op elkaar klemde bij dit kleinerende koosnaampje. ‘De arme zielen zullen toch eens uit het water moeten komen, en wij hebben alle tijd van de wereld.’ Ze knipte met haar bloederige vingers en Beau en Célie vielen op hun voeten. ‘Deze twee, echter, hebben helemaal niet zoveel tijd. Wat vind je ervan, lieveling?’ riep ze tegen Lou. ‘Hoe zal ik met ze spelen?’

‘Je bent ziek,’ snauwde Beau en de aderen in zijn nek klopten toen hij vocht om te bewegen.

Ze glimlachte slechts. Er ging geen warmte van haar glimlach uit. Uit haar mantel haalde ze de injectiespuit van Célie tevoorschijn. En gooide hem in het water. ‘Maar misschien ben ik het spelen moe. Kom hier, Louise, anders vermoord ik ze. Ons spel is voorbij.’

Lou liep onmiddellijk naar voren, maar mijn vingers pakten haar hemdje vast. Ik liet haar niet gaan. Kon haar niet laten gaan.

‘Reid, niet…’

Morgane ontblootte haar tanden en knipte weer met haar vingers. Ineens hielden Beau en Célie een zwaard in hun hand. Na een volgende knip van haar vingers stootte Beau naar voren en zijn zwaard sneed in Célies zij. Ze bloedde. Met een veeg van Morganes vinger sloeg Célie snikkend terug en haar zwaard gleed diep in Beau’s schouder. Speelgoedsoldaatjes. ‘Het spijt me,’ zei ze zuchtend en haar armen trilden toen ze probeerde om Morganes magie te weerstaan. ‘Het spijt me zo…’

‘Het is goed.’ Met op elkaar geklemde tanden probeerde Beau wanhopig om haar te troosten terwijl hij haar slagen afweerde. Zijn ademhaling was oppervlakkig. ‘Het komt goed met ons allebei…’

Célie stak hem weer, dit keer in zijn dijbeen.

Bloed stroomde eruit.

Met een wilde schreeuw sprong Coco naar voren, terwijl Lou in mijn armen vocht om los te komen. Maar Morgane wuifde met haar hand en toen Coco het water uit kwam, viel er een glazen kooi over haar heen. Ze stompte woedend tegen de wanden van de kooi terwijl touwen zich om haar enkels en polsen draaiden.

La Voisin liet haar tanden zien en schoot naar voren om tussenbeide te komen.

‘Het doel, Josephine.’ Morgane wuifde nog eens en de touwen werden aangetrokken en rekten Coco’s ledematen op tot het pijn deed. Een pop in een doos. ‘Dat heiligt de middelen. Is dat niet wat je zei?’

La Voisin stond plots stil. Haar lichaam bibberde van woede. ‘Mijn nicht blijft ongedeerd.’

‘Ze ís ongedeerd.’ Die glinsterende smaragdgroene ogen vonden Lou. Achter Morgane vochten Beau en Célie verder en hun bloed spetterde op het zand. ‘Voorlopig.’

‘Je moet me laten gaan, Reid,’ smeekte Lou. ‘Ze stopt niet…’

‘Nee.’ Ik hield mijn stem laag en schudde vurig met mijn hoofd. Ik probeerde mijn eigen toenemende paniek te beheersen. Er moest een andere manier zijn. Mijn ogen schoten weer over de heksen en ik nam ze taxerend op. Dertien bij elkaar, zes Dames Rouges, te zien aan hun littekens, en zeven Dames Blanches. De eersten hadden fysiek contact nodig om kwaad te kunnen doen, maar de andere zeven konden op elk moment aanvallen. Mijn brein zocht wild naar een voordeel. Welk voordeel dan ook. Kon L’Eau Mélancolique onze magie beïnvloeden? Het onderdrukken? Als we op een of ander manier Morgane de wateren in konden lokken… Ik probeerde mijn eigen patronen uit. De gouden draden kwamen onmiddellijk. Shit.

Erger nog, één draad scheen helderder dan de rest, en klopte volhoudend. Het was dezelfde draad die bij de vuurtoren geantwoord had. Dezelfde draad waar ik niet aan kon trekken. Niet aan wilde trekken.

Red haar, fluisterde de magie. Red hen allemaal.

Ik bleef het negeren.

Coco schreeuwde het uit toen haar touwen nog strakker werden getrokken en Lou maakte misbruik van mijn afleiding en trok zich eindelijk los. ‘Kijk, maman, kijk.’ Ze zwaaide op een kalmerende manier met haar handen. ‘Ik zal nu met je spelen. Ik zal zelfs speeltjes ruilen, mezelf in ruil voor Beau en Célie.’ Hoewel ik nog steeds mijn hoofd schudde en naar haar reikte, weerde ze me af en ging vastberaden door. ‘Maar dan mag je ze geen kwaad meer doen. Ik meen het, maman. Ieder van hen. Beau, Célie, Reid, Coco… ze zijn allemaal veilig vanaf nu. Niemand raakt ze meer aan.’

Het patroon klopte. Ik schudde nog steeds mijn hoofd.

Morgane leek niet bijzonder verrast door Lou’s verzoek. Ze lachte of danste niet en ontstak ook niet in woede zoals ze eens gedaan zou hebben. ‘Je ziet wel dat dat een probleem kan worden, dochter. Als jij sterft, zullen ook de prins en de jager omkomen.’

‘Je gaat ervan uit dat ik sterf.’

‘Ik wéét dat je zult sterven, lieveling.’

Toen grijnsde Lou en dat raakte me hard. Slechts een paar dagen geleden was ik bang geweest dat ik die grijns nooit meer zou zien. Mijn lichaam verstijfde met nauwelijks gecontroleerde zelfbeheersing. ‘Ik gok dat we moeten spelen om daarachter te komen,’ zei ze.

Ze bewoog weer naar de oever.

‘Nee.’ Ik greep haar arm. Ze had niet zo lang geleden, ze had niet alles opgegeven, letterlijk door vuur gelopen, een verdomde duivel uitgedreven, om nu zo eenvoudig op te geven. Coco had gezegd dat het ene leven niet meer waard was dan het andere, maar ze had het fout gehad. Haar eigen leven betekende meer. Het leven van Célie en Beau betekende meer. En Lou… haar leven betekende het meest van allemaal. Ik zou ervoor zorgen dat ze zou leven. Ik zou ervoor zorgen dat ze allemaal zouden leven. ‘Dit kun je niet doen.’

Ze kwam omhoog om me nog een keer te kussen met een wanhopige smeekbede. ‘Ik kan haar niet vermoorden als ik me blijf verstoppen, Reid,’ fluisterde ze tegen mijn wang. ‘Onthoud wat je moeder zei, als ik mijn ogen sluit, betekent dat niet dat de monsters mij niet meer kunnen zien. Ik moet spelen. Ik moet winnen.’

‘Nee.’ Mijn kaak verkrampte. Ik kon niet ophouden mijn hoofd te schudden. ‘Niet op deze manier.’

‘Of ik vermoord mijn moeder, of mijn moeder vermoordt mij. Het is de enige manier.’

Maar dat was het niet. Het was niet de enige manier. Dat wist ze natuurlijk niet. Ik had geweigerd om het alternatief hardop uit te spreken, geweigerd het te erkennen, zelfs niet in mijn eigen hoofd. De gouden draad bibberde afwachtend.

Lou had al zoveel gegeven. Ze was naar de hel gereisd en terug om ons te redden en had zichzelf onderweg verpulverd. Ze kon nu niet sterven. En als ze niet zou sterven, dan praatte ze heel gemakkelijk over het vermoorden van haar moeder, alsof moedermoord niet een onbeschrijflijk weerzinwekkende daad was. Alsof het niet onnatuurlijk was. Alsof het haar niet weer opnieuw zou verpulveren.

‘Nee.’

Mijn doel werd voor mij bepaald toen ik haar gezicht vastpakte. Toen ik de waterdruppels van haar wimpers veegde.

Zo beeldschoon.


‘Jullie stellen mijn geduld op de proef, kinderen.’ Morgane veegde met haar hand en Beau, Célie en Coco krompen allemaal ineen met dezelfde bewegingen, zoals speeltjes die met de voet vertrapt worden. Beau en Célie raakten bewusteloos en Coco beet schreeuwend op haar lip. Morganes smaragdgroene ogen vulden zich met boosaardigheid. ‘Misschien heb je gelijk, kleine bloedheks. Misschien vermoord ik jullie wel allemaal.’

‘Doe niet zo dom,’ snauwde La Voisin. ‘Aanvaard de voorwaarden. De prins en het meisje zijn onbelangrijk. Ze zullen snel genoeg sterven.’

Morgane draaide zich snel naar haar om. ‘Durf jij mij te commanderen…’

Vaag hoorde ik hoe ze hun stemmen verhieven, maar mijn hele wereld had zich vernauwd tot Lou’s gezicht. Tot het gouden patroon. Het wedijverde om mijn aandacht, verblindde me nu, wees recht op zijn doel. Verbond ons. Eiste gezien te worden. Hoop en wanhoop streden diep in mijn borst. Geen van beide kon zonder de ander bestaan.

Ik zou mijn weg terugvinden naar haar. Ik had het al eerder gedaan. Ik zou het weer doen.

En zij zou eindelijk veilig zijn.

‘Ik zal je weer vinden, Lou,’ fluisterde ik en haar wenkbrauwen gingen vol verwarring omhoog. Ik kuste ze. ‘Dat beloof ik.’

Voordat ze kon reageren, balde ik mijn vuist in haar haren.

Het patroon barstte uiteen in een douche van goud.

Ik zag niets meer.
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DEEL III
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C’est l’exception qui confirme la règle.

De uitzondering bevestigt de regel.

– Frans spreekwoord




TWIJFEL SLUIPT BINNEN

Nicholina

 

 

 

De pijn vervaagt zonder lichaam, net als elk gevoel van aanraking, geur en smaak. Er is geen bloed wanneer we van de zee naar de lucht klimmen. Er is geen magie. Geen dood. Hier zijn we… vrij. We zijn een windvlaag. We zijn de winterkou. We zijn de sneeuwstorm op de berghelling, kolkend, tollend en wervelend, knijpend in de neuzen van de heksen beneden ons. Onze meesteres loopt tussen hen. Ze roept ze bij hun naam.

Ze roept onze naam niet.

We zijn nu ongerust en vliegen omhoog, omhoog, omhoog langs de berghelling. De sneeuwvlokken waaien om ons heen, in ons. Het is hier niet, fluisteren ze, mompelen ze. We kunnen het niet vinden.

Ons lichaam, ons lichaam, ons lichaam.

Onze meesteres zal ons niet vergeten zijn.

We gaan nu sneller, we zoeken, we stormen door de bomen. Het kasteel. Ze zal ons lichaam naar het kasteel gebracht hebben. Maar er is geen kasteel, er is niets dan sneeuw en bergen en dennenbomen. Er is geen brug. Er is niemand om ons welkom te heten, om ons toestemming te geven om binnen te treden. Als zíj was gebleven, degene met de nare woorden, degene met de gouden patronen, als haar geest in deeltjes was opgesplitst, dan hadden we het kasteel wel gevonden. Dan hadden we ons lichaam wel gevonden.

Maar ze is niet versplinterd. Ze is niet gebleven.

Nu is ze alleen.

Je hebt gefaald, Nicholina.

Gemene woorden.

Je meesteres heeft haar meer nodig dan dat ze jou nodig heeft.

Onze meesteres is ons niet vergeten.

Misschien is je lichaam daar helemaal niet. Misschien zul je sterven.

We kringelen weer omhoog. We zijn onrustig en bang en strijken langs de berghelling. Nu al voelen we onszelf uitgespreid worden, we drijven en verliezen ons doel. We kunnen niet lang rond blijven hangen zonder lichaam, anders worden we iets anders. Iets hulpeloos en kleins. Een kat of een vos of een rat. Er zijn veel manieren om een matagot te worden, o ja, maar dat zullen wij niet worden. Wij niet. Wij zijn niet vergeten.


Er scharrelt iets in het struikgewas en we duiken eropaf, waardoor het wezen een angstkreet slaakt. Het doet er niet toe. We hebben een lichaam nodig tot onze meesteres terugkomt. Tot háár meesteres ons de weg wijst. Gemene vrouw, net als haar dochter. Gemene heks.

We kruipen in het lichaam van de nerts en wachten. Voor dieren verstrijkt de tijd anders. We zitten bevend tussen de wortels van een boom en bekijken de schaduwen. We verstoppen ons voor adelaars. Voor vossen. We ruiken onze meesteres eerder dan we haar zien en we horen haar scherpe, ongeduldige woorden. Ze maakt ruzie met Morgane. Ze praat over Morganes dochter.

We verlaten de nerts en dan komen torens en wachttorens in beeld terwijl we haar volgen. En een brug. Vuur heeft alles verwoest. Overal zijn witte vrouwen hun onzichtbare patronen in het steen aan het breien en weven. In het hout. In ramen en bogen en dakpannen. De reparaties aan het kasteel interesseren ons niet. We gaan snel naar de ingang, verstoppen ons voor nieuwsgierige ogen, en kringelen door de rook. We voelen ons lichaam nu trekken. We voelen het hier.

Onze meesteres is ons toch niet vergeten.

De trap op, de gang door, de kleine, spaarzaam ingerichte slaapkamer. Maar ons lichaam ligt niet op het bed. Het ligt niet op het kussen. Het bed is leeg, huilen we ontzet. Het bed is niet opgemaakt. We sidderen en bibberen terwijl we zoeken. Terwijl we de aantrekkingskracht van ons lichaam volgen. En we vinden het op de harde stenen vloer. Maar het bed is leeg. Verwarring kolkt. Het bed is niet opgemaakt.

Ons lichaam ziet eruit als een lijk in de schaduwen van de hoek. Ziekelijk en bleek. Vol littekens. We zweven erboven en spijt overvalt ons nu. Een sliertje pijn. Er is geen haardvuur dat de kamer verwarmt. Geen kaarslicht. Maar het geeft niet. We voelen geen kou, nee, en dat weet onze meesteres. Ze weet het. Ze weet dat pijn vluchtig is. Ze zal genieten van onze begroeting. verwelkoming.

Je hebt gefaald, Nicholina.

Het geeft niet.

Je meesters heeft haar meer nodig dan ze jou nodig heeft.

Pijn is vluchtig.

Je hebt de verkeerde kant gekozen, Nicholina. Maar het is nog niet te laat. Je kunt je bij ons aansluiten voordat ze je verraden. Want ze zullen je verraden. Het is slechts een kwestie van tijd.

Onze meesteres zou ons nooit verraden.

Langzaam zinken we in onszelf, eerst een vinger, een teen, dan een been en een arm en een borst totdat ons hele lichaam zich in zichzelf nestelt met een zware zucht. Zwaar. Zo zwaar. Zo moe. We zien beelden van lavendel en schimmen en ziekelijke kleine jongetjes flikkeren. Familieherinneringen. Het woord smaakt nu anders dan het toen deed. Eens smaakte het naar troost, naar liefde, naar warmte. We kunnen ons nu niet meer herinneren hoe warmte voelt. We herinneren ons liefde niet. Toen we binnen in haar lichaam zaten, voelden we het, een korte flikkering in de schaduwen, in het duister. Zij had het zo sterk gevoeld. We houden ons er nu aan vast, aan die herinnering. We houden ons vast aan de warmte die we voelden toen ze naar haar jager keek, haar familie.

Onze eigen ogen gaan niet open nu we op de harde stenen vloer liggen. We gaan niet in ons bed liggen. Onze meesteres wilde ons daar niet hebben.

Soms denken we dat onze meesteres ons helemaal niet wil.




ANGELICA

Lou

 

 

 

Zonder waarschuwing viel Reid voorover in het water, en dat…

Dát was het moment waarop ik compleet doordraaide.

Nieuwe kreten klonken vanaf de oever toen ik naar hem toe dook, een arm over zijn schouders sloeg en hem op zijn rug draaide, zijn elleboog door de mijne haakte en zijn hoofd tegen mijn schouder legde. De scherpe, krachtige geur van magie plakte aan hem. Hoewel zijn borst nog steeds op en neer ging, leek de beweging oppervlakkig, krassend alsof hij vreselijke pijn leed. ‘Reid!’ Ik schudde hem wanhopig door elkaar en worstelde om te blijven drijven. We gingen samen kopje onder. Water brandde in mijn keel en mijn ogen. Ik stikte er bijna in en trapte harder zodat we weer een paar kostbare momenten boven water kwamen. Ik kon zwemmen, ja, maar zwemmen terwijl je het slappe lichaam van een man die ruim negentig kilo woog meetrekt, was iets heel anders. ‘Reid!’

Het geschreeuw om ons heen werd harder en ik keek naar de oever. Mijn hart bonkte in mijn geteisterde keel.

Morgane had met Reid het bewustzijn verloren.

Welke magie hij ook had toegepast, het had haar ook getroffen en er heerste volledige chaos. De Dames Blanches die het dichtst bij haar stonden, gilden en schoten naar voren om haar weg te trekken van Josephine, van Coco, van ons. ‘Doe niet zo dom!’ De heftige kreten van Josephine sneden door de mist, die met alle hevigheid weer was neergedaald. ‘Dit is onze kans. Pak het meisje!’

Maar zelfs de bloedheksen wilden geen voet meer in de wateren zetten, zeker niet nu deze bleven rimpelen.

Niet toen Coco opstond, nadat haar ketens waren verdwenen op het moment dat Morgane in elkaar stortte.

Noch toen ze weer de wateren in stapte, noch toen ze haar handen omhoogbracht. Haar donkere ogen zochten eerst Constantin, toen Beau en Célie, beiden nog steeds met bloed doordrenkt en bewusteloos, en die ogen brandden vol vergelding. ‘U had beter moeten weten dan ons hiernaartoe te volgen, tante. Ik ben geboren in deze wateren. Hun magie is de mijne.’


Ik zonk nog steeds onder de golven en kwam net op tijd weer boven om te zien hoe Josephine haar vuisten balde.

‘Hun magie is van háár,’ spuugde ze. ‘Niet van jou. Nooit van jou.’

‘Ik ben deel van haar.’

‘Je bent van míj. Het laatste restje zelfbeheersing dat Josephine nog had, leek te knappen en ze trok een lange, kromme dolk vanonder haar cape tevoorschijn. Haar handen beefden. ‘Ze heeft je in de steek gelaten. Ze heeft mij in de steek gelaten. Ze –’

‘– is onderweg,’ besloot Coco grimmig terwijl haar ogen naar haar eigen opgetilde hand gingen. Over haar handpalm liep een verse snijwond die ik nog niet eerder had opgemerkt. Van haar hand druppelde bloed in de wateren, en plotseling besefte ik dat het helemaal niet Coco’s stappen waren geweest die L’Eau Mélancolique hadden gewekt.

Het was haar bloed geweest.

En je kon de beweging van de wateren nu niet meer rimpelen noemen.

Ze bewógen, ze splitsten zich in het midden, alsof de hemel een lijn had getrokken van Coco naar de horizon. Ze zwollen op aan weerszijden van die lijn en groeiden, groeiden, groeiden, als twee getijdegolven die synchroon bewogen, totdat er een voetpad over de rotsige zeebodem verscheen. Klein genoeg voor één enkel persoon om ongehinderd te bewandelen. Ik hield Reid stevig vast terwijl de golven op ons beukten en de stromingen ons naar beneden trokken voordat ze ons weer naar boven stuwden. Toen ik Coco’s naam riep, hoestend en sputterend en wanhopig proberend naar de oever te zwemmen, draaide ze zich naar ons om. Haar ogen werden groot van paniek voordat we weer onder water verdwenen.

Toen we weer bovenkwamen, greep een volgende stroming ons vast voordat ik iets kon zeggen. Maar deze stroming leek vastberaden om ons niet te verdrinken, maar om ons naar Coco te brengen. Ik verzette me er niet tegen maar richtte al mijn aandacht erop om Reids hoofd boven water te houden. Mijn armen trilden van de inspanning. Mijn benen begaven het. ‘Kom op, Chass.’ Ik legde de achterkant van zijn hoofd weer in de holte van mijn nek. ‘We zijn er bijna. Blijf bij me. Kom op, kom op…’

Plots hield de stroming op en wij vielen mee, dwars door het ijskoude water op het pad in de zeebodem. Toen we landden, verstomd en bevend, rende Coco op ons af. Ze trok aan mijn armen en mijn handen en ze duwde Reids kletsnatte haar uit zijn gezicht en controleerde zijn pols. Ze negeerde Josephine en de bloedheksen volledig. Ze durfden nog steeds L’Eau Mélancolique niet in te stappen, zelfs niet op het pad. ‘Ben je gewond?’ vroeg Coco dringend en ze controleerde elke centimeter van mij met jachtige, onhandige bewegingen. ‘Ben je –’

Ik pakte haar handen en grijnsde. ‘Je ziet er vreselijk uit, amie. Die wallen onder je ogen zijn zo groot als Beau’s hoofd.’

Coco liet haar voorhoofd tegen onze samengevlochten handen zakken en zuchtte opgelucht. ‘Je bent jij.’

‘Ik ben ik.’

‘God zij gedankt.’

‘Ansel zij gedankt.’

Ze gniffelde zwakjes, tilde haar hoofd op… en bevroor toen. Haar blik was gefixeerd op iets achter me, iets verder op het voetpad. De zilverkleurige weerspiegeling ervan, niet meer dan een puntje in de duisternis, scheen helder in haar ogen. Wie of wat het ook was, het kwam niet vanaf de oever, maar vanuit de diepten van L’Eau Mélancolique. Ik verstijfde instinctief. Een gezicht kwam vanuit Nicholina’s herinneringen in me op en mijn nekharen gingen van wantrouwen overeind staan. Ik kreeg kippenvel op mijn armen.

Maar toen Josephine verbleekte, wist ik genoeg. Toen ze achteruit struikelde, werkelijk struikelde, greep ik Reid steviger beet op mijn schoot, en mijn hart bonsde in mijn oren. Een aantal bloedheksen vluchtten weg zonder iets te zeggen. Ik hield mijn ogen op Coco gericht toen het zilverkleurige puntje in haar ogen groeide. Dichterbij kwam. Te dichtbij nu om te negeren.

Ik draaide me om en keek eindelijk over mijn schouder.

En daar stond ze.

Mijn hele lichaam rilde bij de aanblik van haar: groot en statig met dikke zwarte krullen en een warme bruine huid, bijna helemaal identiek aan Coco. Behalve de ogen. Ergens tussen de herinnering van Nicholina en nu hadden ze een bleke, ijzige tint gekregen. Haar jurk paste precies bij die bijzondere kleur, de regenboogkleurige stof wervelde tussen wit en groen en paars en blauw en rimpelde in de bries terwijl ze naderbij kwam. Als een verdomde sprookjesprinses.

Eén stap achter mij bleef ze stilstaan. Misschien had mijn mond opengehangen als een vis met uitpuilende ogen. Van dichtbij zag ze er nog mooier uit dan in de verte. Haar gezicht had de perfecte vorm, haar lippen de perfecte ronding. Op haar wangen en neus zat zilverkleurig poeder net als op haar wenkbrauwen en sleutelbeenderen, en sierlijke sieraden met maanstenen glansden rond haar vingers, haar polsen, haar oren en haar hals. Ze had haar haren gevlochten rond een hoofdversiering met een traanvormige opaal. De edelsteen fonkelde op haar voorhoofd.

Haar jurk en haar haren golfden nog door, ook toen de bries al was gaan liggen.

Ze keek glimlachend op me neer.

‘Angelica,’ fluisterde ik eerbiedig.

‘Zuster,’ siste Josephine.

Maar het was Coco’s gefluisterde beschuldiging die alles veranderde. ‘Moeder.’

 

Angelica bewoog gracieus haar hoofd en knikte. Ze stond onberispelijk rechtop, onaards stil, haar schouders naar achter en haar handen op een vertrouwde manier in haar zij. Hoe vaak had ik Josephine niet zo zien staan? Hoe vaak had ik niet die lange elegante nek willen wurgen?

Het was geheimzinnig hoe twee mensen met dezelfde kenmerken er zo anders uit konden zien.

Ik gluurde naar Coco.

Het was griezelig als er een derde was.

‘Soeur.’ Angelica sprak met een zoetgevooisde stem en kalme zelfverzekerdheid. ‘Fille.’ Ze tilde een hand op alsof ze Coco’s wang wilde strelen, maar bedacht zich. Ze liet haar hand naast zich vallen. Diepbedroefd. ‘Ik heb je gemist.’

Hoewel Coco niets zei, spraken haar ogen boekdelen. Ze glinsterden in het maanlicht vol onvergoten tranen.

Ik fronste en kneep mijn ogen een beetje dicht en de gloed rond Angelica’s gezicht werd iets minder helder.

Meer dan iets.

Ik had haar nu zelfs afzichtelijk kunnen noemen.

Maar ja, moeders die hun kinderen achterlieten bij wrede familieleden raakten misschien een zwak punt bij mij. Madame Labelle had Reid verlaten en hij was opgescheept met de aartsbisschop als vader. Morgane had geprobeerd mij te vermoorden en op een of andere manier was de aartsbisschop uiteindelijk ook mijn vader geweest. En hoewel ze mooi was, had Angelica Coco achtergelaten bij haar tante. Ze was eigenlijk niet anders dan wij. Vanbinnen was ze verrot.

Maar in haar geval rook de verrotting naar lelies.

Toen ze aanvaard had dat haar dochter haar niet wilde of misschien niet kón antwoorden, richtte Angelica haar blik op Josephine, die dichter naar Beau en Célie was gelopen. Haar perfecte lippen waren samengeperst. ‘Doe de kinderen geen kwaad, Josie. Jouw ruzie is met mij.’

Josephine keek haar uitdagend aan terwijl ze Célies hoofd optilde. Haar bewegingen waren niet onnodig wreed, maar zorgvuldig en kalm toen ze Célies nek stevig vasthield. Nee. Niet voorzichtig. Praktisch. Efficiënt. Ze zou Célie vermoorden als dat nodig was, net zoals ze Etienne had vermoord. ‘Wat wil je eraan doen?’ vroeg ze haar zus. ‘Je kunt de wateren niet verlaten.’

Coco en ik wisselden een korte, verwarde blik uit.

Maar Angelica trok een met juwelen belegde dolk uit de schede op haar dijbeen – ze droeg een schede op haar díjbeen – en zuchtte. ‘Is dit nu echt nodig, soeur? We weten allebei welke verwondingen ik vanaf hier kan toebrengen.’ Om haar woorden kracht bij te zetten zette ze de dolk tegen haar borst en sneed zonder te aarzelen, precies tussen haar borsten door naar beneden. Het mes sneed door stof en huid als boter en liet een dikke streep bloed achter.

Josephine siste en haar hand schoot naar haar eigen borst, waar een identieke wond was ontstaan.

Mijn verwarring werd nog groter toen ik ernaar staarde. Nicholina’s herinneringen hadden zoiets niet laten zien. Niet dat ik geweten had dat ik ernaar moest zoeken.

‘Wat gebeurt er in godsnaam?’ fluisterde ik tegen Coco. Josephine en Angelica staarden elkaar aan, bloedend, in een zwijgende patstelling. ‘Je zei dat je moeder dood was.’

‘Ik zei dat mijn tante had gezegd dat ze dood was.’

‘En nu?’

Ze haalde stijfjes haar schouders op. ‘Nu lijkt het erop dat ze door bloed gebonden zijn.’

‘Door bloed gebonden?’

‘Het is een gevaarlijke spreuk tussen Dames Rouges. Het bindt hun leven samen. Hun magie.’

Ik keek nog eens naar hun identieke wonden. ‘O, shit.’

Ze knikte. ‘Ja, dat vat het wel goed samen.’

Dat onplezierige besef werd echter snel gevolgd door een ander. ‘Betekent het dat we… dat we je tante niet kunnen vermoorden zonder ook je moeder te vermoorden?’

‘Blijkbaar.’

Mijn maag draaide zich om toen ik zag hoe Josephine haar greep op Célie herpakte en de dolk tegen de achterkant van haar hoofd zette. ‘Jouw dreigement is loos, zoals altijd, soeur,’ zei ze, ‘terwijl jij je verstopt achter de rokken van anderen waar ik niet bij je kan komen.’ Ze lachte wrang. De enige keer dat ik haar ooit had horen lachen. ‘Nee. Je zult jezelf niet echt verwonden om mij te raken, anders had je dat eeuwen geleden al gedaan.’

Juist. Dus ik kon haar niet vermoorden. Ik controleerde snel mijn patronen en volgde elk om te zien welke opoffering ze eisten. Ik hoefde alleen het mes uit haar hand te stoten, iets eenvoudigs dus. Een windvlaag misschien. Een zenuwtrek van haar vingers. ‘Wacht,’ fluisterde ik tegen Coco terwijl ik zocht. ‘Als je dacht dat je moeder dood was, waarom probeerde je haar dan op te roepen?’

‘Ik probeerde haar niet op te roepen. Ik… de wateren spraken gewoon tegen me. Ik luisterde.’

‘Je gaf ze jouw blóéd…’ Ik keek haar over mijn schouder ongelovig aan. ‘…omdat ze het vriendelijk vroegen? Zeiden ze er op zijn minst alsjeblieft bij?’

‘Ik ben uit ze geboren,’ mompelde ze verdedigend.

‘Geef je over Louise,’ drong Josephine aan en ze negeerde ons zachte, maar vurige gesprek. Angelica hield haar dolk losjes langs haar zij. Haar bloed drupte van het mes op de zeebodem en uit elke druppel vormde zich een zwarte parel. Ik keek weer naar Constantin. ‘Geef je over, Cosette.’ Josephines vingers knelden strakker om haar eigen dolk. ‘Anders ontdoe ik me van dit armzalige kind. Ik zal me ontdoen van de sterfelijke prins.’

Dat had ze gedacht.

Vol haat knarste ik mijn tanden, balde mijn vuisten en uit mijn woede ontsprong een patroon. Ik keek toe hoe het tussen ons in knetterde en voelde hoe de hitte ervan me verliet. Het koord loste op in gouden as toen Josephine een kreet slaakte, haar dolk liet vallen en haar verbrande hand vastgreep. Ik grinnikte voldaan en bewoog mijn vingers. ‘Het wordt tijd dat je vertrekt, Josie.’

Angelica tilde ook haar handen op en de wateren reageerden onmiddellijk en stroomden voorbij de kustlijn om Célie en Beau op te eisen en hen aan onze voeten achter te laten. Maar de wateren gingen door. Ze bleven het zand overstromen en eisten het strand weer op terwijl ze de zilveren drinkbekers wegspoelden. Ze achtervolgden de zoom van Josephines jurk met een bewuste vastberadenheid, en ze kon niet anders dan snel naar achteren stappen. Net zoals Nicholina bang was geweest voor het donker, vreesde Josephine blijkbaar de vreemde magie die deze wateren versterkten.

Maar ze weigerde nog steeds op te geven.

Toen ze zich omdraaide om bevelen te roepen naar de overgebleven Dames Rouges en hun te bevelen hun positie te handhaven, zette ze echter grote ogen op toen ze eindelijk zag dat ze de slag verloren had. De bloedheksen waren al naar de kliffen gevlucht. Josephine stond er alleen voor.

‘Verlaat deze plaats, soeur,’ zei Angelica. De ijzige toon van haar stem maakte duidelijk dat dit haar laatste waarschuwing was. ‘En keer nooit terug. Ik kan jouw veiligheid niet garanderen als je Isla blijft uitdagen.’

‘Isla.’ Josephines gezicht vertrok bij die naam. Maar de wateren bleven komen en dwongen haar achteruit te gaan tot ze boven op de eerste rotsen van het pad stond. Haar zwarte ogen brandden gaten in Angelica’s prachtige gezicht. ‘Het Orakel. Jouw minnares.’

‘Mijn vriendin.’ Met nog een zwaai van Angelica’s hand klommen de wateren nog hoger en Josephine sprong achteruit, weg van de golven. Ze bewoog verrassend lenig voor een duizend jaar oude feeks. ‘Je kunt haar maar beter respecteren,’ ging Angelica door. ‘Hoewel ze beneden regeert, is ze niet blind voor de oorlog die boven woedt. Je wilt haar niet als vijand hebben.’ Een bijzonder licht verscheen in haar bleke ogen toen haar blik zich naar binnen keerde. ‘Hoewel het erop lijkt dat je haar broer en zus al ontstemd hebt.’ Voor de duidelijkheid voegde ze er voor ons aan toe: ‘De Drievoudige Godin en de Wildeman van het Woud.’

Hebt u familie, Monsieur Deveraux?

Om je de waarheid te zeggen, die heb ik inderdaad. Twee oudere zussen. Angstaanjagende wezens, kan ik je vertellen.

‘Al deze jaren heb ik je in de gaten gehouden, Josephine.’ Angelica’s stem werd zachter van verdriet en de bovenaardse glans verdween langzaam uit haar ogen. ‘Ik heb voor je gehoopt. Je vindt mij een lafaard, maar jij bent een dwaas. Heb je dan niets geleerd van je vergissingen?’

Josephine reageerde niet zichtbaar op de erbarmelijke woorden van haar zus. Ze bleef alleen achteruitlopen, haar gezicht ondoorgrondelijk, haar ogen brandend als twee vlammen in de duisternis. ‘Er zijn geen vergissingen, zuster.’ Ze keek ons een voor een aan en lachte. ‘Ik denk dat we elkaar spoedig weer zien.’

Toen ze zich omdraaide, golfde haar cape achter haar aan en ze verdween in de nacht.




EEN VERZWEGEN WAARHEID

Lou

 

 

 

Het volgende moment viel ik naast Reid neer en Coco deed hetzelfde bij Beau en Célie. Tot mijn verrassing knielde ook Angelica en ze streelde Constantins wang met de rug van haar slanke hand. In tegenstelling tot haar zus droeg ze haar emoties trots en zichtbaar voor iedereen. Deze emotie leek op… weemoedigheid.

Ik gebaarde naar het water dat het strand overspoeld had en was zowel geïrriteerd als onder de indruk. ‘Misschien moet je daar de volgende keer maar mee beginnen.’

Ze lachte zacht.

Mopperend schudde ik mijn hoofd. Haar lach klonk verdomme zo helder als een bel. Ik drukte mijn oor tegen Reids borst om naar zijn hartslag te luisteren. Het sloeg krachtig en regelmatig. Toen ik zijn temperatuur controleerde, voelde zijn huid warm aan onder mijn pols, maar niet te warm. Vervolgens tilde ik zijn oogleden op en met een restje overgebleven woede liet ik op mijn vingertop een klein vonkje ontbranden. Zijn pupillen trokken samen zoals ze zouden moeten doen. Goed. Ik leunde opgelucht achterover. Hij was perfect gezond, alleen… in slaap. Hij had waarschijnlijk Morganes bewustzijn opgeëist om ons tijd te geven om te vluchten en had daarvoor zijn eigen bewustzijn opgeofferd. Dus ik moest hem alleen wakker maken. Terwijl ik naar een patroon zocht om dat te doen, kon ik mijn nieuwsgierigheid niet bedwingen. Ik gluurde naar Angelica en Constantin en vroeg: ‘Heeft hij je niet bedrogen?’

Haar bleke ogen vonden de mijne. ‘Dat heeft hij inderdaad gedaan.’

Coco keek niet op. De spanning straalde van haar opeengeklemde kaken en opgetrokken schouders af. Ze pakte mijn dolk af om de snee op haar handpalm weer open te snijden. Maar net als ik, kon ze zichzelf niet inhouden. ‘En toch hield je nog steeds van hem?’

‘Dat hoef je niet te doen, schat.’ Angelica’s blik ging naar de muur van water rechts van ons. Als antwoord kronkelde een dun waterstroompje als een slang naar ons toe. Het ging eerst naar Beau, raakte de diepe wond in zijn been aan en stroomde toen onder zijn huid. De wond ging bijna onmiddellijk dicht, gevolgd door de wond aan zijn schouder. Een tweede rank ontvouwde zich in de richting van Célie en een derde naar Angelica. Al hun verwondingen verdwenen.

‘Zie je wel?’ Angelica lachte en mijn adem bleef in mijn keel steken. In plaats daarvan fronste ik. ‘Vermoei jezelf niet.’ Ze keek weer naar Constantins levenloze lichaam. Haar blik bleef even hangen bij het gapende gat in zijn borst, voordat ze moeizaam slikte. Door die beweging leek ze bijna menselijk. ‘Maar ja, Cosette. Ik hield te veel van hem, zoals we van alle dingen houden waarvan we beter niet zouden kunnen houden. Hij heeft me gekwetst, zoals dat altijd gaat.’ Het voelbare verdriet kroop terug in haar stem. ‘Het spijt me dat hij dood is.’

Het spijt me dat hij dood is. En daarmee was ze ineens weer iets onbekends en vreemds.

Coco klemde haar handen rond Beau’s boord toen zijn ogen opengingen. Ze bedankte haar moeder niet dat ze hem geheeld had. Dat kon ik haar niet kwalijk nemen. Integendeel, ik schoof dichter naar haar toe, Reid met me meetrekkend en duwde troostend mijn schouder tegen de hare. Ze leunde tegen me aan en liet Beau’s hemd los terwijl hij rechtop ging zitten. ‘Wat is er gebeurd? Waar is Mor –’ Zijn ogen werden groter toen hij Angelica zag. Het sprak in zijn voordeel dat hij slechts drie keer met zijn ogen knipperde voordat hij zich naar Coco draaide. Toen knipperde hij nog een paar keer. ‘Is dit…’

Coco knikte kortaf. Toen ze haar hand omhoogbracht om haar medaillon stevig vast te pakken, volgden Angelica’s ogen haar hand en werden groot van ongeloof. ‘Je… draagt mijn medaillon,’ zei ze. Het klonk als een vraag.

‘Ik…’ Coco staarde met meedogenloze intentie naar de grond. ‘Ja.’

Haar duidelijke ongemak maakte een vurige aandrang in me wakker om haar te beschermen. Misschien had ik boos op haar moeten zijn dat ze me nooit over haar moeder had verteld. Hoe vaak hadden we samen niet over Angelica gesproken? Hoe vaak had ze ervoor gekozen om het me niet te vertellen? Een verzwegen waarheid was ook een leugen. Had ik dat zelf niet door schade en schande geleerd?

Nicholina had het verraad genoemd. Misschien had ik van streek moeten zijn, maar dat was ik niet. We hadden allemaal onze geheimen. Ik had zeker mijn deel gehad. Hoewel ik niet wist waarom ze me niet in vertrouwen had genomen, wist ik wel dat Coco pas zes jaar oud was toen ze haar moeder voor het laatst gezien had. Ik wist dat ze geen publiek kon gebruiken bij deze hereniging. Wat ze wel nodig had, was tijd om dit te verwerken en tijd om te beslissen hoe ze wilde dat haar relatie met Angelica eruit zou zien. Om te beslissen of ze die relatie überhaupt wilde.

Resoluut koos ik een patroon om Reid wakker te maken. Ik tikte tegen zijn neus om het te gebruiken. Ik wilde graag de aandacht van de anderen afleiden van deze ongemakkelijke situatie. Een nacht van mijn eigen slaap in ruil voor zijn wakkere staat nu. Eenvoudig, maar effectief. Niets gevaarlijks. Als Reid wakker was, konden we verdergaan. We zouden onze bondgenoten kunnen zoeken om naar Chateau le Blanc op te trekken of terugkeren naar Cesarine, of… Nou ja, ik wist niet wat precies, maar we konden iets anders doen dan lummelen.

Ik tikte nog eens tegen Reids neus, wachtend tot het patroon dat ik opgeroepen had, zou oplossen. Het bewoog niet. Ik probeerde het nog eens, dit keer met gebalde vuist. Het deinsde daadwerkelijk terug en veranderde in een compleet ander patroon. En de andere patronen in mijn web… deden hetzelfde. Ze raakten volledig verstrikt op een manier die ik niet kon volgen of begrijpen, alsof de magie zelf verward was geraakt.

Ik keek fronsend naar Reid.

Wat had hij in godsnaam gedaan?

Afgeleid door mijn onlogische patronen zag of hoorde ik niet dat Angela achter me kwam staan. Ze legde haar hand op mijn schouder. ‘Hij zal niet wakker worden,’ zei ze vriendelijk. ‘Niet voordat hij er klaar voor is.’

Ik keek haar geïrriteerd aan en trok me weg van haar aanraking. ‘Wat betekent dat?’

‘Zijn geest heeft tijd nodig om te genezen.’ Zonder hoon liet ze haar hand vallen en ze vlocht haar vingers gekmakend kalm ineen. ‘Hij heeft geluk dat hij nog leeft, Louise. Deze spreuk had onherstelbare schade aan meer dan zijn geest kunnen toebrengen.’

‘Welke spreuk?’ Toen ze geen antwoord gaf, veranderde mijn frons in een zure blik. Ik kwam overeind en mijn wangen brandden heter dan normaal. Claud, Constantin, Angelica, wat was het nut van alwetendheid, almacht, als je het niet gebruikte? Ik schudde mijn hoofd. ‘Als zijn geest beschadigd is, waarom kun jij hem dan niet helen? Je hebt alle anderen geheeld!’

Ze lachte weer, een akelig, meelijdend lachje. ‘Alleen hij kan zichzelf helen.’

‘Dat is complete onz –’

‘Maak je geen zorgen, Louise.’ Er kwam weer een glimp van die onnatuurlijke gloed terug in haar ogen en ik stapte achteruit. ‘Zijn verwondingen waren niet fataal. Hij zal wakker worden, daar ben ik van overtuigd. Maar zijn pad voorwaarts is nu nog niet zichtbaar.’

De wateren zien dingen die wij niet kunnen zien. Ze weten dingen die wij niet weten. Constantins waarschuwing klonk weer in mijn oren. Angelica was een ziener en haar magie heeft ze geschapen.

‘Jouw pad daarentegen is heel duidelijk.’ Ze gebaarde naar de nauwe doorgang in de wateren. Het leidde rechtstreeks naar het hart van L’Eau Mélancolique. In het zilverkleurige licht van de maan fonkelde de mist langs de golvende muren van het pad als kleine diamanten. Ze keek bijna verontschuldigend naar Coco. ‘Het spijt me, fille, dat onze hereniging beladen is met zulke problemen. Toen je me opriep –’

‘Ik wist niet dat ik je opriep,’ viel Coco haar in de rede.

Angelica knikte, maar in haar ogen flitste iets wat op pijn leek. ‘Natuurlijk. Toen je de wateren opriep, hoorde ik het. Ik voelde je noodzaak en ik… nou ja, ik moest het wel beantwoorden.’ Haar stem werd vriendelijker toen ze verder sprak, hoewel ze niet met minder zekerheid sprak. ‘Er is veel dat je niet begrijpt, Cosette. Ik weet dat je boos op me bent, en daar heb je alle reden toe, maar we kunnen ons geen tijd veroorloven voor een lange uitleg en verontschuldigingen.’

Coco verstijfde bij het horen van die rechtdoorzee woorden, en ik kneep in haar arm. Maar Angelica had wel gelijk: dit was noch de plaats, noch de tijd voor dit gesprek. Niet nu Morgane en Josephine nog in de buurt rondhingen, niet met een lijk aan onze voeten, gevangen tussen twee kolossale muren van water. Ik bekeek ze nerveus terwijl een lange zilverkleurige vin erlangs streek.

‘Om dat te doen,’ ging Angelica verder en ze pakte mijn aandacht weer, ‘moet je drie dingen begrijpen. Ten eerste, ik ben niet langer veilig buiten deze wateren. Isla’s welwillendheid beschermt me en ze riskeert veel door me toe te staan hier te komen. Mijn zuster leeft in angst voor mijn magie, in angst voor Isla zelf, maar als Josephine geprobeerd had deze wateren in te stappen, had ik haar niet kunnen tegenhouden. Want hoezeer deze magie de jouwe ook is als geboorterecht, is het ook de hare door onze bloedband.’

Ze gaf ons geen nieuwe kans om haar in de rede te vallen. ‘Ten tweede moet je dit begrijpen: ik heb jou je hele leven in de gaten gehouden, Cosette.’ In die blauwe ogen kolkte wit en er kwam nieuw kippenvel op mijn armen. Ook op die van Coco. ‘Ik weet waar je geweest bent en van wie je hebt gehouden. Ik weet dat je het hele koninkrijk hebt doorzocht, van La Forêt des Yeux tot Le Ventre tot Fée Tombe, om bondgenoten voor de strijd tegen Morgane te zoeken. Je bent bevriend geraakt met het Beest van Gévaudan en de Wildeman van het Woud. Je hebt draken en heksen en weerwolven in verrukking gebracht.’

Voor de eerste keer aarzelde ze, het wit in haar ogen brandde helderder. Tegen mij zei ze: ‘Wil jij nog steeds je moeder verslaan?’

‘Natuurlijk wil ik dat, maar wat –’

‘Isla zou een machtige vriendin zijn.’

Coco pakte mijn arm zo stevig vast dat ik er bijna geen gevoel meer in had. Maar haar stem beefde niet. ‘Wat het ook is dat je wilt zeggen, maman… zeg het.’

‘Goed dan.’ Ze wuifde nogmaals met haar hand naar de wateren en stromende ranken schoten eruit en weefden halverwege de lucht een vloeibaar traliewerk. Het leken wel de wortels van een glazen boom, helder, glanzend en schitterend. Ze vlochten samen onder Reid en tilden zijn lichaam op tot heuphoogte. Ik pakte zijn hand vast. Toen Angelica naar het pad gebaarde, gehoorzaamden de wateren. Hij dreef bij ons vandaan en ik had moeite om hem bij te houden terwijl ik Coco met me meesleepte.

‘Stop. Wat doe je?’

Haar moeder sprak met gespannen stem. ‘Ik wilde dat ik je een keus kon bieden, fille, maar eerlijk gezegd, heb je die al gemaakt. Toen je de wateren opriep, vroeg je hun om een gunst. Nu moeten wij er een van jou vragen.’

Coco zette ongelovig haar hakken in het zand. ‘Maar ik wist niet…’

De wateren sloten zich achter ons en blokkeerden ons pad naar het strand. We keken er angstig naar. ‘Isla wil met jou spreken in Le Présage, Cosette, met jou en je vrienden.’ Angelica’s mooie gezicht stond treurig. ‘Ik ben bang dat jullie allemaal met mij mee moeten komen.’




EEN EKSTERNEST

Lou

 

 

 

Le Présage.

Ik had de naam eenmaal eerder gehoord, te midden van ademloos gegiechel rond de meiboom. Terwijl we ronddraaiden en dansten in de broeierige hitte van de midzomer had een andere jonge heks voorgesteld dat we ernaar op zoek zouden gaan. Manon had geweigerd en een verhaal herhaald dat haar moeder haar verteld had over waternimfen die nietsvermoedende heksjes verdronken. We hadden het toen allemaal geloofd. Waternimfen waren tenslotte bloeddorstig. Verraderlijk en mysterieus. Het was de boeman die zich onder ons bed schuilhield, of liever gezegd in onze achtertuin. Op sommige dagen had ik bij zonsopkomst vanuit mijn raam de mist van hun oevers kunnen zien. Pas toen ik met Coco speelde, realiseerde ik me dat waternimfen geen echt gevaar vormden. Ze hadden de heerschappij over een hele wereld daarbeneden, een wereld ver van de rest van ons, groter en vreemder dan onze eigen wereld. Ze waren niet erg geïnteresseerd in de zaken van heksen.

Tot nu toe, blijkbaar.

Ik wierp heimelijke blikken op de zwarte wateren terwijl we langs het voetpad sjokten. Ze hadden een vlechtwerk onder Reid gemaakt en trokken hem vooruit, terwijl meer water het pad achter ons overspoelde en ons dieper de zee in dwong. In de golven aan weerszijden bewogen schaduwen, sommige klein en onschuldig, anderen alarmerend qua grootte en behendigheid. Beau bleek mijn onbehagen te delen. Hij trapte bijna op mijn hielen in zijn haast om de slangachtige gezichten die tegen de muur drukten te ontvluchten. ‘Visvrouwen, hè?’ mompelde hij in mijn oor.

‘Volgens de legendes konden ze ooit op het land lopen, maar ik heb het nog nooit gezien.’

Er trok een siddering door zijn hele lijf. ‘Ik houd niet van vis.’

Weer flitste een zilverkleurig gezicht door de wateren die haar gevorkte tong naar hem uitstak.

Angelica keek over haar schouder achterom terwijl ze doorgleed naar voren. ‘Wat je ook doet, beledig ze niet. Ze zijn ongelooflijk ijdel, waternimfen, maar nooit smakeloos. Ze waarderen schoonheid bijna net zo veel als vriendelijkheid en goede manieren zijn uiterst belangrijk voor een waternimf, maar ze hebben een venijnig temperament als ze geprovoceerd worden.’

Toen ze Beau’s geschrokken gezichtsuitdrukking zag, voegde Coco eraan toe: ‘Ze zijn gek op vleierij. Dus jij zit wel goed.’

‘Vleierij.’ Beau knikte ernstig tegen zichzelf en borg de kennis veilig op. ‘Juist.’

‘Zijn ze erg mooi dan?’ vroeg Célie die met twee handen de over haar schouder geslagen rugzak vasthield. Onder haar kapotte nagels zat vuil en uit haar chignon hingen lukraak wat losse plukken haar. Op haar porseleinkleurige gezicht en het eens zo mooie velours van haar broek zaten vlekken van bloed en vuil. De kanten manchetten van haar mouwen dansten vrolijk achter haar in de wind. ‘Omdat ze schoonheid waarderen?’

‘Dat zijn ze zeker.’ Angelica hield haar hoofd schuin met een bijna schalkse glimlach. ‘Maar ze zijn niet menselijk. Vergeet dat nooit, kind, mooie dingen kunnen ook tanden hebben.’ Célie keek fronsend, maar zei verder niets meer en Angelica richtte nu haar aandacht op Coco, die haar angstvallig negeerde. Ze bleef even naar haar dochter kijken, met zichzelf overleggend, voordat ze haar keel schraapte. ‘Gaat het goed met je, Cosette? Zijn je eigen verwondingen geheeld?’

‘Ik heet Coco.’ Ze staarde naar een prachtige vis die voorbijflitste, zijn goudkleurige vinnen golfden achter hem aan. ‘En ik heb wel erger overleefd.’

‘Dat vroeg ik niet.’

‘Ik weet wat je vroeg.’

Er ging een ongemakkelijk moment voorbij voordat Angelica weer sprak. ‘Heb je het warm genoeg?’


‘Prima.’

Nog een moment.

‘Je haar ziet er prachtig uit, moet ik zeggen,’ probeerde ze nog eens. ‘Wat is het lang geworden.’

‘Ik lijk op een verdronken rat.’

‘Onzin. Jij zou nooit op een rat kunnen lijken.’

‘Hoewel je er wel een beetje pips uitziet,’ bracht Beau behulpzaam in. ‘Een beetje slap.’

Ze schonken hem allebei een ijzige blik en hij haalde zijn schouders op, bepaald niet berouwvol. Toen ze zich weer omdraaiden, stompte ik hem met mijn ellebogen tussen zijn ribben en siste: ‘Klootzak.’

‘Wat?’ Quasizielig wreef hij over de plek. ‘Dat is waarschijnlijk de eerste keer dat ze het ergens over eens zijn. Ik probeer alleen maar te helpen.’

Na nog een paar voorzichtige pogingen tot een gesprek, die Coco allemaal afkapte met het gemak en de doelmatigheid waar ik haar zo om bewonderde, kwam Angelica rechtstreeks tot de kern. ‘We hebben een lange wandeling voor de boeg naar Le Présage, dochter. Ik zou je graag beter leren kennen, als dat mag.’

Coco lachte spottend en schopte tegen een met algen bedekte steen. Hij plonsde in het water en maakte mijn kapotte zoom nat. ‘Waarom? Je zei dat je me in de gaten hebt gehouden. Dan zou je alles al moeten weten.’

‘Misschien. Maar ik ken je gedachten niet.’ Angelica hield haar hoofd schuin en haar lippen samengeperst alsof ze ergens over nadacht. Na een paar seconden zei ze: ‘Ik weet bijvoorbeeld niet waarom je mijn halsketting draagt.’

Subtiel als een vliegende baksteen.

‘Ik vraag me af hoe dat voelt,’ mijmerde Coco verbitterd terwijl ze nog steeds naar de goudkleurige vis keek. ‘Een verklaring willen en er nooit een krijgen. Dat moet ontzettend frustrerend zijn, denk je niet?’

Daarna gaf Angelica het op om een geforceerd en vreselijk ongemakkelijk gesprek aan te gaan.

En ik? Ik probeerde niet na te denken. Angelica had gezegd dat Reids verwondingen niet fataal waren. Ze had gezegd dat hij wakker zou worden. En Isla, hoewel ik maar weinig wist over de geheimzinnige vrouw die ze het Orakel noemden, zou een machtige bondgenoot zijn tegen Morgane en Josephine. Nu onze andere bondgenoten druk waren met andere zaken, leek het verstandig Isla tevreden te stellen. Josephine was duidelijk bang voor haar.

Ik wist niet hoeveel tijd er verstreken was voordat mijn hielen zeer gingen doen. Het had een paar minuten kunnen zijn. Het had een paar uur kunnen zijn. Het ene moment scheen de maan recht boven ons en kleurde Reids silhouet zilverkleurig en het volgende moment was de maan achter een muur van water gezakt, waardoor we allemaal in de schaduw liepen. Pas toen viel me de vreemde fosforescerende gloed op die van de wateren afstraalde.

‘Wat is dat?’ fluisterde ik.

‘Een bijzonder soort plankton,’ zei Angelica, op even zachte toon. ‘Hoewel wij ze zeesterren noemen. Ze verlichten de wateren rondom de stad.’


De blauwige gloed werd weerspiegeld in Célies grote ogen. Ze bracht haar hand naar de muur het dichtst bij ons, waar duizenden bijna niet van elkaar te onderscheiden lichtpuntjes samen ronddraaiden om een heldere, pulserende golf te vormen. ‘Het zijn net vuurvliegjes.’

Angelica lachte en knikte en gebaarde met haar kin naar het voetpad voor ons. Het werd gesplitst door iets wat een gouden poort bleek te zijn, kolossaal en versierd, die doorliep in de lege vlakten van water aan elke kant en omhoogrees naar de hemel. Als er geen algen op de spijlen en spiralen hadden gegroeid, had het de hemelpoort kunnen zijn.

Erachter leek helemaal geen water te zijn.

‘Aanschouw, Le Présage.’ Angelica’s glimlach werd breder toen we unaniem tot stilstand kwamen. ‘En daar, in het midden, Le Palais de Cristal.’

We staarden allemaal met onze nek uitgerekt naar de bol van droog, vlak terrein in het hart van L’Eau Mélancolique. Er waren hutten uitgehouwen in de rotsen langs de rand van de stad en in de bergwand zelf, waar de zeebodem tot een onstuimige piek rees. Boven op die piek rezen, wreed en scherp en prachtig, torenspitsen van zeeglas omhoog vanuit de ruïnes van een enorm gezonken schip. Zijn gebroken masten en gescheurde zeilen gloeiden blauw in het licht van de zeesterren.

‘Is dat… Is dat droog land?’ Beau keek van Coco naar mij en weer terug, zoekend naar een verklaring, maar Coco leek het niet te merken; haar mond was lichtjes opengegleden terwijl ze omhooggaapte naar de stad en met haar vrije hand haar medaillon weer vastgreep.

‘Ik… Ik herinner me deze plek,’ fluisterde ze. Haar donkere ogen zochten de mijne, glanzend met plotselinge onzekerheid. Met hoop. Grijnzend liet ik haar arm los en struikelend zette ze een stap vooruit. ‘Ik ben hier eerder geweest. Le Présage.’ Ze sprak de woorden uit alsof ze hen proefde en lachte naar me terug. Haar boosheid, haar verbolgenheid waren tijdelijk vergeten. Geheugen was een eigenaardig en prachtig iets. ‘De Orakelstad. Le Palais de Cristal.’

Angelica bewoog voorzichtig met haar mee, dichtbij genoeg om haar aan te raken. Maar dat durfde ze nog steeds niet. ‘Je bent daar geboren.’

Coco draaide zich naar haar toe en keek haar bijna ademloos aan, toen de dam eindelijk brak. ‘Hoe? Hoe kon ik hier geboren worden als jij niet weg kunt? Is mijn vader een meerman? Is Constantin mijn vader? Waarom is Orakelstad gebouwd op droog land? Hoe kan er droog land zijn in het midden van de L’Eau Mélancolique?’

Angelica moest lachen om Coco’s uitbarsting, haar lach klonk als rinkelende belletjes, en ze gebaarde ons naar de poort te gaan. De zeesterren volgden ons. Hoewel ze niets zeiden, hoewel ik ze nauwelijks kon zien, leken ze bijna… nieuwsgierig. Als elfjes. ‘Het is niet altijd droog,’ zei ze. ‘Dat zei ik toch. Waternimfen zijn overdreven beleefd. Ze zouden niet willen dat hun gasten zich niet op hun gemak voelden.’

‘Dus hebben ze hun hele stad drooggelegd?’ vroeg Beau ongelovig. ‘Alleen zodat wij konden ademhalen?’

Zelfs wanneer Angelica haar schouders ophaalde, was dat een elegant en gracieus gebaar. ‘Waarom niet?’

‘Betekent dat dat ze echt op het land kunnen lopen?’ vroeg ik terwijl ik impulsief een vinger in de wateren stak. De zeesterren klonterden samen rond mijn knokkel en verlichtten de vorm van mijn botten door mijn huid heen. Ik strekte hem gefascineerd en keek toe hoe ze draaiden en wervelden, wanhopig om me aan te raken. Het liet een koud, tintelend gevoel in mijn vinger achter.

Angelica’s glimlach verdween en ze sloeg mijn hand weg. ‘Houd daar me op.’ Ze tilde mijn vinger tot ooghoogte waar ik duizenden minuscule bloedrode prikjes kon zien. Tandafdrukken. ‘Ze zullen je opeten als je dat toestaat.’ Met een boze grom trok ik mijn hand weg, veegde het bloed af aan mijn hemdje en staarde naar de vleesetende kleine beestjes. ‘En we bevinden ons niet op het land,’ ging ze vastberaden door. ‘Vergis je niet. We zijn nog steeds op de zeebodem, waar waternimfen benen mogen laten groeien.’


‘Benen laten groeien?’ Beau’s gezicht vertrok vol walging toen een handvol mensachtige schaduwen met flitsende metallic staarten vanaf de poort naar ons toe zwom. Ik ging dichter bij Reid staan. ‘Zoals kikkers?’

Angelica’s gezicht versteende toen de gezichten van de waternimfen in de wateren vorm kregen. Drie vrouwen en twee mannen. Hoewel hun lichamen verschilden in vorm, van breed en grof tot fijn en delicaat, leken ze allemaal iets langer dan mensen, alsof hun ledematen opgerekt waren, en ieder van hen bewoog met een vloeibare gratie. Hun kleuren varieerden van bleek zilverkleurig tot donker ebbenhout, maar allemaal glansden ze, in een enkele kleur, en waren bepoederd met parelmoeren schubben. Hun vingers met zwemvliezen ertussen hielden iets vast wat je een speer zou kunnen noemen. Misschien een drietand.

Wat het ook waren, ze glansden boosaardig scherp in het fosforescerende licht en ik was absoluut niet geïnteresseerd in een aanvaring met hun scherpe uiteindes.

‘Beau,’ mompelde ik, vriendelijk glimlachend naar hun vijandige gezichten toen ze naderbij zwommen. Nog dichterbij. ‘Bied je verontschuldigingen aan, idioot.’

Hij stapte achteruit tegen me aan en brak bijna mijn voet. Ik stampte op mijn beurt op zijn tenen. Hij vloekte hardgrondig. ‘Ze kunnen me niet gehoord hebben.’

Coco sprak met haar eigen gefixeerde glimlach en deed Célie na, die een diepe buiging maakte en Beau met haar elleboog stompte toen hij niet hetzelfde deed. ‘Goed idee. Laten we dat risico nemen.’

‘Het was een oprechte vraag…’

De waternimfen stopten niet bij de muur van water, maar in plaats daarvan gleden ze er naadloos doorheen en stapten, ja ze stapten werkelijk, op het voetpad, waarbij hun gespleten staart voor onze ogen in benen veranderden. De schubben op hun vinnen verdwenen en glinsterende huid gleed om hun voeten, enkels, kuiten, dijbenen en…

Er ging een moment voorbij voordat Beau’s geschrokken uitdrukking verdween en vervangen werd door een brede grijns op zijn gezicht.

Ze waren naakt.

En, in tegenstelling tot wat Angelica beweerd had, zagen ze er zeer menselijk uit. Célie hapte naar adem.

‘Bonjour, mademoiselle,’ zei Beau tegen de voorste en hij boog zich voorover om haar hand te kussen. Ze had erg lange vingers. Hij aarzelde slechts heel even toen hij zag dat ze aan elke vinger een extra knokkel had. Elke knokkel was om haar speer geklemd en toen ze hiermee naar zijn gezicht wees, siste ze en liet een paar dunne slagtanden zien.

‘Hoe durf je me zonder toestemming aan te raken?’

De man die het dichtst bij haar stond, hief zijn drietand op om haar woorden kracht bij te zetten. In tegenstellig tot de vrouw droeg hij een dik gouden koord om zijn nek met een smaragdgroene hanger zo groot als een ganzenei. In zijn taps toelopende oren prijkten twee bijbehorende smaragden. ‘Hij vergeleek ons ook met amfibieën.’ Toen hij zijn hoofd schuin hield, bewoog hij als een roofdier. Zijn zilverkleurige ogen schitterden kwaadaardig. ‘Zien we eruit als amfibieën?’

Angelica maakte een diepe, onberispelijke buiging. ‘Hij bedoelde het niet beledigend, Aurélien.’

Beau tilde zijn handen op in een verzoenend gebaar en knikte gehaast. ‘Ik bedoelde er niets onaardigs mee.’

De vrouw bekeek hem met zwarte ogen die ze tot spleetjes dichtgeknepen had. Tegen haar slanke zilverkleurige gezicht en haar lange, erg lange, zilverkleurige haar, zagen haar ogen er verontrustend uit. En veel te groot. Eigenlijk was alles aan haar en haar metgezellen buitenproportioneel. Niet verkeerd, maar vreemd. Opvallend. Zoals een prachtig portret dat bestudeerd moet worden in plaats van bewonderd. Ze liet haar wapen niet zakken. ‘Maar ik hoor geen verontschuldiging. Vindt het mens ons lelijk? Vind het ons vreemd?’

Ja.

Het antwoord kwam ongevraagd in me op, maar ik kon het op het laatste moment inslikken en wendde fronsend mijn blik af. Die beweging trok echter de aandacht van de waternimf en de zwarte ogen richtten zich nu op mij en gleden over mijn gezicht. Bestudeerden me. Ze grinnikte met een duistere sluwheid en mijn hart zonk in mijn schoenen.

De vrouwen die hier rondhangen zijn waarheidszeggers.

Drink van de wateren en vertel hun waarheid.

O god.

Beau die zijn eigen antwoord met een verstikt geluid had ingeslikt, wierp me een angstige blik toe. Ik keek net zo bang terug. Als we niet konden liegen, als we een koninkrijk van letterlijke waarheid in gedwongen werden…

Als hij ons met zijn gedrag niet zou vermoorden, zou ik dat wel doen.

Hoe dan ook, voor de nacht voorbij was, zouden we allemaal dood zijn.

Beau probeerde weer te spreken en hield zijn ogen zorgvuldig op het gezicht van de waternimf gericht. Zijn keel klopte tegen de punt van haar speer. ‘Natuurlijk ziet u er niet uit als een kikker, mademoiselle. En het spijt me vreselijk van die suggestie. U bent juist erg…’ De leugen bleef in zijn keel steken en zijn mond ging open en dicht net als bij de vissen die bijeengekomen waren om naar onze onvermijdelijke ondergang te kijken. ‘Erg…’

‘Mooi,’ maakte Célie zijn zin af met een oprechte en standvastige stem. ‘U bent mooi.’

De waternimfen bekeken Célie met onverholen nieuwsgierigheid en de vrouw met het zilverkleurige haar liet eindelijk haar speer zakken. Beau slikte zichtbaar toen ze haar hoofd boog. De anderen volgden haar voorbeeld. Sommigen bogen diep, anderen maakten een reverence. Degene die Aurélien heette stak haar zelfs zijn hand toe en drukte een smaragdgroene oorbel in haar handpalm. ‘U bent hier welkom, Célie Tremblay.’ De waternimf met het zilverkleurige haar trok haar lip op toen ze weer naar Beau keek. ‘Meer dan uw metgezellen.’

Célie maakte nog een reverence, dit keer iets kleiner. ‘Zo aangenaam kennis met u te maken, Mademoiselle…’

‘Ik ben Elvire, de hofdame van het Orakel.’ De waternimfen glimlachten goedkeurend om Célies onberispelijke manieren en een andere metgezel van haar hing een streng mooie witte parels rond Célies nek. Ze vormden een belachelijk contrast met haar kapotte jurk, maar dat scheen Célie niet te hinderen.

‘Dank u.’ Ze tilde verrast een hand op en streelde ze voorzichtig voordat ze de smaragdgroene oorsteker in haar oorlel stak. Ze zag eruit als een ekster. ‘Ik zal ze koesteren.’

Beau staarde haar vol ongeloof aan.

‘Ze staan u goed.’ Elvire knikte voordat ze naar haar metgezellen wees. ‘We zijn hier om u de Orakelstad in te begeleiden. Dit is Aurélien…’ Ze wees naar de op zijn juwelen na, naakte man. ‘…Olympienne…’ Een andere meermin die de lichtpaarse kleur van lavendel had en met diamanten versierde tanden. ‘…Leopoldine…’ Een derde meermin met dunne gouden ketens die langs haar antracietkleurige lichaam hingen. ‘…Lasimonne en Sabatay.’ Ze eindigde met de twee onyxkleurige meermannen. De een pronkte met robijnen in zijn tepels terwijl de andere melkwitte ogen had. Door zijn haar was zeewier gevlochten. ‘We zijn verrukt kennis met u te maken. Als u zo vriendelijk wilt zijn om naast mij te lopen, Mademoiselle Célie, ik zal uw gezelschap zeer waarderen.

Toen Célie knikte, bood Elvire haar een arm aan en de twee liepen gearmd verder, preuts en hoffelijk als twee edellieden die door het park in Cesarine slenterden. Sabatay gebaarde dat Angelica en Coco achter hen aan moesten lopen terwijl Leopoldine en Lasimonne ieder aan een kant van Reid liepen. Aurélien stapte erachteraan zonder om te kijken. Alleen zijn met zeepokken bedekte drietand wees kort in onze richting en wuifde ons vooruit.

En zo vonden Beau en ik onszelf aan de staart van de optocht die de stad in ging.

 

Ik had nog nooit zoiets gezien als Le Présage. En zoals ik al vermoed had, leefden de waternimfen als eksters. Ze bouwden hun huis op de overblijfselen van gezonken schepen, van koraal, van steen en ze gebruikten bij elkaar verzamelde gezonken schatten om hun ramen en voortuinen te versieren. Een verweerde marmeren buste stond diep verzonken in een met kelp gevulde tuin aan de rand van de stad. De eigenaar had in elk oog diamanten bevestigd. Verder de stad in werden waternimfen door functionarissen naar de zijkant van een drukke doorgangsroute gestuurd. In plaats van stenen of keien was de weg geplaveid met allerlei soorten munten, gouden, zilveren en bronzen couronnes, maar ook buitenlandse munten die ik niet herkende. En een incidentele edelsteen. Een verdwaalde schelp.

‘Is het hier altijd zo… druk?’ vroeg Beau met opgetrokken wenkbrauwen. Vele tientallen waternimfen hadden zich verzameld om ons voorbij te zien komen. Hun ogen waren lichtgevend en hun huid was stralend. Velen droegen jurken die al honderden jaren uit de mode waren, opzichtig en rijkelijk versierd, terwijl anderen, zoals de wachters, helemaal niets droegen. Een meerman met een halsketting van beenderen en een paarlen muts knipoogde vanuit de verte naar me. Zijn metgezel had haar hele lichaam goud geverfd en alleen een vork in haar kunstig gevlochten chignon gezet.

Het enige wat de waternimfen gemeen hadden, waren blijkbaar hun benen.

‘We hebben al jaren niet gelopen,’ zei Aurélien als een soort van uitleg.

Om een bocht in de weg kwam een groep okerkleurige octopussen in beeld die een vergulde koets voorttrokken. Alleen was de verf door het zoute water afgebladderd en was het hout voornamelijk verrot, waardoor het halve dak ingestort was. Maar toch klapten de waternimfen die er vlakbij stonden vrolijk in hun handen en het paar dat erin zat – een van de twee droeg zelfs een monocle – zwaaide alsof ze van koninklijken bloede waren. En misschien waren ze dat ook wel. Misschien bezaten de koningen en koninginnen in de wereld hierbeneden octopussen en koetsen. Misschien naaiden ze ook haaientanden in hun sluiers en droegen ze gouden bestek in hun gepoederde pruiken.

De hele stad glinsterde met een schijn van belachelijke weelderigheid die afgetakeld was.

Ik vond het prachtig.

‘Ik wil een pruik.’ Er was te veel om alles goed te kunnen zien terwijl we langs de kleine stenen winkeltjes liepen, waarvoor plantenbakken stonden die gevuld waren met rode algen. Een waternimf liet zijn gespikkelde schildpad uit die aan een lijn met gouddraad liep. Een ander baadde in een vrijstaand bad op pootjes op de hoek van de straat en goot water uit een kan over haar benen. Voor onze eigen ogen transformeerden ze weer terug in schubben van obsidiaan. Straathandelaren verkochten hun waren die varieerden van beignetschelpen en krabbenpoten tot oorbellen met oesters en parels en muziekdozen. Het licht van de zeesterren golfde mysterieus over elk gezicht. Het was de enige verlichting in de stad. ‘Waarom dragen waternimfen pruiken?’

‘En jurken?’ vroeg Coco, die het paar vlak bij ons bekeek. Ze droegen allebei een sleep van brokaat fluweel en… een korset. Alleen een korset. Geen lijfje. Geen hemd. ‘Hoe draag je die met vinnen? Word je niet veel te zwaar van kleding onderwater?’

‘Kan een waternimf verdrinken?’ vroeg ik nieuwsgierig.

Olympienne hield haar hoofd schuin terwijl ze nadacht. Ze perste haar lavendelkleurige lippen op elkaar. ‘Doe niet zo mal. Natuurlijk kunnen waternimfen niet verdrinken. We hebben kieuwen.’ Ze ontblootte haar nek en toonde parelmoeren sneden langs de zijkant van haar nek. ‘En longen.’ Ze haalde diep adem. ‘Maar je hebt gelijk, zulke mooie attributen kunnen inderdaad lastig zijn onderwater. Alleen al om deze reden hebben we erg naar jullie aankomst uitgekeken.’

‘Zodat jullie jurken konden dragen?’ Beau fronste toen een kleine jongen voorbijkwam die gekleed ging in een scharlakenrode rijbroek en een opbollende cape. Hij liet ons zijn scherpe tanden zien. ‘Je hebt de hele stad drooggelegd om… jurken te dragen.’

‘We hebben de stad drooggelegd omdat we zulke hoffelijke gastheren zijn,’ zei Lasimonne met een onverwachts lage stem. ‘Dat we daarbij ook onze schatten kunnen dragen, is een prettige bijkomstigheid.’

Onze schatten dragen. Logisch. Waar anders zou een waternimf die onder water gevangenzat zulke luxueuze kleren vinden behalve op gezonken schepen? Misschien kwamen de robijnen tepelringen van Lasimonne wel van het schip dat we nu naderden, versplinterd aan de voet van Le Palais de Cristal.

‘Hoelang duurt het om een hele stad droog te leggen?’ Ik gluurde een donker steegje in dat leek uit te komen op een afgrond. Ik durfde te zweren dat ik daar een enorm oog zag knipperen. ‘En wat is daar beneden?’

‘Een reusachtige inktvis. Nee, provoceer hem maar niet.’ Aurélien stuurde me met de punt van zijn drietand terug naar de hoofdweg.

‘Isla voorzag jullie komst maanden geleden al.’ Sabatay gooide zijn vlecht over een gebogen schouder en gebaarde dat we door moesten lopen. Het paleis doemde nu recht voor ons op. ‘Vanaf het moment dat je besloot met jouw jager te trouwen in plaats van te vluchten of je op te laten sluiten door de autoriteiten.’

Beau schraapte zijn keel en keek naar de wateren boven ons. De weerspiegeling van de zeesterren pulseerde zwakjes in zijn donkere ogen. ‘Toch was Constantin zeer vastbesloten dat Célie en ik deze plek niet zouden betreden. Hij zei zelfs dat mensen die van de wateren zouden drinken, gek zouden worden.’

Elvire keek achterom over haar schouder naar ons. ‘En hebben jullie van de wateren gedronken?’

‘Ik…’ Beau fronste en keek naar Célie. ‘Hebben we dat gedaan?’

Ze schudde langzaam haar hoofd en trok haar wenkbrauw op. ‘Ik weet het niet. Ik had wel een verontrustende droom toen ik bewusteloos was, maar ik dacht…’

Elvire klopte veelbetekenend op haar arm. ‘Dromen zijn nooit gewoon dromen, Mademoiselle Célie. Het zijn onze diepste wensen en onze duisterste geheimen die bewaarheid worden en die alleen gefluisterd worden in het holst van de nacht. In onze dromen leren we onszelf kennen.’

Beau’s huid zag vaal in het spookachtige licht en hij slikte, zichtbaar verontrust. ‘Ik heb geen enkele waarheid gesproken.’

Elvire trok een zilverkleurige wenkbrauw op. ‘Weet u dat zeker, Uwe Hoogheid?’ Toen hij geen antwoord gaf maar slechts verward en ontzet naar haar staarde, grinnikte ze zachtjes. ‘Wees maar niet bang. U zult er niet gek van worden. U bent de wateren binnengetreden op uitnodiging van het Orakel en zij zal uw geest beschermen voor de duur van uw verblijf.’

Mijn eigen frons werd dieper toen meer wachters een verrotte houten loopbrug voor ons neerlieten om aan boord van het schip te gaan. ‘De enige menselijke ingang tot Le Palais de Cristal,’ legde Aurélien uit terwijl hij ons voorwaarts duwde. Aarzelend volgden we de anderen het zachte hout op. De loopbrug boog door onder ons gewicht.

Een rondborstige waternimf wachtte ons boven op. Haar zilverkleurige haar was met zorg gekapt en haar grijze ogen hadden een waas van ouderdom. Lachrimpeltjes sierden haar mondhoeken. ‘Bonsoir,’ begroette ze ons met een diepe reverence. Haar sleep glinsterde achter haar op het dek. Ze droeg geen vorken of monocles, maar leek van top tot teen op een perfecte menselijke aristocraat. Zelfs de kleur en de stof van haar japon, auberginekleurige zijde versierd met goudraad, zou de nieuwste mode geweest zijn in Cesarine. Welkom in het Palais de Cristal. Ik ben Eglantine, de dienstmaagd van het Orakel en hoofd van de hofhouding. Ik zal voor u zorgen tijdens uw verblijf in ons huis.’

Met dezelfde onberispelijke elegantie en hetzelfde aangeboren zelfvertrouwen als Angelica draaide ze zich om naar de kolossale deuren aan onze linkerkant. Als door een wonder had het water de ruimtes erachter – misschien de kapiteinsvertrekken? – niet aangetast zoals dat het grootste deel van het achterdek wel had gedaan. Sommige boorden waren versplinterd of compleet verrot. Door de gaten die zo ontstaan waren, flikkerde het kaarslicht uit de ruimte eronder. En er klonk ook muziek. Ik deed mijn best om fragmenten te horen van de meeslepende melodie, maar Aurélien porde me nogmaals vooruit, de deuren door naar een grootse trap. Bedekt met beschimmeld tapijt en verlicht door vergulde kroonluchters leek de trap af te dalen in de buik van het schip.

Ik keek naar de kristallen torenspitsen boven ons hoofd. ‘Gaan we niet naar boven?’

‘Gasten zijn niet toegestaan in de torens.’ Aurélien porde me nu dringender. ‘Alleen het Orakel en haar hofhouding wonen daar.’

‘Maak jij deel uit van haar hof dan?’

Hij blies zijn gespierde borst op, een eigenaardige tint tussen wit en grijs. Zoiets als mist. ‘Jazeker.’

Ik klopte op zijn drietand. ‘Natuurlijk.’

Aarzelend, maar gefascineerd volgde ik Beau de trap af. Ooit waren de muren behangen geweest, maar door de tijd en het water waren er nog slechts restjes van het streepjesbehang te zien. Het tapijt maakte een zuigend geluid onder onze voeten. ‘Wanneer zullen we Isla ontmoeten?’ vroeg ik en ik grinnikte toen Leopoldine een lange vinger door de vlam van de kaars haalde. Ze trok hem snel terug en bestudeerde de verse brandwond afkeurend. ‘Zal er eten zijn?’

Hoewel de wachters verstijfden alsof de vraag hen beledigde, gniffelde Eglantine. ‘Natuurlijk zal er eten zijn. Zoveel als je op zou kunnen.’ Mijn maag rommelde goedkeurend. ‘Er is een speciaal banket voor jullie bereid. Nadat jullie je opgefrist hebben, zullen we ons bij Isla voegen voor het diner.’

‘Alleen Isla?’ vroeg Coco en haar ogen vernauwden zich wantrouwig.

Een begripvolle glans verscheen in Eglantines ogen. ‘Wel, ik zou tekortschieten als ik niet zou vertellen hoe de hele hofhouding popelt om jullie allemaal te ontmoeten. Vooral jou, Cosette.’ Ze knipoogde naar Coco op een samenzweerderige manier en ik besloot ter plekke dat ik haar mocht. ‘Je bent zo groot geworden! Je was altijd al mooi, chérie, maar ik moet zeggen dat je borsten een voortreffelijke toevoeging zijn.’

Nu wist ik zeker dat ik haar mocht.

Coco trok trots, of uitdagend, haar schouders naar achteren en duwde de genoemde toevoegingen naar voren terwijl de wachters zich gereedmaakten om ons alleen te laten. Aan Célie vroeg Elvire: ‘Wilt u niet bij ons aan tafel zitten tijdens het feestmaal vanavond, Mademoiselle Célie? We zouden uw gezelschap zo waarderen.’

Célie knipperde eens met haar ogen en keek naar hun hoopvolle gezichten voordat ze breed lachte. ‘Dat zou ik heel prettig vinden.’

‘Uitstekend.’ Olympienne lachte haar diamanten tanden bloot terwijl Leopoldine een gouden ketting die tussen haar borsten hing losmaakte en hem om Célies middel vastmaakte. Sabatay stopte een streng zeewier in haar chignon en Beau, Coco en ik… Nu ja, we keken allemaal met onverholen verbijstering toe hoe Célie een vogelnest werd. ‘Tot later, mon trésor.’

Ze lieten ons achter onder het waakzame oog van Eglantine. ‘Jullie vertrekken zijn net om de hoek. Een eigen kamer voor ieder van jullie natuurlijk. Tenzij jij en de mensenprins een kamer willen delen, Cosette?’

Beau grijnsde terwijl Coco verstijfde. ‘Dat zal niet nodig zijn,’ zei ze kortaf. Angelica draaide zich om zodat ze ongezien achter haar hand kon lachen. ‘Dank je.’

‘Prima. Dan laat ik jullie hier achter.’ Eglantine bleef staan voor een andere vervallen deur. Een bordeauxrood gordijn hing over de drempel en schermde de kamer af van de hal. ‘Deze hele vleugel is exclusief voor jullie.’ Ze knikte naar de andere deuren. ‘Luid de bel maar als jullie opgefrist zijn, dan zal ik jullie komen halen. Kan ik nog iets anders brengen om het jullie aangenamer te maken?’

Célie staarde met tegenzin naar haar kapotte broek. ‘Een schoon nachthemd misschien?’

‘O, wat dom van me.’ Eglantine duwde het bordeauxrode gordijn opzij en wees naar een gehavende kledingkast naast een hangmat van visnetten. ‘Elke kamer is voorzien van een collectie kleren in alle vormen en maten, zorgvuldig met de hand uitgekozen door het Orakel zelf. Het is allemaal voor jullie.’
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Coco kwam achter me aan de kamer met het gordijn binnen terwijl Beau en Célie de gang uit liepen op zoek naar wat privacy. Er kwam al stoom van de gouden badkuip in de hoek af. Iets wat waarschijnlijk ooit een zijden kamerscherm was geweest stond er opgerold naast, maar de stof was al lang geleden verteerd. In plaats daarvan hadden ze zeewier in de panelen geweven.


Geeuwend knoopte Coco haar blouse los voordat ze die over haar hoofd trok. Hoewel ik dichter naast Reid ging staan, deed ik geen moeite zijn ogen af te schermen. Hij had zich totaal niet geroerd sinds we Le Présage waren binnengekomen en als zelfs het uitzicht op Coco’s voortreffelijke toevoegingen hem niet in de verleiding brachten om wakker te worden, zag het er slechter uit dan ik gedacht had.


Ik pakte een kom van de kaptafel en vulde hem met badwater.

Aan de andere kant, we hadden het hier wel over Reid. Als hij zijn ogen precies op dit ogenblik zou openen, zou hij onmiddellijk weer flauwvallen.

Het zou allemaal goed komen met hem.

Coco keek naar de kom terwijl ze haar broek uittrok en plukte een sjaal van de kledingkast die ze om haar haar wikkelde. ‘Ga je hem wassen?’

‘Nee.’ Ik duwde met mijn schouder tegen de zijne en rolde hem zo de hangmat in. Het magische bed onder hem knapte en het tapijt werd weer kletsnat. ‘Nog niet tenminste.’ Ze trok een wenkbrauw op en liet zich in de badkuip glijden. Ze nam een handvol zeezout uit de pot naast het bad en schrobde de korrelige substantie op haar huid. Toen ik Reids pols optilde om zijn hand in de kom te dompelen, schudde ze haar hoofd en zuchtte.

‘Zeg me dat je niet doet wat ik denk dat je doet.’

Ik haalde mijn schouders op. ‘Jouw moeder zei dat hij wakker zou worden. Ik help hem alleen op weg.’

‘Ze zei dat hij wakker zou worden als hij er klaar voor is.’

‘Dus?’ Ik keek vastberaden naar zijn broek en kroop naast hem in de hangmat met mijn rug tegen de muffe muur. Mijn magie zou niet werken, maar… ‘Misschien is hij wel klaar.’

Haar lippen trilden toen ze mijn blik volgde. Zijn borst ging ritmisch op en neer, maar verder bewoog hij niet. ‘Misschien is hij toch nog niet klaar,’ zei ze.

‘Nou, dat zullen we over een paar minuten weten, hè?’

‘Ik had verwacht dat je je hier meer zorgen over zou maken.’

‘Ik heb me mijn hele leven zorgen gemaakt, Coco. Er is niets veranderd.’

Maar eigenlijk was alles veranderd. Ik had Ansel, en mezelf, een belofte gedaan toen ik hem in de wateren achter had gelaten. Ik zou niet toestaan dat angst nog eens mijn leven zou beheersen. Nee. Geen seconde meer.

Coco’s lippen trilden erger terwijl ze haar huid schrobde. ‘Hij zal woest zijn wanneer hij wakker wordt.’

Wanneer hij wakker wordt.

Ik trok een duivelse wenkbrauw op. ‘Durf ik te zeggen dat hij… pissig zal zijn?’

Nu kakelde ze luid en leunde over de rand van het bad om alles beter te kunnen zien. ‘O, mijn god. Dat was vreselijk.’

‘Dat was briljant en dat weet je best.’ Belachelijk tevreden met mezelf ging ik staan, precies op het moment dat een heus leger dienstmeisjes gejaagd door het gordijn kwam. Ieder van hen droeg kannen met vers, kokendheet water.

‘Bent u klaar, milady?’ vroeg een van hen aan Coco. Toen ze knikte, hield het dienstmeisje haar een zijden ochtendjas voor en Coco, die een snelle, bedenkelijke blik in mijn richting wierp, aarzelde even voordat ze erin stapte. Ik lachte achter mijn hand. Ik kon niet voor Coco spreken, maar niemand had mij meer geholpen met aankleden sinds ik op mijn zestiende het Chateau had verlaten. Had iemand haar ooit zo in de watten gelegd? Mijn grijns werd breder toen een ander dienstmeisje haar flesjes met geparfumeerde olie voor haar haren en huid aanreikte. De rest begon het bad te legen en weer te vullen met vers water.

‘Het komt uit de geisers onder het paleis,’ legde een van hen uit, door de stoom heen. Ze koos een jurk uit voor Coco en drapeerde deze over de sierlijke, hoewel beschimmelde stoel in de hoek. ‘We gaan er vaak naartoe om zelf te baden, maar dit was de eerste mogelijkheid om hun water op deze manier te gebruiken. Hoe vond u uw bad?’ vroeg ze aan Coco. ‘Was het aangenaam?’

‘Zeer aangenaam.’ Langzaam liet Coco haar vingers langs het kant van haar ochtendjas gaan. ‘Dank je.’

Haar dienstmeisje glimlachte. ‘Heel goed. Is er verder nog iets wat u wenst?’

Coco legde aarzelend een hand op haar maag. ‘Eerlijk gezegd ben ik een beetje misselijk.’

‘Dan laten we wat gemberthee brengen. We hebben het net geoogst op een schip dat onderweg was naar Amandine. Het zal uw maag tot rust brengen.’

Ik wachtte tot ze verdwenen waren voordat ik mijn bebloede hemdje uittrok en me in het bad liet zakken. Het water verbrandde me bijna, maar ik genoot van de hitte, van de loutering. Ik liet mijn hoofd achteroverzakken en schrobde mijn hoofdhuid om het zand en vuil daar los te maken. Ik kon me niet herinneren wanneer ik voor de laatste keer echt schoon was geweest.

Ik keek weer naar Reid, die zichzelf niet ondergepist had en ook niet wakker was geworden.

Coco haalde zijn hand uit de kom. ‘We moeten creatief worden. Je zou kunnen…’

Er klonk een zachte klop bij de drempel, en we draaiden ons allebei om. ‘Ik ben het,’ zei Célie zacht. ‘Mag ik binnenkomen?’

Toen we haar stem hoorden, verstijfden Coco en ik allebei en we wisselden een angstige blik uit. Het was niet dat we Célie niet mochten. Integendeel, we hadden lijf en leden gewaagd om haar te redden, maar we hadden… geen tijd met haar doorgebracht. Niet echt. Er was geen band tussen ons ontstaan buiten La Mascarade des Crânes. We waren geen vriendinnen.

Coco gebaarde naar het gordijn. Toe dan, zei ze met haar lippen. Geef haar antwoord.

Ik zwaaide met een opgewonden hand naar mijn naakte lichaam.

Coco haalde haar schouders op en haar mondhoeken lachten. Nou en? Je ziet er zo sexy uit als…

‘Kom binnen!’ riep ik, en ik gooide nat zeezout naar Coco’s zelfingenomen gezicht. Het landde met een plons op haar en maakte haar ochtendjas nat precies op het moment dat Célie haar hoofd om de hoek stak. ‘Hallo, Célie. Is er iets?’

Een mooie roze blos verscheen op haar wangen toen ik dat vroeg. Ze was ook in bad geweest en droeg een ochtendjas met ruches tot aan haar kin. ‘Nee.’ Ze duwde aarzelend het gordijn opzij en stapte erlangs zonder een van ons aan te kijken, maar concentreerde zich op het opzichtige, met goud versierde glazen dienblad dat ze in haar handen had. Er stonden een beschadigde theepot en kopjes bovenop. ‘Ik hoorde jullie gewoon… praten. Hier…’ Ze duwde het dienblad plotseling naar ons toe. ‘…ik kwam een dienstmeisje tegen op de gang. Ze had gember gemalen voor jouw maagpijn en ik… ik bood aan het naar je toe te brengen.’

Coco keek afwachtend naar mij. Ik keek haar boos aan. Het was logisch natuurlijk, aangezien Célie niet het ex-liefje was van Beau, maar toch… hoe moest je reageren in zo’n situatie? Célie kon nergens heen. Ze had geen echte vrienden en de verschrikkingen die ze doorstaan had… Ik zuchtte. De laatste keer dat ik tegen haar gesproken had, had ze mijn naam veracht en me ervan beschuldigd dat ik Reid met magie van haar had afgepakt. Diezelfde avond was ze in mijn armen gevlucht.

Nee. Het besef draaide een nieuwe knoop in mijn maag. In Reids armen.

Ze was in Reids armen gevlucht, niet in de mijne. Ze vond me waarschijnlijk nog steeds een hoer. Zo had ze me genoemd voordat ze mijn echtgenoot had gekust tijdens het bal op de avond voor Sint Nicholaas. De knoop in mijn maag werd strakker en de stilte duurde voort terwijl ik haar aanstaarde en zij naar alles keek behalve naar mij.

Goed. Ik ging verzitten in het bad en walgde van de ongemakkelijkheid tussen ons. Er zat niets anders op. Ik zou het haar moeten vragen.

Coco blies hard haar adem uit door haar neus voordat ik iets kon zeggen. Ze wierp een ongeduldige blik in mijn richting en begon net ‘Dank je’ te zeggen op hetzelfde moment dat ik zei: ‘Houd je nog steeds van Reid?’

Verbaasd keek Célie eindelijk op en de blos op haar wangen werd dieprood toen ze me naakt zag. Ze zette struikelend een stap achteruit en het dienblad gleed uit haar handen. Hoewel ze haar best deed om overeind te blijven – één hand zwaaide nog wild door de lucht – vond ze houvast aan Reids…

O, shit.

Mijn ogen werden zo groot als schoteltjes. Met een klein gilletje trok ze haar hand van hem af en het dienblad vloog door de lucht, de theepot en kopjes vielen tegen de muur en op het tapijt, terwijl de thee alle richtingen op spatte. Het druppelde van haar prachtige ochtendjas af toen ze op haar knieën viel en tevergeefs probeerde de boel te redden. ‘Het… Het spijt me. Wat verschrikkelijk onhandig…’

Schuldgevoel stak de kop op en ik zwaaide mijn benen over de rand van het bad. Ik zocht naar iets om mezelf mee te bedekken. Coco gooide een ochtendjas mijn kant op. Ik knoopte hem haastig dicht terwijl Célie stamelend op het doorweekte tapijt rondkroop en tevergeefs scherven porselein verzamelde. ‘Het was niet mijn bedoeling… O, de dienstmeisjes zullen zo van streek zijn. En jullie arme magen…’

Ik knielde naast haar en hield haar handen stil voordat ze zichzelf kon verwonden. Ze keek op en hield mijn blik vast. Er welden tranen op in haar ogen.


‘Het komt heus wel goed met onze magen, Célie.’ Voorzichtig pakte ik de scherven van haar aan en legde ze terug op de vloer. ‘Het komt allemaal goed met ons.’

Een tijdlang zei ze niets en staarde me alleen maar aan. Ik keek terug met een geveinsde rust en wachtte af. Hoewel ik dolgraag op wilde staan en de rust en vertrouwdheid van Coco’s aanwezigheid in deze pijnlijke ongemakkelijke situatie wilde zoeken. Célie had niet iemand als Coco om haar te troosten. Ze had hier niemand. En hoewel we geen vrienden waren, waren we ook geen vijanden. Dat waren we nooit geweest.

Toen ze weer sprak, was het fluisterend. Bijna onhoorbaar. ‘Nee. Ik houd niet van hem. Niet meer.’ Iets van de spanning in mijn schouders verdween. Ze sprak de waarheid. De wateren zouden de woorden anders niet hebben toegestaan. ‘En het spijt me.’ Haar stem werd nog zachter, maar ze liet haar blik niet zakken. Haar wangen glansden scharlakenrood. ‘Je bent geen hoer.’

Coco knielde nu naast ons met een schone jurk in haar hand. Ze snoof en prikte een gat in de onverwachte oprechtheid van het moment. ‘O, dat is ze wel. En ik ook. Je kent ons gewoon niet goed genoeg.’ Ze bood haar de jurk aan en trok een betekenisvolle wenkbrauw op. ‘Nog niet.’

Célie keek naar zichzelf alsof ze nu pas doorhad dat ze kletsnat was van de thee.

‘Pak maar aan.’ Coco duwde de jurk in haar handen en gebaarde naar het kamerscherm.

Célie bloosde weer en keek ons beurtelings aan. ‘Jullie vinden me vast preuts.’

‘Dus?’ Ik ging met een hand over de gebroken theepot en kopjes en het gouden patroon dat alle scherven verbond loste op. Een scherpe pijn stak in mijn borst toen de scherven zich weer aan elkaar plakten. Ik tilde een hand op om over de pijnlijke plek te wrijven, heen en weer geslingerd tussen zuchten en huiveren. Vergiffenis was pijnlijk. Een opoffering op zichzelf. ‘Het zou je niet uit moeten maken wat wij denken, Célie. Of wie dan ook, eigenlijk. Maak jezelf niet zo machteloos.’

‘Want wat maakt het uit dat jij preuts bent?’ Coco trok Célie met twee handen overeind. Ze wees naar mij. ‘Wat maakt het uit dat wij hoeren zijn? Het zijn maar woorden.’

‘En we doen het toch nooit goed.’ Knipogend trok ik een satijnen lint uit de kledingkast en knoopte het om mijn nek voordat ik me weer in de hangmat liet vallen. Reid wiegde naast me heen en weer. Ik negeerde het paniekgevoel in mijn borst. Hij had nog geen vinger bewogen. In plaats daarvan tikte ik tegen zijn laars en voegde eraan toe: ‘Dus kunnen we het net zo goed op onze manier doen. Of we nu preuts zijn of hoeren, het is allebei beter dan wat ze willen dat we zijn.’

Célie keek met grote ogen van Coco naar mij en weer terug en fluisterde: ‘Wat willen ze dan dat we zijn?’

Coco en ik wisselden een lankmoedige blik uit voordat Coco eenvoudig zei: ‘Hun eigendom.’

‘Wees preuts en trots, Célie.’ Ik haalde mijn schouders op en mijn hand krulde instinctief rond Reids enkel. ‘Dan zijn wij hoerig en blij.’ Hij zou zeker snel wakker worden. En zo niet, dan zou Isla, het Orakel, Clauds zus, een gódin, ons zeker helpen alles goed te maken. We moesten alleen eerst met haar dineren. Ik staarde naar de borstel op de kaptafel. Coco volgde mijn blik en pakte hem voordat ik het gouden handvat kon omsmelten in erts.

Ze zette één hand op haar heup en grijnsde uitdagend. Ze zei: ‘Het is tijd, Lou.’

Ik staarde haar nu aan. ‘Iedereen weet dat je nat haar niet moet borstelen. De haren zijn zwakker. Ze zouden kunnen breken.’

‘Zullen we dan een dienstmeisje vragen om een vuur aan te maken?’ Toen ik geen antwoord gaf, zwaaide ze met de borstel onder mijn neus. ‘Dat dacht ik al. Opstaan.’

Ik rolde met mijn ogen, gleed de hangmat uit en liep langzaam naar de beschimmelde stoel. Hij stond voor een vergulde make-upspiegel die verweerd was door ouderdom. De omlijsting werd gevormd door twee gekronkelde goudkleurige slangen. Ik staarde kregelig naar mijn spiegelbeeld: ingevallen wangen, vale sproeten en lang haar vol klitten. Er drupte nog steeds water van de puntjes dat de dunne zijde van mijn badjas doorweekte. Maar ik rilde niet; de waternimfen hadden er met een soort magie voor gezorgd dat de lucht zwoel en aangenaam bleef.

Voordat Coco de borstel omhoog kon brengen – ik verdacht haar ervan dat ze er heimelijk van genoot om mij te martelen – stapte Célie aarzelend naar voren met uitgestrekte hand. ‘Mag ik?’

‘Eh…’ Coco zocht onzeker mijn ogen in de spiegel. Toen ik knikte, deels nieuwsgierig of eigenlijk vooral nieuwsgierig, gaf ze de borstel aan Célie en stapte opzij. ‘De puntjes klitten,’ waarschuwde ze.

Célie glimlachte. ‘De mijne ook.’

‘Ik kan zelf mijn haar wel borstelen, hoor,’ sputterde ik, maar ik hield haar niet tegen toen ze een klein deel van mijn haar oppakte en de borstel er helemaal tot de uiteinden doorheen haalde. Hoewel ze mijn haar stevig vasthield, borstelde ze verrassend voorzichtig.

‘Ik vind het niet erg.’ Met engelengeduld begon ze twee geklitte lokken uit de knoop te halen. ‘Pip en ik borstelden elkaars haar elke avond.’ Als ze al voelde hoe ik verstijfde, dan zei ze daar niets over. ‘Ons dienstmeisje werd weggestuurd toen ik tien was. Ze heette Evangeline. Ik snapte niet waar ze heen was gegaan, maar Pippa… Pippa was oud genoeg om te beseffen wat er gebeurd was. We gingen toen we klein waren vaak stiekem papa’s kluis in, snap je. Pippa pakte graag zijn kasboek. Dan zat ze aan zijn bureau en telde alles op. Ze deed net alsof ze zijn sigaren rookte, terwijl ik met moeders sieraden speelde. Ze wist dat onze ouders alles kwijtgeraakt waren door een slechte investering. Ik wist van niets totdat ineens al moeders diamanten waren verdwenen.’

Nadat ze de klit met succes uit mijn haar had gehaald, ging ze verder met een volgend deel van mijn haar. ‘Père zei ons natuurlijk dat we ons geen zorgen hoefden te maken. Hij zei dat hij alles weer goed zou maken.’ Haar lach verwrong in de loden reflectie in de spiegel. ‘En dat is precies wat hij deed, neem ik aan. Langzaam maar zeker keerden Mamans sieraden terug, samen met allerlei vreemde en ongewone objecten. Kort daarna veranderde hij de combinatie van de kluis. Een combinatie die zelfs ik niet kon kraken. Toen nog niet, tenminste.’

‘Is Evangeline teruggekomen?’ vroeg ik.

‘Nee.’ Ze schudde spijtig haar hoofd. ‘Evangeline wilde daarna geen stap meer over de drempel zetten. Ze zei dat we vervloekt waren. Er kwam een ander dienstmeisje in haar plaats, maar Pip stond er toch op om mijn haar te borstelen. Ik denk dat ze me wilde afleiden. Pères relaties kwamen altijd ’s avonds op bezoek.’

‘Ze klinkt als een fantastische zus.’

Haar glimlach werd warm en oprecht. ‘Dat was ze ook.’

We zwegen even. Célie borstelde met een deskundige nauwkeurigheid mijn haar, tot Coco me verraste toen ze vroeg: ‘En je moeder?’

Célie sprak zonder te aarzelen, heel nuchter, alsof Coco haar niet een uiterst persoonlijke vraag had gesteld, maar naar de kleur van de lucht had gevraagd. ‘Mijn moeder deed haar best. Ze was niet uitgesproken moederlijk, maar ze gaf ons wat ze kon: voornamelijk cadeautjes, maar soms kwam ze bij ons zitten in de salon terwijl wij naaiden of pianospeelden. Ze las ons verhalen voor. Ze kon streng zijn van tijd tot tijd, vooral na Pippa’s dood, maar… dat was hoe ze haar liefde toonde.’

Coco deed niet langer alsof ze geïnteresseerd was in haar spiegelbeeld. ‘Denk je dat ze je mist?’

‘Dat hoop ik in elk geval wel.’ Célie haalde voorzichtig haar schouders op en legde de borstel op de make-uptafel. Ze legde mijn nu nette haar op mijn rug. ‘Maar ik zal haar snel weer zien. Wie weet, misschien zal ze trots op me zijn omdat ik de wereld heb helpen verlossen van Morgane.’

Coco en ik staarden in de spiegel. Ik kon haar hartzeer duidelijk zien.

Mijn moeder deed haar best.

Het had geen eervolle aanbeveling moeten zijn, maar dat was het wel. Célies moeder had haar best gedaan en daarmee had ze haar dochter meer gegeven dan onze moeders hadden gedaan. Als vanzelf kroop mijn hand omhoog naar het satijnen lint om mijn keel. Een teken van mijn moeders liefde.

‘Waarom verberg je het?’ vroeg Célie abrupt. Ik keek op en zag hoe ze naar me staarde, naar mijn litteken. Zelfs Coco leek terug te keren van haar eigen gedachten en keek naar het smaragdkleurige lint. Ze trok een wenkbrauw op en Célie knikte naar haar. ‘Coco laat haar littekens zien.’

‘Coco’s littekens zijn niet beschamend.’ Ik hield mijn hoofd schuin en hield haar blik vast. ‘Waarom laat jij jouw littekens niet zien, Célie?’

Ze keek weg. ‘Ik heb geen littekens.’

‘Niet alle littekens zijn zichtbaar.’

‘Je ontwijkt de vraag.’

‘Jij ook.’

Met een zucht ging Coco naast Célie achter me staan en haalde haar handen door mijn haar. Comfortabel en vertrouwd. Ze leunde voorover en haar wang kwam naast de mijne. In de spiegel ontmoetten onze ogen elkaar weer. ‘Hoe vaak heb ik je dat niet verteld? Geen enkel litteken is beschamend.’ Met een vastberaden trek om haar mond pakte ze het uiteinde van mijn lint vast en trok het los van mijn keel waardoor mijn litteken zichtbaar werd. Alleen was het mijn litteken niet meer. Althans, het was niet het litteken dat ik altijd gekend had.

Naar adem happend gleden mijn vingertoppen langs de fijne lijntjes en volgden de elegante blaadjes, de delicate kransen van bloemblaadjes. Als een zilveren ketting transformeerde het mijn hals in iets bijzonders en prachtigs. Iets verfijnds. Toen ik slikte, leken de blaadjes in het kaarslicht naar me te knipogen. ‘Wanneer is dit gebeurd?’

‘Toen we ontdekten dat je bezeten was.’ Coco ging rechtop staan en trok een klein krukje naast mijn stoel. Aan de pool van de stof te zien was de bekleding ooit van fluweel geweest, hoewel de oorspronkelijke kleur en het patroon lang geleden verloren waren gegaan. Het was nu alleen grijs en de gebogen pootjes waren net zo verrot als al het andere op deze plek. Coco gebaarde naar Célie, die nu bleker zag dan eerst en haar handen ongerust in elkaar geslagen had, dat ze moest gaan zitten. ‘Toen ik besloot om ondanks alles hoop te houden. Mijn tranen hebben het getransformeerd.’

Hoop is niet de ziekte. Het is de remedie.

Toen liet Coco haar handen door Célies ongebonden haar glijden en verraste me weer. Te oordelen naar de manier waarop Célie haar rug rechtte en de manier waarop haar ogen groot werden, had Coco haar ook verrast. Ze maakte van de zwarte strengen een simpele vlecht op Célies rug en bond die vast met mijn lint. Ze maakte een perfecte strik in het smaragdkleurige lint. ‘Jullie zouden allebei je littekens moeten laten zien,’ mompelde ze.

Célie sloeg haar vlecht over haar schouder om ernaar te kijken en liet haar vingers in stille verwondering langs de uiteinden van het lint glijden. Coco legde haar wang boven op mijn hoofd en haar vertrouwde geur, als een vers gezet kopje thee, overviel me. ‘Ze betekenen dat jullie het overleefd hebben.’




HET ORAKEL EN DE ZEE-EGEL

Lou

 

 

 

Gekleed in een jurk van goudsbloemkleurig chiffon met geappliqueerde bloemen, elk donkerroze en glinsterend als buskruit, liep ik die avond achter Eglantine aan door een doolhof van gangen. Coco liep naast me. Haar eigen ivoorkleurige satijnen jurk met een strakkere rok dan de mijne, een getailleerd lijfje en met gouddraad dat door het verfijnde filigraan was geweven, sleepte meters achter ons aan. De jurk van een ware princesse. Célie gleed voorwaarts aan haar andere zijde, vorstelijk en elegant en volkomen in haar element. Het zachte bloesemroze van haar lijfje bracht kleur op haar porseleinkleurige wangen en de slingerende ranken van jeneverbes op haar rok accentueerden haar slanke figuur.

We waren een opvallende verschijning, zo met ons drieën. Meer dan één hoofd werd omgekeerd toen we voorbijliepen.

Zelfs Beau keek twee keer toen hij zijn hut uit stapte, en zijn ogen gingen van de parelen hoofdversiering in Coco’s haar naar de smaragdgroene oorbel in Célies oor en het bijpassende lint om haar middel.

‘God sta ons bij.’ Beau schudde zijn hoofd en kwam achter ons lopen met zijn handen in de zakken van zijn fluwelen broek. Hij floot zachtjes. ‘Hoewel de Hemel nooit eerder zo’n uitzicht heeft gecreëerd.’

‘Dat weten we.’ Coco keek met opgetrokken wenkbrauw over haar schouder terwijl bij elke stap die ze zette, een stukje van haar gladde dij zichtbaar werd door de split in haar rok.

Net als de rest van het schip was de hal overdadig gedecoreerd met de ooit vergulden panelen en glinsterende, hoewel kapotte, kroonluchters. Maar in tegenstelling tot onze hutten, had deze kamer een onnatuurlijk hoog beschilderd plafond voor een vaartuig. De lucht hier rook niet naar schimmel, maar naar magie, zoet en lekker en scherp. Er stond een goudkleurige bankettafel die net zo lang was als de enorme kamer en die vol stond met een vreemde mengelmoes van schalen en schotels. Bij de deur stond een waternimf in livrei die zo diep boog dat zijn pruik bijna op de vloer viel.

‘Bonjour, mes demoiselles.’ Hij ging weer rechtop staan met het air van een aristocraat. Op een bepoederde wang had hij een piepklein zwart hart getekend. ‘Als u mij toestaat, zal ik u naar uw plaats begeleiden.’

Eglantine knipoogde naar ons voordat ze de kamer verliet.

We liepen achter elkaar aan de butler achterna tot we bij het hoofd van de tafel aangekomen waren, waar een heuse troon van zeeschelpen en parels leeg stond te wachten, met aan elke kant twee stoelen. De butler zette Coco en Célie naast elkaar met een ervaren bekwaamheid voordat hij zich naar mij wendde. Beau negeerde hij in zijn geheel. Met nog een kleine buiging mompelde hij: ‘Het Orakel zal zich snel bij ons voegen. Ze wil graag dat u de gezouten zeesla proeft.’ Hij wachtte even om door zijn lange neus in te ademen. ‘Het is haar lievelingsgerecht.’

‘Denk aan jullie manieren.’ Célie sprak zachtjes en glimlachte beleefd toen de butler terug naar zijn plaats kuierde. Ze lachte naar de aristocraten die al aan tafel zaten. Ze bekeken ons onverholen, sommigen lachten terug terwijl anderen achter beschilderde waaiers fluisterden. ‘We willen onze gastvrouw niet beledigen.’

Zonder waarschuwing stond Elvire ineens achter haar. Ze was niet langer naakt, maar droeg een jurk die gemaakt was van verkleurde zeilen, gecompleteerd met een riem van touw en een tiara van smaragden. De tiara paste perfect bij Célies oorbel. Ik vermoedde dat het geen toeval was. Elvire tikte eerbiedig tegen haar hoofd, dat ze schuin hield. ‘Bonjour, Mademoiselle Célie. Uw japon is schitterend.’


Achter haar leunden Leopoldine en Lasimonne voorover en toonden een komische interesse in elk woord dat Célie sprak. Zonder inleiding stonden de waternimfen die naast Célie zaten beleefd op en boden hun stoel aan de wachters aan, die deze met evenveel beleefdheid accepteerden. Het was erg beschaafd allemaal. Bijna zoetsappig. ‘Je moet het Sargassum-zeewier proeven,’ drong Lasimonne aan terwijl hij de gelige bladeren op Célies bord plaatste en er groene saus overheen sprenkelde. ‘Het is het lievelingsgerecht van het Orakel.’

Ik keek argwanend naar haar bord en voelde me alsof ik me niet goed voorbereid had op een schooltest. ‘Ik dacht dat de gezouten zeesla haar favoriet was?’

Hij knipperde met zijn ogen naar mij voordat hij zich naar Leopoldine draaide, die ernstig knikte. ‘Het is waar. Sargassum was gísteren haar lievelingsgerecht.’

O god.

‘O, hemeltje.’ Lasimonne bracht een verschrikte hand naar zijn borst voordat hij zich diep over Célies bord met Sargassum-zeewier boog. ‘Mijn excuses, mademoiselle. Natuurlijk kunt u beter de gezouten zeesla proeven. Goede hemel. Het Orakel zou een dergelijke minachting niet vergeten.’

Beau en ik keken elkaar met grote ogen aan.

Zonder nog iets te zeggen schepte ik wat gezouten zeesla op mijn bord en vervolgens op dat van Beau. ‘Rechts van de dinervork,’ mompelde hij discreet toen hij zag hoe ik het bij elkaar gezochte bestek aan beide zijden van mijn bord bestudeerde. Ik probeerde een blaadje te prikken met het kleine vorkje, maar voor ik het naar mijn mond kon brengen, hield Beau me tegen met een kort hoofdschudden. ‘Eerst snijden. Heb jij geen tafelmanieren geleerd?’

Met het schaamrood op mijn kaken keek ik weer naar mijn bord en zocht naar het juiste mes.

Elvire nipte van het bruisende drankje in haar glas terwijl Célie haar eigen sla in voorbeeldige stukjes sneed. ‘Ja,’ zei Elvire, ‘het Orakel heeft Guillaumette verbannen voor haar blunder vorige week.’

‘Een karakterloze vrouw,’ voegde Leopoldine er samenzweerderig aan toe. ‘Ik heb haar nooit zo gemogen.’

Elvire keek haar koeltjes aan en trok een zilverkleurige wenkbrauw op. ‘Werkelijk? Is ze niet de peetmoeder van jouw dochter?’

Leopoldine was opeens heel druk met haar eigen drankje, zodat ze geen antwoord kon geven.

‘Waar is Angelica?’ Ik concentreerde me op het in perfecte vierkantjes snijden van mijn zeesla, zodat Elvire of Leopoldine of de inktvissen op straat er geen aanstoot aan konden nemen en me aan de reuzeninktvis zouden voeren. ‘Komt ze er niet bij vanavond?’

Lasimonne staarde me aan alsof ík een reuzeninktvis was. ‘Natuurlijk wel.’ Hoewel hij duidelijk geïrriteerd was dat ik überhaupt gesproken had, aarzelde hij niet om me een glas met de bruisende vloeistof in te schenken. Zo beleefd. Zo fascinerend. Als ik mijn bord in zijn schoot zou laten vallen, zou hij me dan bedanken? ‘Ze is de meest geliefde van alle vriendinnen van het Orakel. Ik neem aan dat ze samen met Onze Dame arriveert.’

Ik beet op mijn tong voordat ik kon vragen wánneer dat zou zijn. Daarna ging ik voor de zekerheid met mijn tong langs mijn tanden om te controleren of er geen stukjes zeesla tussen zaten. Blijkbaar was laat komen niet zo’n grote blunder als vergeten wat het lievelingsgerecht was van het Orakel. Ik bracht het glas naar mijn lippen en knikte. En stikte toen bijna.

Het was zeewater.

Met een geforceerde glimlach sloeg Beau zachtjes op mijn rug terwijl ik sputterde. Onder tafel zette hij zijn voet boven op de mijne. ‘Kom, kom.’ Hij gaf me een gevouwen servet voordat hij tegen de anderen zei: ‘Neem het mijn zuster niet kwalijk. Ze heeft waarschijnlijk een gevoelige kokhalsreflex.’

Ik snoof weer, ik kon het niet helpen en schopte Beau’s voet van de mijne.

Toen stapten nog twee waternimfen in livrei de banketzaal binnen, die een enorme trompetschelp vasthielden. Op exact hetzelfde moment brachten ze de schelp naar hun lippen en bliezen erop. Het hoornsignaal weerklonk door de ruimte en deed het servies en de kroonluchters rinkelen, terwijl de waternimfen rondom ons snel gingen staan.

Het Orakel volgde even later.

Ik kon niets anders doen dan haar aanstaren.

Het was heel eenvoudig: ze was de mooiste vrouw die ik ooit gezien had.

Haar haren golfden als water over haar schouders toen ze de kamer in zweefde en haar onwezenlijke zilverkleurige blik op ons richtte. Toen haar ogen de mijne ontmoetten, zag ik geen iris en oogwit, maar rustgevend maanlicht boven een zee met zijdeachtig schuim langs de kustlijn. Ik zag rollende golven en flitsende schubben: oerwezens van tanden en schaduwen die ontwaakten met de duisternis. Ik zag stormen die koninkrijken verscheurden, onthulde geheime en bewaarde geheimen. Geheimen verdronken in eindeloze diepten.

Toen lachte ze naar me en een rilling gleed over mijn ruggengraat. In die lach zag ik chaos.

Pure, onvervalste chaos.

Angelica liep achter haar met gebogen hoofd en samengevouwen handen. Toen ze dichterbij kwamen, keek ze naar Coco en knipoogde om daarna weer snel haar vrome houding aan te nemen. Het Orakel keek alleen naar mij. Ik ging zo heimelijk mogelijk rechtop staan, me pijnlijk bewust van mijn klamme handpalmen. Maar afgezien daarvan verschool ik me niet. Claud had zichzelf ooit beschreven als de Wildernis en in zijn ware vorm had ik dat geloofd. Het Orakel hoefde haar ware vorm niet aan te nemen om mij te overtuigen. Vanuit de mistige, niet te benoemen kleur van haar haren en huid tot het vloeibare bewegen van haar lichaam wás ze de Zee. En de zee verdronk iedereen die niet kon zwemmen.

‘Je vous vois, Louise. Ik zie je.’ Tot mijn grote verrassing klonk haar stem kalmerend, rustig als stille wateren bij zonsopgang. ‘Bienvenue in Le Palais de Cristal. Ik heb lang op jouw komst gewacht.’

Ik maakte net als de anderen een reverence. ‘Ik ben blij hier te zijn. Bedankt voor uw bemoeienis bij het strand.’

Haar zilverkleurige ogen, die zo op Angelica’s ogen leken en toch zo anders waren, sprankelden van plezier. ‘Aha. Het strand. We zullen later over dat vrolijke toeval praten. Maar eerst moeten we dineren.’

Ze knikte naar een andere waternimf in livrei, die zich haastte om haar stoel achteruit te trekken. Haar japon, in zijn geheel gemaakt van lange, glanzende parelsnoeren, rinkelde zachtjes toen ze ging zitten. De rest van de hofhouding ging tegelijk met haar zitten. Toen ze met haar vingers knipte, sprong de aristocraat die naast Coco zat zonder een woord te zeggen op en bood haar stoel aan Angelica aan. ‘Je hebt al van de gezouten zeesla geproefd, toch?’

‘Ja, milady.’ Ook ik ging weer zitten en veegde onder tafel mijn handpalmen droog. ‘Het was…’ De wateren zorgden ervoor dat ik niet kon liegen. Ik probeerde het nog eens. ‘Een bijzondere ervaring.’

‘Kom, kom.’ Haar lach werd breder en ongevraagd zag ik in gedachten een hongerige haai. Ik greep met twee vuisten mijn rok vast en strafte mezelf af. ‘Het is niet nodig om pienter te praten onder vrienden. Hoe vond je het, eerlijk?’

‘Ik ben blij dat ik het geproefd heb.’

‘Blij.’ Ze sprak de woorden langzaam en nieuwsgierig uit. ‘Er zijn lelijkere benamingen, neem ik aan. Ik ben blij dat je het… welk pienter woord gebruikte je ook alweer?’ Ze tikte tegen haar lippen. ‘Bijzonder vond.’ Ze knipte weer met haar vingers: ‘Nu, ruim het maar af. Ik ben de stank zat.’ De bedienden gingen druk in de weer om elke schaal met gezouten zeesla van de tafel te verwijderen. ‘S’íl vous plaît,’ ging ze verder voordat ze klaar waren. ‘Ik snak naar zwaardere kost vanavond. Breng de neige marine voor onze bijzóndere gasten.’

Misschien was die stem toch niet zo kalmerend.

Mijn handpalmen werden opnieuw klam.

Er viel een ongemakkelijke stilte terwijl er meer schalen over de tafels werden doorgegeven. Isla scheen het niet op te merken. Ze bleef glimlachen terwijl bedienden kleine hoopjes van een kleverige grijze substantie op elk bord schepten. Toen ze een hapje naar haar lippen bracht, wachtte ze even, de kamer opnemend om er zeker van te zijn dat ze ieders aandacht had. En dat had ze natuurlijk. Iedere waternimf had zich naar haar toegedraaid alsof ze hun zon was. Ze wuifde met een elegante hand en lachte. ‘Eet, mes enfants, en wees vrolijk.’

Haar kinderen gehoorzaamden en het rustige gekletter van bestek en zachte stemmen verdreef al snel de stilte. Elvire, Leopoldine en Lasimonne waren direct druk in gesprek met Célie. En Angelica sprak met een gelaten Coco. Waardoor Beau en ik het gewicht van Isla’s gestaar alleen moesten verduren. ‘Vertel eens,’ neuriede ze en ze boog zich voor Beau langs om mijn klamme hand te kunnen pakken. Hij verstijfde, maar klaagde niet. ‘Wat waren de laatste woorden die je tegen Reid sprak?’

Ik keek verrast op van mijn neige marine. ‘Pardon?’

‘De laatste woorden die je tegen je geliefde sprak, hoe luidden die?’

‘Ik…’ Ik gluurde naar Beau en fronste. ‘Dat weet ik niet meer.’

Haar glimlach werd ineens kwaadaardig. ‘Probeer het eens.’

Ik voelde me steeds onrustiger worden en concentreerde me op het ophalen van de herinnering. Ik blies hard mijn adem uit toen ik me het onderwerp van ons gesprek herinnerde. ‘Ik zei: “Of ik vermoord mijn moeder, of mijn moeder vermoordt mij. Het is de enige manier.”’

Die glimlach. Die ogen. Helemaal geen rustig water, maar de kalmte voor de storm in het oog van de tornado. Misschien de tornado zelf. Ineens begreep ik dat de beleefdheden voorbij waren. Ze liet mijn hand los en ging weer zitten terwijl ze haar mond depte met een servet. ‘Klopt dat?’

‘Anders zou ik het niet gezegd kunnen hebben.’

Beau drukte zijn voet weer op de mijne.

‘En… weet je nog wat zijn laatste woorden tegen jou waren?’ vroeg ze slinks.

Om me deze woorden te herinneren hoefde ik niet eens mijn best te doen. ‘Hij beloofde dat hij me zou vinden.’

‘Je vinden?’ Toen ze met haar wimpers knipperde, alsof ze me wilde opjutten, gingen de haren in mijn nek ongerust overeind staan. Dit was toch zeker geen geschikt tafelgesprek? We kenden elkaar nog maar net, en waternimfen hechtten erg aan etiquette. Mijn wantrouwen groeide toen ze vroeg: ‘Hij slaapt benedendeks, toch?’

‘Dat klopt.’ Ik dwong mijn stem kalm te blijven en beheerst, vriendelijk zelfs. Toch kon ik het niet helpen om haar uiterlijk af te zoeken op iets van haar broers warmte. Zijn goede humeur. ‘Ik heb tevergeefs geprobeerd hem wakker te maken. Eigenlijk…’ Ik schraapte mijn keel zo onopvallend mogelijk en sloeg elke waarschuwing in de wind. ‘Ik hoopte eigenlijk dat u… dat proces zou kunnen bespoedigen.’

Onverklaarbare triomf flitste door die naamloze ogen. ‘O?’ Hoewel haar stem licht en gemoedelijk bleef, verloochenden haar woorden de toon. ‘Hoop je dat of neem je dat aan?’

Ik fronste mijn wenkbrauwen bij het horen van dat woord. ‘Ik zou nooit aannemen…’

‘Nee?’ Lui tilde ze een hand op, en een bediende kwam snel haar glas vullen. ‘Liegen mijn spiegels, oursin? Maak je niet stiekem plannen voor een bondgenootschap?’

‘Ik…’ Ongelovig vonden mijn ogen die van Coco. Ze kwam echter niet tussenbeide. Ze durfde ons niet in de rede te vallen. ‘Ik maak helemaal geen plannen, milady. Hoewel ik onze vriendschap graag bezegeld zou hebben tijdens ons verblijf, verwacht ik het niet.’

‘Zou hebben? Betekent dit dat je mijn vriendschap niet langer wenst?’

‘Nee, milady. Ik bedoel já. Ik bedoel gewoon…’ Ik spreidde hulpeloos mijn handen. ‘…dit lijkt niet erg goed te gaan.’

‘Wat verwacht je dan, Louise, als je goden en godinnen als je persoonlijke bedienden behandelt?’ Ze nam een slokje van haar zeewater en bestudeerde me nog steeds. ‘Als ik eerlijk ben, snap ik niet wat mijn broer en zus in jou zien, of waarom ze jouw arrogantie dulden. Toen ik Angelica stuurde om jou te halen, had ik een soort grootsheid verwacht, misschien een magnetisme, maar nu, nu ik je ontmoet heb, zie ik dat je geen van beide bezit. Aurore heeft haar zegen aan een zee-egel gegeven.’

Het eerste sprankje woede welde op in mijn borst. Aurores zegen? Een zee-egel? ‘Hebt u me daarom uitgenodigd? Om uw nieuwsgierigheid te bevredigen?’


Ze gaf me geen antwoord, maar keerde zich in plaats daarvan naar Beau. ‘Wat vind jij ervan, prinsje? Vind jij Louise intelligent?’

Hij legde voorzichtig zijn lepel op zijn bord voordat hij antwoordde. ‘Ja, dat vind ik.’

‘Vind je haar uitzonderlijk intelligent?’

‘Ik…’ Zijn antwoord bleef echter in zijn keel steken en in paniek keek hij naar mij. Mijn woede nam toe. Hij kon niet liegen, hier, gevangen in het magische web van Isla, zelfs niet om mijn gevoelens te sparen. De wetenschap deed pijn, maar het zou geen litteken achterlaten. Ik was dan misschien niet uitzonderlijk intelligent, maar ik was intelligent genoeg om te weten dat Isla me wilde kwetsen. Dat ze me wilde choqueren en ontzag wilde inboezemen. Ik begreep alleen niet waarom.

‘Dat dacht ik al. En zeg eens, prinsje, vind je haar dan uitzonderlijk mooi?’

Hij fronste en zijn ogen schoten nog steeds heen en weer tussen Isla en mij. Haar blik liet de mijne echter niet los. Hij doorboorde me met een verontrustende intensiteit. Met een verontrustende helderheid. Beau trok aan de kraag van zijn hemd voordat hij mompelde: ‘Natuurlijk vind ik haar aantrekkelijk. Ze is mijn…’ Zijn keel werd weer dichtgeknepen en het lukte hem niet de woorden te vormen. ‘Ze is als mijn zuster.’

‘Hoe bijzonder. Maar ik vroeg of je haar schoonheid uitzonderlijk vond. Is Louise een van de mooiste meisjes die je ooit gezien hebt?’ Toen hij haar niet onmiddellijk antwoord gaf, hield ze haar hoofd schuin. ‘Ik snap het. Vind je haar dan uitzonderlijk moedig?’ Weer gaf hij geen antwoord. ‘Nee? Uitzonderlijk eerlijk, misschien? Uitzonderlijk rechtvaardig?’ Beau zei nog steeds niets en slikte om de woorden te uiten die niet zouden komen. Zweet parelde op zijn voorhoofd. Hij duwde zijn voet zo hard tegen de mijne dat mijn botten bijna braken.

Een eigenaardige brom zoemde in mijn oren en mijn blik vernauwde zich tot de arrogante uitdrukking op Isla’s gezicht. Hoe dúrfde ze ons zo te behandelen? We waren gasten in haar wereld. Ze had ons hier nota bene zelf uitgenodigd. Maar waarvoor? Om ons te kwellen? Om ons te porren en te prikken tot we braken? Een bijna kinderlijke verontwaardiging overspoelde me door dit onrecht.

Isla zou een bondgenoot moeten zijn.

‘Ik snap niet… Waarom stelt u zulke vragen?’ vroeg Beau vertwijfeld.

Ze negeerde zijn innerlijke strijd en ging genadeloos verder. ‘Is Louise een leider, Beauregard? Een ziener?’

‘Ze… niet als zodanig…’

‘Heeft ze je rijkdom aangeboden in ruil voor jouw loyaliteit? Heeft ze je magie aangeboden?’

Hij stikte bijna in zijn antwoord.

‘Is ze dan op een of andere wijze uitzonderlijk?’

‘Ze –’ Hij keek me hulpeloos aan en bloosde. Vanaf de andere kant van de tafel keek Célie heimelijk naar ons terwijl ze nog steeds deed alsof ze naar Elvire luisterde. Coco keek openlijk naar ons en deed geen moeite dat te verbergen. Ze keek naar Isla met ogen vol brandende haat terwijl het gezoem in mijn oren steeds luider werd.

‘– is precies waar ik al bang voor was,’ maakte Isla zijn zin voor hem af. ‘Ze is doorsnee. Pijnlijk, ondraaglijk doorsnee en toch wekt ze de loyaliteit en toewijding op van mijn zuster, mijn broer, jóú.’ Spottend schudde ze haar hoofd en wenkte voor het volgende gerecht. ‘Een verspilde zegening, dat is zeker.’

‘Ik ben niet gezegend.’

‘Je beseft het je niet eens, hè? Het zou me niet moeten verbazen. Aurore mag zeggen wat ze wil over Morgane, maar jouw moeder bezit tenminste wel een greintje bewustzijn.’

Mijn vingers trilden bij die vergelijking. Bij die belediging. Ik balde ze tot vuisten en staarde naar de pan gesauteerde rode alg zonder hem te zien. ‘Waarom hebt u ons hier ontboden?’

Weer negeerde ze mijn vraag en boog zich voor Beau langs om de diamanten speld uit mijn haar te pakken. ‘Help me het te begrijpen, Louise. Waarom volgen ze je waar je gaat? Ik heb je alleen maar zien mislukken. Je zien moorden, je zien liegen, je zien bedriegen. Inderdaad net als de zee-egel is overleven jouw enige wapenfeit geweest in je hele leven. En daarbij heb je iedere persoon in de door jou zo geliefde familie kwaad gedaan en toch blijven ze allemaal. Waarom?’

‘Misschien om mijn uitzonderlijke gevoel voor humor.’ De woorden klonken heftig. Hard. Warmte verspreidde zich van mijn borst naar mijn ledematen en mijn hele lichaam beefde van woede. Doorsnee. Ze had het uitgesproken alsof het een scheldwoord was. Iets eenvoudigs en ruws, iets ondergeschikts.

‘Nee.’ Na een achteloze beweging van haar pols vloog mijn diamanten speld op de vloer. Vaag besefte ik dat het stil was geworden rondom ons aan de tafel. Alle ogen waren nu op ons gericht. ‘Dat denk ik niet. Zelfs met Aurores zegen, zelfs met je dierbare bondgenoten, ben jij niet uitgerust om deze oorlog te winnen, Louise le Blanc. Het is heel simpel, mijn zus heeft de verkeerde keuze gemaakt.’

Die warmte verspreidde zich verder. Hij was nu heter dan woede. Heter dan vernedering. Beau trok gealarmeerd zijn wenkbrauwen op terwijl hij toekeek hoe ik met mijn hand op de tafel sloeg. ‘U hebt het over zegeningen,’ zei ik en de woorden kwamen wild en vol overgave. ‘Maar wat helpen de loyaliteit en toewijding van de Wildeman van het Woud en de Drievoudige Godin? Mijn moeder, mijn eigen moeder, de persoon in de wereld die het meest van me zou moeten houden, heeft me drie keer geprobeerd te vermoorden. Ze vermoordde mijn beste vriend voor mijn ogen. Sindsdien heb ik dagen, misschien weken doorgebracht terwijl ik bezeten was door Nicholina. Eerder vanavond heeft ze me bijna verdronken in deze afschuwelijke wateren, waar ook mijn moeder me heeft geprobeerd te vermoorden. Alwéér. En nu slaapt Reid door een betovering die ik niet kan verbreken terwijl u me beledigt ten overstaan van uw hele hofhouding.’ Mijn borst ging heftig op en neer. ‘Als dit de zégen van een godin is, dan zie ik niet graag haar vloek.’

Isla lachte alleen maar.

Met een enkele vinger duwde ze de schaal, nog steeds afgedekt, in mijn richting. Het spottende gebaar maakte me alleen maar kwader. Ik sprong overeind, bereid om de zaal uit te lopen, Reids lichaam op te pakken en te vertrekken, toen mijn ogen de zilveren stolp zagen. En mijn spiegelbeeld daarin.

Te laat registreerde ik de scherpe geur van magie.

Coco keek verwonderd en angstig toen ook zij zich afzette van de tafel. ‘Lou?’

Maar ik herkende mijn eigen spiegelbeeld niet. Ronde bruine ogen staarden me aan en rechte bruine lokken hadden de mijne vervangen. Roze wangen vervingen de sproeten. Mijn japon hing van kleine schouders af, de overtollige stof lag aan mijn voeten. Terwijl ik ernaar staarde, transformeerde de hitte in mijn borst zich langzaam in iets anders, iets onschuldigs, jeugdigs, nieuwsgierig, lévend.

Zonder het te beseffen was ik getransformeerd in de Maagd.

Toen Isla opstond om naar me toe te lopen, stond haar hele hofhouding ook op. Ze liet een achteloze vinger langs mijn nek glijden. Er zat nu geen litteken meer. ‘Wat zei je?’

Ik slikte terwijl haar nagel over mijn keel gleed en weigerde naar iemand te kijken. Vooral niet naar mijn spiegelbeeld. ‘Hoe… hoe is dit mogelijk?’

‘Claud heeft Morgane gewaarschuwd. Hij vertelde haar wat er zou gebeuren als ze ons bleef tarten. Morgane heeft desondanks jouw bezetenheid geregeld.’

‘Maar dat…’ Beau duwde zijn bord weg met een matte uitdrukking op zijn gezicht. ‘…dat betekent…’

‘Inderdaad, prinsje,’ Isla kwam achter me staan en waaierde mijn haar over mijn schouders. ‘De zee-egel is La Dame des Sorcières geworden. Spijtig, als je het mij vraagt, maar zeker nuttig.’

‘Weet Morgane het?’ vroeg Coco scherp.

Angelica verstarde en haar ogen draaiden tot ze de kamer niet meer zag, maar iets anders. Ergens anders. ‘Ja.’ Ze keerde een ogenblik later naar ons terug, schudde haar hoofd en huiverde. ‘Ze is niet blij.’

Ik sprak met verdoofde lippen. ‘Waarom hebt u ons hierheen gebracht?’

Haar handen knepen harder rond mijn nek en eindelijk, eindelijk, gaf ze me antwoord. ‘Mijn liefste Angelica denkt dat we ons bij jou zouden moeten aansluiten in deze vermoeiende strijd tegen Morgane.’ Ik voelde hoe ze haar schouders ophaalde alsof we het weer besproken hadden en niet mijn leven. ‘Ik moet toegeven dat ik er niets voor voel. Noch jouw dood, noch die van je moeder zal ons hier raken.’ Toen kwam ze naast me staan en bood me haar hand aan. Ik moest hem wel accepteren. Ze stak haar arm door de mijne en leidde me de kamer uit terwijl de anderen ons met hun ogen volgden. Niemand durfde te gaan zitten en verder te eten.

‘Ik ben echter geen dwaas.’

Ik corrigeerde haar niet.

‘Jij biedt een unieke kans voor mij en mijn volk en bovenal voor Angelica. Ik koester haar, weet je,’ voegde ze eraan toe. De vrouw in kwestie hield haar hoofd gebogen en haar handen gevouwen, net als alle waternimfen. ‘Twintig jaar geleden is er een ring van haar gestolen terwijl ze boven water aan het rommelen was en jouw tamelijk aantrekkelijke vriendin maakte.’ Isla wuifde met een vaag handgebaar naar Coco. ‘Jij hebt over deze ring gehoord. Je hebt hem genoemd.’ Ze reikte voor mij langs en pakte mijn rechterhand om de lege vinger daar te strelen. ‘Je hebt zelfs zijn magie gebruikt. Je kent hem echter niet zoals wij dat doen. Het is niet slechts een ring van onschendbaarheid en onzichtbaarheid, zoals jouw domme bloedverwanten denken. Maar het allerbelangrijkste is dat hij niet van hen is. Hij behoort geen van jullie toe. Het is Angelica’s ring, het is haar ware kracht. En we zullen hem terugkrijgen.’

Gerehabiliteerd lachte ik bijna toen ik het begreep. De harde, heerlijke waarheid. Ondanks al haar uitzonderlijke intelligentie, schoonheid en moed stond ze hier… en ze had mij nodig. Een zee-egel. ‘Als u weet dat ik hem gebruikt heb, weet u ook dat ik hem niet langer in mijn bezit heb. Mijn moeder heeft hem. Hij is veilig opgeborgen in Chateau le Blanc.’

‘Precies.’

‘Ik snap niet helemaal wat u suggereert. Een simpel brein, weet u. Als haar ring zo belangrijk is, dan kunt u hem toch zeker zelf terughalen?’

Toen ze zich abrupt naar mij omdraaide, was haar glimlach hard en helder en haar nagels prikten pijnlijk in mijn onderarm, langer en scherper dan eerst. Ze bracht een vinger naar mijn lippen toen ik me wilde verzetten en de metaalsmaak van bloed volgde. Míjn bloed. ‘Nee, nee, nee.’ Haar ogen gingen naar mijn lippen, naar haar vinger voordat ze weer naar mijn ogen terugkeerden. ‘Wees niet respectloos tegen mij, anders zul je nooit mijn voorstel horen.’

Ik staarde haar in opstandige stilte aan.

Ze trok een duivelse wenkbrauw op. ‘Ik kan de ring niet zelf terughalen omdat ik niet rechtstreeks kan ingrijpen. Mijn waternimfen kunnen het niet voor me doen omdat ze de wateren niet kunnen verlaten zonder de ring. Begrijp je het nu, mon pouffiasse? Het is, zoals jij zelf zegt, een wederzijds gunstige overeenkomst.’

Haar woorden klonken na in mijn oren terwijl ze haar andere vingers om mijn gezicht legde en hard genoeg in mijn wangen kneep om blauwe plekken te veroorzaken. ‘Morgen zul jij terugkeren naar de oppervlakte en zul je Angelica’s ring terugstelen van je moeder. Dan, en alleen dan, zal mijn volk met jou tegen haar strijden.’
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Een klein uur later trok Angelica Coco op het dek apart terwijl Aurélien, Olympienne en Sabatay om Célie heen draaiden en huilerig afscheid van haar namen. Letterlijk. Echte tranen drupten over Olympiennes lavendelkleurige wangen. Spottend trok Beau zijn rugzak recht en liep de plank af. Halverwege naar de zeebodem draaide hij zich om en gebaarde met zijn kin naar me. ‘Kom mee.’

Ik hees mijn eigen rugzak over mijn schouder. Na het diner had Isla geen tijd verdaan om ons uit haar rijk weg te sturen. Ze kon dan misschien het meest hoogmoedige levende wezen zijn, ze had ons wel benodigdheden voor de reis die voor ons lag gegeven. Waaronder schone kleren. Verstandige kleren dit keer en warm ook. Ik had ook een nieuwe schede om mijn dijbeen geslagen, gewoon voor de zekerheid.

Reid zweefde achter ons aan, nog steeds in coma, terwijl Elvire en Leopoldine ons de stad uit begeleidden. Met elke stap werd het moelijker om de onrust die ik vermeden had te negeren. Het vrat aan me en klopte pijnlijk in mijn rechterslaap.

Ondanks mijn smeekbedes had Isla hem niet wakker gemaakt. Ze had volgehouden dat ze niet rechtstreeks kon ingrijpen. Ik had volgehouden dat we geen overval op Chateau le Blanc konden plegen met een bewusteloze man van bijna twee meter en ruim negentig kilo in ons kielzog.

Eerlijk gezegd had ik wel verwacht dat hij inmiddels wakker geworden zou zijn. Hij was nu al uren bewusteloos. Maak je geen zorgen, Louise. Zijn verwondingen waren niet fataal. Hij zal wakker worden, daar ben ik zeker van.

Mijn hoofd bonsde nog steeds.

De anderen liepen in stilte naar de poort, zich schijnbaar niet bewust van ons nogal grote probleem. Op Beau na. Hij wierp mij meer dan één ongeruste blik toe.

Ik nam aan dat hij verwachtte dat ik elk moment in de Maagd zou kunnen transformeren. Dat verwachtte ik zelf ook half. Zelfs nu wist ik niet zeker hoe ik het gedaan had, maar ik zorgde ervoor dat ik niet te lang of te hard nadacht over die huivering onder mijn huid, dat bedwelmende gevoel van volle overgave. Merkwaardig genoeg deed het me denken aan… daken. Als ik mijn ogen sloot, kon ik bijna de wind door mijn haren voelen, mijn armen wijd uitgestrekt terwijl ik mezelf voortstuwde, omhoog, naar buiten, van de dakpannen naar de open lucht. Die kostbare momenten waarop ik had kunnen vliegen.

Toen mijn handen gingen golven, vlogen mijn ogen open.

Beau staarde nog steeds naar me.

‘Wat is er?’ snauwde ik. ‘Voor de draad ermee.’

‘Is alles goed met je? Met…’ Hij gebaarde met zijn kin naar mijn handen. ‘…met dat?’

Ik bekeek hem wantrouwig. ‘Gaat alles goed met jou?’

Hij kantelde zijn hoofd en dacht even na voordat hij vurig lachte. ‘Ik denk dat dit het indrukwekkendste is wat ik ooit heb gezien. Je bent een… Lou, je bent nu een gódin.’

‘Goddelijke Godin.’ Mijn grijns werd even breed als de zijne, hoewel Isla’s woorden nog naklonken in mijn oren. Mijn zus heeft de verkeerde keuze gemaakt. ‘Koningin van de zee-egels.’

Bij die laatste woorden verdween zijn grijns en hij staarde vastberaden naar de achterkant van Elvires hoofd. ‘Nog even daarover. Ik… wil mijn verontschuldigingen aanbieden.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Voor eerder.’

‘Aha.’ Ik blies grinnikend mijn adem uit. ‘Nergens voor nodig.’

‘Jawel.’

‘Je sprak de waarheid.’

‘Het was niet de waarheid.’ Hij schudde opgewonden zijn hoofd. ‘Dat probeer ik je nu net te vertellen. Isla, ze… ze verdraaide mijn woorden.’ Hij schraapte zijn keel en probeerde het nog eens, zijn stem nu zachter zodat de anderen het niet zouden horen. ‘Ik vind je wel uitzonderlijk. Misschien niet uitzonderlijk moedig of eerlijk of rechtvaardig, maar zeker wel uitzonderlijk.’ Toen ik met mijn ogen rolde, beleefd sceptisch, stapte hij voor me, zodat we allebei stil moesten blijven staan. ‘Wie anders zou de verwende zoon van een koning geaccepteerd hebben? Een misbruikte aristocraat? De ketterse jager? In de ogen van het koninkrijk zijn wij niets.’ Zijn stem werd nog zachter. ‘Je hebt ons allemaal een plaats gegeven en een doel terwijl we dat daarvoor niet hadden. Jij bent de reden dat we hier zijn, Lou. En ik geef niets om de waarheid van de wateren… jij bént mijn zuster. Vergeet dat nooit.’

Hij maakte vaart om naast Coco en Célie te gaan lopen zodat ik hem geen reactie kon geven. Misschien was dat ook maar beter.

Ik kon niet praten door het brok van emoties in mijn keel.

 

Toen we eindelijk de oevers van L’Eau Mélancolique bereikten, viel het water weg dat Reid ondersteunde, het laatste van Angelica’s magie, en hij plofte onmiddellijk op het zand. Ik ging meteen op mijn knieën naast hem zitten. ‘Verdomme.’ Ik controleerde zijn hartslag weer en trok zijn oogleden open om naar zijn pupillen te kijken. Alles klonk en zag er perfect gezond uit.

Ik blies hard mijn adem uit en porde hem tussen zijn ribben. Niets. Ik tikte tegen zijn neus. Weer niets. Ik blies in zijn gezicht, zijn ogen, ik maakte de veters van zijn laars los om zijn voet te kietelen, ik sloeg hem zelfs hard tegen zijn wang. Niets, niets, níets. Mijn borst verkrampte van frustratie terwijl ik hem naar de waterkant sleepte. Toen water op zijn gezicht spatten ook geen effect had, vloekte ik en bereidde me voor om zijn hele hoofd, of als het nodig was zijn hele lichaam, onder water te duwen.

Maar Beau hield me met een ongeduldige hand tegen. ‘Ik denk niet dat hem verdrinken een optie is.’

‘Het werkte bij mij…’

‘Ik neem aan dat je magie al geprobeerd hebt?’ Zijn ogen gingen het pad op en de bergen in. Ik nam het hem niet kwalijk. Morgane en Josephine zouden ons op dit moment in de gaten kunnen houden. Toch… Hoezeer Isla ook had volgehouden dat ze zich er niet mee zou bemoeien, betwijfelde ik of ze een aanval op haar volk zo snel zou kunnen vergeten. Constantin had onder haar bescherming gestaan. Het zou zeker een zeer moedige heks zijn, of misschien een hele domme, die nog eens zonder toestemming deze oevers zou betreden. Morgane en Josephine waren noch moedig, noch dom.

Hier zouden we veilig zijn. Voorlopig.

‘De patronen zitten in de knoop.’ Ik weerstond de neiging tegen Beau te snauwen in het licht van zijn bekentenis. Het moest moeilijk geweest zijn om zulke dingen hardop te zeggen. Ik waardeerde het. ‘Ik snap er niets van.’

Coco kwam aarzelend dichterbij. ‘Ik zou wat bloed van hem kunnen nemen.’

Mijn geest deinsde onmiddellijk terug bij de gedachte. De laatste keer dat Coco bloed had genomen, had ze Ansels dood voorzien en ik had meer dan genoeg van het verkeerd interpreteren van de toekomst.

‘Angelica zei –’ begon Célie, maar ik viel haar ongeduldig in de rede.

‘We hebben geen tijd voor cryptisch advies. Hij moet nú wakker worden.’

Célie kwam naast me op de grond zitten en legde een geruststellende hand op mijn rug. Ik voelde me de grootste trut van de wereld.

‘Het spijt me,’ mompelde ik. ‘Ik weet gewoon niet wat ik moet doen. Als we hem niet wakker maken, kunnen we Angelica’s ring niet stelen en als we Angelica’s ring niet stelen, kunnen we niet rekenen op de steun van de waternimfen in onze strijd tegen Morgane. Zonder de waternimfen…’

‘Ik begrijp het.’ Haar hand trok kalmerende cirkels over mijn rug. ‘Gelukkig gaat het wel goed met Reid. Echt waar. Kijk maar naar hem.’ Ik dwong mijn ogen open en keek hoe hij ademhaalde, elke keer dat zijn borst op en neer ging, werd ik een klein beetje gerustgesteld. Célie glimlachte. ‘Echt waar, hij zou gewoon kunnen slapen. Een betoverde slaap, misschien, maar –’

Haar ogen werden groot.

‘Wat?’ Ik schoot overeind. ‘Wat is er, Célie?’

‘Een van de verhaaltjes die mijn moeder me vroeger voorlas,’ zei ze ademloos, en ze klapte in haar handen. ‘Het ging over een prinses die vervloekt was tot een eeuwige slaap. De enige manier om de vloek te verbreken was de ware liefdeskus.’

Coco lachte spottend en liet zich op het zand vallen. ‘Dat is een sprookje, Célie. Het is niet echt.’

‘We hebben ons net onder water gewassen en we hebben gegeten en geconverseerd in het koninklijk paleis van de waternimfen, waar inktvissen aan de halsband liepen en de Godin van de Zee ons gezouten zeesla serveerde.’ Célies wangen brandden vurig roze. ‘Niets daarvan zou echt moeten zijn.’

Beau trok een wenkbrauw op. ‘Ze heeft een punt.’

‘Prima.’ Met een vermoeide zucht rolde Coco op haar rug en vouwde haar handen over haar borst. ‘Kus hem dan maar. Kus hem goed. Maar doe het wel snel. En als dat niet helpt, zal ik in zijn vinger prikken en kunnen we echte vooruitgang boeken.’

Ik keek naar elk van hun verwachtingsvolle gezichten en voelde me compleet belachelijk. De ware liefdeskus. Célie had deze nachtmerrie blijkbaar ten onrechte aangezien voor een prachtige romance, compleet met een witte ridder die op zijn paard zijn maagd kwam redden. Ik staarde naar Reids lippen. Als ik eerlijk moest zijn, was het daar ooit wel mee begonnen. Hij had het hele koninkrijk doorkruist om mij te redden van het offeraltaar van Morgane. Misschien konden de rollen omgedraaid worden nu hij in nood was. En wat voor kwaad kon een kus nu doen?

Ik ademde uit door mijn neus, pakte zijn schouders en boog me over hem heen.

Op hoop van zegen dan maar.

Mijn lippen streken over de zijne in een zachte streling en ik deed ze voorzichtig van elkaar zodat zijn tong de mijne raakte. Gewoon één seconde. Gewoon één enkele ademhaling. Mijn ogen gingen dicht van het simpele genot om Reid te kussen. God, wat miste ik hem. Al te lang waren onze levens verstrengeld geweest, maar wel apart, onlosmakelijk met elkaar verbonden, maar voor altijd gescheiden. Het was mijn schuld. En ook de zijne.

Maar bovenal was het Morganes schuld.

Hij werd niet wakker.

Ik zuchtte verslagen en legde mijn hoofd op zijn borst om naar zijn hart te luisteren. Hoe vaak had ik niet in deze positie gelegen, elke hartslag tellend? Hij had vaak mijn haar gestreeld, zijn vingers langs mijn ruggengraat laten glijden zelfs toen het tussen ons al stroef ging. Toen het tussen ons goed ging echter, had hij zijn sterke armen om me heen geslagen en…

Een zware hand viel op mijn rug.

Mijn ogen schoten open.

Achter me hoorde ik Célie naar adem happen. Coco hapte naar adem, zelfs Beau hapte naar adem en ik kwam op mijn ellebogen overeind en keek geschokt naar Reids gezicht. Hij knipperde met zijn ogen naar me en die ogen, die hadden de prachtigste tint blauw. Vrolijk gelach borrelde in mijn keel op toen ik zijn gefronste wenkbrauwen zag. ‘De schone slaper ontwaakt.’

Zijn handen landden lichtjes op mijn middel. ‘Pardon?’

Ik scheerde met mijn vingertop langs zijn donkere wimpers en leunde voorover om hem nog eens te kussen. Hij trok zich terug voor ik dat kon doen. ‘Je hebt een tijd geslapen, Chass. We waren bang dat je niet meer wakker zou worden.’ Ik grinnikte en streek met mijn neus langs de zijne. Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Je zult niet geloven waar we geweest zijn.’ Ik wachtte niet om hem te laten raden. ‘We zijn onderwater geweest, Reid. Naar de zeebodem van L’Eau Mélancolique. Jij was daar ook, natuurlijk, alleen bewusteloos.’ Mijn gedachten tolden rond in een onsamenhangend waas van opwinding. Waar moest ik beginnen? Er was zoveel gebeurd in zo’n korte tijd. ‘We hebben met de waternimfen in Le Présage gewandeld, wist je dat ze benen konden laten groeien, en we hebben gedineerd met het Orakel in Le Palais de Cristal. Het Orakel is Clauds zuster, weet je nog? Isla. We hebben Isla ontmoet en ze was het ergste kreng dat je ooit –’

Hij verstijfde abrupt en zijn frons werd alleen maar dieper tot hij echt boos keek. ‘Het spijt me, mademoiselle, maar ik denk dat er een misverstand is. Alstublieft…’ Hij tilde me van zijn schoot en zette me stevig op het zand naast hem neer. ‘…laat ik mezelf voorstellen. Ik ben kapitein Reid Diggory.’ Hij schraapte nadrukkelijk zijn keel. ‘En ik zou het op prijs stellen als u in de toekomst niet meer zulke grove taal wilt gebruiken in mijn aanwezigheid.’

Ik snoof ongelovig. ‘Dat is grappig dat jíj dat zegt, Monsieur Fuck.’ Zijn ogen werden komisch groot bij het horen van de krachtterm en ik lachte hardop. Hij niet. ‘Prima,’ zei ik, nog steeds licht van de duizeligheid. Zijn prikkelbaarheid kon er geen gaatjes in prikken. Hij was wakker, ik was wakker en we waren samen. Eindelijk. ‘Ik zal wel meespelen met dit… wat het ook is. Een soort voorspel?’

Ik ging staan en bood hem mijn hand aan. Hij keek ernaar alsof die hand hem kon bijten. Ik haalde mijn schouders op en klopte, niet wetend wat anders te doen, mijn broek af. Als zijn ogen al groot waren dan barstten ze nu bijna zijn gezicht uit. ‘Bonsoir, kapitein Diggory.’ Ik moest weer hardop lachen en boog theatraal. ‘Mijn naam is Louise le Blanc, dochter van de beruchte Morgane le Blanc en ik ben zeer zeker blij kennis met u te maken. Ik zie dat u niet uw officiële uniform draagt, maar dat geeft niet. Zullen we de brandstapel nu aansteken, of…’

Zijn ogen werden hard en zonder waarschuwing sprong hij overeind. ‘Wat zei u?’

Mijn glimlach verdween toen ik de plotselinge felheid in zijn stem hoorde. Ik keek naar Coco en Beau, die verbijsterd terugkeken. Célie kwam langzaam achter me overeind. ‘Mijn naam is Louise le Blanc,’ herhaalde ik, minder theatraal nu. Voor iemand die zo stoïcijns was als Reid kon hij veel beter toneelspelen dan ik gedacht had. ‘En ik ben blij kennis met u te…’

‘Je bent de dochter van Morgane le Blanc? Een heks?’

Er gingen alarmbelletjes rinkelen in mijn hoofd. ‘Eh… ja –’

Hij werkte me tegen de grond voor ik mijn zin af kon maken.

We kwamen hard terecht, rolden over de grond en hij zette zijn onderarm tegen mijn keel. De adem werd me ontnomen. Hijgend duwde ik tegen zijn borst, maar hij bewoog niet. Zijn onderarm bleef op zijn plaats. In combinatie met het gewicht van zijn lichaam kreeg ik nauwelijks adem. ‘Oké, Chass, dit rollenspel gaat nu echt te ver…’ Hij duwde alleen maar harder tot ik lichtjes in mijn ogen zag.

Goed. Dit was niet leuk meer.

Ik trok mijn hoofd achterover en ramde mijn voorhoofd tegen zijn neus. Toen hij zich terugtrok, gooide ik mijn knie tegen zijn kruis. Toen hij kreunend dubbelklapte, krabbelde ik onder hem vandaan. ‘Wat is er in godsnaam aan de hand met jou?’ snauwde ik en ik hield mijn keel vast. ‘Probeer je me te vermoorden?’

Hij hijgde en liet zijn tanden zien. ‘Je bent een heks.’

‘Ja? Dus?’

Hij negeerde me en trok aan zijn draagriem, hij haalde er een mes uit en zocht naar een ander… het mes recht boven zijn hart. Maar dat was er niet. De schede bleef leeg. Hij controleerde de andere in paniek, zijn vingers pakten elk mes vast, voordat hij besefte wat wij al wisten. Alle emotie verliet zijn gezicht. Dodelijk kalm zei hij: ‘Waar is mijn Balisarda?’

Ik kroop naar Coco toe. ‘Houd hiermee op, Reid. Je maakt me bang.’

Hij liep langzaam en vastberaden naar voren. Hij kopieerde elke stap die ik zette. ‘Waar is het?’

‘Een boom heeft hem opgegeten.’ Coco pakte mijn elleboog en trok me naast haar. We keken samen toe hoe hij dichterbij kwam. ‘In het zuidelijke deel van het koninkrijk. Bas en zijn bandieten vielen ons langs de weg aan en Lou wierp jouw Balisarda om mij te beschermen.’ Ze wachtte even, onzeker. ‘Herinner je het je niet meer?’

‘Jij.’ De herkenning vloog over zijn gezicht toen hij naar Coco keek. ‘Jij bent de genezer in de Toren.’ Zijn ogen vielen op haar hand die mijn arm vasthield en hij trok zijn lip op. ‘Span jij samen met deze heks?’

‘Ik –’ Ze werd stil toen ik mijn hoofd schudde, mijn maag sloeg dubbel door het gevoel van déjà vu. Ik had precies hetzelfde gesprek gevoerd met Bas nadat hij geprobeerd had me te vermoorden in La Forêt des Yeux. Had Reid…’

Nee.

Mijn hoofd liep vast, onwillig om verder na te denken. Dat zou hij niet gedaan hebben, toch? Dat kon hij niet. Toch?

‘Wie ben ik?’ Mijn stem trilde toen ik voor Coco ging staan en tussen hem en zijn mes. De beweging scheen hem te verrassen. Hij sloeg niet onmiddellijk toe. In plaats daarvan staarde hij me met gefronste wenkbrauwen aan terwijl ik voorzichtig zijn mes naar beneden duwde. ‘Waar kennen we elkaar van?’

Hij bracht het mes weer omhoog naar mijn gezicht. ‘We kennen elkaar niet.’

Nee nee nee

‘Als dit een grapje is, Reid, dan heeft het nu lang genoeg geduurd.’

‘Ik maak geen grapjes.’

De waarheid van die woorden explodeerde in mijn borst en ik zuchtte hard, de pijn ervan absorberend. Niemand kon zo goed doen alsof. Wat betekende… dat hij me vergeten was. Net als Bas was hij het vergeten. Alleen dit keer kon ik het patroon niet terugkeren. Het was niet mijn betovering geweest. Maar hoe ver ging het?

En waarom gedroeg hij zich op deze manier?

Ik zocht blindelings naar een antwoord en herinnerde me hoe hij in mijn armen ineengezakt was. De manier waarop Morgane tegelijk met hem op het strand ineengezakt was. Als hij me werkelijk vergeten was, betekende dat dat…


Goeie god.

‘Weet je het zeker?’ vroeg ik. ‘Denk heel goed na, Reid. Alsjeblieft. Denk gewoon na. Ik ben Lou, weet je nog? Ik ben jouw…’ Ik keek naar mijn lege ringvinger en de scheuren in mijn borst werden groter. Ik had zijn moeders ring teruggegeven. Stom. Zo stom. ‘Ik ben jouw vrouw.’

Zijn ogen werden hard. ‘Ik heb geen vrouw.’

‘Rustig.’ Ik schoot achteruit toen hij met het mes naar me uitstak en tilde kalmerend mijn handen op. ‘Ik bén jouw vrouw. Misschien niet wettig, maar in de Bijbelse betekenis…’

Misschien was het verkeerd geweest om over zijn heilige boek te spreken.

Met een snauw dook hij weer op me af en ik stapte opzij en schopte tegen de achterkant van zijn knie. Hij struikelde niet, zoals ik bedacht had maar in plaats daarvan draaide hij met beangstigende behendigheid om zijn as. Dit keer raakte zijn mes mijn hemd, maar ik draaide me op het laatste moment weg. Het mes verscheurde mijn mouw. ‘Godverdomme.’ De stof fladderde nutteloos in de bries. ‘Kun je voor één keer mijn kleren heel laten…’

Hij kwam weer met een onverwachte snelheid op me af, greep mijn gescheurde mouw en trok me naar zich toe terwijl hij zijn mes omhoogbracht om het diep in mijn borst te steken. Ik pakte zijn pols, maar fysiek was ik niet opgewassen tegen zijn kracht. Het mes kwam lager en lager, en niet voor de eerste keer in mijn leven keek ik de dood recht in de ogen.

Die ogen hadden de prachtigste tint blauw.

Er botste iets hard tegen Reids rug waardoor zijn mes het laatste stukje daalde. Er verscheen bloed toen het in mijn huid prikte doordat Beau met beide vuisten op Reids hoofd bonsde. Coco deed al snel met hem mee, sissend terwijl ze op Reids ellebogen sloeg om zijn greep te verbreken. Toen Beau zich omdraaide, Reid over zijn schouder meesleepte en hem op de grond gooide, pakte Coco een mes uit zijn draagriem en sneed haar onderarm open. De bittere geur van magie vulde de lucht. ‘We willen je geen pijn doen, Reid,’ zei ze hijgend, ‘maar als je nu niet ophoudt je als een eikel te gedragen, snijd ik een extra gat in je.’

Zijn neusvleugels trilden. ‘Duivelsgebroed.’

Ze grijnsde haar tanden bloot. ‘Van vlees en bloed.’

Hij wilde haar aanvallen, maar Beau kreeg zijn enkel te pakken. ‘Houd hier nu mee op. Ik beveel het je als jouw… als jouw kroonprins,’ maakte hij sloom zijn zin af. Reid bevroor en keek hem fronsend aan.

‘Uwe Hoogheid? Wat doet u hier?’

‘Inderdaad.’ Beau stikte bijna in een hoestbui en had nog steeds moeite met ademalen. Hij wees naar zijn borst. ‘Ik heb hier de leiding. Ik. En ik zeg je dat je je gewonnen moet geven.’

‘Maar u bent…’ Reid schudde snel met zijn hoofd en kreunde alsof het zeer deed. ‘U bent mijn… bent u mijn broer?’ Hij bracht een hand naar zijn slaap. ‘U bént mijn broer.’

Beau liet zich op de grond vallen. ‘O, dank u, God. Je herinnert het je.’ Hij wuifde met zijn hand en hoestte weer. ‘Laat je mes zakken, Reid. Je wordt in aantal overtroffen en ik heb geen interesse jouw derde gat te zien.’ Hij keerde zich naar Célie, die een stukje verder weg van de rest van ons stond met een bleek gezicht. ‘Wil jij zijn derde gat zien?’

Het was Reids beurt om te verbleken. ‘Célie.’ In plaats van zijn wapens te laten zakken liep hij snel op haar af en zijn rechtschapen woede verergerde tot regelrechte razernij. Hij duwde haar achter zich. ‘Blijf achter me, Célie. Ik zal zorgen dat ze je niets doen.’

‘O, goeie god,’ mompelde Coco.

‘Reid.’ Voorzichtig duwde Célie tegen zijn rug, maar hij gaf niet mee. Zijn ogen vonden de mijne en erin brandde een haat die heter was dan ik ooit had gezien. Ik kon de hitte ervan over mijn huid voelen glijden, een oerhaat, een diepgewortelde haat. Eeuwig. Net als Coco’s hellevuur. ‘Reid, dit is nergens voor nodig. Deze… Louise en Cosette zijn mijn vrienden.’ Ze probeerde hem het groene lint om haar pols te laten zien. ‘Zie je? Ze zullen me geen kwaad doen. Ze zullen jou ook geen kwaad doen. Geef ze alleen de kans om het uit te leggen.’

‘Wat?’ Hij draaide zich snel om en keek haar aan, pakte het lint en trok het los. ‘Noem je ze je vríenden? Het zijn héksen, Célie. Ze hebben je zus vermoord!’

‘Ja, fijn dat je me daaraan helpt herinneren.’ Ze griste het lint weer terug, keek hem boos aan en stapte om hem heen. ‘Het zal je verbazen om te horen dat mijn oren echt werken. Ik weet wie ze zijn. Maar wat nog veel belangrijker is, jíj weet ook wie ze zijn, dus houd op je als een barbaar te gedragen en lúíster.’

‘Ik gedraag –’ Hij schudde weer met zijn hoofd en kneep zijn ogen een beetje dicht. Verwarring vertroebelde zijn zicht en domme, nutteloze hoop verlichtte mijn hart. Hij proefde de waarheid in wat ze zei. Natuurlijk deed hij dat. Natuurlijk begreep hij ergens dat er iets vreselijk mis was gegaan. Als hij zijn gedachten naliep, zou hij begrijpen wat er gebeurd was en dan zou hij het patroon omkeren. En hij móést het patroon omkeren. Mij vergeten was één ding, maar dit… dit was Reid niet. Dit was een moordlustige fanaticus. Hij moest op een of andere manier de magie verprutst hebben, misschien had hij aan twee draden getrokken in plaats van aan één draad.

Ik verwierp die gedachte net zo snel als hij opkwam. Ik wist in mijn hart dat het niet waar was. Reid had niets verprutst.

Hij was gewoon… mij vergeten.

Zichzelf vergeten.

Alles vergeten.

‘Herinner het je, Reid,’ fluisterde ik, en mijn keel was dik van de tranen. ‘Alsjeblieft, ik weet niet wat je hiermee gewonnen hebt, maar geef het terug. Het is het niet waard.’ Toen ik hem wilde aanraken, omdat ik het gewoon niet laten kon, klemden zijn knokkels zich steviger om zijn messen. Hij duwde Célie weer achter zich.

‘Ik weet niet waar je het over hebt.’

‘Het patroon.’ De geluiden van het strand vervaagden toen ik in mijn handen wrong, biddend dat hij me aan zou kijken. Om mij te zíén. ‘Het is jouw magie. Alleen jij kunt het weer omkeren. Je raakte bewusteloos in L’Eau Mélancolique. Denk terug aan dat moment. Herinner je wat je koos te vergeten.’

‘Lou.’ Coco schudde verdrietig haar hoofd. ‘Niet doen.’

‘Hij moet het begrijpen. Ik kan hem helpen.’

‘Hij begreep het. Daar draait het nu juist om. Hij heeft een keus gemaakt die hij noodzakelijk achtte. We moeten het respecteren.’

‘Respecteren?’ Mijn stem bereikte een hysterische hoogte. ‘Hoe kan ik het respecteren? Hoe kan ik iets hiervan respecteren?’ Ik spreidde mijn armen wijd en stond bijna op het punt van instorten. ‘Als hij niet van me houdt. Als hij me zich niet eens herinnert. Wat was het nut dan van dit alles, Coco? Wat was het nut dan van iets? Alle pijn, al het verdriet, al de doden?’

Tranen plakten aan haar eigen wimpers toen ze mijn handen in de hare nam. ‘Hij heeft dit voor jou gedaan, Lou. Als Morgane het vergeten is, ben je misschien… veilig.’

Ik trok mijn handen uit de hare. ‘Ik zal nooit veilig zijn, Coco. Zelfs als Morgane me vergeten is, dan heeft Josephine dat nog niet gedaan. Auguste en zijn chasseurs zijn me niet vergeten. Hoe moeten we deze oorlog winnen als Reid vriend en vijand niet uit elkaar kan houden?’

‘Ik weet het niet.’ Ze schudde hulpeloos haar hoofd. ‘Ik weet het echt niet. Ik weet alleen dat hij onze levens gered heeft.’

Toen sloeg Reid een arm om Célies middel en trok haar bij ons vandaan. Ik sloot mijn ogen zodat ik dat niet hoefde te zien. Hen niet samen hoefde te zien. Hij had iets opgeofferd voor het grotere goed en toch vloeide mijn bloed weer over het altaar. ‘Jullie zijn allebei gestoord,’ zei hij bruusk. ‘Kom, Célie. We moeten gaan.’

Met hoge stem protesteerde Célie. ‘Maar ik wil niet…’

‘Je begaat een vergissing, Reid,’ zei Coco.

Hij gniffelde duister. ‘Maak je geen zorgen. Ik kom terug voor jou, heks. En voor je vriendin. Ik zal zelfs een paar van mijn eigen vrienden meebrengen. Misschien kunnen we een vreugdevuur aansteken.’

‘O, je komt zeker terug, broer.’ Beau ging staan. ‘Je kunt verder nergens heen. Maar je neemt Célie niet mee.’

‘Met alle respect, broer –’

‘Respect betekent de wensen van de dame inwilligen,’ zei Coco. ‘Ze wil niet met jou meegaan en jij wilt zeker niet met mij vechten, Reid. Niet zonder je Balisarda.’

De dreiging hing zwaar in de lucht.

Ik deed eindelijk mijn ogen open.

Reids adamsappel ging heftig op en neer toen hij verontrust de situatie afwoog: met twee heksen tegenover een ongewapende jager en zijn lasterlijke prins en jeugdliefde ertussenin zat hij tussen twee vuren gevangen. De chasseur in hem, het deel dat geregeerd werd door plicht, eer en moed, weigerde te vertrekken. De man in hem wist dat hij dat wel moest doen. Coco had niet gebluft: ze zou hem kwaad doen als dat nodig was. Hij wist niet dat ik dat niet zou toestaan. Hij wist niet dat hij magie bezat.

Hij herinnerde zich mij niet.

Hij hield zijn messen voor mijn gezicht en dat van Coco en sprak zachtjes en venijnig. ‘Ik zal terugkomen.’

Ik keek hem na toen hij over het pad verdween met een overweldigend gevoel van leegte.

Coco legde haar hoofd op mijn schouder. ‘Hij komt terug.’




SCHELDEN DOET GEEN PIJN

Reid

 

 

 

Mijn voetstappen dreunden ritmisch in mijn hoofd. Sneller en sneller. En nog sneller. Mijn huid was heet en bezweet terwijl ik omhoogrende, over rotsen en varens heen springend. Ik was pas één keer eerder zo ver naar het noorden gereisd. Direct nadat ik mijn geloftes had afgelegd. Mijn toenmalige kapitein, een slappeling die Blanchart heette, had de aartsbisschop willen imponeren. Hij had geruchten gehoord over waternimfen in het gebied en hij had mijn troep opdracht gegeven dit te onderzoeken. We hadden het strand niet eens gevonden, maar in plaats daarvan hadden we dagen door die godvergeten mist gedwaald.

Als die heks met sproeten de waarheid sprak, had Blanchart gelijk gehad. Er waren echt waternimfen in de buurt. Nadat ik met die duivel met sproeten had afgerekend, zou ik terugkeren en…

Ik lachte spottend en verliet het pad.

Ze was een heks.

Natuurlijk sprak ze de waarheid niet.

In plaats van het bos in te lopen volgde ik de boomgrens naar het zuiden. Ergens hier in de buurt moest een gehucht zijn. Mijn broeders en ik hadden daar elke nacht kamers gehuurd. Ongevraagd keek ik naar mijn borst. Naar mijn draagriem. Naar de lege schede boven mijn hart. Geheugenflarden zwermden en staken als insecten. Glurende gezichten. Bebloede sneeuw. Intense pijn en geverfde huifkarren en bittere honing…

Een bóóm had mijn Balisarda opgegeten.

Ik struikelde bijna toen het tot me doordrong. De woeste aanval van beelden die zich aan me opdrongen. Ze vormden een beeld vol gaten, een puzzel met ontbrekende stukjes. Er was lavendelkleurig haar geweest. Met sterren bedekte capes. Troupe de Fortune. De woorden doorboorden mijn geest met verrassende pijn en dit keer verstapte ik me echt. Ik had kort met ze meegereisd. Ik had messen geworpen in hun gezelschap.

Wáárom?

Ik kneep mijn ogen dicht tegen zulke losbandige gedachten. Ik concentreerde me op dat ene mes dat ertoe deed. Dat ene mes dat ik weer op zou eisen. Ik zou het hele bos afbranden als dat nodig zou zijn. Ik zou die duivelse boom tot de grond toe kappen en zijn wortels opgraven totdat er niets van hem over was dan aanmaakhout.

Bas en zijn bandieten vielen ons langs de weg aan en Lou wierp jouw Balisarda om mij te beschermen. Herinner je het je niet meer?

O, ik herinnerde het me. Ik herinnerde me de heks met littekens die door onze mist was gegleden als genezer. Ik herinnerde me de in ongenade gevallen Bastien St. Pierre en ik herinnerde me mijn eigen afschuwelijke verwonding. Maar ik herinnerde me niet hun medeplichtige, de heks met sproeten. Degene die naar me keek alsof er iemand was overleden.

Ik bén jouw vrouw, had ze gezegd, haar ogen glinsterend vol tranen. In de Bijbelse betekenis.

Herinner het je, Reid. Ze had mijn naam geweten. Ze had me bij mijn naam genoemd.


Als hij niet van me houdt. Als hij me zich niet eens herinnert. Wat was het nut dan van dit alles, Coco?

Zinderende woede dreef mij nog sneller voort. De wind joeg nu langs me heen, verbrandde mijn wangen en maakte mijn oren doof. Alsof ik me ooit zou verlagen tot de omgang met een heks. Alsof ik ooit met iemand zou trouwen, laat staan met een bruid van Satan. ‘Lou.’ Ik snauwde de naam hardop en het benam me de adem. Een weerzinwekkende naam voor een weerzinwekkend wezen. En Célie…

Mijn god.

Ik had Célie bij hen alleen achtergelaten.

Nee. Ik schudde mijn hoofd. Niet alleen. De kroonprins, mijn broer, hij was er ook geweest. Hij had zelfs een soort van absurde vriendschap met deze wezens gedeeld, alsof zij drieën familie waren in plaats van hij en ik. Misschien zou hij Célie kunnen beschermen. Maar misschien ook niet. Ongeacht hoe hij over hen dacht, heksen deden niet aan familie. Ik kon het niet riskeren. Niet met haar.

Ik sloeg gehaast de hoek om en er kwam inderdaad een gehucht in zicht. Als je het dat al kon noemen. Het bestond uit een enkele straat, een parochie en een herberg met een kroeg eronder. De gehele nederzetting was alleen daar om zeelui die werk nodig hadden en van haven naar haven reisden een slaapplaats te bieden. Een paar van hen staarden me aan toen ik langsdenderde. Het deed er niet toe.

Zonder vaart te minderen ging ik op de parochie aan het eind van de weg af. Mijn vuist sloeg de deur bijna aan gort. Een keer. Twee keer. Drie keer. Eindelijk stak een jongen met sproeten zijn hoofd om de deur. Zijn ogen werden groot toen hij mijn blozende wangen en torenhoge postuur zag. Mijn voelbare woede. Hij maakte een piepend geluid voordat hij probeerde de deur voor mijn neus dicht te gooien. Vol ongeloof pakte ik de deur vast en duwde hem weer open. ‘Ik ben kapitein Reid Diggory en –’

‘U kunt hier niet zijn!’ Zijn krachteloze armen bibberden door de moeite die hij deed om de deur te sluiten. Ik hield vol. ‘U… U –’

‘– heb jouw hulp nodig,’ maakte ik ruw mijn zin af. Ik verloor mijn geduld en gooide de deur wijd open. Hij sloeg tegen de verweerde stenen muur. Mannen die voor de kroeg stonden draaiden zich om. ‘Er zijn heksen in de buurt. Roep je priester. Als er geen chasseurs in de buurt zijn, heb ik een batterij sterke mannen nodig om –’

De jongen zette zichzelf stevig op de drempel toen ik naar binnen wilde stappen. ‘Pater Angelart is hier niet. Hij is in Cesarine, voor het conclaaf, nietwaar?’

Ik fronste. ‘Welk conclaaf?’ Maar de jongen schudde slechts zijn hoofd en slikte moeizaam. Ik keek nog bozer. Hoewel ik nogmaals probeerde hem voorbij te stappen, spreidde hij zijn armen wijd en blokkeerde de ingang. Ongeduld maakte mijn opgekropte woede nog groter. ‘Ga opzij, jongen. Dit heeft haast. Deze heksen gijzelen zowel de kroonprins als een dame van aristocratische komaf. Wil je de levens van onschuldigen op je geweten hebben?’

‘Wilt u dat?’ Zijn stem begaf het bijna bij die uitdagende woorden, maar hij ging nog steeds niet opzij. ‘Schiet op. Vertrek!’ Hij gebaarde met zijn hoofd naar de straat en wuifde met zijn handen om me weg te jagen alsof ik een zwerfhond was. ‘Pater Angelart is hier niet, maar ik… ik heb ook een mes, ja? Ik snijd je, dat doe ik hoor, voor de jagers komen. Dit is een heilige plek. We… We dulden jouw soort hier niet.’

Ik balde mijn vuisten en weerstond de neiging om zijn handen opzij te slaan. Om mijn weg naar binnen te forceren. ‘Welk soort is dat dan?’

De jongen beefde nu over zijn hele lichaam. Ik kon niet zeggen of het van woede of van angst was. ‘Moordenaars.’ Hij keek alsof hij naar me wilde spugen. Van woede dus. ‘Héksen.’

‘Waar heb je het over?’ Mijn eigen boze woorden verstomden toen de herinneringen terugkwamen. Een tempel. De aartsbisschop. En… En ik. Ik had hem doodgestoken. Een misselijkmakende koude drong door me heen toen ik het me realiseerde. Het doofde mijn woede uit. Maar mijn geest snelde langs de beelden en sprong van het ene naar het volgende voordat ik instortte. Ik strompelde achteruit. Ik tilde mijn handen op. Ik kon zijn bloed nog steeds voelen, ik kon nog steeds de warme vloeistof voelen op mijn handpalm.

Maar het… het sloeg nergens op. Ik had niets dan liefde gevoeld voor mijn patriarch. Niets dan respect. Behalve… Ik concentreerde me nog meer op de herinnering en de parochie loste op.

Ik had me ook wraakzuchtig gevoeld. Verbitterd. De emoties kwamen nu langzaam naar me terug, aarzelend. Als schandelijke geheimen. De aartsbisschop had gelogen. Hoewel ik het me niet meer kon herinneren, hoewel de herinnering rimpelde alsof ze verstoord werd, wist ik dat hij me verraden had. De kérk verraden had. Hij was naar bed geweest met een heks en ik… ik had hem daar waarschijnlijk voor vermoord.

Ik was helemaal geen chasseur meer.

‘Is er een probleem?’ Een gespierde matroos met een baard legde zijn hand op mijn schouder en trok me ruw weg uit mijn gedachten. Aan elke kant stond een maat naast hem. ‘Valt deze man je lastig, Calot?’

In plaats van opgelucht keek de jongen juist paniekeriger. Hij keek van de hand van de zeeman op mijn schouder naar mijn gezicht. Ik had mijn kaken op elkaar geklemd en mijn mond was een strakke streep. ‘Haal uw hand weg, meneer,’ zei ik met mijn tanden op elkaar, ‘voor ik hem voor u weghaal.’

De man grinnikte, maar deed wat ik vroeg. ‘Al goed, hoor.’ Langzaam draaide ik mijn hoofd en keek hem aan. ‘Je bent een boom van een kerel en ik zoek geen problemen. Waarom gaan we niet samen een biertje drinken en laten we die arme Calot met rust?’

Calot wees naar iets naast ons voordat ik antwoord kon geven. Een stuk papier. Het wapperde in de avondbries en zat vastgenageld aan het mededelingenbord naast de deur. Ik keek nog eens beter. Een afbeelding van mijn eigen gezicht keek me aan.

 

REID DIGGORY

GEZOCHT DOOD OF LEVEND

VERDACHT VAN MOORD, SAMENZWERING EN HEKSERIJ.

BELONING.

 

Het misselijke gevoel in mijn maag vertienvoudigde zich.

Het kon niet waar zijn. Hoewel mijn geheugen wat gaten had, zou ik het toch zeker weten als ik… als ik…

Ik slikte de gal weg. Er waren te veel gaten. Ik kon nérgens zeker van zijn en deze mannen… Hun vriendelijke houding verdween plotsklaps. ‘Verdomme,’ fluisterde een van hen. Zijn metgezel trok haastig zijn zwaard uit de schede. Ik tilde in een verzoenend gebaar mijn handen op.

‘Ik zoek ook geen problemen. Ik kwam hier om mannen te verzamelen. Zo’n vijf kilometer verderop zijn heksen. Twee van hen. Ze…’

‘We weten wie dat zijn,’ gromde de man met de baard en wees met zijn vinger naar de andere aanplakbiljetten. Er kwamen nu meer mannen uit de kroeg op ons afgelopen, met getrokken wapens. Calot trok zich terug in de schaduwen van de hal. ‘Jij reist met hen samen. Ze zeggen zelfs dat je er met een getrouwd bent. De Rode Dood en de Eeuwige Slaapster, noemen ze jullie.’ Ook hij trok een stel messen vanonder zijn riem tevoorschijn. De ondergaande zon deed ze glanzen. Ze zagen er scherp en opgepoetst uit, goed gebruikt. ‘Je hebt de aartsbisschop vermoord. Je hebt de hoofdstad in brand gestoken.’

Mijn ogen vernauwden zich. Een sliertje oude woede ontrolde zich. Van walging. ‘Ik zou nooit met een heks trouwen.’

‘Is dit een grap of zo?’ vroeg zijn vriend onzeker.

De man met de baard gebaarde met zijn kin. ‘Rijd naar Hacqueville. Kijk of die chasseur daar nog is. Wij houden hem wel hier.’

‘Die chasseur?’ Mijn stem werd hoger. ‘Wie?’

In plaats van te antwoorden viel de man me aan en de woede die in mijn buik sudderde explodeerde. We botsten keihard tegen elkaar en Calot gaf een gil voordat hij de deur van de parochie dichtsmeet. Ik gooide de man met de baard ertegenaan. ‘Dit is belachelijk. We staan aan dezelfde…’

Zijn ongedeerde vriend sprong op mijn rug en sloeg een arm om mijn nek. Ik greep zijn haren met mijn vuist vast, trok hem over mijn schouder en trok een mes uit mijn draagriem. Ieder van hen dook buiten bereik toen ik het mes voor me heen en weer zwaaide. ‘Prima. Wil je mij uitdagen? Je zult verliezen. Ik ben de jongste kapitein van de chasseurs ooit…’

‘Wás.’ De man met de baard draaide om me heen. Zijn vriend ging achter hem lopen. ‘Je wás een kapitein van de chasseurs. Nu ben je een heks.’

‘Roep ze.’ Met een snauw pakte ik nog een mes en wees ermee naar ieder van hen. Ik stond met mijn rug tegen de muur van de parochie. ‘Roep ze allemaal. Er zijn heksen in de buurt en ze hebben iemand gegijzeld die ik –’

Ze doken allemaal tegelijk op me af. Hoewel ik de man met de baard kon ontwijken, sneed het zwaard van zijn vriend in mijn zij. Ik beet op mijn tanden en blokkeerde zijn tegenaanval, maar de anderen vielen nu ook aan. Er waren er te veel. Veel te veel. Overal glinsterden messen en waar geen mes blonk, was een vuist. Een laars. Een elleboog. De schede van een dolk dreunde op mijn schedel en ik zag sterretjes. Toen ik dubbelsloeg, knalde een ander zijn knie in mijn gezicht. Weer een ander schopte tegen mijn ribben, in mijn liezen. Ik kreeg geen adem meer. Ik kon niet meer denken. Ik sloeg mijn armen om mijn hoofd en probeerde me door de menigte te werken, maar in plaats daarvan viel ik op mijn knieën en spuugde bloed. De klappen bleven komen. Gewelddadige, uitzinnige kreten weerklonken overal vandaan. Mijn hoofd gonsde ervan.

Een vreemde, fluisterende energie trommelde in mijn borst, waar het zich opbouwde en opbouwde, totdat…

‘Zo is het genoeg!’ Een vertrouwde stem sneed door het kabaal en de voet op mijn rug verdween. ‘Houd op! Laat hem gaan!’ Ik voelde hem eerder naderbij komen dan dat ik hem zag. Mijn ogen waren zo opgezwollen dat ze dichtzaten. Maar twee handen werden onder mijn armen gestoken en trokken me overeind en hij sloeg zijn arm om mijn bebloede middel.

‘Jean Luc,’ zei ik met krakende stem en ik probeerde mijn rechteroog te openen. Nooit eerder was ik zo blij geweest met zijn aanwezigheid.

‘Houd je kop,’ zei hij streng.

Misschien toch niet.

Hij zwaaide breed met zijn Balisarda en degenen die het dichtst bij ons stonden, doken zonder protest achteruit. ‘Dit wezen behoort nu toe aan de kerk en we zullen er op gepaste wijze mee afrekenen, op een brandstapel in Cesarine. Dachten jullie dat jullie vuisten het konden vermoorden? Dacht je dat een zwaard in het hart voldoende zou zijn?’ Hij lachte spottend, zoals alleen hij dat kon. ‘Heksen moeten bránden. Kijk nu hoe ik dit wezen aan me onderwerp.’ Toen hij een spuit omhooghield, duwde ik me van hem af en reikte naar mijn gevallen messen. Hij lachte kil en schopte tegen mijn knieën. Ik viel languit in de sneeuw. Hij boog zich over me heen en deed net alsof hij de naald in mijn nek stak terwijl hij fluisterde: ‘Speel mee.’

Mijn spieren ontspanden zich van opluchting.

Hij rolde me met de punt van zijn laars op mijn rug. ‘Jij daar.’ Hij wees naar de man met de baard en gebaarde met zijn kin naar diens paard. ‘Help me het lichaam te verplaatsen. Het zal binnen twee weken branden.’ De man voldeed gehaast aan het verzoek en samen tilden ze mijn lichaam overeind. ‘Op het zadel,’ beval Jean Luc.

De man aarzelde verward. ‘Hoe bedoelt u?’

Jean Luc kneep zijn ogen dicht toen hij zijn vergissing bemerkte. ‘Ik bedoel, bind hem vast aan het zadel. Ik zal hem achter me aan slepen naar Cesarine.’

‘Hem?’

‘Hét,’ snauwde Jean Luc. ‘Ik zal hét naar Cesarine slepen, brutale aap. Wil je je misschien bij hem voegen?’

Zonder nog een woord te zeggen lieten ze me achter het paard vallen. Niemand zei iets terwijl Jean Luc een stuk touw om mijn polsen bond en zichzelf in het zadel hees. Ik keek hem ongelovig aan. ‘Jullie kunnen nu allemaal weggaan.’ Hij spoorde zijn paard aan tot een draf en mijn lijf kwam pijnlijk in opstand terwijl ik wankelend overeind kwam. Op het laatste moment riep Jean Luc: ‘Bedankt voor jullie hulp bij het aanhouden van deze misdadiger. Ik zal de koning op de hoogte brengen van jullie…’ Hij keek achterom naar hen. ‘Hoe heet deze smerige plaats?’

‘Montfort,’ antwoordde de man met de baard boos.

‘Hoe zit het met onze beloning?’ riep iemand anders.

Jean Luc negeerde hen allebei en sleepte me het bos in.

 

‘Dat vond je veel te leuk,’ zei ik somber.

Ruwer dan nodig was maakte Jean Luc het touw rond mijn polsen los toen we het dorp verlaten hadden. ‘Veel te leuk.’ Hij lachte niet, maar gaf me met een moordzuchtige uitdrukking een duw tegen mijn borst. ‘Wat is er in godsnaam met jou aan de hand? Waar is Célie?’

Ik wreef mijn polsen en was direct op mijn hoede. Mijn hart bonsde nog. ‘Ze is bij de heksen.’

‘Wat?’ Jean Lucs brul deed de vogels in de bomen opvliegen en hij kwam weer op me af. ‘Welke heksen? Wie?’

Onder normale omstandigheden zou ik me niet teruggetrokken hebben. Maar nu had ik twee gebroken ribben, een hersenschudding en een kapotte neus opgelopen. Mijn trots was vandaag al genoeg gekrenkt. Die had geen extra nederlaag van de hand van Jean Luc nodig. ‘Dat weet ik niet. Er zijn er twee.’ Ik liep naar het noorden, ervoor zorgend dat ik met een grote boog om Montfort trok. ‘Coco en… en Lou. De kroonprins was er ook. Ik probeerde haar met me mee te nemen, maar ze weigerde. Ze vindt ze aardig.’

‘Ze vindt ze áárdig?’ Jean Luc haalde me snel in. ‘Wat betekent dat?’

‘Hoe wist je dat ik hier was?’ vroeg ik in plaats van antwoord te geven.

‘Dat wist ik niet. Ik achtervolg Célie al sinds ze dit belachelijke plan heeft verzonnen. Wist jij dat ze haar vaders koets heeft gestolen?’

‘Nadat ze zijn kluis heeft leeggeroofd,’ voegde ik eraan toe en ik verraste zelfs mezelf.

‘Ze heeft hem beroofd?’ Met zwakke stem schudde Jean Luc zijn hoofd. ‘Je hebt een slechte invloed op haar gehad. Jij en die heks. Ik kan niet geloven dat je Célie achtergelaten hebt.’ Hij gooide zijn handen in de lucht en door zijn opwinding liep hij nu harder dan ik. ‘Jij bent de enige reden dat ik haar liet gaan. Deze plek, dit hele verdomde koninkrijk, is gevaarlijk. Je moest haar beschermen. Nu is ze god weet waar met alleen een idiote prins ter bescherming.’ Hij blies woest zijn adem uit en schudde krampachtig zijn hoofd. ‘Dit kan weleens het domste zijn wat je ooit gedaan hebt, Reid. Ik zou niet verrast moeten zijn. Je hebt niet goed kunnen nadenken sinds je…’ Hij balde zijn vuisten in de lucht, volledig van streek. Hij haalde diep adem. Toen nog eens. ‘Altijd als zij in de buurt is, lijkt het alsof elke verstandige gedachte je hoofd uit vliegt.’

‘Wie? Célie?’

Hij draaide zich om en keek me met moordlustige ogen aan. ‘Nee. Níet Célie. Lou, je vrouw!’

Mijn vrouw. Ik draaide door toen hij die walgelijke woorden sprak en raapte een steen op die ik naar zijn gezicht gooide. Met grote ogen dook hij weg en de steen miste hem net. ‘Zeg dat niet meer,’ snauwde ik.

‘Wat is er in godsnaam aan de hand met jou?’ Hij pakte nu de steen die ik naar hem gegooid had en gooide hem naar me terug. Ik dook te laat weg. Toen de steen mijn schouder schampte, kreunde ik, waarna hij zich bukte om iets anders op te pakken. Een stok dit keer. ‘Wat mag ik niet meer zeggen? Dat ze jouw vrouw is? Dat ís ze. Ik was zelf aanwezig bij de nietszeggende ceremonie…’

‘Houd je mond!’ Ik tackelde hem bij zijn knieën en we rolden allebei in de sneeuw. ‘Houd je mond! Ik zou mezelf nooit aan zo’n wezen verbinden.’ We rolden en geen van onze slagen was echt raak. ‘Ik zou me nooit verlagen om er zelfs maar een aan te raken…’

‘Je hebt haar anders meer dan genoeg aangeraakt, van wat ik begrepen heb.’ Hij ontblootte zijn tanden en duwde zijn handpalm in mijn gezicht en wrong zich los. ‘Wat is er aan de hand, Reid? Problemen in het paradijs? Ik had je kunnen vertellen dat het nooit zou werken, maar je zou niet naar me geluisterd hebben. Je was volledig door haar geobsedeerd en zo te horen ben je dat nog steeds. O nee, probeer het maar niet te ontkennen. En haal je ook maar niets in je hoofd over jou en Célie. Jij hebt je keus gemaakt. Zij is verdergegaan…’

Ik snoof en schoot overeind. ‘Je bent een zielenpoot. Denk je dat ze aan jou toebehoort? Denk je dat je haar hebt toegestaan om hier te komen? Je kent haar totaal niet, hè?’ Toen hij razend de voorkant van mijn jas vastpakte, verbrak ik zijn greep en weerstond de neiging om ook zíjn neus te breken. ‘Ze is geen ding. Ze is een mens en ze is veranderd sinds je haar de laatste keer zag. Je kunt je maar beter voorbereiden.’

‘Als jij…’

Ik werkte me met mijn elleboog langs hem heen. ‘Je hoeft je over mij geen zorgen te maken.’ De waarheid in die woorden raakte me. Waar er ooit aantrekkingskracht was geweest, zelfs verliefdheid, voelde ik nu slechts een familiair soort genegenheid als ik aan Célie dacht. Fronsend probeerde ik mijn vinger op de bron van die verandering te leggen, maar dat lukte me niet. Hoewel ik geprobeerd had het te ontkennen, het te beredeneren, was er duidelijk iets gebeurd in mijn hoofd. Iets onnatuurlijks. Iets als hekserij. Ik stormde in noordelijke richting, vastbesloten het op te lossen, wat het ook kostte. De heksen zouden het weten. Ze hadden me waarschijnlijk zelf behekst. Hun laatste daad op deze wereld zou zijn dat ze het ongedaan maakten. ‘Maak jij je maar liever zorgen over jezelf, Jean. Célie zal niet blij zijn als ze ontdekt dat je haar gevolgd bent. Het duidt op een gebrek aan vertrouwen.’

Hij trok een gezicht en keek weg. Goed zo.

‘Nu,’ zei ik en ik maakte gebruik van de stilte, ‘we moeten een strategie bedenken voor als we ze tegenkomen. Ik heb mijn Balisarda niet, maar jij wel. Je moet de heks met de sproeten ontwapenen.’ Ik fronste. ‘Coco’s magie is anders. Ze moet ons aanraken om ons kwaad te doen, dus ik zal met haar afrekenen. Het moet me lukken om haar uit te schakelen voordat ze bloed af kan nemen.’

Jean Luc schudde verbijsterd zijn hoofd. ‘Waarom zouden we een van hen moeten uitschakelen?’

‘Omdat het heksen zijn.’

‘Dat ben jij ook.’

Nu was het mijn beurt om een gezicht te trekken. ‘Houd je nu maar aan het plan.’

Hij ging rechtop staan om me aan te kijken en rechtte zijn schouders. ‘Nee.’

‘Pardon?’

‘Ik zei néé.’ Hoewel hij zijn schouders ophaalde, fonkelden zijn bleke ogen vol oude haat. ‘Ik heb een hekel aan jouw plan. Het is een slecht plan en ik doe er niet aan mee. Ik ben alleen hier om Célie op te halen. Waarom zou ik een gevecht aangaan met twee heksen, van wie een me bijna vermoord heeft tijdens onze laatste ontmoeting?’

‘Omdat je een chasseur bent,’ gromde ik tussen mijn tanden. ‘Je hebt een eed afgelegd dat je het occulte zult uitroeien.’

‘Betekent dat dan ook dat ik jou moet uitroeien?’ Hij stapte dichterbij en hield zijn hoofd schuin. ‘Wanneer zal ik dat doen, Reid? En hoe? Heb je liever dat ik je terug naar Cesarine sleep of zal ik je hier ter plekke onthoofden en je lichaam tot as verbranden? Het zou zeker een stuk makkelijker zijn.’ Hij zette nog een stap en we stonden nu bijna borst aan borst. ‘Hoe vind je dat plan?’

Ik zag alleen nog maar een rode waas en ik wist niet of dat door hem kwam of door mezelf. Ik ademde diep in door mijn neus. En blies hard uit. Ik concentreerde me op elke ademhaling en telde tot tien. Ik dwong mijn stem kalm te blijven en zei uiteindelijk tegen hem: ‘We kunnen ze eenvoudigweg niet in leven laten. Ze… Ze hebben iets met me gedaan, Jean. Mijn hoofd is niet in orde. Ik denk dat ze mijn geheugen gestolen hebben. Delen van mijn leven. En degene met sproeten, zij…’

‘Lou,’ corrigeerde hij me.

‘Lou.’ De naam proefde zuur op mijn tong. ‘Ik denk dat zij degene is die dat gedaan heeft.’

Hij rolde met zijn ogen en liep weer door. ‘Ze zou nog eerder sterven dan dat ze jou iets aan zou doen. Nee…’ Hij tilde een hand op om te voorkomen dat ik hem tegensprak. ‘Begin nu niet weer. Er ís duidelijk iets mis, maar Lou en Coco vermoorden zal dat niet oplossen. Heus niet, Reid. Ze zijn de enigen die jou aardig vinden. Nee, ik zei dat je me niet in de rede moest vallen. Als jij hen vermoordt en dan terugkeert naar Cesarine, zullen de jagers je uiteindelijk vinden en je executeren. Je hebt de gezocht-aanplakbiljetten gezien. Je bent een van de meest beruchte misdadigers in het hele koninkrijk, alleen Lou staat boven je. Het is te gevaarlijk voor je om in je eentje door het land te trekken. Iets wat je trouwens net bewezen hebt. Dus dan blijft er maar een mogelijkheid over: je blijft bij de heksen.’

‘Ik zal niet…’

‘Je blijft bij de heksen,’ ging hij met harde stem verder, ‘en zij zullen je beschermen. Misschien zullen ze je zelfs helpen ongedaan te maken wat er zo ernstig fout is gegaan in je hoofd. Dan moet je jezelf natuurlijk wel iets charmanter gaan gedragen om ze daartoe over te halen. Een bijna onmogelijke taak, dat weet ik –’

‘Ze zullen het hoe dan ook ongedaan maken,’ gromde ik.

Hij bleef weer stilstaan en draaide zich met een ongeduldige zucht naar me om. ‘Je schijnt het nog steeds niet te begrijpen, dus laat ik het je nog een keer duidelijk uitleggen. Je kunt ze niet vermoorden. Eenvoudig gezegd: dat zal ik niet toestaan. Je bent ten dode opgeschreven zonder hen en bovendien zul je jezelf er later om haten als je het doet. Wat je nu ook denkt, deze vrouwen zijn jouw vrienden. Jouw familie. Ik heb jullie samen gezien en ik…’ Hij zweeg plotseling en zijn ogen verstrakten, voordat hij weer door de sneeuw begon te ploegen. ‘Je bent een idioot.’

Ik staarde naar de achterkant van zijn hoofd, maar ik probeerde niet langer met hem te redetwisten. Het beeld dat hij geschetst had was duidelijk genoeg. Ja, misschien was er op dit moment geen andere plek waar ik naartoe kon. Misschien zouden mijn broeders me vermoorden als ze me tegenkwamen. Misschien had ik deze heksen inderdaad nodig om de vervloeking op mijn geest ongedaan te maken en om ervoor te zorgen dat Célie en de kroonprins het overleefden. Maar Jean Luc had wat één ding betreft ongelijk: ik kon wél alleen overleven. Ik was onvoorbereid geweest. Dat zou niet nog eens gebeuren.

En ik zou Lou en Coco bij de eerste de beste mogelijkheid vermoorden.




DE WEDDENSCHAP

Lou

 

 

 

Ik mocht me van Coco ongeveer drie minuten wentelen in ellende. Al die tijd hield ze haar armen stevig om me heen geslagen. Daarna trok ze zich los en veegde mijn tranen weg. ‘Hij is niet dood, weet je.’

‘Hij verafschuwt me.’

Ze haalde haar schouders op en rommelde wat in haar tas. Ze haalde er een flesje honing uit. ‘Ik meen me te herinneren dat hij je al eens eerder verafschuwd heeft. Daar waren jullie allebei tegen opgewassen.’ Ze mengde de amberkleurige vloeistof met bloed dat ze uit haar onderarm haalde voordat ze het over de wond op mijn borst smeerde. Toen onderzocht ze Beau’s verwondingen. ‘We kunnen het hier net zo goed een beetje aangenaam maken terwijl we wachten.’

‘Wachten waarop?’ vroeg Beau koppig. Hij had een prachtig blauw oog, dat hij overgehouden had aan Reids hulp, en slikte bloed en honing door. De zwelling verdween bijna meteen.

‘Tot Reid terugkomt met zijn staart tussen zijn benen. Het zou niet zo lang moeten duren.’ Ze joeg hem het strand op. ‘Ga nu maar wat drijfhout zoeken voor een vuurtje. Het is hier stervenskoud.’

‘Waarom?’ Hoewel Beau haar gehoorzaamde en een stok bij onze voeten opraapte, keek hij nerveus om zich heen. ‘Zouden we niet moeten vertrekken? Morgane kan hier ergens uit het zicht rondhangen.’

‘Dat betwijfel ik,’ mompelde Coco, ‘als ze zich Lou niet meer herinnert.’

Ik trok mijn mouw weer recht.

‘Hier.’ Célie lachte flauwtjes en rommelde in haar eigen tas. Ze haalde er naald en draad uit. ‘Laat me je daarmee helpen.’

Ik fronste toen haar fijne vingers de draad door het oog staken en ze langzaam en voorzichtig de stof weer vastmaakte.

‘We vertrekken zodra Reid terugkomt.’ Coco liep naar het pad om wat stenen te verzamelen om rond het kampvuur te leggen. ‘Als we eerder vertrekken, vindt hij ons misschien niet. We hebben hem nodig om de ring te stelen voordat we terug kunnen naar Cesarine.’ Met een raadselachtige blik keek ze in mijn richting en voegde eraan toe: ‘Dat ís het plan, toch? Om ons weer bij Claud en Blaise te voegen met de waternimfen? Een genadeklap voor Morgane voorbereiden? En Madame Labelle van de brandstapel redden?’

‘Zoiets, ja.’

Beau mopperde toen ze zijn stok afpakte en sprak met een opgewonden fluisterstem. ‘Nu we het daar toch over hebben, hoe moeten we in godsnaam de ring stelen? Chateau le Blanc is een fort en… Morgane zou zich zelfs op dit moment achter die rots kunnen schuilhouden en alles afluisteren.’

‘Nogmaals, als Morgane niet bezig is met Lou, dan is ze misschien troepen aan het ronselen om jouw vader te vermoorden,’ zei Coco scherp. ‘Zenna zei dat heksen massaal bijeengekomen zijn voor de poorten van het Chateau. Ik betwijfel of ze elkaars haar aan het vlechten zijn. Misschien zijn ze al vertrokken naar Cesarine. Het zou onze klus zeker een stuk eenvoudiger maken.’

‘En als dat niet zo is? Kunnen we ons niet gewoon van Morgane ontdoen in het Chateau?’

‘Zoals we ons van haar konden ontdoen op het strand?’ Ik keek toe terwijl Célie naar de jaap bij mijn borst ging. Hoewel de stof nog steeds nat was van mijn bloed en van Coco’s mengsel van honing en bloed, leek dat haar niet te hinderen. Ik had echter moeite om stil te blijven zitten. Om kalm te blijven. ‘Want dat werkte zo goed voor ons de eerste keer. Het lijkt me dat het dit keer een stuk makkelijker moet zijn, omgeven door zoveel heksen.’ Tegen Coco zei ik: ‘Waarom hebben we dat niet eerder bedacht?’

Ze haalde haar schouders op. ‘Wie heeft er goden en draken, weerwolven en meerminnen nodig als we het gewoon al die tijd al zelf hadden kunnen doen?’


‘Ja, al goed.’ Beau keek ons boos aan en liep naar het strand, terwijl Célie mijn hemd herstelde. ‘Het was maar een idee.’

Hij kwam even later terug met een arm vol drijfhout dat hij aan Coco’s voeten liet vallen. Ze begon mopperend de stukken hout in een vierkant op te stapelen. ‘Eerlijk waar, hoe heb je zo lang kunnen overleven, Beauregard?’

‘Hier.’ Ik knipte met mijn vingers en maakte met magie wrijving tot het zeer deed. Toen er een vlam ontstak, loste het patroon op. Heerlijke hitte overspoelde me. Het was een welkome verademing na de ijzige kou in mijn borst. Ik gluurde instinctief naar het pad.

Hij komt wel terug.

‘Lou.’ Alsof ze mijn gedachten kon lezen, draaide Coco met een enkele vinger mijn kin naar haar toe. ‘Je vergeet een belangrijk punt in ons plan op te nemen: Reid verleiden.’ Ze grijnsde toen ze mijn stalen gezicht zag. ‘Gelukkig ken jij toevallig een meester in de kunst der verleiding. Maak je maar geen zorgen, Célie,’ voegde ze er knipogend aan toe.’ Ik zal het jou tegelijkertijd ook leren. Zie het maar als je eerste les in losbandigheid.’

Mijn hart zonk en ik schudde mijn hoofd. ‘We hebben belangrijkere zaken om ons druk over te maken. En trouwens,’ voegde ik er verbitterd aan toe. ‘Het zal niet werken. Niet dit keer.’

‘Ik zou niet weten waarom niet. Hij is al eerder verliefd op je geworden.’ Ze liet haar hand zakken. ‘En ik zou zeggen dat het juist het belangrijkste is.’

‘Toen wist hij nog niet dat ik een heks was. Hij dacht dat ik zijn vrouw was.’

‘Een klein verschil. Jullie zielen zijn met elkaar verbonden. Magie kan dat niet veranderen.’


‘Je wilt toch niet zeggen dat je serieus in soulmates gelooft?’

‘Ik geloof in jou.’ Bij het zien van mijn onverschillige blik haalde ze haar schouders weer op en keek naar de vlammen. ‘En misschien ben ik wel bereid een uitzondering te maken waar het jullie twee betreft. Ik ben er de hele tijd bij geweest, weet je,’ voegde ze eraan toe. ‘Ik heb gezien hoe Reid het leven van zijn voorvader nam om het jouwe te redden. Ik heb gezien hoe hij zijn hele geloof uit het raam gooide en magie leerde gebruiken voor jou. En hoe hij leren broeken droeg bij een rondreizend gezelschap. Ik heb gezien hoe jij stukjes van jezelf opofferde om hem te beschermen. Hij heeft het tegen een hele roedel wolven opgenomen om datzelfde voor jou te doen en jij hebt je met hand en tand verdedigd in deze wateren om naar hem terug te keren. Je bent vrienden geworden met een god, hebt met waternimfen gezwommen en nu kun je zelfs naar believen transformeren in een drievormige gedaante. Je kunt waarschijnlijk een hele rits andere leuke, nieuwe dingen doen.’ Haar wenkbrauwen gingen met haar schouders mee omhoog. ‘Ik zet zeker niet in op een weddenschap tegen jou… tenzij je te bang bent om het te proberen?’

Nicholina’s haatdragende stem vulde mijn hoofd. Maar je moet je gelukkig prijzen dat je hem misleid hebt, o ja, want als je dat niet had gedaan, misleidende kleine muis, had hij nooit van je gehouden. Als hij geweten had wat je bent, zou hij je nooit onder de sterrenhemel vastgehouden hebben.

Verdomme.

Beau, die in stilte geluisterd had, bekeek me kritisch. Ik voelde me niet op mijn gemak onder zijn onderzoekende blik. Hij trok een wenkbrauw op. ‘Ik weet het niet, Coco. Ik denk niet dat ze het kan.’

Ik staarde muitend naar het vuur. ‘Niet doen, Beau.’

‘Waarom niet?’ Zijn donkere ogen onderzochten mijn gezicht en misten niets. ‘Je hebt het eigenlijk zelf al gezegd. Het gaat niet werken. Hij zal nooit meer van je houden. Ik sluit me daar alleen maar bij aan.’

‘Ik doe dit niet.’

‘Ja, dat heb je wel duidelijk gemaakt. Het is makkelijker om het niet te proberen dan om te falen, toch?’ Hij haalde ongevoelig zijn schouders op. ‘Ik kan het alleen maar met je eens zijn.’

‘Beau!’ Célies ogen werden groot toen ze protesteerde. Misschien was ze te naïef om te zien hoe Beau me probeerde te manipuleren of, wat waarschijnlijker was, stond ze erop om ondanks alles een optimistisch geluid te laten horen. ‘Hoe kun je zulke gemene dingen zeggen? Natuurlijk zal Reid van haar houden. De band die ze delen is écht. Je hebt hun kus gezien, hij ontwaakte ondanks de betovering.’

‘O, Célie, genoeg over die ware-liefde-onzin.’ Hij richtte zijn kille aandacht weer op mij. ‘Wil je de waarheid horen, zusterlief? Ik zal je de waarheid geven. Je had gelijk. Zonder herinneringen aan jullie relatie ben je voor Reid niets meer dan een heks en haat hij je. Je bent zijn vrouw niet meer. Hij weet niet beter dan dat je nooit zijn vrouw bent geweest. Inderdaad, hij is waarschijnlijk op dit moment een creatieve manier aan het bedenken om je te vermoorden.’ Hij leunde samenzweerderig voorover. ‘Ik gok op wurging. Hij was nooit in staat om met zijn handen van je af te blijven.’

Célies ogen schoten vuur. ‘Heus, Beau, je moet niet…’

Ik deed zijn gebaar na en leunde met een duistere glimlach naar hem toe tot onze neuzen elkaar bijna aanraakten. ‘Laten we de weddenschap aantrekkelijker maken. Ik gok op een messteek in het hart.’

Coco rolde met haar ogen toen Beau zijn hoofd schudde. ‘Niet intiem genoeg.’

‘Er is niets intiemer dan –’

‘Dat ben ik niet met je eens.’

‘Jullie doen allebei belachelijk,’ snauwde Célie en ze sprong overeind in een spectaculair vertoon van woede. ‘Wil je het aantrekkelijker maken? Ik zet alle rijkdommen van mijn vader in op het resultaat dat Reid wél weer verliefd op je wordt, hoewel hij weet dat je een heks bent.’

Iedereen bleef even stil terwijl ze naar me staarde. Haar wangen waren felroze.

‘Ik dacht dat je alle rijkdommen van je vader gestolen had?’ vroeg Beau wantrouwig.

‘Bij lange na niet.’

Hij kneep zijn lippen op elkaar en overwoog de weddenschap terwijl ik ziedde van woede. Ze deden allemaal alsof dit een spelletje was. Maar het was geen spel. Dit was mijn léven. En waarom maakte Célie zich er zo druk over? Reid had hun eigen relatie beëindigd voor de ware liefde met mij. Alsof ze mijn gedachten kon lezen, fluisterde ze: ‘Jullie twee hebben iets bijzonders, Louise. Iets kostbaars. Hoe kun je niet voor hem vechten? Hij heeft zeker voor jou gevochten.’

Je hebt te lang in angst geleefd.

Angst heeft me geholpen te overleven.

Angst heeft je ervan weerhouden te leven.

‘Ik denk dat ik die weddenschap maar accepteer, Mademoiselle Tremblay,’ mijmerde Beau voordat hij zich tot Coco richtte. ‘Wat vind jij ervan, Cosette? Maakt de schone dame een kans om haar galante ridder te verleiden? Zal ware liefde overwinnen aan het eind van de dag?’

Coco pookte zorgvuldig het vuur op. ‘Je weet wat ik denk.’

‘Het lijkt erop dat we een weddenschap hebben.’ Beau stak Célie zijn hand toe, greep haar pols en schudde hem. ‘Als Lou er niet in slaagt haar echtgenoot te verleiden, krijg ik van jou alle rijkdommen in jouw vaders schatkist.’ Zijn tanden flitsten in een harde glimlach. ‘En als ze slaagt, krijg jij alle rijkdommen uit de mijne.’

Célie knipperde met haar ogen en de verontwaardiging daarin verdween. Haar mond zakte versteld open. ‘De hele schatkist van koning Auguste?’

‘Inderdaad. Tenzij onze schone dame natuurlijk bezwaar maakt?’ Hij stak zijn vrije hand naar mij uit, maar ik sloeg die boos opzij. Eikel. ‘Dat dacht ik al.’ Hij klakte zachtjes met zijn tong. ‘Je bent echt te bang.’

Een siddering kroop over mijn ruggengraat toen ik van de een naar de ander keek. Hoewel ik mijn mond opende om te praten, om heftig te protesteren tegen dit belachelijke spelletje, bleven de woorden steken en kwamen er andere woorden naar buiten. Oprechte woorden. ‘Ik ben niet gewoon bang. Ik ben doodsbang. Wat als hij me inderdaad probeert te wurgen of een mes in mijn hart probeert te steken? Wat als hij het zich allemaal niet meer herinnert? Wat als hij niet…’ Ik slikte moeizaam en vocht tegen de nieuwe tranen. ‘Wat als hij niet van me houdt?’

Beau sloeg een arm om mijn schouders en trok me tegen zich aan. ‘Dan word ik een rijke man.’

‘Je bent al een rijke man.’

‘Een heel erg rijke man.’

‘Je bent een eikel, Beau.’

Hij plantte een broederlijke kus op mijn slaap. ‘Hebben we een weddenschap?’

Ik liet mijn hoofd op zijn schouder rusten toen we een geluid op het pad hoorden, en Reid precies op tijd in beeld stormde. Jean Luc volgde hem op voorzichtige afstand. Jean Luc. Het was tekenend voor de afgelopen vierentwintig uur dat ik niet eens met mijn ogen knipperde.

‘Ja,’ zei ik. Het woord proefde als hoop. Het voelde als een harnas. Ik liet het me omhullen, me moed geven en mijn hart beschermen. Reid wás al eerder verliefd op me geworden en ik voelde nog steeds diezelfde liefde voor hem. Het was bijzonder. Het was kostbaar. En ik zou ervoor knokken. ‘Ja, we hebben een weddenschap.’




GATEN IN HET WANDKLEED

Reid

 

 

 

De heks die Lou heette stapte grijnzend bij de kroonprins vandaan toen ik naderbij kwam. Ik keek nog eens. Waar haar ogen eerst met verdriet gevuld waren, met een bijna onmetelijk verlies, glinsterden ze nu met een goddeloze intentie. Ik keek dreigend toen de andere heks, Coco, voor haar ging staan en mijn gezichtsveld blokkeerde.

Trok ze… Ik staarde hen ongelovig aan. Trok ze Lou’s decolleté naar beneden?

Woest wendde ik mijn ogen af, maar keek weer om toen Célie in Lou’s wangen kneep.

Naast me trok Jean Luc een sprintje. Hij leek Lou’s decolleté niet op te merken. Hij had alleen oog voor Célie. Hij draaide haar rond, pakte haar gezicht in zijn handen en kuste haar. Recht op haar mond. Waar we allemaal bij waren. Hoewel Célies ogen verrast openvlogen, protesteerde ze niet. Integendeel, ze sloeg zelfs haar armen om zijn nek en lachte tegen zijn lippen. ‘Je bent hier,’ zei ze blij.

Hij lachte naar haar terug voordat hij zijn voorhoofd tegen het hare liet rusten. Ik staarde naar hen. Ik had Jean Luc niet meer zien lachen sinds we kinderen waren. ‘Ik ben hier,’ fluisterde hij.

Er veranderde iets in haar gezichtsuitdrukking. Haar glimlach verdween. ‘Je bent hier.’ Ze keek verward naar hem op. ‘Waarom ben je hier?’

‘Ja, Jean.’ Ik liep naar voren terwijl ik Lou zorgvuldig in het oog hield. Ze hield haar ogen op mij gericht. Een ongemakkelijk gevoel kroop over mijn ruggengraat, wat mijn woede verder aanwakkerde. ‘Waarom ben je hier?’

Lou slenterde naar voren, nog steeds grijnzend. Ik weigerde een stap naar achteren te zetten. Niet één stap. ‘Ik zou jou dezelfde vraag kunnen stellen, Chass.’ Ze knipperde met haar wimpers en liet een vinger over mijn borst glijden. ‘Je kon gewoon niet wegblijven, hè?’

Ik pakte haar pols vast en stapte dichterbij. Ik ontblootte mijn tanden. Ik verlangde naar mijn Balisarda. ‘Nauwelijks. Je hebt duidelijk met mijn geheugen gerommeld, heks. Ik wil mijn herinneringen terug.’

Ze hield onverstoord haar hoofd schuin. ‘Hm. Ik denk niet dat ik je daarbij kan helpen.’

‘Dat kun je wel en dat zul je ook doen.’

‘Alleen de heks die de betovering heeft uitgesproken kan hem ook weer ongedaan maken.’ Coco tikte met haar heup tegen die van Lou terwijl ze ons voorbijliep, waardoor Lou tegen me aan gedrukt werd. ‘In dit geval ben jij dat.’

Mijn kaken verstijfden en ik tilde mijn handen op om Lou met geweld van me af te duwen. ‘Je liegt.’

‘Waarom zouden we liegen? Geloof me als ik zeg dat je geen echt gezellig gezelschap bent, niet zoals je nu bent in elk geval. Als er een manier was waarop wij je geheugen konden herstellen, dan hadden we dat allang gedaan.’ Coco trok haar schouder op terwijl ze op het pad stapte. ‘Als jij het zelf niet doet, gebeurt het niet.’

‘Zonde, hè?’ Lou gooide haar rugzak tegen mijn borst en instinctief ving ik hem op. Dan zit er dus niets anders op dan dat je bij ons blijft tot je uitgedokterd hebt hoe dat moet.’ Ze liep heupwiegend en zonder nog eens om te kijken Coco achterna. Ik trok mijn lip op van afkeer. Ze droeg een pantalon. Een strakke. Van leer. Hij zat weerzinwekkend strak rond haar verfijnde gestalte, onfatsoenlijk zelfs. Ik schudde mijn hoofd en scheurde mijn blik van haar los om naar de rugzak in mijn handen te kijken.

Ik nam aan dat ze allesbehalve verfijnd was.

‘Beantwoord de vraag, Jean.’ Célies stem eiste mijn aandacht weer op. Ze keek boos op naar Jean, fel en onverbiddelijk. ‘Je had me verteld dat de priesters en zelfs de kóning jouw aanwezigheid bij het conclaaf geëist hadden.’

‘Dat klopt.’

‘Heb je hun orders genegeerd?’


‘Ik…’ Hij friemelde aan zijn boord. ‘Ik moest je zien.’

Haar ogen vernauwden zich argwanend. ‘Waarom? Waarom ben jij hier? Dacht je…’ Ze richtte haar beschuldigende ogen nu op mij. ‘…dacht hij dat ik dit niet kon doen? Dacht hij dat ik bij de eerste de beste gelegenheid zou sterven?’

‘Je bent bijna van een klif gevallen,’ mompelde Jean Luc verdedigend. Toen Célies gezicht van schrik, of van woede, vertrok, voegde hij eraan toe: ‘Wat? Dat is zo. Ik heb met pater Achille gesproken.’

‘Jij hebt met pater Achille gesproken?’ Célies stem klonk nu ijskoud. Ze stapte abrupt bij hem vandaan en rechtte haar rug en nek op een onmogelijke manier. Als een strakgespannen boog. ‘Ben je me gevolgd?’

‘Ik… nou ja… Natuurlijk ben ik je gevolgd.’ Hij wreef schaapachtig over zijn nek. ‘Ik kon toch niet anders?’

‘Hoelang al?’

Hij aarzelde terughoudend. ‘Sinds… sinds Cesarine.’

Haar gezicht verloor alle emotie. ‘Je hebt je post verlaten. Je hebt het conclaaf verzaakt.’

‘Néé.’ Jean Luc schudde verwoed zijn hoofd. ‘Ik heb mijn taken aan een ander overgedragen voordat ik vertrok. Ik heb zeker gesteld dat de koning en jouw ouders beschermd zouden zijn.’

‘Weten mijn ouders hiervan? Heb je hun verteld over je plan om mij te volgen?’

Hij keek nu zeer ongemakkelijk. ‘Ja.’ Toen hij haar intense, koude blik zag, haastte hij zich om eraan toe te voegen: ‘We moesten zeker weten dat je veilig was, Célie. Zij… ík… kon de gedachte niet verdragen dat er iets…’

Ze liet hem niet uitpraten. In plaats daarvan kastijdde ze hem door haar tas tegen zijn borst te smijten, zich op haar hielen om te draaien en Coco en Lou achterna te gaan. Hij wankelde onder het gewicht. ‘Célie.’

Toen ze zich niet omdraaide, werd zijn stem luider, smekend. ‘Célie, alsjeblieft, wacht…’

Ze draaide zich plotseling met gebalde vuisten om. ‘Ik heb geen bewáker nodig, Jean. Dit is misschien een verrassing voor je, maar ik kan voor mezelf zorgen. Ik mag dan een vrouw zijn, zachtaardig en volgzaam en verfijnd als een mooie pop, maar in mijn achttien jaar heb ik meer doorstaan dan jij en mijn ouders samen. Denk niet dat ik van porselein ben. Denk niet dat ik zwak ben.’

Ze vertrok zonder nog een woord te zeggen.

Terwijl hij met moeite haar tas vasthield, probeerde Jean Luc haar achterna te gaan, maar de kroonprins sloeg hem op zijn schouder waardoor hij nog meer uit balans raakte. Hij helde vloekend voorover. ‘Dat is pech, man.’ Beau stak geen vinger uit om hem overeind te helpen. ‘Ik denk dat daar echte goudstaven in zitten.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘De waternimfen waren erg op haar gesteld.’

‘Ze draagt een pantalon,’ zei Jean Luc vol ongeloof. Hij hijgde nu. ‘Célie.’

Ik voelde de spanning van mijn gezicht, schouders en nek uitstralen. Ik gaf niets om dit alles, de heksen, hun leugens, hun kleren. Maar de vrouwen waren de hoek omgeslagen en uit zicht verdwenen. We konden het ons niet veroorloven ze kwijt te raken. Ik kon het me niet veroorloven om ze kwijt te raken. Niet nu mijn geheugen op het spel stond. Ondanks hun bedrog zouden ze me helpen mijn geheugen terug te krijgen, anders zou ik de leugens van hun tong snijden. Ik moest gewoon geduldig zijn. Mopperend hees ik Lou’s tas hoger. ‘Waar gaan we heen?’

Beau ging hen achterna zonder op ons te wachten. ‘Volgens mij gaan we een kasteel plunderen.’

 

Jean Luc verwierf in het volgende stadje twee extra paarden zodat we sneller konden reizen. Toen hij Célie zijn hand aanbood om op te stijgen, sloeg ze die weg en steeg zelfstandig op. Ze zat nu stijf rechtop in zijn zadel terwijl hij achter haar ging zitten.

Toen bleven wij vier over.

Ik staarde naar de heksen, bereid ze achter ons vast te binden, zoals Jean Luc mij had vastgebonden. Maar Beau dacht daar anders over. Zonder me de kans te geven iets te zeggen of te protesteren begeleidde hij Coco naar het tweede paard en hees zichzelf achter haar erop.

Toen bleven er twee over voor het laatste paard.

En dat was onacceptabel.

‘Geef me het touw.’ Ik stampte naar Jean Luc en pakte zijn tas. De spoel zat erbovenop. Goed. Ik rechtte mijn schouders en draaide me om naar de heks. De anderen keken gefascineerd toe. ‘Maak dit niet te moeilijk.’

Haar ogen zagen het touw in mijn handen. Haar glimlach verdween. ‘Je maakt een grapje, zeker.’

‘Ik maak nooit grapjes. Geef me je polsen. Je kunt achter het paard lopen.’

‘Stik erin.’

Coco liet zich van haar paard glijden en ging naast Lou staan. ‘Pas maar op dat we jóú niet achter het paard binden, Reid.’ Ze tilde haar pols op en zette haar duimnagel ertegenaan. Een dreigement. ‘Als je nog eens zo tegen haar praat, doe ik het met liefde.’

Mijn handen pakten het touw steviger vast. ‘Probeer het maar eens.’

Beau rolde met zijn ogen. ‘Eerlijk, broer, blijf je bij elke gelegenheid dat eikelachtige gedrag vertonen? In dat geval wordt het een lange reis.’

‘Ik rijd nergens heen met die heks.’

Zonder mijn Balisarda was ik nagenoeg weerloos. Zelfs nu kon ze me aanvallen en zou ik haar niet kunnen tegenhouden. Lou snoof alsof ze die gedachte voelde. ‘Je loopt niet meer gevaar als je op dat paard zit.’ Ze stapte in de stijgbeugel en gooide haar been over zijn rug. ‘Doe niet zo stom, Chass. Klim erop. Je kunt me later vastbinden, als je dat leuk vindt, maar ik ga nergens lopend naartoe.’

Ik keek omhoog naar haar. ‘Ik vertrouw je niet.’

De glimlach die ze me schonk was hard. ‘Ik vertrouw jou ook niet. Daarom moet je weten dat ik je opensnijd als een vis als je iets probeert.’ Haar hand streek langs de schede op haar dijbeen.

Ik bewoog niet. Coco ook niet. Haar ogen vernauwden zich toen ze naar mijn draagriem keek. ‘Niet goed genoeg. Geef me je messen.’

‘Dat gaat niet gebeuren.’

Lou hief haar hoofd naar de lucht en blies hard uit. ‘Het is prima, Coco. Ik heb hem al eerder overmeesterd. Dat doe ik zo weer.’

‘We verliezen tijd op deze manier,’ drong Célie aan.

Jean Luc keek me ongeduldig aan. ‘Klim gewoon op het paard, Reid.’

Judas.

Met tegenzin en woedend van binnen hees ik mezelf achter haar op het paard en boog me om haar heen om de teugels te pakken. Ze liet ze vrijwillig los. ‘Wees heel voorzichtig,’ waarschuwde ik haar met zachte stem. ‘Jij hebt dan wel magie, maar je bent niet de enige die een vis kan opensnijden.’

Ze draaide haar gezicht naar mij toe. ‘Ik ben ook niet de enige die magie bezit.’ Toen ik het paard aanspoorde tot een draf om de anderen achterna te gaan, vroeg ze: ‘Heb je ze al gehoord? De stemmen?’

Ik keek recht vooruit. ‘Ik ben bij mijn volle verstand.’

‘Op dit moment.’

Ik hapte niet. Ik negeerde haar in zijn geheel. Totdat… ‘Beau zei dat we naar een kasteel rijden?’

‘Chateau le Blanc.’ Ze leunde comfortabel tegen me aan en zuchtte diep toen ik haar weer naar voren schoof. ‘Mijn ouderlijk huis.’

‘Je gaat het beroven?’ Ik probeerde nonchalant te klinken. Koud. Alleen een Dame Blanche kon het beruchte Chateau vinden. Eindelijk had ik er een gevonden die me ernaartoe kon leiden. Hoeveel jaar hadden mijn broeders ernaar gezocht? Hoeveel heksen zou ik daar in de val kunnen laten lopen, nietsvermoedend en weerloos? Zou ik de grote profetes zelf uit haar schuilplaats kunnen jagen, La Dame des Sorcières? Ik kon het alleen maar hopen.

Als Lou me mijn geheugen niet terug kon geven, was dit misschien het beste alternatief.

‘Wíj gaan het beroven.’ Ze leunde niet nog eens tegen me aan. Helaas paste haar achterste door haar voorwaartse positie nog beter tussen mijn benen. Dat gevoel deed me tandenknarsen. ‘Het zal opgeborgen liggen in de schatkamer, de bovenste kamer van de hoogste toren. Daar verbergt mijn gemeenschap al haar relikwieën, betoverde boeken, eeuwige bloemen en magische ringen en zo.’

‘Je vader zou zich een ongeluk schrikken, Célie,’ riep Beau over zijn schouder.

‘Houd uw mond, Uwe Hoogheid,’ riep Jean Luc terug.

Célie sprak tussen opeengeklemde tanden. ‘Ik kan voor mezelf praten, Jean.’

Lou grinnikte voordat ze verderging. ‘Mijn moeder heeft me daar maar eenmaal binnengelaten en de deur was beschermd door een krachtige spreuk. We moeten de betovering op een of andere manier verbreken, als we er al bij kunnen komen. Ogen houden het kasteel van alle kanten in de gaten. Honderden heksen verbleven daar het hele jaar door.’ Ze pauzeerde even. ‘Nu zelfs nog meer.’

Honderden heksen.

‘Je zei dat alleen de heks die een spreuk uitspreekt hem kan verbreken.’

‘Dat klopt.’

Ik klemde geïrriteerd mijn kaken op elkaar. Teleurgesteld. ‘Hoe verbreken we dan de betovering van de deur?’

Ze haalde slechts haar schouders op en haar haren kriebelden in mijn gezicht. Lang, dik en bruin. Wild. Tegen beter weten in snoof ik de geur ervan op. Ze rook zoet op een manier die bijna een herinnering aanwakkerde, naar vanille en kaneel. Een warme mantel op een koude winterdag. Sneeuw op mijn tong. Ik schudde mijn hoofd en voelde me compleet belachelijk. ‘Je hebt helemaal geen strategie, hè?’

‘Ik heb een paar flesjes gevuld met water uit L’Eau Mélancolique.’ De wind droeg Coco’s stem in een opwaartse spiraal naar ons toe. Lou leunde meer naar voren om haar te kunnen horen en ik schoof weg, vanbinnen vloekend. Mijn wangen werden rood. Mijn lichaam had dat natuurlijk niet door, maar dit was geen vrouw, dit was een heks. ‘Misschien zullen de wateren de deur herstellen naar hoe hij was voor de betovering,’ ging Coco door. ‘Zo niet, dan kan mijn bloed het misschien. Het is een ander soort magie dan de jouwe.’

Jean Luc deed geen best zijn minachting te verbergen. ‘Het is maar een deur. We trappen hem gewoon in.’

Ik hoorde nauwelijks wat ze zeiden. Met elke stap die het paard zette, schoof het achterste van de heks tegen mijn schoot, op en neer, ritmisch, totdat mijn hele lichaam gloeide. Ik keek vastberaden naar de lucht. De situatie was nijpend geworden. Het zou niet lang meer duren voor ze het doorhad, en dan zou ik haar om die reden moeten vermoorden.

‘Is er iets, Chass?’ mompelde ze een ogenblik later.

‘Nee,’ snauwde ik.

Ze zweeg even voordat ze zei: ‘Je kunt het me vertellen als er wel iets is.’ Ze schraapte haar keel. Het klonk verdacht veel als een lach. ‘Je moet wel stijf worden, zo achter mij op het paard.’

Ik zou haar moeten vermoorden.

‘Heus, Reid.’ Ze ging nu zachter praten en draaide zich in het zadel om zodat ze me aan kon kijken. Ik ademde diep uit op dat moment. ‘Moet ik gaan verzitten?’ De plotselinge oprechtheid in haar gezichtsuitdrukking verbaasde me. Net als haar blozende wangen. Net als haar verwijde pupillen. ‘Ik kan achter je gaan zitten.’

Voor ons keek Beau achterom en fluisterde in Coco’s oor. Ze lachte. Ik was koortsig van woede of van iets anders en schudde mijn hoofd. Hun geniepige gedrag knaagde. Aan alles. Hoewel ik het eerlijk gezegd helemaal niet geniepig kon noemen. Ze communiceerden allemaal openlijk en duidelijk, wat me alleen maar bozer maakte. Ze lachten me uit.

Ik wist alleen niet waarom.

En ik liet me niet vernederen door een heks.

Ik gebaarde met mijn kin naar achter. ‘Verplaats je maar.’

Ze ging zonder te aarzelen in de stijgbeugels staan. Of probeerde dat. Ze kon niet met haar voeten bij allebei de beugels en in plaats daarvan stond ze op haar tenen op mijn laarzen. Ze verloor bijna haar evenwicht. Ik hielp haar niet. Ik raakte haar niet aan. Niet totdat ze zich omgedraaid had en nu met haar gezicht naar mij toe stond, haar borsten ter hoogte van mijn ogen. Ik stikte bijna. Hoewel ze om mij heen probeerde te glijden, streken haar borsten toch langs mijn wang en ik tolde achteruit. Ze rook zoet. Te zoet. Snel sloeg ik een arm om haar middel en draaide haar achter me. Ze greep mijn schouders vast om haar evenwicht te bewaren. Haar dijen knepen zich om de mijne. Ik onderdrukte een kreun.

Haar borsten zaten nu tenminste niet meer voor mijn gezicht. Ze drukten tegen mijn rug.

God probeerde me duidelijk te vermoorden.

Ze liet haar armen om mijn lichaam glijden. ‘Zo beter?’

‘Hoe herstel ik mijn herinneringen?’ vroeg ik haar in plaats van antwoord te geven. Mijn borst werd dichtgeknepen door een afgrijselijk gevoel van schaamte. Deze lichamelijke reacties… die had ik nooit zo intens gevoeld. Erger nog, het verlangen wilde niet verdwijnen. Het werd juist alsmaar sterker. Mijn lichaam voelde zich… onbevredigd. Alsof het wist wat er komen ging. Alsof het ernaar hunkerde. Maar dat was onzin. Mijn lichaam wist niets, verlángde nergens naar. En het herkende zeker die zoete geur niet.


‘Het zal pijnlijk zijn. Ik heb het pas één keer gedaan.’

‘En?’

‘Ik… Ik concentreerde me gewoon op de gaten in het wandkleed. Ik volgde de losse draadjes.’

Ik mopperde. ‘Raadsels.’

‘Nee.’ Ze hield me steviger vast en haar pols kwam gevaarlijk dicht bij een van mijn messen. Ik waarschuwde haar niet. ‘Het is helemaal geen raadseltje. Denk aan een bepaalde lacune in je geheugen. Concentreer je. Herinner je alles eromheen. De kleuren, de geuren, de geluiden. Logischerwijs zal je geest proberen de ontbrekende stukjes op te vullen, maar als gevolg daarvan zal elke verklaring verkeerd voelen.’ Ze wachtte even. ‘En dat is het moment waarop je naar de onlogische puzzelstukjes gaat kijken. De magische.’

Weet je het zeker? Denk heel goed na, Reid. Alsjeblieft. Denk gewoon na. Ik ben Lou, weet je nog? Ik ben jouw vrouw.

Gezocht dood of levend en verdacht van moord, samenzwering en hekserij.

Hatelijk verwierp ik elke gedachte. Ze waren gewoon niet waar. En ondanks wat dit wezen beweerde, voelden ze niet góéd. Ze voelden op elke manier verkeerd. Onnatuurlijk. Ik greep de teugels steviger vast en spoorde ons paard aan harder te gaan. Ik moest me weer herpakken. Opnieuw concentreren. Een mes in het hart van de heks steken zou volstaan. Een eenvoudige, logische oplossing.

En het zou nog beter zijn als ze sproeten had.
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Ik was er nog niet klaar voor om terug te keren naar Chateau le Blanc. Er trok een rilling over mijn ruggengraat toen ik de vertrouwde wind voelde met de smaak van zout, dennenbomen en magie. Achter de geheimzinnige mist van L’Eau Mélancolique hoorde je de golven slaan en de meeuwen schreeuwen. De golven hadden me vroeger altijd in slaap gezongen en de meeuwen hadden me elke ochtend wakker gemaakt. Mijn slaapkamerraam had over de zee uitgekeken.

‘Stop.’ Hoewel ik het woord zachtjes uitsprak, trok Jean Luc aan de teugels van zijn paard en draaide zich naar me om. ‘Vanaf hier moeten we gaan lopen. Mijn zusters sluipen ’s nachts tussen deze bomen.’

Tot mijn verrassing knikte hij en gaf zonder tegenspraak of gemor gevolg aan mijn verzoek. Reid verstijfde echter en schudde zijn hoofd. ‘Jouw zústers.’

‘Heb jij ze?’ Ik gleed van het zadel en stelde de vraag zo nonchalant mogelijk. Ik wist het antwoord natuurlijk, maar dat wist hij niet. Ik had hem al eerder angst aangejaagd door te praten over vrouwen en magie. Zijn lichamelijke reactie op mij had niet geholpen. Als ik een kans wilde maken om terug te winnen wat we ooit gehad hadden, zou dat meer vragen dan verleiding alleen. Meer dan smeekbedes. Ik zou weer helemaal opnieuw verliefd op hem moeten worden, op de persoon die hij nu was, en hij zou weer verliefd op mij moeten worden. Toen hij geen antwoord gaf, verduidelijkte ik mijn vraag. ‘Zusters, bedoel ik.’

‘Ik begreep wat je bedoelde,’ zei hij kortaf.

Juist.

Ik was even vergeten wat een eikel hij nu was.

Jean Luc en Coco waren bezig de paarden aan de bomen vast te binden terwijl Beau en Célie naar ons toe kwamen. Beau wreef zijn handen tegen de kou. ‘Wat is het plan? Stormen we naar binnen met getrokken zwaarden en wapperende vaandels?’

‘Morgane zou ons vermoorden voor we de brug over waren.’ Mijn ogen bleven steken bij Célies handen. Ze had ze om haar middel geslagen en was het toonbeeld van fatsoen, op de injectienaald in haar handen na. ‘Wat is dat?’

Langzaam opende ze haar vingers en liet een onbewerkte metalen injectiespuit zien. Ze kromp niet ineen of deinsde niet terug onder mijn donkere blik toen ze nuchter zei: ‘Een injectiespuit. Ik was hem verloren op het strand, maar Elvire heeft hem aan mij teruggegeven. Ik ben van plan hem in jouw moeders nek te steken.’

‘Aha.’ Coco en ik keken elkaar ongelovig aan. ‘Nou, als dat alles is.’

Reids ogen glansden toen hij naar voren stapte, maar Célie trok hem weg voordat hij hem kon pakken. ‘Laat dat maar uit je hoofd. Hij is van mij.’

Jean Luc en Coco kwamen nu bij ons staan. ‘Wat is het plan?’ vroeg Jean Luc. ‘Hebben we überhaupt een strategie?’

‘Hoe ben jij op Modraniht naar binnen gekomen?’ vroeg ik aan Coco.

‘Madame Labelle had onze gezichten veranderd.’ Ze haalde hulpeloos haar schouders op. Reid fronste echter toen hij die naam hoorde en hij keek afwezig alsof hij zijn moeder in zijn herinneringen vond. Toen zijn frons dieper werd, besefte ik dat hij zich haar herinnerde als heks. ‘Kun jij hetzelfde doen? Als er heksen vanuit het hele koninkrijk samenkomen, kunnen we misschien onopgemerkt naar binnen glippen.’

‘Het is mogelijk, maar…’ Ik schudde mijn hoofd met toenemende bezorgdheid. ‘Morgane herinnert zich mij misschien niet meer, maar ze zal zich nog wel herinneren hoe jij haar kasteel bent binnengedrongen. Anderen zullen zich dat ook herinneren. Ik betwijfel of ze nog een keer voor zo’n list zullen vallen, zeker na de aanval van Zenna. Iedereen zal in de hoogste staat van paraatheid zijn. Iedere vreemdeling in het kasteel zal geteld worden.’

‘Hoe ben jij binnengeslopen?’ vroeg Coco aan Jean Luc. ‘Jij en de chasseurs?’

‘We hebben op het strand gewacht tot Madame Labelle ons door de betovering heen leidde. We hoefden onszelf niet te vermommen. We wilden dat de heksen ons aan zagen komen, zodat ze wisten dat onze gezichten de laatste waren die ze ooit zouden zien.’

Célie trok haar neus op bij die gratis extra uitleg. ‘Schattig.’

Jean Lucs uitdrukking werd plechtig. ‘Ik ben nog steeds een chasseur, Célie. Ik roei nog steeds het occulte uit. Wat ik nu doe… ik zou mijn Balisarda verliezen als mijn broeders me hier betrapten. Ik zou zelf op de brandstapel belanden.’ Hij gebaarde naar ons. ‘Wij allemaal.’

‘Tenzij we ze het hoofd van La Dame des Sorcières brengen. Reid keek nadrukkelijk naar Coco en mij. ‘En dat van haar zusters.’

Beau wees met zijn vinger naar hem. ‘Jij moet vanaf nu je mond houden…’

‘Zorg alleen dat je zeker weet dat dit is wat je wilt.’ Jean Luc greep Célies handen vast en negeerde de andere mannen. ‘We kunnen nu nog weglopen. Je hebt een keus. Je hoeft dit niet te doen.’

Célies knokkels werden wit om de injectiespuit heen. ‘Ja, dat moet ik wel.’

‘Célie –’

‘En het is niet jouw roeping om het occulte uit te roeien, Jean. Het is jouw roeping om het kwáád uit te roeien.’ Ze trok zich van hem los en stapte achteruit om naast mij te komen staan. ‘Er heerst kwaad in dit kasteel. Eerlijk gezegd, hébben wij helemaal geen keus.’

Ze bleven elkaar even aanstaren, geen van beiden van plan met zijn ogen te knipperen, voordat Jean Luc uiteindelijk zuchtte. ‘Als we over de brug naar binnen moeten, hebben we een dekmantel nodig.’ Met tegenzin maakte hij zijn schede los en trok zich kort terug naar zijn paard om het in zijn rugzak te verstoppen. De saffier van het heft van zijn Balisarda knipoogde toen hij in plaats daarvan een stel messen tevoorschijn trok.

Reids ogen werden groot van ongeloof. ‘Wat doe je?’

‘Denk na, Reid.’ Hij stopte in elke laars een mes. ‘De enige uitvoerbare dekmantel die ons ter beschikking staat is magie.’ Hij wuifde met een hand in mijn richting, weigerend me aan te kijken. ‘Magie zal niet werken als ik mijn Balisarda draag.’

Ze draaiden zich allemaal om en keken naar mij. Alsof ik de antwoorden had. Alsof ik het lot van ieder van hen in mijn handen hield. Mijn maag speelde op. Ik dwong mezelf om hen aan te kijken, want misschien hadden ze wel gelijk. Dit was mijn ouderlijk huis. Dit was mijn familie. Als ik ze hier niet kon beschermen, als ik ze niet kon verbergen voor mijn zusters, dan zouden ze inderdaad sterven.

‘Misschien kan ik…’ Ik schraapte mijn keel. ‘Misschien kan ik alleen naar binnen gaan.’

Die gedachte werd direct en beslist afgewezen. Ze spraken allemaal door elkaar. Coco en Beau weigerden me alleen te laten. Célie eiste een kans om zichzelf te bewijzen en Jean Luc hield vol dat ik zijn bekwaamheid nodig had. Zelfs Reid schudde in stoïcijnse stilte zijn hoofd. Zijn ogen zeiden wat zijn mond niet kon.

Niets zou tussen hem en zijn overwinning staan.

Op dat moment was Morgane le Blanc die overwining. Het zou niet lang duren voordat hij zich zou realiseren dat zijn doelwit veranderd was en dan zou die vluchtige impuls om mij te vermoorden een vastere vorm aannemen en iets reëels en heel gevaarlijks worden. Zodra hij erachter kwam dat ik La Dame des Sorcières geworden was, zou ik niet langer veilig zijn bij hem. Niet totdat hij zijn geheugen terug had. Niet tot ik zijn hart weer veroverd had.

‘Wij gaan waar jij gaat,’ zei hij met duistere vastberadenheid.

Mijn hart sloeg over bij die vertrouwde woorden en ik draaide me om en sloot mijn ogen. Een web vol gouden patronen kwam in beeld. Ik bestudeerde ze zorgvuldig, mijn oogleden trilden van concentratie, en ik verwierp ze een voor een, ontevreden met elk van hen. Dit soort magie, het soort om zes mensen te verbergen, zou een hoge prijs eisen. Misschien zou ik in plaats van hun gezichten hun lichamen kunnen veranderen. Ze zouden vogels of eekhoorns of vossen kunnen worden. Een steen in de mond van een das.

Met een gefrustreerde zucht schudde ik mijn hoofd. Zo’n transformatie zou mij waarschijnlijk het leven kosten. Beau zou de rest van zijn leven een steen blijven, of voor eeuwig een steen blijven, want stenen sterven niet.

Na een minuut of twee vergeefs zoeken zei Coco zachtjes: ‘Zou je ons onzichtbaar kunnen maken?’

Ik hield mijn ogen gesloten, maar zocht vanbinnen naar een dergelijk patroon. Mijn huid tintelde van inspanning. Mijn borst deed pijn en er bouwde zich een onaangename druk op. Deze koorden, ze voelden allemaal te simpel. Ontoereikend. Zwak bijna. Was er iets gebeurd met mijn magie? Had Nicholina me op een of andere manier veranderd? Ik fronste en deed meer mijn best. Ik stampvoette bijna om het onrecht van dit alles. Warmte kroop over mijn gezicht van vernedering.

Hier was ik, La Dame des Sorcières, beroemd en krachtig, de Maagd, de Moeder en de Oude Vrouw en ik kon niet eens een betovering uitspreken om mijn vrienden te beschermen.

Mijn zus heeft de verkeerde keuze gemaakt.

Ik voelde hoe hun verwachtingsvolle ogen op mij gericht waren, wachtend op een wonder.

Ik stampvoette weer, van wanhoop dit keer en het web onder me boog en rimpelde naar buiten. Verbaasd stampvoette ik nog eens.

Dit keer brak het web.

Eronder lag een web van puur, verblindend wit en de tinteling in mijn huid explodeerde in een golf van rauwe kracht. Nee. Van bewustwording. Elk grassprietje, elk sneeuwvlokje, elke dennennaald voelde ik met zo’n intensiteit dat ik ademloos achteruitstrompelde.

Célie pakte mijn arm vast. ‘Lou?’ vroeg ze angstig.

Ik durfde mijn open niet te openen. Niet nu het web onder mij zoveel meer bood. Koortsachtig door de mogelijkheden die het bood, volgde ik elk patroon gretig. Eerder had ik gedacht dat mijn magie grenzeloos was. Ik dacht dat het alleen beperkt werd door mijn verbeelding.

Maar ik had het fout gehad.

Mijn magie had door het land gestroomd, maar deze magie, dit wás het land. Dít land. De drievoudige Godin had me niet alleen haar verschijningsvorm geschonken. Ze had me het hart van ons gehele volk geschonken. Mijn vinger bewoog en het web rimpelde naar buiten, verbonden met elke gedachte die ik had, elke emotie, elke herinnering. En ook die van mijn voorouders. Ik voelde het gras niet alleen, ik wás het gras. Ik was de sneeuw en de dennenboom geworden.

‘Lou, je maakt me bang.’ Coco’s scherpe stem sneed door mijn verbazing, en ongevraagd schoten mijn ogen open. Ze stond recht voor me. In het bruin van haar irissen, zag ik de weerschijn van mijn huid, helder en brons. Lichtgevend. ‘Wat is er gebeurd?’

‘Ik…’ De pijn in mijn borst trok me naar de bomen. Ik kon de aantrekkingskracht niet weerstaan. ‘Het gaat goed met me,’ riep ik over mijn schouder en ik grinnikte om hun grote ogen en hun open monden. Reid had een mes uit zijn draagriem getrokken. Hij bekeek me met openlijk wantrouwen. Ik kon me er niet toe brengen om het me aan te trekken. ‘Ik kan iedereen verbergen. Volg me.’

Coco kwam haastig achter me aan. ‘Hóé dan?’

Ik grijnsde naar haar. ‘Witte patronen.’

‘Zoals die ene in het bloedkamp?’ Haar hoopvolle blik verdween. ‘Degene die je naar Etienne leidde?’

Mijn lach vervaagde ook en ik kwam tot stilstand, plotseling onzeker. ‘Denk je dat het Morgane is?’

‘Ik denk dat we de mogelijkheid moeten overwegen. Jouw patronen zijn nooit eerder wit geweest, toch?’

‘Maar je bent ook niet eerder La Dame des Sorcières geweest,’ bracht Beau in. Hoewel Coco en ik hem allebei aankeken, was het al te laat. Het kwaad was al geschied en Reids dreigende aanwezigheid doemde achter me op.

‘Ben jíj La Dame des Sorcières?’

Met mijn nieuwgevonden bewustzijn kon ik het gewicht van zijn voetstappen voelen. Ik kon het aanstampen van de sneeuw en het mos onder zijn laarzen voelen. Zijn aanwezigheid was zwaarder dan die van de anderen, harder en sterker. Duisterder. Ik lachte spottend. ‘Nauwelijks.’ Terwijl ik me naar Coco draaide en erop vertrouwde dat Beau en Célie en zelfs Jean Luc me zouden beschermen, zei ik: ‘Het voelt niet als Morgane. Het voelt bekend, dat wel, bijna vertrouwd, maar het voelt ook als mij. Ik… Ik denk dat ik het vertrouw.’

Ze knikte begripvol. Maar hoe kon ze het begrijpen? Ik begreep het zelf nauwelijks. Hoewel ik onvoorwaardelijk de volledigheid van deze magie vertrouwde, de puurheid, voelde ik me als een roeiboot op volle zee. De pijn in mijn borst bouwde verder op en maakte me stuurloos. Trok me onder de stroming. ‘Doe het dan maar,’ zei ze beslist. ‘Doe het snel.’

Ik sloot mijn ogen en negeerde Reids heftige protest. Ik spreidde mijn bewustzijn verder naar buiten uit, sneller en sneller dan eerst. Daar. Anderhalve kilometer naar het noorden, onder de beruchte brug, stroomde de rivier de zee in. Met een zwaai van mijn hand werd het water ijs, en veranderde de toestand van de materie. Het witte patroon barstte en mijn vrienden en ik losten op in de schaduw.

 

Toen we de eerste stappen op de brug zetten, probeerde mijn lichaam weer te materialiseren, ledematen verzamelden en verspreidden zich met heftige rillingen. Alleen was het mijn lichaam helemaal niet. Ik knarste geconcentreerd mijn tanden en keek naar mijn onbekende, onstoffelijke hand. De hand van de Maagd.

‘Shit.’

Mijn fluistering zweefde in de duisternis toen diezelfde hand weer oploste in de schaduw. ‘Wat is er?’ vroeg Coco scherp. Ik kon maar net haar schaduwvorm zien naast die van Beau, hoewel de fijnere details van hun voorkomen, zoals de uitdrukking op hun gezichten, de glans in hun ogen, verdwenen waren in de betovering. Nu leken ze slechts stukjes van de nacht die donkerder waren dan de rest. Schaduwen met een menselijke vorm. Niemand zou ons opmerken, tenzij ze naar ons keken en zelfs dan verduisterde de rook alle sporen van maanlicht. We waren zo goed als onzichtbaar.

‘Niets. Ik voel me gewoon… vreemd.’ Hoewel onstoffelijk spookte het nog steeds in mijn hoofd door de omvang van de kracht. De enorme breedte ervan. Hoe had mijn moeder dit weerstaan? Hoe kwam het dat het haar niet verpletterd had? ‘Het is te veel. Alsof ik niet kan ademhalen.’

‘Doe dat dan niet,’ bood Reid aan.

Als ik handen had gehad, had ik hem misschien wel gewurgd. Misschien had ik dat nog steeds geprobeerd als ik niet op dat moment omhoog had gekeken, voorbij het poortgebouw, naar de lege vlakte van de bergen rondom het Chateau. Ik knipperde langzaam, mijn ogen niet gelovend. Waar eerder een machtig bos welig had gegroeid, zag ik nu alleen rotsen en vuil. ‘Waar zijn de bomen?’

Iemand botste tegen me aan. Jean Luc. ‘Wat bedoel je?’

‘De bomen.’ Ik gebaarde naar de rotsachtige helling boven ons, er niet aan denkend dat hij me niet kon zien. ‘Er stonden hier bomen. Overal stonden bomen. Ze bedekten de hele berg.’

‘Dat is waar.’ Reids voetstappen stonden stil naast me. ‘Dat herinner ik me.’

We kropen allemaal naar voren, langzamer en behoedzamer nu. ‘Misschien hebben ze alles omgehakt,’ zei Beau. ‘En pas kortgeleden. Kijk, er ligt geen sneeuw.’

Ik was het niet met hem eens. ‘Dat hebben ze niet gedaan.’

Hoe weet je dat?’

‘Ik weet het gewoon.’

‘Er zijn geen boomstronken,’ zei Coco terwijl ze vooroverleunde. ‘Zie je wel? Maar de grond ziet er wel verstoord uit.’

‘Misschien heeft Zenna ze allemaal verbrand dan.’ Beau wees naar de verkoolde markeringen op de brug en op het poortgebouw voor ons. Bewijs van Zenna’s toorn. Toch gingen mijn nekharen overeind staan. Deze bomen waren niet verbrand. Dat wist ik zeker.

‘Ze zien eruit alsof ze… gewoon hun wortels los hebben getrokken en weggelopen zijn.’

Reid maakte een laag, minachtend geluid achter in zijn keel. Ik negeerde hem. In plaats daarvan liep ik weer naar het poortgebouw toe en concentreerde me op het geluid van mijn voeten op het hout.

 

Welke schade Zenna ook had aangericht met haar aanval, er was weinig van te zien. De bouwkundige staat van het Chateau was nog goed en zelfs de buitenkant toonde weinig sporen van vuur. Magie was behulpzaam op die manier. Ik nam aan dat Morgane het roet onder haar voeten niet op prijs had gesteld. Binnen de vervallen ingang bleven we stilstaan om te luisteren. Hoewel de lucht op de binnenplaats ijskoud was, voelde de temperatuur binnen warm en zwoel aan, ondanks de overwoekerde ruïnes van de hal. En het kasteel… het kwam ’s avonds tot leven. Overal klonken stemmen, voorbij de grootse trap, door de gangen, in de grote hal. Twee geliefden gleden hand in hand voorbij en kort daarna kwam een mannelijke bediende gehaast voorbij met dienbladen vol met iets wat naar puddingbroodjes rook. Een handvol jonge heksen passeerde ons even later om buiten sneeuwengelen te maken. Hoewel ik niet een van hen herkende, moest ik lachen door de vertrouwdheid ervan. Er was niets veranderd.

Reid haalde nog een mes tevoorschijn en mijn glimlach verdween.

Alles was veranderd.

Morgane had in elk geval geen troepen naar Cesarine gestuurd. Nog niet, tenminste.

‘Blijf dicht bij me,’ mompelde ik terwijl ik naar de trap liep. Hoewel mijn lichaam nog steeds een schaduw was, zorgde ik ervoor dat ik langs de randen van de ruimte bleef. Rook had het maanlicht buiten verduisterd, maar binnen druppelden aangestoken kaarsen in de kandelaars die een flikkerend licht verspreidden. Ik nam geen risico’s. ‘Morgane en Josephine zijn hier ergens. Nicholina misschien ook.’

‘En de schat?’ mompelde Reid.

‘Volg mij.’

Ik ging hun voor door een smalle deur onder de trap, de slingerende gang daarachter in. Hoewel dit een langere weg was naar de toren met de schatkamer, waren er maar weinig anderen die hem gebruikten en ik… ik kon de sluipende angst in mijn borst niet verklaren. Hoe langer ik mijn vrienden in de schaduw verborgen hield, hoe onrustiger ik werd. Alsof de magie zelf tegen mij in opstand kwam. Tegen hén. Het sloeg nergens op, maar was het niet de taak van La Dame des Sorcières om haar huis te beschermen?

We bevonden ons hier allemaal op verboden terrein, van plan om een heilige schat te stelen.

Het werd mij plotseling helder dat mijn magie ons niet vertrouwde.

De lucht in de gang smaakte muf en het mos op de stenen dempte het geluid van onze voetstappen. Dat was maar goed ook, want precies op dat moment ging een krakende deur open en stapten drie figuren het halfduister in. Ik bleef tussen twee stappen in stilstaan en mijn hart bonsde in mijn oren. Ik hoorde hun stemmen eerder dan dat ik hun gezichten zag.

Morgane, Josephine en Nicholina.

Ze liepen snel, gejaagd pratend en ik greep Reid vast voor ze ons konden zien en duwde hem de dichtstbijzijnde nis in. Célie en Jean Luc kwamen achter ons aan terwijl Coco en Beau hetzelfde deden aan de andere kant van de gang. Maar de ruimte was te klein. Mijn wang botste tegen Reids borst en achter me stak Jean Lucs knie tegen mijn dijbeen. Célie beefde zichtbaar. Ik verdraaide mijn arm zodat ik hem om haar heen kon slaan om de beweging te verbergen en haar tegelijkertijd gerust te stellen. Niemand durfde adem te halen.

‘Het interesseert me niet wat je zegt,’ siste Morgane tegen Josephine, duidelijk geïrriteerd. Ze droeg haar witte haar in een vlecht en haar ogen waren nog steeds bloeddoorlopen. Haar huid zag grauw van moeheid. ‘Het is tijd. Ik ben die onophoudelijke spelletjes beu. De bomen hebben zich gemobiliseerd en wij zullen volgen. We zullen hard en goed toeslaan terwijl het conclaaf in overleg is.’

Josephine schudde kort haar hoofd. ‘Ik vind het niet verstandig. We moeten ons aan het plan houden. Jouw dochter, de kinderen van de koning, ze zullen –’

Morgane draaide zich naar haar om, haar neusvleugels trilden van plotselinge woede. ‘Voor de laatste keer, Josephine, ik héb geen dochter en als ik mezelf nog een keer moet herhalen, trek ik je tong uit die verrekte keel van je.’

Ik heb geen dochter.

Au. Mijn hart kromp onverwachts ineen. Hoewel ik wel vermoed had dat ze me vergeten was, waren de waarheid vermoeden en de waarheid weten, of hem horen, twee hele verschillende dingen. Het zou niet zoveel pijn hebben moeten doen, maar hier, in het huis van mijn kindertijd, omringd door de zusters die gejuicht hadden toen ik bloedde, raakte het me toch. Ik zocht naar Reids schaduwgezicht. Van zo dichtbij kon ik de vorm van zijn ogen zien, van zijn mond. Hij keek terug naar mij.

Ik wendde mijn blik af.

Kakelend zong Nicholina: ‘De doden zouden zich niets moeten herinneren, pas op voor de nacht waarin ze dromen. Want in hun borst leeft de herinnering –’

Zonder waarschuwing sloeg Morgane haar in het gezicht. De boze klap weerklonk door de gang.

‘Jij spreekt niet…’ Op mijn moeders voorhoofd klopte een ader. ‘…jij ademt niet tenzij ik dat wil. Hoe vaak moet ik je straffen voordat je het begrijpt?’ Toen ze haar hand weer optilde, deinsde Nicholina achteruit. In plaats van haar te slaan sloeg Morgane echter met haar knokkels tegen Nicholina’s voorhoofd. ‘Nou? Hoe vaak? Of zijn je oren net zo beneveld als je hersenen, waardeloze trol?’

Nicholina trok zich zichtbaar terug bij het horen van die belediging en haar blik werd leeg. Ze staarde langs Morgane terwijl een rode handafdruk haar wang sierde.

‘Dat dacht ik al.’ Morgane snauwde terwijl ze ons voorbijliepen en in het kaarslicht waren zelfs haar eigen gevlekte wangen zichtbaar. ‘Ik had je moeten vermoorden toen ik de kans had.’

Josephine trok alleen een wenkbrauw op naar haar pupil en volgde Morgane.

Célie was nu niet meer de enige die beefde. Mijn eigen handen trilden terwijl Nicholina achter ze aan ging, even leeg en levenloos als de schimmen buiten. En zelfs Reids hart klopte onregelmatig tegen mijn oor. Hij stond stokstijf stil toen ze ons passeerden, maar ik voelde zijn hand langzaam langs mijn rug omhoogkruipen. Ik voelde zijn mes. Ik ben er nooit achter gekomen of hij nu mij of Nicholina wilde vermoorden. Voordat ze om de hoek verdween, draaide Nicholina zich om naar onze nis.

Haar ogen ontmoetten de mijne.

En ik wist, net zoals ik instinctief had geweten dat de bomen weg waren gelopen en mijn magie Chateau le Blanc wilde beschermen, dat ze me gezien had.

Reids mes verstilde tegelijk met haar voetstappen. ‘Hallo, muis,’ fluisterde ze, haar vingers om de hoek geklemd. Pure, onvervalste angst kronkelde door me heen bij die woorden. Ik kon alleen maar staren. Verlamd. Eén enkele schreeuw van haar zou ons allemaal doden.

We wachtten met ingehouden adem toen Nicholina haar hoofd schuin hield.

Tot ze zonder iets te zeggen de hoek om gleed.

‘Wat doen we?’ Reids stem klonk in mijn oor, laag en woedend. ‘We kunnen haar grijpen. Laten we gaan.’

Ik keek naar de plek waar ze verdwenen was, mijn hoofd tolde. Ze kwam niet meer tevoorschijn en geen alarmkreten verstoorden de stilte. Geen geluiden van achtervolging. ‘Ze liet ons gaan.’

‘Om ons later te vermoorden.’

‘Ze had ons ter plekke kunnen vermoorden, maar dat deed ze niet.’ Ik keek nu boos, volledig ontgoocheld door zijn vastberadenheid. Het grensde aan eigenwijsheid. Was hij ook zo stom geweest toen ik hem de eerste keer ontmoette? Waren zíjn hersenen de benevelde? ‘Ik weet niet waarom, maar ik weet wel dat je een gegeven paard niet in de bek moet kijken. Ze is bij Morgane en Josephine,’ voegde ik eraan toe toen hij me probeerde te passeren. Ik zette mijn voeten stevig uit elkaar. ‘Dit is niet het moment voor een confrontatie. We hebben een afspraak met Isla, we gaan erin, we gaan eruit en we geven haar de ring.’

‘Onacceptabel.’ Zijn mes drukte nu eindelijk tussen mijn schouderbladen. ‘Ik ben hier niet voor een magische ring, Louise. Als je niet opzijgaat, zal ik een andere heks vinden om te vermoorden.’

Ik prikte hem hard tegen zijn borst. ‘Luister naar me, idioot.’ Van opwinding ging ik harder praten en ik dempte snel mijn stem weer.

‘Isla heeft die ring nodig. Wij hebben de waternimfen nodig. Hoe eerder we hier klaar zijn, hoe eerder we onze bondgenoten bijeen kunnen brengen, hoe eerder we een aanvalsplan kunnen opstellen –’

‘Ik heb een plan. Aanvallen. Morgane is hier, niet in Cesarine.’

‘Jouw moeder is in Cesarine.’

‘Ik geef niets om mijn moeder,’ snauwde hij en hij duwde mij met zijn schouder omver. Ik viel tegen Jean Luc aan die tegenwicht bood en daardoor Célie tegen Reid aan duwde en mij alleen in de gang liet vallen.

Ik draaide me hardop vloekend naar hem om… en bevroor toen.

Manon keek me aan.

‘Hallo?’ Haar ogen vernauwden zich wantrouwig en gleden over mijn donkere vorm en ze tilde een hand op alsof ze me aan ging raken. Ik stoof achteruit. Ik had geen keus. Als ze me aanraakte, had ze ongetwijfeld door dat ik een mens was. Toen ze dieper fronste, huiverde ik en besefte te laat dat schaduwen niet stoven. ‘Wie is daar?’ Ze trok een dun mes uit haar mouw. ‘Kom tevoorschijn, anders waarschuw ik de bewakers.’

Waarom ging elk plan dat ik had altijd volledig de mist in?

Ik perste mijn lippen op elkaar en opende die deur van kracht in mijn borst waar het witte web onder glinsterde. Het zou een risico zijn om van vorm te veranderen, maar Morgane was slim. Hoewel ze ongetwijfeld gemerkt had dat de Drievoudige Godin haar zegening had ingetrokken, had ze het misschien nog niet aan onze verwanten verteld. Hoe dan ook, ik kon hier niet gewoon blijven staan met een mes achter me en een mes voor me en ik kon ook mijn ware vorm niet onthullen. Deze nieuwgevonden kracht zou het vast makkelijker maken.

Ik probeerde me de lessen uit mijn kindertijd te herinneren, ik pijnigde mijn hersenen op zoek naar alles wat ik wist over de Drievoudige Godin en haar verschijningsvormen.

Haar laatste tegenhanger is de Oude Vrouw, de belichaming van ouderdom en eindigheid, dood en wedergeboorte, vorige levens en transformaties, visies en voorspellingen. Ze is onze gids. Ze is de zonsondergang en de nacht, herfst en winter.

Toepasselijk, aangezien we hier waarschijnlijk allemaal zouden sterven.

Ik concentreerde me op die eigenschappen en probeerde me zelf eromheen te centreren, terwijl andere herinneringen me verslonden. Mijn leven in dit kasteel, mijn bloed in het bassin, mijn afscheid van Ansel. Dat gevoel van bodemloze acceptatie. Mijn transformatie in de Maagd was eenvoudig geweest, zonder opzet, maar deze transformatie kwam nog makkelijker. Misschien had ik me ooit het meest in kunnen voelen in de Maagd en dat deed ik nog steeds tot op zekere hoogte, maar dat vreugdevolle seizoen van licht was voorbij. Ik had te lang in de winter geleefd. Tot mijn verrassing betreurde ik de verandering niet. Ik genoot ervan.

Mijn handen verschrompelden en barstten open toen de schaduwen eromheen oplosten en mijn ruggengraat ging krom onder jarenlange vermoeidheid. Mijn zicht vertroebelde. Mijn vlees zakte uit. Triomfantelijk en ongelooflijk blij met mezelf tilde ik een knoestige vinger op naar Manons verschrikte gezicht. Het was me gelukt.

Ik was getransformeerd.

‘Een wandelingetje onder het maanlicht, liefje?’ Mijn stem trilde, onbekend en diep en onplezierig. Ik lachte kakelend om het geluid, en Manon deed een stap achteruit. ‘Er is niet zoveel maanlicht vanavond, ben ik bang.’ Mijn tong gleed langs het gat in mijn hoektanden terwijl ik naar haar gluurde. ‘Zal ik met je meelopen?’

Ze maakte een gehaaste reverence. ‘Milady. Het spijt me. Ik… Ik herkende u niet.’

‘Op sommige avonden moet ik ongezien blijven, Manon.’

‘Natuurlijk.’ Ze boog haar hoofd. Te laat besefte ik dat ze gehuild had. De kohl rond haar ogen was uitgelopen over haar wangen en haar neus drupte nog. Ze snufte zo zacht als ze kon. ‘Ik begrijp het.’

‘Is er iets mis, kind?’

‘Nee.’ Ze zei het te gehaast en liep nog steeds achteruit. ‘Nee, milady. Het spijt me dat ik u gestoord heb.’

Ik had de ogen van de Oude Vrouw niet nodig om haar leugen te kunnen zien. Als ik eerlijk was, had ik het helemaal niet hoeven vragen. Ze rouwde nog steeds om haar dode minnaar, Gilles, de man die ze met haar eigen handen vermoord had. Alleen omdat hij de zoon van een koning was geweest. ‘Een kopje kamillethee, mijn lieve.’ Toen ze verward met haar ogen knipperde, legde ik uit: ‘In de keukens. Kook wat water en laat het even trekken. Het zal je zenuwen bedaren en je laten slapen.’

Met nog een buiging en een bedankje vertrok ze, en ik zakte tegen de dichtstbijzijnde muur in elkaar.

‘Goeie god,’ fluisterde Beau.

‘Dat was ongelooflijk,’ voegde Coco eraan toe.

‘Laat me los.’ Reid maakte zich los uit de greep van Jean Luc. Zijn nek was rood van inspanning. Hij draaide zich furieus naar hem om. ‘Ze was helemaal alleen. De situatie was onder controle. We hadden moeten toeslaan –’

‘En dan wat?’ Ik gooide mijn handen in de lucht en hobbelde naar hem toe. ‘Echt, wat is de volgende stap in jouw meesterplan, Chass? We verstoppen haar lichaam zodat iemand erover struikelt? We stoppen haar in de kast? We kunnen het risico niet lopen dat iemand weet dat we hier zijn!’

‘Je brengt de missie in gevaar, Reid,’ stemde Jean Luc met zware stem met me in, ‘en je brengt iedereen hier in gevaar. Doe wat zij zegt, anders moet ik je uitschakelen.’

Reid ging vlak voor hem staan. ‘Dat zou ik weleens willen zien, Jean.’

‘O, houd je mond anders stop ik jóúw lichaam in die verdomde kast.’ Ik verloor mijn geduld en draaide me snel om, hoewel het in werkelijkheid meer op schuifelen leek, en strompelde de gang weer in. ‘We hebben genoeg tijd verspild hier.’

Reid volgde me opstandig zwijgend.




DODELIJKE EN MOOIE DINGEN

Reid

 

 

 

Chateau le Blanc was een doolhof. Op Modraniht was ik niet verder gekomen dan de Grote Hal, dus er zat niets anders voor me op dan Lou te volgen. Lou. Ze had me niet verteld wie ze was. Natuurlijk niet. Ze had me niet verteld dat ze haar moeders krachten had geërfd, dat zíj La Dames des Sorcières was geworden.

Ze had moeite een gammele trap op te klimmen. Ze werd aan weerszijden ondersteund door Coco en Beau. Hun contouren bleven donker. Onnatuurlijk. Als schaduwen. ‘Je kunt altijd weer terug veranderen,’ mompelden Coco en Beau terwijl ze haar stevige gestalte opvingen toen ze struikelde.

‘Dit is beter. Als we iemand tegenkomen, zullen ze niet zo goed naar me kijken.’

De trappen gingen verder omhoog een smalle toren in. Hier was het plafond echter op sommige plaatsen ingestort. Net als in de Grote Hal hadden de elementen het in de meeste kamers gewonnen. In de familiekamer, waar in een fraaie, gebeeldhouwde haard een vuur knetterde, viel zachtjes sneeuw. Het licht van de haard danste over de wandkleden die versierd waren met magische dieren en prachtige vrouwen. Hun ogen leken ons te volgen toen we ze passeerden. Ik had durven zweren dat eentje zelfs haar elegante nek uitrekte.

‘Dit is Morganes privévertrek.’ Lou wees naar het houten bureau in de hoek. Een pauwenveerpen krabbelde uit zichzelf op een stuk perkament. De neervallende sneeuw bedierf noch het papier, noch de vloer- of wandkleden. Het maakte geen vlekken op het sierhoutwerk. In de warme, zwoele lucht smolt het gewoon weg tot er niets van over was. In een hoek tokkelde een harp zachtjes uit zichzelf.

Het geheel was mysterieus.

‘Haar slaapkamer bevindt zich ook in deze toren.’ Ze gebaarde naar een kamer achter de harp. ‘En haar huiskapel. Ze verbood me vroeger dit deel van het kasteel te bezoeken, maar ik ging er stiekem toch heen.’

‘En de schatkamer?’ vroeg Jean Luc.

‘Recht boven ons.’ Ze schuifelde naar de boekenkast naast het bureau en bestudeerde de dikke boeken. Haar zilverkleurige wenkbrauwen waren samengetrokken in concentratie. ‘De deur moet hier ergens zijn…’ Haar vingers hielden stil op een antiek boek met een zwarte stoffen kaft. Op de rug waren met gouden inkt letters gestempeld: L’argent n’a pas d’odeur. Ze tikte erop met een stoute grijns. ‘Hier.’

Toen ze het boek naar zich toe trok, kreunde de hele muur. Tandwielen ratelden. En de boekenkast… zwaaide open. Erachter verdween een steile, smalle trap in de duisternis. Ze boog zich licht, nog steeds grijnzend en knipte met haar vingers. De geur van magie barste om ons los, verser dan eerst, en een toorts aan de muur kwam tot leven. ‘Na jullie.’

Beau pakte behoedzaam de toorts. Een schaduw die licht droeg. Het onnatuurlijke aanzicht ervan bezorgde me kippenvel op mijn armen en in mijn nek. ‘Je hebt ons niet verteld dat de schatkamer zich in haar privévertrekken bevond.’

‘Ik wilde jullie niet bang maken.’

‘O ja.’ Voorzichtig stapte Beau op de eerste trede. Hij kraakte onder zijn gewicht. ‘De schaduwen, de schimmen en moordzuchtige heksen zouden verbleekt zijn in vergelijking met Morganes bed.’ Hij aarzelde en keek achterom. ‘Tenzij… denk je dat ze snel terugkomt?’

Coco ging hem achterna voordat de lafaard zich kon bedenken. ‘Ik denk dat ze te druk is met het voorbereiden van het einde van de wereld.’

‘Deze plaats…’ Célie keek verlangend over haar schouder toen ook zij de trap besteeg. Haar ogen bleven rusten op de pauwenveer voordat ze naar de harp gingen. Naar de gouden snaren. Haar lichaam zwaaide zachtjes heen en weer op de spookachtige melodie. ‘Het is zo mooi.’


Ik rolde met mijn ogen. ‘Je ging bijna dood daarbuiten, Célie.’

‘Dat ben ik niet vergeten,’ snauwde ze, plotseling verdedigend. Door haar toon gingen de haren in mijn nek overeind staan. ‘Geloof me, ik herinner me best wat magie is. Alleen…’ Ze trok haar ogen los van de kamer en draaide zich naar Jean Luc en mij. Ze bracht haar hand omhoog om een sneeuwvlok te vangen en we keken allemaal als aan de grond genageld toe hoe die op haar vingertop smolt. Nee, niet aan de grond genageld, maar met weerzin. ‘Je hebt me nooit verteld dat het ook mooi kan zijn,’ maakte ze haar zin af, nu op zachtere toon.

‘Het is gevaarlijk, Célie,’ zei Jean Luc.

Ze tilde haar kin op. ‘Waarom kan het niet allebei zijn?’

We hoorden allebei wat ze werkelijk bedoelde. Waarom kan ík niet allebei zijn?

Jean Luc keek haar een paar tellen aan en hield zijn hoofd schuin terwijl hij het overwoog. Toen hij eindelijk knikte en haar onuitgesproken vraag beantwoordde, kuste ze hem op zijn wang en klom achter de anderen aan de trap op. Hij volgde haar als een toegewijd, verliefd schoothondje en mijn maag maakte een salto alsof ik een misstap had gezet. Zijn reactie had me niet moeten verbazen. Noch die van haar. Célie had duidelijk geleden onder de invloed van de heksen en Jean Luc zou haar nooit tegenspreken.

Toch voelde ik me op een of andere manier… niet zo best, ontwricht. Ik gebaarde met mijn kin naar Lou. Zij was nog als enige over. De anderen waren letterlijk en figuurlijk verdwenen. ‘Ga.’

Haar lach, waardoor je haar uiteenstaande tanden duidelijk kon zien, verdween. ‘Het spijt me, maar ik besluit de avond liever niet met een mes in mijn rug. Ik weet zeker dat je dat begrijpt.’ Ze bewoog stilzwijgend haar vingers en gebaarde me haar voor te gaan.

Mopperend ging ik Jean Luc achterna. Hoewel haar vermoedens klopten, ik wilde inderdaad haar verderfelijke bestaan beëindigen, had ik geen andere keus dan haar te gehoorzamen. Ik was mijn Balisarda kwijtgeraakt. ‘Ik dacht dat de deur bewaakt werd met een krachtige betovering.’

Achter mij klonken haar voetstappen zwaar en onhandig en haar ademhaling werd met elke stap moeizamer. Ik bood niet aan haar te helpen. Als ze volhardde in deze slechte magie, zou ze de gevolgen moeten dragen. ‘Dit was één deur,’ hijgde ze. ‘Het was niet dé deur. Dacht je nu werkelijk dat mijn moeder haar meest waardevolle bezittingen zou beschermen met alleen een boekenplank?’

Haar meest waardevolle bezittingen. Die woorden bezorgden me een spannende sensatie. Er moest achter deze deur toch zeker iets zijn wat nuttig zou blijken om haar uit te schakelen, om hen allemaal uit te schakelen. Misschien als ik het kon jatten en het aan de nieuwe aartsbisschop kon overhandigen, dan kon ik wellicht mijn geloften opnieuw afleggen en weer lid worden van mijn broederschap. Want daar hoorde ik thuis.

Maar zo snel als die gedachte zich aan me opdrong, zo snel verwierp ik hem ook weer. Als de aartsbisschop me zo gretig weer zou ontvangen – mij, een man die schuldig was aan moord en samenzwering – dan zou hij helemaal geen leider zijn. Dan kon ik hem niet volgen. Nee, vanaf nu kon ik alleen maar boetedoening zoeken. Ik zou deze heksen vermoorden, ja, maar ik verwachtte er geen beloning voor. Als de gezocht-aanplakbiljetten gelijk hadden, verdiende ik dat ook niet.

Maar ik zou ze hoe dan ook vermoorden.

Bovenaan de trap stonden de anderen voor een eenvoudige, onbeduidende deur te wachten. Lou baande zich duwend een weg langs me, nog steeds hijgend. Ze hield een hand tegen haar borst gedrukt en pakte met de andere de deurkruk vast. ‘Goeie god, ik denk dat mijn knieën het daadwerkelijk begeven hebben.’

‘Mijn maman kan het weer voorspellen aan de hand van haar knieën,’ zei Beau.

‘Ze klinkt als een fascinerende vrouw, en dat meen ik oprecht.’ Lou ging zo goed als dat kon rechtop staan en draaide bij wijze van proef aan de deurkruk. Er zat geen beweging in. Toen ik smalend snoof, mompelde ze. ‘Het kan geen kwaad om het te proberen.’

Het bleef even stil terwijl ze naar de deur staarde en wij naar haar.

Ongeduld maakte mijn toon scherp. ‘Wat nu?’

Ze legde haar handpalm plat op de kruk en keek me vernietigend aan. ‘Ik had gelijk. Er rust een gemene betovering op deze deur en het zal tijd kosten om hem te verbreken. Als ik hem al kan verbreken.’ Ze sloot haar ogen. ‘Ik… kan het hier voelen. Als een zesde zintuig. De magie trekt zelfs nu aan mijn borst.’ Ze schudde haar hoofd en deed haar ogen weer open. ‘Maar ik weet niet of ik het kan vertrouwen.’

Coco’s stem klonk vastberaden. ‘Ik denk niet dat we een keus hebben.’

‘Het wil deze plek beschermen, zelfs tegen mij.’

‘Jij beheerst de magie, Lou. Niet andersom.’

‘Maar wat als –’

‘Kijk er vanuit een ander perspectief naar.’ Het antwoord deed zelfs mij schrikken terwijl het uit mijn mond kwam. Toen ik hun geschrokken blikken zag, had ik meteen spijt dat ik gesproken had. Mijn wangen gloeiden. Waarom hád ik gesproken? Ik moest natuurlijk deze kamer binnen zien te komen, maar… nee. Dat was de enige verklaring. Ik moest deze kamer binnenkomen. Ik keek ieder van hen recht in de ogen en ging verder: ‘Deze nieuwe magie wil het Chateau beschermen. Waarom?’

Lou fronste. ‘Omdat het mijn thuis is. Het huis van mijn zusters. Zolang we ons kunnen herinneren is het al van ons.’

‘Dat klopt niet helemaal,’ fluisterde Coco.

Lou keek haar knipperend aan. ‘Wat?’

‘De herinnering van mijn tante is anders.’ Coco wiebelde ongemakkelijk heen en weer. ‘Ze heeft het altijd over een tijd toen de Dames Rouges door deze kamers liepen in plaats van de Dames Blanches.’ Toen ze Lou’s verwarde blik zag, voegde ze er gehaast aan toe: ‘Het is niet belangrijk. Vergeet maar dat ik iets zei.’

‘Maar –’

‘Ze heeft gelijk,’ viel ik haar met harde stem in de rede. ‘Het is nu belangrijk of jij, La Dame des Sorcières, deze plek nog steeds als jouw thuis beschouwt.’ Toen ze niets zei maar me alleen aandachtig aankeek, haalde ik mijn stijve schouders op. ‘Zo niet dan lijkt het logisch dat jouw magie het niet meer zal beschermen. Dan zal het jouw nieuwe thuis beschermen. Waar dat dan ook is.’

Ze bleef me aanstaren. ‘Juist.’

Ik sloeg mijn armen over elkaar en keek zeer ongemakkelijk de andere kant op. ‘Dus? Is het dat?’

‘Nee.’ Na nog een lang en ongemakkelijk moment deed ze eindelijk hetzelfde en mompelde: ‘Nee, dat is het niet.’

Toen sloot ze haar ogen en ademde uit. Haar hele lichaam ontspande in die beweging en ze wierp de witte huid af totdat ze niet langer op de Oude Vrouw leek, maar weer op een jonge vrouw. Een krachtige jonge vrouw. Een héks, geselden mijn gedachten me. Een levendige, jonge héks. Maar nu ze haar ogen gesloten had, moest ik haar wel aandachtig bekijken. Lang bruin haar en elfachtige kenmerken. Scherp gesneden ogen. Zonnige sproeten. Om haar keel cirkelde een ring van doorns. En rozen.

Waarom kan ik niet allebei zijn?

Ik werd plotseling overvallen door de onbedwingbare behoefte om haar aan te raken. Om met mijn vinger langs de contouren van haar neus te glijden. De boog van haar wenkbrauw. Ik weerstond die vreemde impuls. Alleen dwazen begeerden mooie en dodelijke dingen. Ik was geen dwaas. En ik begeerde niet. En ik wilde zeker geen heks aanraken, ongeacht hoe ze naar me keek.

Ze keek naar me alsof ik haar toebehoorde en alsof zij mij toebehoorde.

‘Het is een slot,’ fluisterde ze uiteindelijk. Haar gezicht was verwrongen van inspanning. Er glinsterden zweetdruppeltjes op haar wenkbrauw. ‘De magie. Ik ben de sleutel. La Dame des Sorcières heeft de deur betoverd en alleen zij kan de betovering ongedaan maken. Maar ik…’ Ze kneep haar ogen tot spleetjes. ‘De webben, ze zitten allemaal vast. Ik kan ze niet verplaatsen. Ze lijken wel van ijzer.’

‘Je denkt dat het een slot is?’ Célie stapte aarzelend dichter naar de deur toe. ‘Stift en cilinder of met een sleutelbaard?’

Lou hield haar ogen dicht en kneep haar lippen op elkaar. Ik wendde mijn blik af. ‘Dat weet ik niet zeker. Het voelt alsof… alsof ik erbinnenin zit, als daar enige logica in zit.’

‘Beschrijving, alsjeblieft.’

‘Ik kan de binnenkant van een slot niet beschrijven, Célie! Ik heb er nog nooit een vanbinnen gezien!’

‘Nou, ik wel en –’

‘Echt waar?’ vroeg Jean Luc ongelovig. ‘Wanneer dan?’

‘Iedereen heeft een hobby nodig.’ Vastberaden liep ze hem voorbij naar Lou en pakte haar handen vast. ‘Ik heb het slot van mijn vaders kluis gekraakt en ik kan je ook met dit slot helpen. Vertel me, hebben de patronen inkepingen en sleuven of lijken ze meer op een telraam? Zijn er drie of meer evenwijdige rijen?’

Lou trok een gezicht. Net als Jean Luc. ‘Geen rijen,’ zei ze. Haar knokkels om Célies handen waren wit. ‘Het kunnen inkepingen zijn. Dat weet ik niet.’ Ze haalde diep adem alsof ze pijn had. ‘Ik weet niet of ik hier wel sterk genoeg voor ben. De magie… is sterker dan ik ben…’ Haar stem dwaalde af en werd zwakker terwijl ze wankelde.

‘Onzin.’ Célie hield haar met een stevige hand recht overeind. ‘In de lijkkist van mijn zus, toen ik het gevoel had dat ik weg kon zweven, telde ik de knoesten in het hout om mezelf te aarden. Ik kon er zevenendertig zien. Ik telde ze steeds weer en bij elke knoest haalde ik diep adem.’ Ze kneep in Lou’s handen. ‘Luister naar mijn stem en haal adem.’ Toen zei ze: ‘Je hebt een loper nodig.’

Ik kon het niet helpen. Ik stapte naar voren, mijn ogen gericht op Lou’s gezicht.

‘Een loper?’ vroeg ze.

‘Het is een slot met sleutelbaard. Die inkepingen die je ziet, zijn bedoeld voor foute uitsteeksels, die voorkomen dat het mechanisme opengaat. Een sleutelbaard heeft er geen. Maak die sleutel in je gedachten. Lang en smal met alleen maar twee uitsteeksels aan het eind. Vorm ze zo dat ze in de laatste inkepingen passen en duw dan.’

Coco wipte met een verbijsterde blik heen en weer van haar ene op haar andere voet. ‘Ik snap het niet. Waarom zou Morgane eenvoudige sleutels en sloten maken als ze magie heeft?’

‘Wat doet dat ertoe?’ Beau drentelde zenuwachtig heen en weer bij de trap, op de uitkijk. ‘Het is een betoverd slot in een betoverde deur in een verdomd betoverd kasteel. Het slaat allemaal nergens op. Schiet nu maar gewoon op, ja? Ik geloof dat ik iets hoorde.’

Lou knarste haar tanden. Ze zag nu bleek en beefde. ‘Als een van jullie deze deur had geprobeerd te openen, had je geen slot gezien. Het is alleen bedoeld voor La Dame des Sorcières, maar het is ook… Het is de magie van de voorgaande matriarchen die de mijne test. Ik kan hun uitdaging voelen. Hun schatten liggen daarbinnen en ik moet de toegang… verdienen.’ Haar hoofd vertrok plotseling bij elk woord en haar ogen schoten open, en ze richtte haar blik op de deurknop. Het mechanisme reageerde met een eenvoudige klik. We zwegen allemaal toen we ernaar keken.

Lou bracht een enkele vinger naar het hout en duwde voorzichtig.

De deur ging naar binnen open.

 

We stapten een gouden kamer binnen. Althans, zo leek het op het eerste gezicht. In werkelijkheid waren het plafond en de achtkantige muren van de kluis gemaakt van platen armeluiszilver. Ze weerspiegelden de gouden couronnes. Honderden. Duizenden. De munten lagen in elke hoek zorgvuldig opgestapeld en vormden zo torens. Ertussendoor waren smalle voetpaden gevormd als straten en steegjes in een kolossale, glinsterende stad.

‘Dit…’ Beau rekte zijn nek om de hoogste nok van het plafond te zien. Gebouwd boven op een toren was de kamer hoger dan breed, cilindervormig alsof we een muziekdoos ingewandeld waren. Boven op een sokkel in het midden van de kamer stond een vuurschaal. Er lagen geen houtblokken in die de vlammen voedden. Er kwam geen rook vanaf. Ik haalde diep adem. Hoewel alles bedekt was met magie rook het hier bijna muf. Als een dikke deken van stof. ‘…is niet wat ik verwachtte,’ maakte hij eindelijk zijn zin af.

Lou bekeek een stel verroeste ketens naast de deur, de schakels dikker dan haar vuisten. Een droge substantie schilferde van het metaal af. Bruin, bijna zwart. Bloed. ‘Wat had je verwacht?’

Beau raapte iets op wat op een oude menselijke schedel leek. ‘Een stoffige kast met enge poppen en oude meubels?’

‘Het is een schatkamer, Beau, geen zolder.’ Ze wees naar een stapel goud op het pad. Een houten figuurtje zat boven op een gevlekte zitbank. Ernaast lagen een gouden kam en een spiegel met een roos op het handvat. ‘Hoewel daar wel een pop ligt. Morgane vertelde me ooit dat de pop vervloekt was.’

Beau verbleekte. ‘Hoe vervloekt?’

‘Je moet de pop gewoon niet in de ogen kijken.’ Ze legde de ketens weer terug en liep een schijnbaar willekeurig gekozen pad af. ‘Goed. We moeten ons opsplitsen. Geef een gil als je iets vindt wat op een gouden ring lijkt, maar raak verder niets aan.’ Ze keek ons over haar schouder met opgetrokken wenkbrauw aan. ‘Er zijn hier een heleboel dodelijke en prachtig mooie dingen.’

Ik glipte achter haar aan toen de anderen zich verspreidden om te gaan zoeken. Toen ze mijn voetstappen hoorde, draaide ze zich met een klein lachje om. Hier, in deze donkere kamer met zijn vervloekte goud en magisch vuur, leek ze meer heks dan ik haar ooit gezien had. Vreemd en mysterieus. Bijna onwerkelijk. ‘Je kon gewoon niet wegblijven, hè?’

Ik wist niet waarom ik haar gevolgd was. Ik gaf geen antwoord.


Toen ze achter een garderobe glipte, waarvan de zwarte kastdeuren beschilderd waren met kleine bloemetjes, trok ik een mes uit mijn draagriem. Haar spookachtige gegniffel weerklonk in de zware, geurende lucht. Waar ze verdwenen was, leek het te glanzen en vuurlicht gaf de stofdeeltjes in de lucht een gouden gloed. Een vingertop streelde langs mijn nek. Ik draaide me snel om. Ze stond recht achter me. Haar ogen glinsterden onnatuurlijk helder. Blauw. Nee, groen. ‘Ik zal niet toestaan dat je me vermoordt, weet je,’ zei ze. ‘Je zou het jezelf later nooit vergeven.’

Mijn vingers jeukten op het heft van mijn mes. Mijn keel werd dichtgeschroefd. Ik kreeg geen lucht. ‘Ik wil alleen mijn herinneringen terug, heks.’

Die spookachtige ogen van haar bleven op het blad van mijn mes hangen en ze deed een stap naar voren. Eén. Twee. Drie stappen. Ze liep door tot haar borst de top van het mes raakte en toen leunde ze nog verder voorover tot er een druppel bloed uit haar borst vloeide. Toen pas keek ze me aan. Toen pas fluisterde ze: ‘Dat wil ik ook.’

Ik staarde naar mijn mes. Naar haar bloed. Een snelle stoot zou voldoende zijn. Een simpele beweging en La Dame des Sorcières zou dood zijn. Uitgeschakeld op zijn minst. Ze zou niet meer in staat zijn te voorkomen dat ik haar lichaam in het vuur zou werpen, in het magische vuur. Het zou bijna poëtisch zijn om haar in die vuurschaal te zien branden. Ze zou tot as geworden zijn voordat de anderen haar konden redden.

Een snelle stoot. Een simpele beweging.

Ze zou me gek maken tenzij ik het deed.

We bleven nog een tel zo staan, honderd tellen, gespannen en klaar, maar toen klonk er een kreet van de andere kant van de schatkamer die onze impasse verbrak. ‘Hier is hij!’ Célies gelach zwol tussen ons aan. ‘Ik heb hem gevonden!’ Grijnzend stapte Lou achteruit. Weg van mij. Toen ze weg was, kon ik weer ademhalen. Kon ik weer haten.

Die vrouw zou me gek maken totdat ik het deed.

‘Je hebt geluk,’ zei ik donker en ik borg mijn mes weer op.

‘Grappig. Ik voel me helemaal niet gelukkig.’

Haar grijns leek kwetsbaar toen ze zich omdraaide om achter Célies stem aan te gaan en ze me haar rug toedraaide. Elke vezel in mijn wezen verlangde naar haar uit te halen. Haar aan te vallen. Ik boog zelfs mijn knieën maar stond stil toen ik vanuit mijn ooghoek een saffier zag glinsteren. Ik bevroor. Vanuit een lade in de kledingkast glinsterde het heft van een Balisarda. Het leek alsof hij daar lukraak was neergelegd. Weggestopt en vergeten. Er ging een schok door mijn lichaam. Een bliksemschicht.

Voorzichtig en zachtjes stopte ik de Balisarda in mijn draagriem.

We vonden Célie, Jean Luc en Beau bij het vuur. Coco kwam op hetzelfde moment tevoorschijn als wij. Onmiddellijk liet Célie de onopvallende ring aan haar vinger glijden. ‘Ik heb hem gevonden,’ herhaalde ze, ademloos van opwinding. Van iets anders. Toen haar ogen bijna onmerkbaar naar Coco’s hals gingen, volgde ik die beweging. Er glinsterde een medaillon. ‘Hier. Pak hem.’

Coco bestudeerde de ring even voordat ze lachte. ‘Natuurlijk moest uitgerekend jij hem vinden.’ Met een dankbaar knikje naar Célie gaf ze hem aan Lou die hem om haar vinger liet glijden alsof hij daar thuishoorde. Ik fronste. ‘Dank je, Célie.’

‘We moeten gaan,’ drong Beau aan. ‘Voordat Morgane terugkomt.’

Eensgezind gingen we de trap weer af, maar het was niet Morgane die ons bij de deur opwachtte.

Het was Manon.




STEL ME GEEN VRAGEN

Reid

 

 

 

Ze stond stevig met haar voeten wijd uiteengespreid en hield met haar handen de deurposten vast. Ze keek ons aan met een beangstigend lege uitdrukking op haar gezicht. Ze hield ons daar gevangen. Alle vegen van haar tranen waren weggeboend sinds de ontmoeting in de gang beneden. ‘Kamillethee, Louise?’

Lou ging voor de groep staan en haar hand raakte de mijne aan toen ze langs me liep. De aanraking gaf een tintelend gevoel. Ik trok me terug. ‘Je zag eruit alsof je daar behoefte aan had,’ zei ze en ze gebaarde naar Manons algehele slonzige verschijning. Haar luchtige toon klonk geforceerd, net als haar glimlach. ‘Ik neem aan dat je mijn advies om het te drinken niet hebt opgevolgd. Wanneer heb je voor het laatst geslapen?’ Manon gaf geen antwoord. Maar de kreten die van beneden klonken haalden hoe dan ook de glimlach van Lou’s gezicht. Haar ogen werden groot. ‘Heb je… het mijn moeder verteld?’

‘Nog niet. Ik moest eerst zeker weten wie de indringer was. Maar ik heb wel anderen gewaarschuwd. Zij zullen Onze Lady snel inlichten.’

‘Shit, shit, shit. Shit.’ Lou zuchtte luid en ongelovig. Ze balde haar vuisten voordat ze Manons kraag greep en haar het trappenhuis in trok. Beau sloeg de deur achter hen dicht. ‘Het is goed. Ze weten niet dat ík hier ben. We kunnen nog steeds –’

‘Je zult niet weer ontsnappen, Louise,’ zei Manon. Haar ogen stonden nog steeds uitdrukkingsloos.

‘Maar… Maar…’ Lou hield een vuist voor het gezicht van de heks en Manon verstijfde, niet in staat nog te bewegen. ‘Houd je kop even, Manon. Ik moet nadenken.’ Tegen Coco, Jean Luc en mij zei ze gehaast: ‘We kunnen dus niet via dezelfde weg naar buiten. Iemand een briljant idee?’

‘We vechten ons een weg naar buiten,’ zei ik onmiddellijk.

Jean Luc fronste terwijl hij die strategie overwoog. ‘We zijn met z’n zessen. Het aantal vijanden is onbekend. We hebben de hoger gelegen positie veroverd, maar we moeten een soort flessenhals maken…’

Ik sloeg met mijn vuist tegen de deur. ‘Die hebben we. Ze kunnen de betovering niet verbreken –’

‘Jullie zijn allebei dwazen.’ Lou keerde haar smekende ogen naar Coco. ‘Heb je iets in de schatkamer gezien wat we kunnen gebruiken?’

‘Kun je ze niet gewoon laten zíén dat de Godin Morganes zegening heeft herroepen?’ Beau zwaaide wild met zijn handen. ‘Jij bént hun koningin nu, toch?’

‘Nogmaals, waarom heb ik daar niet aan gedacht? Ik weet het goed gemaakt, Uwe Hoogheid, waarom geef jíj jouw mensen geen opdracht om geen heksen meer te verbranden, zodat al onze problemen opgelost zijn?’ Ze draaide zich weer naar Coco voordat hij kon antwoorden. ‘Er was magisch vuur.’

Coco kneep haar ogen dicht en wreef over haar slapen. ‘En gepantserd glas. Ik zag ook ketenen en zwaarden en…’ Haar blik schoot weer naar Lou en alsof de bliksem insloeg, bedachten ze allebei hetzelfde.

‘Het raam,’ zeiden ze in koor.

Lou knikte heftig. ‘We moeten klimmen.’

Coco trok Beau en Célie al terug de trap op. ‘Het zal gevaarlijk zijn –’

‘Niet gevaarlijker dan een flessenhals…’

Eindelijk drong de betekenis van hun woorden tot me door. Mijn maag draaide zich om. ‘Néé.’

‘Maak je geen zorgen.’ Afgeleid klopte Lou op mijn arm terwijl ze naar de trap sprintte. ‘Ik zal je niet laten vallen.’ Toen ik geen aanstalten maakte om haar te volgen en de kreten luider klonken, verloor ze haar geduld, kwam dezelfde weg terug en trok aan mijn hand. Ik zette één stap. Niet meer. Ze sprak met een verwoede, vleiende stem en trok nog steeds. ‘Alsjeblieft, Reid. We moeten klimmen anders komen we hier nooit uit. Ze zullen niet alleen mij vermoorden. Ze zullen jou ook vermoorden. Vreselijk. Langzaam. Wil je een flessenhals? Je hebt geen Balisarda, dus je zult elk moment voelen.’

Ik liet grijnzend mijn tanden zien. ‘Ik waag het erop.’

Frustratie flitste in haar ogen en ze tilde haar hand nogmaals op. ‘Als je niet uit jezelf in beweging komt, dan laat ik je bewegen.’

‘O, graag,’ triomfantelijk zwaaide ik mijn mantel open, onthulde de Balisarda en plaatste mijzelf tussen haar en de trap. ‘Doe dat vooral.’

Ik koesterde het moment dat haar mond van verbazing openviel. Ik genoot van haar verrassing, haar angst, haar…

Het heft van een ander mes dreunde op mijn kruin en ik strompelde naar voren, tegen haar aan. Ze probeerde me op te vangen. We braken bijna allebei onze nek. Achter ons stond Beau, hijgend, met zijn mes nog steeds in de lucht. ‘Ik heb geen magie nodig om je neer te slaan. Als het nodig is, sléép ik je naar het dak. Ik laat je niet op deze manier sterven.’

Jean Luc verscheen naast hem. Ze stonden schouder tegen schouder boven me. Alsof ze me konden intimideren. Alsof ze me konden bedréígen…

‘We kunnen geen heel kasteel vol heksen verslaan zonder hulp,’ zei Jean Luc, verraderlijk en lafhartig tegelijk. Een herboren judas. ‘Dit is onze beste optie. Loop de trap op, anders help ik hem je naar boven te slepen.’

De voetstappen dreunden nu luider. Ik moest een vloek onderdrukken omdat ze gelijk hadden. Ik greep Manon beet en sprintte ze voorbij. De geur van magie barstte los achter me toen Lou de deur opnieuw sloot. Toen ze boven stond, maakte ze wilde bewegingen met haar arm. De schatkamer gehoorzaamde, zitbanken en kledingkasten verplaatsten zich en werden op elkaar gestapeld om een wankele ladder te vormen. ‘Het is goed.’ Beau klapte dubbel met zijn handen op zijn knieën. ‘Ze kunnen niet door de deur heen breken. We hebben tijd –’

Ik smeet Manon in een lege stoel. ‘Die hebben we niet.’

Nog steeds stijf schoof ze zijdelings op de vloer. ‘Ze zullen snel het kasteel omsingelen.’ Tegen Lou fluisterde ze: ‘Ik zei toch dat je niet nog eens zou ontsnappen.’

‘O, in godsnaam.’ Lou stampte voorbij terwijl Jean Luc Célie boven op een kledingkast hees. Beau en Coco klauterden achter haar aan. Lou knielde naast het uitgestrekte lichaam van de heks en keerde haar met een handgebaar om. Manon ontspande onmiddellijk en Lou hielp de heks met zachte hand rechtop, terwijl ik ongelovig naar haar staarde. ‘Morgane heeft je opdracht gegeven je minnaar te vermoorden, Manon. Gilles is dóód vanwege háár. Hoe kun je zo’n vrouw nog steeds dienen? Hoe kun je werkeloos toekijken terwijl ze kínderen martelt en vermoordt?’

Haar woorden maakten iets in Manon wakker. Ze kwam met een dierlijke grom overeind en greep Lou’s schouders. ‘Mijn zús is een van die dode kinderen en Morgane heeft haar niet vermoord. Ik heb wel gemoord. Gilles stierf door mijn handen alleen. Ik heb een keus gemaakt in die steeg. Een keus die ik niet ongedaan kan maken. Ik ben te ver gegaan om terug te keren.’ Tranen vloeiden nu vrijelijk over haar wangen terwijl ze haar bekentenis deed. Toen ze weer sprak, brak haar stem. ‘Zelfs als ik dat zou willen.’

Ik keek perplex toe hoe Lou haastig haar tranen wegveegde. ‘Luister naar me, Manon. Nee, lúíster. Kijk om je heen en zeg me dan wat je ziet.’ Ze gebaarde naar de anderen, naar zichzelf en naar mij.

‘Ik zie verráders…’

‘Precies.’ Lou reikte omhoog om Manons polsen vast te pakken met grote, smekende ogen. ‘Ik heb mijn heksengemeenschap verraden. Reid en Jean Luc hebben hun kerk verraden en Beau en Célie hebben hun kroon verraden. Wij allemaal… we strijden voor een betere wereld, net als jij. We willen hetzelfde, Manon. We willen vrede.’

Manons hele lichaam trilde van emotie terwijl haar tranen bleven stromen. Ze maakten Lou’s schoot nat. De vloer tussen hen in glinsterde helder en nat in het licht van het vuur. Eindelijk liet Manon haar handen vallen. ‘Je zult nooit vrede hebben.’

Lou bekeek Manons gezicht even weemoedig, spijtig, voordat ze overeind kwam. ‘Je hebt het fout. Er zijn maar heel weinig keuzes in dit leven die niet ongedaan gemaakt kunnen worden en het is tijd voor jou om een nieuwe keus te maken. Ik zal je niet opsluiten of je op een andere manier pijn doen. Ga. Vertel Morgane maar dat je me gezien hebt, als je moet, maar probeer ons niet tegen te houden. Wij vertrekken.’

Manon bewoog niet.

Zonder nog een woord te zeggen liep Lou naar het meubilair, maar aarzelde toen. Ze keek over haar schouder. In plaats van Manon zochten haar ogen echter de mijne en ze mompelde. ‘Je hebt genoeg tijdgerekt, Reid. Klim erop. Ik beloof je dat je niet zult vallen.’

Ik slikte. Op een of andere manier wist ze dat mijn borst me beklemde en dat mijn blik zich vernauwd had. Ze wist dat mijn handpalmen nat van het zweet waren. Ze wist dat ik naast Manon getreuzeld had, niet om de groep tegen haar wraak te beschermen, maar om het onvermijdelijke uit te stellen. Om een manier, welke dan ook, te bedenken om uit deze kamer te komen zonder door het raam te hoeven klimmen. En dat betekende dat ze mijn zwakke plekken kende, mijn kwetsbaarheid. Woede raasde door mijn verlamde gedachten en joeg me richting de meubels.

‘Waarom heb jij die van jou wel mogen houden?’ fluisterde Manon achter ons.

Lou’s gezicht werd verdrietig toen ze omkeek naar mij. ‘Dat heb ik niet.’

 

Een voor een kropen we door het raam het dak op. Mijn hoofd bonsde. Mijn hart ging tekeer. Twee keer was mijn voet uitgegleden op het meubilair en was ik bijna op de vloer gestort. Hoewel Lou me de hele weg bemoedigend had toegesproken, had ik zin haar te wurgen. Dit dak had een torenspits of een naald kunnen zijn, zo steil was het.

‘Ik zál je hiervoor vermoorden,’ beloofde ik haar.

Ze ging door haar knieën en gluurde over de dakrand naar waar de anderen langs de stenen muur klommen met behulp van hun mes. Hun ledematen trilden van de inspanning. Van de druk. ‘Ik kijk ernaar uit, geloof me.’ Ze trok haar eigen messen uit haar laarzen. ‘Denk je dat je tot die tijd bij dat torentje kunt komen?’

Ik volgde de richting van haar mes. Recht onder ons, onderaan de toren, stak een geschutskoepel uit de muur van het kasteel. Het zag eruit alsof het elk moment kon instorten. ‘Dit is waanzin.’

‘Jij gaat eerst. Ik volg.’

Ik trok voorzichtig elke vinger van de dakspanten die mijn reddingslijnen waren geworden en schoof de helling af. Lou liep als een krab naast me. ‘Goed zo.’ Ze knikte met uitbundige aanmoediging en haar ogen glansden net iets te veel. Haar glimlach was iets te breed. Of ze maakte zich meer zorgen dan ze toegaf, of ze vond dit leuker dan ze het zou moeten vinden. Het was allebei onacceptabel.

Toen ik over de dakrand schuifelde, gleed mijn voet voor de derde keer weg.

Een windvlaag.

Een misselijkmakend gevoel van gewichtloosheid.

En een hand.

Háár hand.

Ze greep me met een hand vast toen ik van de dakrand glipte en met haar andere hand pakte ze mijn pols. Ik zag zwarte vlekjes terwijl ik in de lucht hing. Terwijl de wind langs mijn oren suisde. Mijn hart ging wild tekeer. Ik kon haar niet goed zien en ik kon haar angstige instructies niet horen. Ik zag alleen de dreigende grond onder me terwijl mijn lichaam in de lucht bungelde. Hulpeloos graaide ik naar haar. Haar armen trilden onder mijn gewicht.

‘Hijs me op.’ Ik schreeuwde als een wanzinnige. Zelfs in mijn oren klonk het zo. ‘Hijs me nú omhoog.’

Toen ik dat commando bulderde, verschoof er iets in haar ogen. Ze liet een dierlijke grijns zien. ‘Zeg me dan dat ik mooi ben.’

‘Ik… wat?’

‘Zeg me,’ herhaalde ze met harde stem, ‘dat ik mooi ben.’

Ik staarde haar een bloedstollend moment aan. Dit kon ze niet serieus menen, maar dat deed ze wel. Van haar zwakke armen tot haar rancuneuze ogen tot haar scherpe lach was ze serieus. Ze kon me laten vallen, ze zóú me laten vallen, als ik haar niet snel zoet zou houden. Ze kon mijn gewicht niet blijven dragen. Maar wat vroeg ze van me? Dat ik zou liegen? Dat ik haar zou vleien? Nee. Ze wilde iets anders van me. Iets wat ik haar niet kon geven. Met opeengeklemde tanden spuugde ik: ‘Je zei dat je me niet zou laten vallen.’

‘Jij hebt zoveel gezegd.’

Ik had haar de waarheid verteld. Ik wilde haar vermoorden. Ik wilde hen allemaal vermoorden. Ik kon me niet overgeven aan deze ketterij. Aan deze grote romance die ze voor ons verzonnen had. Alsof zoiets mogelijk zou zijn. Alsof een heks en een jager iets anders konden zijn dan vijanden. Ik kon me er niets van herinneren. En ik wílde me er nog minder van herinneren. Maar op dat moment zoefde de wind met angstaanjagende vreugde langs me en ik keek naar beneden. Dat was een vergissing. Mijn zicht werd zwart. Mijn hand glipte een paar millimeter uit de hare. ‘Goed,’ zei ik snel en ik verachtte mijzelf. Maar ik verachtte haar nog meer. ‘Je… Je bent mooi, Lou.’

‘De mooiste die je ooit gezien hebt?’

Ik huilde bijna van frustratie. ‘Nog mooier zelfs. Ik kan niet goed meer denken als ik naar je kijk.’

Ze straalde en de spanning verdween van haar gezicht net zo snel als die gekomen was. Haar armen trilden niet meer. Te laat had ik haar spelletje door: haar magie werkte niet op mij vanwege mijn Balisarda, maar ze had haar gebruikt om in plaats daarvan haar eigen lichaam sterker te maken. Ze had de hele tijd alleen maar gedaan alsof het haar moeite kostte. Ze had mijn angst aangewakkerd. Terwijl ze me waarschijnlijk met een enkele vinger op had kunnen tillen. Nieuwe woede raasde nu als een witheet vuur door mijn borst. ‘Nu,’ zei ze uiterst voldaan met zichzelf, ‘vertel me dat ik uitstekend kan zingen.’

‘Jij… Jij…’

‘Ik wacht,’ kwinkeleerde ze.

‘Je kunt uitstekend zingen. Je zingt als een nachtegaal. Als een engel. En als je me nu niet onmiddellijk omhooghijst, draai ik je mooie nek om.’

Ze wachtte nog even om me te pesten. Toen nog even. En nog even. ‘Goed, nu we dat uit de weg geruimd hebben.’ Met een flinke ruk trok ze me weer over de dakrand. Ik viel met trillende ledematen naast haar neer en moest bijna overgeven aan haar voeten.

‘Lieg nooit meer tegen me.’

Ze prikte in mijn wang. ‘Ik had je nooit laten vallen.’

‘Leugens!’

‘Nou ja…’ Ze trok een schouder op. ‘…misschien wel, maar ik had je niet te pletter laten vallen.’ Haar glimlach leek bijna op zelfspot. ‘Kom op, Chass. Ik zou het hele kasteel verplaatst hebben voordat ik jou zou laten sterven.’

‘Waaróm?’ Het woord barstte plotseling en ongevraagd uit mijn mond. Dit was niet het moment voor zo’n vraag. Dit was er ook niet de plaats voor. Niet met heksen die binnen en buiten het kasteel krioelden. Ze hadden zich waarschijnlijk al onder ons verzameld, wachtend om ons te verslinden. Manon zou ze gewaarschuwd hebben. Ze zou hun voordeel benadrukt hebben. Er klonken echter geen kreten vanaf de grond. En er was geen magie die ons in de val liet lopen. ‘Waarom heb je me gered? Waarom liet je die heks gaan? Je… je troostte haar. Je veegde haar tranen weg. Terwijl we je allebei willen vermóórden.’

Ik werd stil toen dat tot me doordrong. Manon had haar willen vermoorden. Ik wist niet hóé ik dat wist, maar ik wist het. Manon en La Voisin en zelfs Morgane, haar eigen moeder, wilden haar doden. Maar, bedacht ik, hoewel mijn gedachten zo dik waren als modder, dat klopte ook niet helemaal. Ik heb geen dochter, had Morgane beweerd. Kon zij haar dochter vergeten zijn, zoals ik mijn vrouw vergeten was? Of had Lou over allebei gelogen? Ik bekeek haar wantrouwig toen ze opstond. ‘Waarom?’ herhaalde ik.

Ze tikte tegen mijn wang en gleed zonder mij over de dakrand. Haar stem kwam met de wind mee omhoog. ‘Stel me geen vragen, mon amour, dan zal ik je geen leugens vertellen.’

Ik fronste toen ik die eenvoudige woorden hoorde. Toen huiverde ik. Deze woorden voelden anders dan de andere, bijtend en happend als insecten. Ik schudde mijn hoofd om ze kwijt te raken, maar ze bleven. Ze drongen dieper naar binnen. Bekend en pijnlijk en schokkend. Stel me geen vragen. Hoewel ik op de top van het dak bleef zitten, veranderde mijn zicht plotseling, en in plaats van dakspanten en rook, zag ik bomen, knoestige wortels en een fles wijn. Blauwgroene ogen. Een misselijkmakend déjà vu. Dan zal ik je geen leugens vertellen.

Nee. Ik schudde mijn hoofd, maakte me los van deze waanvoorstelling en stak mijn mes in het steen. Dit was hier. Ik stak nog eens. Dit was echt. Ik zwaaide mezelf omlaag. Dit was nu. Steek. Steek. Ik herinnerde me haar niet. Steek. Het was niet gebeurd. Steek, steek, steek.

Ik herhaalde de mantra de hele weg naar beneden. Ik herhaalde het tot die blauwgroene ogen met de bomen en de wind en de Holte vervaagden. Een nieuwe pijnscheut schoot door mijn hoofd bij dat woord. Ik negeerde het en richtte al mijn aandacht op de wereld onder me. De anderen wachtten in stilte op me. Er hadden zich geen heksen in de schaduwen verstopt. Manon had ons blijkbaar niet verraden. Ik snapte het niet. Zonder iemand aan te kijken sprong ik en kwam zwaar terecht op mijn voeten.

‘Gaat het?’ Lou herstelde instinctief mijn balans. Toen ik me van haar afwendde zonder antwoord te geven, zuchtte ze en gebaarde ons haar te volgen naar de rotsen achter de toren. Ze gleed door de schaduwen alsof ze daar geboren was. Ik zag haar gaan met een steek in mijn hart.

Stel me geen vragen, mon amour, dan zal ik je geen leugens vertellen. Weer een halve herinnering. Waardeloos. Gebroken.

Als een heksenjager die geen heks kon vermoorden.




DOEN, DURVEN OF DE WAARHEID

Lou

 

 

 

Halverwege onze terugtocht naar L’Eau Mélancolique viel Célie op haar paard in slaap. Jean Luc, die zich uren daarvoor had overgegeven aan een toestand van verdoving, had haar niet op tijd kunnen vangen en ze was met haar gezicht voorover in de modder gevallen en nu spoot het bloed uit haar neus. We besloten al snel dat een rustpauze noodzakelijk was. Jean Luc regelde twee kamers bij de eerstvolgende herberg en liet ons verscholen onder de duisternis stiekem binnen via de achterdeur.

‘Ik kom terug met eten,’ had hij beloofd. Hoewel over de nachtelijke lucht nog steeds een rooksluier hing, moest het ergens tussen middernacht en zonsopkomst geweest zijn. We hadden, alles in ogenschouw genomen, een goede afstand afgelegd. We waren Chateau le Blanc in en uit gekomen in ruim een uur. Maar toch, er waren maar weinig herbergen die om drie uur ’s nachts eten serveerden. Ik vermoedde echter dat de blauwe mantel van Jean Luc de herbergier had geholpen het abnormale tijdstip te vergeten.

Coco, Célie en ik hadden een van de kamers voor onszelf opgeëist terwijl we wachtten, en Reid en Beau verdwenen door de andere deur. Célie viel bijna onmiddellijk neer op het met hooi gevulde matras. Haar ademhaling werd dieper en haar mond zakte open. Het kleine stroompje kwijl dat op haar kussen lag, maakte haar de pure edelvrouw. Coco en ik trokken ieder een laars van haar voeten.

‘Ik denk niet dat ik wakker kan blijven tot het eten komt,’ zei Coco en ze verborg een geeuw achter haar hand.

Mijn maag ging hoorbaar tekeer. ‘Ik wel.’

‘Bewaar je wat eten voor me?’

Ik grijnsde toen ze zich op het bed naast Célie liet zakken. Het paste maar net. Geen van hen scheen het te merken. ‘Zal ik doen.’

Kort daarna duwde Jean Luc de deur op een kiertje open. Hij droeg een dienblad met gedroogde vijgen, brioche en kaas. Vanuit de zilveren terrine die in het midden stond, kwam een hemelse geur van runderstoofvlees, die naar mijn neus opsteeg. Ik begon onmiddellijk te watertanden, maar Jean Luc stond stil toen hij Coco en Célie zag. Ik bracht een vinger naar mijn lippen, pakte wat fruit, brood en kaas van het blad en legde het op de tafel naast het bed. Ik gebaarde hem terug de gang op en aarzelde slechts heel kort voordat ik een stuk kaas afbrak.

Ik was gek op kaas.

‘Ze zijn uitgeput.’ Ik sloot de deur achter me, stopte de hap eten in mijn mond en kreunde bijna. ‘Ze kunnen eten als ze wakker worden.’

Hoewel hij duidelijk geïrriteerd was door het vooruitzicht dat hij met mij moest dineren in plaats van met Célie, knikte Jean Luc en nam me mee naar de mannenkamer. Beau had een kandelaar aangestoken op de kaptafel die een zacht, sfeervol licht verspreidde over de weinige meubelstukken: een enkel bed, net als in onze kamer, en een porseleinen kom om je te wassen. Het geheel had een versleten, maar gastvrije atmosfeer, waarschijnlijk geholpen door de kleurrijke quilt op het bed en de warme houten vloeren.

‘De meisjes slapen,’ bromde Jean Luc en hij schopte de deur achter zich dicht.

‘Moet ik me beledigd voelen?’ Ik liet me al draaiend op het bed vallen en kwam op Beau’s schoot terecht. Hij zat met zijn rug tegen het hoofdeinde van het bed met zijn benen uitgestrekt voor zich waardoor hij meer dan zijn deel van de ruimte innam. Snuivend duwde hij me van het bed af.

‘Ja.’

Onaangedaan liep ik de kamer door om de inhoud van de terrine te bekijken, maar Jean Luc stootte mijn hand opzij. Hij lepelde de inhoud in houten kommen en gebaarde met zijn kin achter zich. ‘Ga je in godsnaam wassen. Je handen zijn vuil.’

Helaas stond Reid naast de waskom. Hij mopperde toen ik dichterbij kwam en verschoof voorzichtig zodat hij me niet aanraakte. Toen ik hem per ongeluk natspetterde met water, liep hij verongelijkt naar de andere kant van de kamer. ‘Als we na het ontbijt vertrekken, bereiken we L’Eau Mélancolique nog deze middag,’ zei ik tegen niemand in het bijzonder. Een nerveuze energie trok door me heen toen ik het stoofvlees aannam en ik snoof het inhalig op. Ik stond over de wasbak gebogen als een rat, om maar niet de stilte tussen ons te breken. Als dit het binnenste heiligdom van mannelijkheid was, hoefde ik er niets van te hebben.

Mijn ogen gleden naar Reid.

Nou, goed, ik wilde er weinig van hebben.

We aten in stilte tot de stoofpot op was. Toen klonk er een zachte klop op de deur.

‘Kapitein Toussaint?’ vroeg een iele, onbekende stem. Jean Lucs ogen werden groot en hij draaide zich naar ons om en vormde met zijn lippen de woorden: herbergier. ‘Het spijt me heel erg, maar mag ik even binnenkomen? Mijn vrouw gaf me de wind van voren over mijn gebrek aan manieren daarnet en ze heeft helemaal gelijk. Ik heb een fles whisky om het goed te maken, we brouwen het hier met de tarwe van mijn broer.’ Zijn stem zwol aan van trots. ‘En ik zou vereerd zijn u een glas in te schenken.’

‘Eh…’ Jean Luc schraapte zijn keel. ‘Laat het maar bij de deur staan.’

Het klonk als een vraag.

‘O.’ Het was knap van de herbergier dat hij zoveel teleurstelling in zo’n klein woordje kon proppen. ‘O ja, natuurlijk. Wat onbeleefd van mij. Het is natuurlijk al erg laat en ik snap dat u uw rust nodig hebt. Mijn nederige excuses,’ zei hij nog eens. Hij zette de fles tegen de deur. ‘Goedenacht dan, kapitein.’

Zijn voetstappen verdwenen niet. Ik kon bijna voor me zien hoe hij in de gang rond bleef hangen, misschien met één oor tegen het hout, hopend dat de grote kapitein medelijden met hem zou hebben en van gedachten zou veranderen. Reid en ik wisselden een gespannen blik.

Als op bevel begon Jean Luc zachtjes te kreunen. ‘Eh… Monsieur Laurent?’ Hij schonk ons een verontschuldigende blik voordat hij haastig onze kommen opstapelde en ze achter de wasbak verstopte. Vol ongeloof kneep ik mijn ogen dicht. Hij kon toch niet van plan zijn om… ‘Ik drink graag een glaasje met u. Kom binnen.’

Reid, Beau en ik hadden geen andere keus dan een verstopplaats te zoeken. Helaas bood de kamer er weinig. Als de kleinste van ons drieën dook ik onder het bed. Als de domste kroop Beau achter de kaptafel, in vol zicht. En Reid, die geen andere plek kon vinden, maar die misschien nog dommer was dan Beau, rolde achter mij aan onder het bed en sloeg een arm om mijn middel zodat ik er niet aan de andere kant onderuit zou steken. Door de beweging drukte mijn gezicht tegen zijn borst en ik bewoog me achteruit terwijl ik zijn kraag beetgreep. Wat mankeert jou?

Hij rolde op zijn rug en keek naar me, terwijl Monsieur Laurent de kamer binnenstapte.

‘O, u kunt zich niet voorstellen hoe blij Madame Laurent zal zijn, kapitein, als ze hoort dat u onze whisky geproefd hebt. Ze zal zo blij zijn. Dank u, dank u.’

Reids grote lichaam ontnam me alle zicht op de kamer, dus langzaam en voorzichtig leunde ik over zijn borst heen om over zijn schouder te gluren. Hij bleef heel stil liggen. Voor hetzelfde geld was hij gestopt met ademen.

Monsieur Laurent was een lange, magere man gekleed in een nachtjapon en pantoffels en hij rommelde wat met twee drinkbekers op de kaptafel. Jean Luc verschoof om Beau aan het oog te onttrekken. ‘Ik ben vereerd dat ik het mag proeven, monsieur. Nogmaals dank dat u ons op dit onmogelijke uur nog een slaapplaats kon bieden. Mijn metgezel slaapt in de andere kamer,’ voegde hij eraan toe terwijl hij het glas met daarin een amberkleurige vloeistof aannam. Hij nam er snel een slokje van.

‘Ik moet zeggen…’ Monsieur Laurent proefde van zijn eigen glas en leunde achterover tegen de tafel als een man die zich op zijn gemak begon voelen. ‘…dat ik nogal geschrokken was toen ik u voor mijn deur zag staan, kapitein.’ Hij grinnikte. ‘Nu ja, ik hoef u niets te vertellen, toch? Nogmaals mijn excuses voor de minder warme ontvangst. Maar een mens kan niet voorzichtig genoeg zijn deze dagen. De heksen worden steeds brutaler en het wemelt ervan in deze contreien. U zou de spookachtige geluiden in het bos eens moeten horen ’s avonds.’ Hij rilde en zette zijn nachtmuts recht waaronder een hoog, kalend voorhoofd tevoorschijn kwam. Ondanks zijn nonchalante toon glinsterden daar zweetpareltjes van angst. Hij was bang voor Jean Luc. Nee, ik kneep sluw mijn ogen dicht, hij was bang voor de blauwe mantel van Jean Luc. ‘Hoe dan ook, ik dacht dat de meeste chasseurs in Cesarine bij het conclaaf zouden zijn.’ Hij nam nog een flinke slok whisky. ‘Ik neem aan dat u nieuws over de processen hebt vernomen?’


Jean Luc, die voor zover ik wist zulk nieuws helemaal niet had gehoord, knikte en dronk zijn glas leeg. ‘Ik mag niet over zulke zaken spreken.’

‘Aha, ja, natuurlijk. Heel juist.’ Toen Monsieur Laurent zijn glas nogmaals wilde vullen, schudde Jean Luc zijn hoofd en het gezicht van de herbergier betrok. Hij overkwam zijn teleurstelling echter bijna onmiddellijk, misschien was hij zelfs en beetje opgelucht en hij dronk de rest van zijn glas in een teug leeg. ‘Dan laat ik u maar alleen. Accepteer de fles als een teken van onze dankbaarheid, het komt niet elke dag voor dat men een held mag huisvesten. We zijn vereerd, werkelijk vereerd, dat u hier verblijft.’

Reid lag zo stijf en stil dat hij wortel had kunnen schieten onder het bed. Met opeengeklemde kaken staarde hij naar de latten boven zich zonder met zijn ogen te knipperen, terwijl Monsieur Laurent de kamer verliet en Jean Luc de deur nogmaals sloot. De sleutel klikte in het slot.

Reid bleef nog even doodstil liggen, duidelijk worstelend met zijn wens om van mij weg te vluchten en zijn wens om zich voor altijd voor Jean Luc te verstoppen. Ik bestudeerde zijn profiel. Ik nam aan dat het… pijn deed. Om de verering van Monsieur Laurent te horen voor de persoon die hij eens was, de persoon die hij nooit meer zou zijn. Die eer viel Jean Luc nu te beurt, maar eerlijk gezegd, als hij zo doorging en heksen onder zijn bed bleef verbergen, zou hij die niet lang behouden. Ik kon het niet helpen en streek een koperkleurige haarlok van Reids voorhoofd. ‘Hij weet het niet.’

‘Wie weet wat niet?’ snauwde hij.

‘De herbergier. Hij weet niet wie hij hier huisvest.’ Toen hij zijn hoofd schudde, vol afkeer, van mij, van zichzelf, van de hele situatie, zei ik ferm: ‘Hij weet niet wat heldendom betekent.’

‘En jij wel?’ Hij draaide zich om, om tegen me te snauwen. ‘Ben jij een held, Louise le Blanc?’

‘Nee. Maar jij wel.’

Hoewel hij mijn hand wegduwde, maakte hij nog geen aanstalten om onze schuilplaats te verlaten. ‘Dat was ik ooit. Nu verstop ik me onder een bed met een heks. Wist je dat ik bij het vuilnis ben gevonden?’ Toen ik niets zei, maakte hij een spottend geluid en schudde zijn hoofd weer. ‘Natuurlijk wist je dat. Je weet alles over mij, niet?’ Zijn ogen brandden vol emotie in dit kleine, schaduwrijke toevluchtsoord, want het wás een toevluchtsoord. Hier, opeengepropt en verstopt voor de rest van de wereld, zouden we de enige twee mensen op de planeet kunnen zijn. ‘Dan weet je dat ik verloren opgegroeid ben. Ik ben alleen opgegroeid. Ze noemden me vuilnisjoch, en ik vocht met hand en tand voor respect, sloeg neuzen tot bloedens kapot en brak botten om respect te krijgen en ik vermoordde de enige persoon die me familie noemde. Klinkt dat als een held in jouw oren?’

Bij het zien van zijn gezichtsuitdrukking kreeg ik een brok in mijn keel. Hij zou zo weer die kleine, verloren jongen kunnen zijn. ‘Reid –’

Beau’s hoofd verscheen onder het bed. ‘Waar fluisteren jullie twee over onder het bed?’

Alsof ik een lucifer in zijn broek had aangestoken, zorgde Reid dat hij bij me vandaan kwam en uit zicht verdween. Beau zag hem met een verbijsterde blik gaan voordat hij mij een hand toestak. In zijn andere hand hield hij de hals van de whiskyfles. ‘Gaat het goed met de verleiding?’

‘Nee, en dat komt door jou.’

‘Ik moet mijn investering beschermen. Maar zijn geheugen…’

Ik fronste. ‘Coco denkt –’

‘Ik weet wat Coco denkt.’ Hij sloeg een arm om mijn nek en trok me dichterbij. Vanuit de verste hoek van de kamer keek Reid ons stuurs aan. ‘Ik wil weten wat jíj denkt. Even afgezien van de weddenschap, had je liever dat we ons concentreren op het herstellen van zijn geheugen? Ik weet dat we hem niet kunnen dwingen om het patroon om te keren, maar misschien kunnen we hem een eindje op weg helpen.’

Het gewicht van zijn woorden lag zwaar op mijn borst. Een keus. Hij had me een keus aangeboden. Vrij van oordeel of afkeuring, vrij van leidraad, had hij me naar een T-splitsing in de weg geleid en nu wachtte hij geduldig af of ik links of rechts zou afslaan. Hij zou me volgen, welke richting ik ook koos. Behalve… Ik gluurde naar Reid. Hij had zijn keus al gemaakt. Een stómme keus, maar het was toch een keus. Hij had die stap gezet zonder me te raadplegen, maar hij had het duidelijk noodzakelijk gevonden. Wás het ook noodzakelijk geweest? Morgane was mij dan wel vergeten, maar ze was niet haar toorn tegen de kerk en de kroon vergeten. Het koninkrijk liep nu meer gevaar dan ooit.

Ik zal je weer vinden, Lou. Dat beloof ik.

Ik veinsde een glimlach en tikte tegen Beau’s neus. ‘Denk maar niet dat je onder die weddenschap uit komt.’

‘Dat zou niet in me opkomen, zusje.’ Nog steeds fluisterend liet hij me met een knipoog en een grijns gaan, een bevestiging van onze onuitgesproken afspraak. Hij schommelde de fles whisky voor mijn gezicht heen en weer. ‘Een olijftak misschien, alleen vanavond? Ik heb geen zin om te gaan slapen.’

Ik snaaide de fles uit zijn hand en nam een grote slok. De whisky brandde al die onuitgesproken woorden van mijn tong. Alle angst en twijfel en rusteloosheid. Ik nam nog een slok. ‘Ik ook niet.’

‘Wie had het over fluisteren?’ mopperde Reid.

We keken allebei naar Jean Luc, die zijn mantel op de kaptafel had gegooid. Ik tilde zowel mijn stem als de fles hoger. ‘Hoe zit het met u, kapitein? Kunnen we u verleiden?’

‘Ik ga slapen. Vergiftig jezelf maar zoveel jullie willen.’

Ik bracht een hand voor mijn mond en sprak, zogenaamd fluisterend, tot Beau. ‘Hij wil niet spelen.’

Jean Luc hield de quilt die hij van het bed wilde trekken stil in zijn hand. ‘Wat spelen?’

‘Doen, durven of de waarheid.’ Ik knipperde met mijn wimpers en nam nog een flinke slok voor ik de fles weer aan Beau gaf. ‘Gewoon een paar vragen om de tijd te verdrijven tot we in slaap vallen.’

‘Tot jij dronken van je stokje gaat, bedoel je.’ Hij sloeg de quilt terug en klom eronder. ‘Nee, dank je.’

‘Dat is waarschijnlijk ook maar beter.’ Ik leunde samenzweerderig tegen Beau aan. Mijn ledematen begonnen al aangenaam warm aan te voelen. Hij giechelde en zijn aanwezigheid voelde warm en vertrouwd. Een anker tegen mijn opstandige gedachten. Je weet alles over mij, niet? Ze noemden me vuilnisjoch. ‘Ik heb flink wat tijd met Célie doorgebracht recentelijk, dus ik ken allemaal pikante geheimpjes die ik me per ongeluk zou kunnen laten ontvallen.’

Hij kwam onmiddellijk overeind en kneep toen zijn ogen tot spleetjes. Langzaam liet hij zich terug op bed vallen. ‘Ik weet waar jij mee bezig bent.’

‘Wat bedoel je?’

‘Ik weet waar jij mee bézíg bent,’ herhaalde hij met nadruk, ‘en dat is niet de reden waarom ik besloten heb aan je toe te geven. Geef me de fles.’ Beau duwde hem in zijn uitgestoken hand en zijn keel verwerkte een enorme slok. Hij veegde zijn mond af en gaf de fles vervolgens aan Reid. ‘Jij begint.’

Reid bekeek de fles afkeurend. ‘Ik speel niet mee.’

‘O, kom op, Chass.’ Ik ging op mijn tenen staan, legde smekend mijn handen op mijn borst en zwaaide heen en weer. ‘Alsjeblieft? Ik beloof je dat ik niet zal vragen om jouw pik met die van Jean Luc te meten.’

Jean Luc lachte zelfgenoegzaam. ‘Dat is maar goed ook. Ik zou niemand in verlegenheid willen brengen.’

Reid stamelde en zijn knokkels om de fles werden wit. ‘Jij… Jij kunt niet…’ Hij trok een gezicht. ‘Wat zijn de regels?’

‘De regels zijn eenvoudig.’ Beau pakte de fles uit Reids hand voordat hij zichzelf op ons voeteneinde vlijde. Ik ging op de grond zitten, nog steeds triomfantelijk kirrend, en kruiste mijn benen onder mij. ‘Je kiest een waarheid of een durf. Als je geen van beide kiest…’ Hij tilde betekenisvol de fles omhoog. ‘…dan drink je. Klinkt eerlijk, toch?’

Reid bleef staan. Hij sloeg zijn armen voor zijn borst en keek op ons neer als een soort wraakzuchtige god met roze wangen.

Het beviel me wel.

‘Ik ga eerst.’ Jean Luc schraapte zijn keel en liet zijn ellebogen op zijn knieën rusten. Zijn lichte ogen vonden de mijne. ‘Lou, waarheid of durf?’

‘Durf.’

Hij liet zijn schouders vallen. Ik had duidelijk niet het antwoord gegeven waar hij op wachtte en hij was duidelijk niet voorbereid op een durf. Hij wapperde met zijn hand. ‘Ik daag je uit om je haar met een van mijn messen eraf te snijden.’

Ik lachte en nam zonder iets te zeggen een slok whisky.

‘Mijn beurt.’ Ik wreef mijn handen tegen elkaar, draaide me naar Reid en aarzelde toen. Dit was mijn eerste echte kans om hem te versieren buiten de normale omstandigheden, buiten L’Eau Mélancolique, de overval, het dak. Buiten gevaar. Dit was belangrijk, maar elke gedachte verliet me terwijl ik hem aanstaarde. Die wantrouwige glans in zijn ogen, zijn stijf opeengeklemde kaken en de samengetrokken spieren in zijn armen maakten hem zo goed als onvatbaar. Net als Jean Luc wist hij welk spel ik speelde en hij wilde niet meespelen.

Hoe had ik hem in Cesarine versierd?

Ik pijnigde mijn hersenen. Ik probeerde het me te herinneren, maar daar slaagde ik niet in. Gevangen in de toren van de Chasseurs, omringd door vijanden, was ik de meeste dagen grillig en scherp en op mijn hoede geweest en had bij de kleinste provocatie naar hem uitgehaald. Ik had geprobeerd hem in verlegenheid te brengen, hem te kleineren. Ik was daar bijna in geslaagd en toch was hij me aardiger gaan vinden. En toch was ik hém aardiger gaan vinden. Hoe? Wanneer? De whisky maakte mijn gedachten en mijn woorden nu al wazig en voerden ze mee in een enkele herinnering van warmte en nostalgie. Er waren een badkuip en een gedeeld bed geweest in die toren en er waren boeken en toneelstukken en jurken…

Ik onderdrukte een gefrustreerde kreun. Door de dunne muren hoorde ik Coco snurken. Ze had me nog niets geleerd over de subtiele kunst van verleiding, als zoiets al bestond. Ik had het nog niet eerder nodig gehad. Hij had gewoon… van me gehouden, ondanks alles. En die liefde had hem tot deze godvergeten daad aangezet, om me te vergeten, om me te redden.

Ik zou het respecteren.

Het was toch niet alsof ik het patroon kon omkeren. Zelfs niet als La Dame des Sorcières. Als hij zich ons verleden niet kon herinneren, zou ik een nieuwe toekomst smeden en ik bezegelde die belofte met nog een slok. ‘Waarheid of durf, Reid?’

Hij aarzelde geen moment. ‘Durf.’

Ik haalde mijn schouders op en wees met de fles naar hem. ‘Ik daag je uit om je helemaal uit te kleden en de bourree te dansen. Terwijl wij toekijken,’ voegde ik er snel aan toe, toen hij naar de deur liep. Ik kon een grijns niet onderdrukken. Hij was altijd onverwachts scherp geweest. ‘Niet op de gang.’

Hij keek boos en bleef halverwege staan. ‘Waarheid.’

‘Vertel me hoe je je op dit moment voelt.’

‘Geef me de fles.’ Hij pakte hem voor ik kon protesteren en ik onderdrukte mijn teleurstelling. Misschien was dit wel beter. Alcohol zorgde ook voor waarheid. Na nog een paar slokken zou hij overlopen van informatie.

‘Nou, dit gaat al snel smerig worden,’ zei Beau mijmerend. ‘Ik wil graag als volgende. Louise, lieveling…’ Hij schonk me een charmante glimlach. ‘…waarheid of durf? En kies alsjeblieft waarheid.’

Ik rolde met mijn ogen. ‘Waarheid.’

Hij grijnsde dierlijk. ‘Wie is de aantrekkelijkste persoon hier? Wees eerlijk, denk erom, anders moet je twee slokken nemen.’

Ik knipoogde wulps en strekte mijn hele arm naar Reid uit, hem met een vinger veroordelend. ‘Die man daar. Die vent met dat koperkleurige haar. Hij is het.’

Reid keek boos en viel me onmiddellijk in de rede. ‘Mijn beurt. Lou, wat is jouw grootste angst?’

‘Je hebt niet waarheid of durf gevraagd,’ wees ik hem terecht.

Hij keek nog bozer. ‘Waarheid of durf?’

‘Durf.’

‘Ik daag je uit om mijn vraag te beantwoorden.’

Ik grinnikte en leunde achterover, mijn enkels over elkaar slaand. Onverwachts scherp. Toch liet zijn vraag zelf veel te wensen over. Natuurlijk had hij het spel tot wapen getransformeerd. Natuurlijk zou hij alles proberen om mij zwakker te maken. Nou, jammer dan, vriend. ‘Het was altijd de dood,’ zei ik onderhoudend, ‘maar een kort gesprekje met onze lieve vriend Ansel heeft dat veranderd. Het gaat heel goed met hem, trouwens.’ Alle drie de mannen staarden me met opengevallen mond aan. Vooral Beau leek te verbleken. ‘Ik heb met hem gesproken in L’Eau Mélancolique. Hij heeft ons de hele tijd gevolgd, weet je…’

‘Wat?’ vroeg Beau ongelovig. ‘Hoe?’

‘Hij was de witte hond.’

‘O, goeie god.’ Beau liet zich op de quilt vallen en kneep in de brug van zijn neus. ‘Je bedoelt dé witte hond? Ik dacht dat die hond een slecht voorteken was.’ Toen ik snoof, riep hij uit: ‘Hij was elke keer in de buurt als er iets naars gebeurde!’

‘Waarschijnlijk om je te wáárschuwen.’

‘Ik had me niet gerealiseerd dat hij… Ik heb hem niet gezien sinds…’ Hij slikte moeizaam. ‘Wat is er met hem gebeurd?’

‘Hij heeft vrede gevonden.’ De kamer werd stil na mijn zachte woorden en ik staarde strak naar mijn handen die ik in mijn schoot in elkaar vouwde. ‘Maar hij heeft me ook doen beseffen dat ik helemaal niet bang ben voor de dood. Althans, ik ben niet bang voor het doodgaan zelf. Het is het voor altijd afscheid nemen van degenen waar ik van houd.’ Ik keek op. ‘Maar ik zal hem weer zien. Wij allemaal.’

Reid keek alsof ik hem in zijn gezicht geslagen had. Hij herinnerde zich Ansel ook, in elk geval als gezel. Hij herinnerde zich zijn dood. Misschien had hij alleen niet verwacht dat ik om hem zou rouwen. Had hij niet verwacht dat ik in staat was zulke diepe gevoelens voor een ander te hebben? Ik, een heks. Ik schraapte mijn keel. ‘Ik geloof dat het jouw beurt is, Jean Luc.’

Hij keek onmiddellijk naar Beau. ‘Waarheid of durf?’

‘Waarheid.’

‘Heeft Célie het over mij gehad tijdens jullie reis?’

‘Ja.’ Hij wendde zich tot Reid zonder het antwoord verder toe te lichten, ondanks het felle protest van Jean Luc. ‘Waarheid of durf?’

‘Durf.’

Weer een grijns. Een hardere dit keer. ‘Ik daag je uit om dat koperkleurige haar blauw te toveren.’

Reids gezicht kleurde paars. ‘Ik kan niet… Hoe durf je…’

‘Jezelf versnipperen is niet gezond, broer. Je zag je eigen gezicht op dat gezocht-aanplakbiljet met het lelijke H-woord en toch geloof ik niet dat je het erkend hebt.’ Hij trok uitdagend een wenkbrauw op. ‘Ontkenning is de eerste fase van rouw.’

‘Waarheid,’ zei Reid tussen op elkaar geklemde tanden door.

‘Ja, dat is het.’ Beau leunde voorover. ‘Waarom kun je je ogen niet van onze lieflijke Louise afhouden?’

Als dat kon, werd Reids gezicht nog paarser. Zijn wangen waren vuurrood geworden. Ik moest grinniken. ‘Omdat ik haar wil vermóórden.’

‘Nee, nee.’ Beau zwaaide afkeurend een vinger heen en weer voordat hij de fles in Reids hand duwde. ‘Een leugen betekent twee slokken.’

Toen Reid woest twee teugen doorslikte, zonder te aarzelen, zonder de leugen te ontkennen, voelde ik een volslagen andere warmte in mijn borst groeien en door mijn ledematen stromen. Ik ging op mijn knieën zitten en stuiterde van opwinding. De kamer draaide met een prachtige roze tint in het rond. ‘Waarheid of durf, Jean Luc?’

Hij nam niet eens de moeite om te doen of hij geïnteresseerd was. ‘Waarheid.’

‘Heb je spijt van wat er op Modraniht is gebeurd?’

Het bleef even stil.

Met tegenzin gingen zijn ogen naar Reid, die er nu bepaald moordzuchtig uitzag. Of bepaald misselijk. Toch onderbrak hij het spel niet en zijn plotseling scherpe blik verried zijn nieuwsgierigheid. Deze waarheid wilde hij weten. Deze waarheid wilde hij heel graag weten. Na een aarzeling haalde Jean Luc een hand over zijn gezicht en mompelde: ‘Ja en nee. Ik heb er geen spijt van dat ik orders heb opgevolgd. Regels zijn er niet voor niets. Zonder regels hebben we chaos. Anarchie.’ Hij zuchtte, zonder iemand aan te kijken. ‘Maar ik heb wel spijt van de regels zelf.’ Hij liet zijn hand vallen en vroeg aan Reid: ‘Waarheid of durf?’

‘Waarheid.’

‘Is jouw hart nog altijd bij de chasseurs?’

Ze keken elkaar weer aan. Ik leunde gretig naar voren en hield mijn adem in terwijl Beau net deed alsof hij niet aandachtig luisterde. Reid keek als eerste weg en verbrak zo de stilte. ‘Het jouwe wel?’

Jean Luc leunde voorover en pakte de fles whisky uit zijn hand. Nadat hij een slok had genomen, kwam hij overeind en gaf mij de fles terwijl hij naar buiten liep. ‘Ik denk dat ik klaar ben voor vanavond.’

De deur viel achter hem in het slot.

‘En toen waren er nog drie,’ mompelde Beau terwijl hij nog steeds met de rand van de quilt in zijn hand speelde. Hij knipoogde plotseling naar me. ‘Ik daag je uit om de zool van mijn schoen te likken.’

Er volgde nog een halfuur van grappen en grollen. De durfopdrachten van Beau en mij werden steeds belachelijker – zing een serenade voor ons, vloek twintig seconden achter elkaar als een zeeman – terwijl de vragen persoonlijker werden – wat is het vieste wat je ooit in je mond hebt gehad? Wat ooit uit je lichaam kwam? – totdat Reid compleet dronken was. Bij zijn volgende beurt strompelde hij naar me toe, hurkte naast me en liet een hand op mijn schouder vallen. Grijsachtig licht gluurde door het raam.

Zijn woorden klonken onduidelijk. ‘Wat is de grootste leugen die je ooit verteld hebt?’

Misschien dat de whisky door mijn neus naar buiten kwam toen ik snoof. ‘Ik heb je nooit verteld dat ik een heks was. In de toren van de Chasseurs. Je wist het niet.’

‘Dat is stom. Hoe kon ik dat nou niet weten?’

‘Dat is een uitstekende vraag…’

‘Lou, mijn lieve zus.’ Beau, die nog steeds op bed lag, sloeg dramatisch een arm voor zijn gezicht. ‘vertel me, hebben Coco en ik een kans?’

‘Natuurlijk. Iedereen kan zien dat ze smoorverliefd op je is.’

‘Maar ziet zij dat ook?’ Hij keek me met troebele ogen aan. In de fles die hij in zijn hand hield, zat nog maar een alarmerend klein beetje whisky. Of liever gezegd, bijna niets meer. ‘Ze noemde me Ansel, weet je. Laatst. Dat bedoelde ze natuurlijk niet, maar het ontglipte haar zomaar.’ Hij hield de fles zo scheef dat die bijna leegvloeide op de quilt, maar ik kon hem net op tijd uit zijn handen grissen. ‘Ze lachte om een grapje dat ik maakte.’ Hij keek plotseling naar me op. Zijn blik was nu veel scherper en helderder. Rustiger. ‘Ze heeft een prachtige lach, hè? Ik houd van haar lach.’

Voorzichtig duwde ik hem tegen het kussen. ‘Je houdt van meer dan alleen haar lach, Beau.’

Zijn wimpers trilden. ‘We gaan allemaal dood, hè?’

‘Nee.’ Ik trok de deken op tot zijn kin en stopte hem in. ‘Maar ik daag je uit om het haar hoe dan ook te vertellen.’

‘Wat moet ik haar…’ Zijn stem verdween in een enorme geeuw. ‘…vertellen?’

‘Dat je van haar houdt.’

Hij lachte weer toen zijn ogen eindelijk dichtvielen en zijn lichaam zich aan de slaap overgaf.

En toen waren er nog twee.

Ik draaide me naar Reid toe en schrok op toen hij ineens achter me stond. Zijn ogen boorden zich in de mijne met een diepe, verontrustende intensiteit die er daarvoor niet was geweest. ‘Waarheid of durf?’

Ik voelde vlinders in mijn buik toen hij nog dichterbij kwam. Mijn hele huid kriebelde van warmte. ‘Waarheid.’

Hij schudde langzaam zijn hoofd.

Ik slikte moeizaam. ‘Durf.’

‘Kus me.’

Mijn mond ging vanzelf open toen ik naar hem opkeek, toen ik die dierlijke fascinatie in zijn ogen zag, maar ondanks de schemertoestand van de alcohol, van hartstocht, van behoefte, dwong ik mezelf een stap achteruit te zetten. Hij legde zijn hand aan de achterkant van mijn nek. ‘Reid. Dit wil je niet…. Je bent dronken…’

De punt van zijn laarzen duwde tegen mijn naakte tenen. ‘Wat is dit tussen ons?’

‘Een heleboel alcohol.’

‘Ik heb het gevoel dat ik je ken.’

‘Je hebt me ooit gekend…’ Ik haalde hulpeloos mijn schouders op en had moeite met ademhalen nu hij zo dicht bij mij stond. Nu ik zijn warmte voelde. Deze schittering in zijn ogen… Hij had niet op deze manier naar mij gekeken sinds de gebeurtenis op het strand. Niet op het paard, niet op de brug of in de schatkamer, zelfs niet onder dit bed. Mijn blik ging naar de whiskyfles in mijn hand en die warmte in mijn buik voelde nu eerder als misselijkheid. Alcohol zorgde ook voor waarheid. ‘Maar nu niet meer.’

Zijn hand ging naar de zijkant van mijn hals en zijn duim streelde mijn kaak. ‘We waren… verliefd.’

‘Ja.’

‘Waarom ben je dan bang?’

Ik greep zijn pols om te voorkomen dat zijn duim naar mijn lippen zou gaan. Elk instinct in mijn lijf werkte me tegen. Elk instinct verlangde wanhopig naar zijn aanraking. Niet op deze manier. ‘Omdat dit niet echt is. Over een paar uur word je wakker met een bonkende hoofdpijn en wil je me weer vermoorden.’

‘Waarom?’

‘Omdat ik een heks ben.’

‘Je bent een heks.’ Langzaam en smachtend herhaalde hij die woorden en ik kon er niets aan doen, ik leunde tegen zijn handpalm aan. ‘En ik ken je.’ Toen hij zwaaiend op zijn benen stond, legde ik mijn handen in zijn zij om hem recht overeind te houden. Hij leunde voorover, verborg zijn neus in mijn haar en haalde diep adem. ‘Ik ben nog nooit dronken geweest.’

‘Dat weet ik.’

‘Jij kent me.’

‘Ja, ik ken je.’

‘Waarheid of durf?’

‘Waarheid.’

Zijn vingertoppen gingen langs mijn litteken en hij leunde verder voorover. Zijn neus streek langs de ronding van mijn nek en mijn schouder. ‘Waarom heb je rozen op je hals?’

Ik hield me wanhopig aan hem vast. ‘Mijn moeder heeft me kortgeleden verminkt. Coco heeft van het lelijke litteken iets hoopvols gemaakt.’

Toen wachtte hij even en trok zich iets terug om naar me te kunnen kijken. Een vage emotie overschaduwde zijn blik toen hij van mijn litteken naar mijn lippen ging. ‘Waarom ruik je zo lekker?’

Hoewel de druk achter mijn ogen zich opbouwde, negeerde ik die en ik hees een van zijn armen over mijn schouders. Hij zou snel omvallen. Onhandig door de alcohol misten zijn bewegingen hun gebruikelijke sierlijkheid, misten ze zelfs hun minimale coördinatie, en hij bleef wankelend op zijn voeten staan. Ik bad vurig dat hij zich hier morgen niets van zou herinneren. Ik had hem niet zoveel moeten laten drinken. Een pijnsteek doorboorde mijn rechterslaap. Ik had zelf niet zoveel moeten drinken. Met langzame, zware voetstappen trok ik hem door de kamer naar het bed. ‘Hoe ruik ik dan, Reid?’

Zijn hoofd viel op mijn schouder. ‘Als een droom.’ Toen ik hem voorzichtig naast Beau neerlegde, zijn hele been lag naast het matras, ving zijn hand de mijne en hield die even vast, zelfs nadat zijn ogen dicht waren gevallen. ‘Je ruikt als een droom.’
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Ik voelde me alsof een op hol geslagen paard me vertrappeld had.

Onze eigen paarden schuifelden nerveus heen en weer in het steegje achter de herberg. Ze snoven en briesten en stampten met hun voeten. Ik greep hun teugels steviger vast. Een doffe pijn trommelde achter mijn ogen. Toen mijn maag plotseling omhoogkwam, draaide ik me van hen af en kneep mijn ogen dicht tegen het zwakke ochtendlicht. ‘Nooit meer,’ beloofde ik hun bitter.

Ik zou nooit meer een milliliter alcohol tot me nemen zolang als ik zou leven.

Het paard dat het dichtst bij me stond, reageerde door zijn staart op te tillen en zich te ontlasten.

Ik moest bijna overgeven van de stank. Ik drukte een vuist tegen mijn mond en kon met moeite de teugels vastmaken aan de deurpost voordat ik weer naar onze kamers vluchtte. Binnen waren de anderen met langzame, futloze bewegingen bezig hun bezittingen in te pakken. Behalve Coco en Célie. Coco keek met een zelfgenoegzame grijns toe vanaf het bed terwijl Célie heen en weer rende in een poging te helpen. Maar ze hielp niet. In plaats daarvan praatte ze. Met luide stem.

‘Waarom heb je me niet wakker gemaakt?’ Ze sloeg tegen Jean Lucs arm voordat ze zich vooroverboog om onder het bed naar zijn ontbrekende laars te zoeken. ‘Je weet dat ik altijd al whisky heb willen proeven en nu heb jij een hele fles zonder mij leeggedronken! En ook nog doen, durven of de waarheid gespeeld! Hoe kon je me zo laten slapen in de andere kamer terwijl jij zoveel lol had?’

‘Het was geen lol,’ mompelde Beau terwijl hij zijn hemd van Lou aanpakte. Ergens in de loop van de nacht was het in de waskom beland. Hij wrong het uit met een ellendige uitdrukking op zijn gezicht. ‘Lol is het laatste woord dat ik zou kiezen om het mee te beschrijven, eigenlijk. Kun je nu alsjeblieft stil zijn, lieveling?’

‘O, onzin.’ Célie gaf de zoektocht onder het bed op, kwam overeind en zette haar handen op haar heupen. ‘Ik wil elk klein detail weten. Welke vragen hebben jullie gesteld? Welke durfopdrachten hebben jullie uitgevoerd? Is dat…’ Haar oog viel op een donkere veeg op de hoek van de kaptafel. ‘Is dat bloed?’

Ik liep er met vuurrode wangen snel naartoe om het weg te vegen en mompelde: ‘Gevallen toen ik het karrenwiel controleerde.’

‘O, lieve help! Ben je verder niet gewond? Of, laat maar zitten eigenlijk. Vergeet dat ik het vroeg. Jullie hebben duidelijk allemaal een ontzettend leuke tijd zonder mij gehad, dus een beetje bloed kan als boetedoening gelden. Maar jullie moeten me wel alles vertellen wat er gebeurd is, aangezien jullie niet eens de moeite hebben genomen om me uit te nodigen. Gelukkig hebben we alle tijd om elk detail te vertellen op weg naar L’Eau Mélancolique –’

Toen pakte Jean Luc haar schouders vast. Zijn ogen waren bloeddoorlopen en stonden smekend. ‘Ik houd van je, Célie, maar alsjeblieft… houd je kop dicht.’

‘Goed zo,’ zei Beau en hij tilde zijn schoen op.

Hoewel Célie met dichtgeknepen ogen naar ieder van hen keek, was het Coco die tussenbeide kwam, met een schreeuwende stem. ‘Kunnen jullie ons niet goed horen? Célie, liefste, dan moeten we wat harder praten.’

Célie grinnikte nu ook. ‘Natuurlijk, Cosette. Wat ongelooflijk onbeschoft van ons. Zal ik alles herhalen wat ik net gezegd heb?’

‘Ik denk dat dat wel zo netjes zou zijn.’

‘Je hebt gelijk. Wat ik dus zéí –’

‘Alsjeblieft.’ Beau wendde zich hulpeloos naar Lou, die op de grond aan het voeteneinde zat en haar vuile kleren opvouwde en terug in haar rugzak stopte. Mijn maag draaide zich weer om toen ik haar zag. Gal kwam in mijn keel omhoog. Ze had niemand aangekeken vanmorgen. Ook mij niet. Ik zou misselijk van schaamte alleen kunnen zijn, van de herinnering aan haar zachte en zoete huid. De geur achtervolgde me nog steeds.

Ik had haar uitgedaagd me te kussen.

Ik liep naar de wasbak om mijn gezicht nat te maken en slikte het zuur door.

Toen ze geen antwoord gaf, tikte Beau haar op de schouder en ze keek hem met een afwezige blik aan. Haar gezicht was flets en haar sproeten helder. ‘Kun je ze op een of andere manier hun mond laten houden?’ vroeg hij haar. ‘Misschien hun stembanden vastzetten?’

Lou tilde haar hand naar haar oren en trok uit elk oor een klein stukje stof. ‘Wat zeg je?’

We staarden haar allemaal aan.

Oordopjes. Ze had oordopjes gemaakt van een stukje van de quilt van de herbergier. Beau graaide ze uit haar handen met een soort ontzag en stopte ze in zijn eigen oren. ‘Je bent een kwaadaardig genie.’

Maar Lou lachte niet. Ze knipperde alleen even met haar ogen. Toen richtte ze haar ogen langzaam op de kamer alsof ze in gedachten verloren was geweest. Ze had nog steeds een stuk ondergoed in haar hand toen ze vroeg: ‘Moeten we op een of andere manier een bericht naar Claud sturen? Over Morgane?’ De woorden van de haatzuchtige vrouw hingen tussen ons in de lucht. Het is tijd. Ik ben die onophoudelijke spelletjes beu. De bomen hebben zich gemobiliseerd en wij zullen volgen. We zullen hard en goed toeslaan terwijl het conclaaf in overleg is. ‘We zouden Blaise ook moeten waarschuwen en ze zouden allebei ook van Isla moeten weten. We kunnen samenwerken en een soort verdediging plannen.’

Ik kon een spottende opmerking niet onderdrukken. ‘Denk jij dat meerminnen en weerwolven iets samen kunnen plannen?’

Haar blik werd plotseling scherper. ‘Ik denk dat elk plan dat we ooit samen bedacht hebben een complete mislukking was en op een rampspoed uitliep.’

‘We hebben ze nodig,’ stemde Coco overtuigd in en ze pakte haar tas op en ging staan. ‘Ik zal vanaf het strand een bericht naar ze sturen.’ Ze wachtte heel even. ‘Nadat Isla ermee heeft ingestemd ons te helpen.’

We keken allemaal tegelijk naar de ring om Lou’s vinger. Ze draaide hem zenuwachtig rond. ‘Denk je dat we haar kunnen vertrouwen?’ Lou en Coco’s ogen vonden elkaar. ‘Kunnen we jouw moeder vertrouwen?’

‘We hebben ons aan ons deel van de afspraak gehouden.’ Coco haalde haar schouders op. ‘En de wateren voorkomen leugens.’

‘Juist.’ Lou draaide de ring nog steeds rond haar vinger. Draaide en draaide en draaide. ‘En… hoe zit het met dat conclaaf? Waar overleggen zij over?’

Het was Jean Luc die antwoord gaf. ‘Religieuze leiders uit het hele koninkrijk zijn in Cesarine bijeengekomen om een nieuwe aartsbisschop te kiezen. Ze proberen ook…’ Hij schraapte zijn keel en was opeens druk in de weer met zijn tas. ‘Ze proberen ook informatie los te krijgen uit Madame Labelle.’

De woorden klonken beladen.

‘Loskrijgen,’ herhaalde Lou.

Jean Luc wilde haar nog steeds niet aankijken. ‘Er raast nog steeds een hellevuur door de stad.’

‘Wat betekent lóskrijgen?’ vroeg Coco hem, niet uit het veld geslagen.

‘Je weet wat dat betekent.’

Ze keken allemaal naar mij in de daaropvolgende stilte. Hitte prikte in mijn nek en mijn gezicht. ‘Het interesseert me niet.’

Lou sprong overeind. ‘Ze is jouw moeder.’

‘Ik zei dat het me niet interesseert.’ Met een snauw draaide ik me op mijn hakken om en wilde weer naar de paarden teruglopen. Ik betreurde mijn besluit om me weer bij de groep te voegen, om me weer bij háár te voegen, maar toen wees Célie met een frons naar mijn draagzak.

‘Eh… Reid. Je draagzak beweegt.’

Mijn draagzak bew… Haar woorden drongen iets te laat tot me door. Ik keek naar beneden.

Toen smeet ik mijn tas door de kamer.

Er piepte iets in de draagzak toen hij tegen de muur sloeg. Zaden en kleding en wapens vielen eruit, samen met iets wat op een broodje leek en een… een rat. Célie gilde en sprong boven op het bed. Beau sprong naast haar. Lou echter bukte om het broodje op te rapen terwijl de rat verdween door een scheur in de muur. Ze hield het met twee vingers omhoog. ‘Is dit wat ik denk dat het is?’

‘Hoe moet ik dat weten?’ Woest schepte ik de zaadjes terug in hun zakje. Jean Luc gaf me mijn hemd aan en mijn broek. Ik borg ze vrij oneerbiedig op. Toen pakte ik het broodje van haar af. ‘Wat het ook is, het is van mij.’

‘Dat is een koffiebroodje.’ Ze liet het niet los. ‘Had je dit de hele tijd bij je?’

Het koffiebroodje scheurde tussen onze handen. ‘Dat weet ik niet meer.’

‘Herinner je je dat je het gekocht hebt?’

‘Nee.’

‘Dan heb je het duidelijk voor mij meegenomen. Het is van mij.’

‘Het is niet van jou.’

Célie schraapte haar keel terwijl wij ruzieden over het duidelijk oude broodje. ‘Een rat zat daar net van te eten, toch?’

‘Een klein stukje maar.’ Lou’s ogen stonden vol vuur en toen ze hard trok, brak het koffiebroodje in tweeën. Ze nam er een grote hap van.

Nu stond mijn eigen borst in vuur en vlam, en ik probeerde het te pakken. ‘Geef dat terug…’

Coco sloeg het broodje uit haar hand voordat ik dat kon doen. ‘Nee,’ zei ze nuchter. ‘Dat gaan we niet doen.’ Ze liet het zakje met zaden in mijn tas vallen voordat ze verderging met het inpakken van haar eigen tas. ‘Opschieten, kinderen.’

Lou en ik staarden elkaar aan.




DE SCHEURING

Lou

 

 

 

Later die middag werden we door de mist omhuld.

We daalden er aan de rand van het pad in af en keken om ons heen, op zoek naar een teken van leven. Constantin was gestorven. Betekende het dat de wateren geen bewaker meer hadden? Konden we gewoon… naar de kustlijn lopen? Zouden we dat doen?

‘Beau, Célie en Jean Luc, jullie moeten voor de zekerheid allemaal hier blijven,’ fluisterde ik. ‘Isla’s magie heeft jullie de vorige keer beschermd, maar we weten niet of ze die hoffelijkheid nu weer zal aanbieden. Ik zal de ring naar haar toe brengen.’ Ik keek naar Coco. ‘Ga jij mee?’

Zonder iets te zeggen stak ze haar arm door de mijne in een bewonderenswaardige poging te doen alsof alles normaal was. Er was niets normaals aan de manier waarop we ons tegelijkertijd vooroverbogen om een mes uit onze laars te trekken. Hoewel het dag was, werd de zon nog steeds verduisterd door rook en mist die het land tot een soort eeuwige schemering verduisterd hadden. Die mist bleef ondoordringbaar aan ons plakken toen we naar voren stapten en beperkte ons zicht. Daarom gilden we allebei toen Reids hand erdoorheen stak en mijn elleboog vastpakte. ‘Laat dat maar uit je hoofd.’

Ik schudde hem van me af met een verontwaardigde kreet. ‘Doe dat nooit meer! Als je mee wilt gaan, is dat prima, maar kondig jezelf de volgende keer even aan. Ik had je hand er wel af kunnen hakken!’

Coco’s ogen vernauwden zich. ‘Hij is misschien iets ergers van plan.’

Hij keek haar aan en de mist kronkelde om zijn boven ons uittorenende gestalte. ‘Ik vertrouw jullie geen van beiden. Ik wil jullie niet uit het oog verliezen.’

‘Je maakt jezelf niet echt geliefder bij ons,’ zei Coco met een giftig zoete stem.

‘Ik heb een Balisarda. Er zouden hier heksen kunnen zijn.’

‘O, er zijn zeker heksen hier.’

Hij knarste met zijn tanden. ‘Manon zou ze verteld kunnen hebben wat we gestolen hebben. Ze zouden ons op kunnen wachten.’

Coco deed net of ze hier over nadacht voordat ze haar schouders ophaalde. ‘Prima. Zolang je die Balisarda maar niet in míj steekt.’ Het was een teken van de lange weg die ze samen hadden afgelegd, dat ze hem haar rug toekeerde en mij mee vooruittrok. Hij volgde ons zonder commentaar te geven.

We liepen zo stil als we konden over het pad en luisterden naar geluiden. Maar die waren er niet. Niet het geritsel van blaadjes of het op de kust slaan van de golven of het gekrijs van de meeuwen. Nee, deze stilte was een levend wezen op zichzelf, onnatuurlijk en dik en beklemmend. Toen we het strand op stapten, aarzelden we en knipperden met onze ogen tegen het plotseling felle zonlicht terwijl we dichter bij elkaar gingen staan dan we normaal zouden doen.

‘Gooien we de ring er gewoon in, of…’

Alsof mijn gefluister een soort betovering had verbroken, rees Angelica plotseling uit het water op als een geest, stil en hemels. Het water stroomde van haar jurk, die van puur zilver gemaakt was. Toen haar ogen Coco vonden, veranderde haar rustige gezicht in een adembenemende glimlach. ‘Cosette. Je bent teruggekomen.’

‘Ik had toch gezegd dat ik dat zou doen.’

Ik trok de gouden ring van mijn vinger en bood hem haar snel aan. ‘Hier. Deze is van u.’

‘Dank je, Louise.’ Haar glimlach vervaagde toen ze de eenvoudige ring in haar handpalm bekeek. Hoewel hij onschuldig fonkelde in de zon, wisten we allebei beter. Zijn geschiedenis was gesmeed in dood en magie totdat die twee één waren geworden. ‘Het is lang geleden dat ik deze ring zag.’ Met spijt in haar ogen keek ze naar Coco op. ‘Bijna twintig jaar, in feite.’

‘Betekent dit dat Isla ermee ingestemd heeft ons te helpen?’ vroeg ik.

Ze negeerde me en pakte Coco’s handen vast. ‘Dochter. De zaken zijn in werking gezet. Ik vrees dat dit de laatste kans is die we hebben om te praten.’

Coco trok zich weifelend terug. ‘Ik heb je al verteld dat ik niet wil praten.’

‘Je moet wel.’

‘Nee.’

Angelica ging zachter praten. Het klonk nu als een hartstochtelijk gefluister en ze kwam dichterbij. Maar ondanks de zachte toon klonk haar stem luid en duidelijk. We hoorden elk woord. ‘Begrijp het alsjeblieft, ik heb je nóóit achter willen laten, maar de gedachte dat jij de rest van je leven gevangen zou zitten onder water, als een vis in een kom, om bestudeerd en bewonderd en het hof gemaakt te worden, dat kon ik niet verdragen. Je verdiende zoveel meer. Geloof me. Ik heb je altijd in de gaten gehouden, wanhopig om me bij je te voegen aan het oppervlak.’

Nu trok Coco haar handen wel weg. ‘Waarom heb je dat dan niet gedaan?’

‘Je weet wat het antwoord is.’

‘Ik weet dat je báng bent.’

‘Je hebt gelijk,’ ging Angelica fluisterend verder. ‘Ik heb je achtergelaten bij een wrede vrouw in de hoop dat ze van je zou houden, dat ze je de middelen zou geven om je eigen pad uit te stippelen. En dat deed ze ook. Maar je ontgroeide haar. Je bent ons allebei ontgroeid.’

‘Praat tegen me, Chass,’ siste ik en ik had er heel wat voor gegeven als Beau mijn oordopjes niet had gestolen.

Hij keek me met onverholen wantrouwen aan. ‘Waarover?’

‘Maak niet uit. Wat er maar in je opko –’

‘Je kunt het proberen goed te praten hoe je wilt.’ Coco deed geen moeite om zachter te praten. ‘Hoe vaak ben ik niet naar dit strand gekomen, huilend om jou? Hoe vaak heb je me genegeerd?’

‘Je had bij mij maar een half leven kunnen leiden, Cosette. Ik wilde meer voor jou.’

Ik kon er niets aan doen, maar ik moest achter me kijken om te zien hoe Coco ongelovig naar haar moeder staarde. ‘En hoe zit het met wat ík wilde, maman? Jij en tante… Het enige waar jullie twee je ooit echt druk over gemaakt hebben, is deze stomme vete. Ik ben gewoon nevenschade, toch? Ik ben degene die lijdt.’

‘We hebben allemaal geleden,’ zei Angelica scherp. ‘Begrijp me niet verkeerd, Cosette. Je tante en ik waren een van de eerste heksen. Ja…’ Ze knikte naar Coco, die haar met stomheid geslagen aankeek. ‘Ik heb honderd levens geleid. Misschien zelfs wel meer. De tijd verstreek toen anders.’ Ze tilde ongeduldig een hand naar mij op. ‘Kom, Louise le Blanc. Jij moet dit ook horen. Er is een strijd op komst aan de horizon die noodlottiger is dan de wereld ooit heeft gezien en we hebben allemaal onze rol te spelen. Dit is de mijne.’

Ik stapte aarzelend dichterbij. ‘We hebben hier eigenlijk geen tijd voor. Morgane is al vertrokken naar Cesarine –’

‘Als je jouw moeder en mijn zuster wilt verslaan, dan maak je er tijd voor.’

Haar toon duldde geen tegenspraak en het volgende moment had ze een smal mes uit haar mouw getrokken en sneed ermee over de palmen van haar beide handen. Haar bloed druppelde op het zand. Uit haar bloed verrezen zwarte ranken in de vorm van stoelen. Ze wees ernaar terwijl het bloed nog steeds langs haar polsen druppelde. Heel kleine monnikskapbloempjes ontkiemden waar haar bloed op het strand viel. ‘Ga zitten. Nu. Ik vraag het niet nog eens.’

Monnikskap stond voor voorzichtigheid, wat betekende dat we waakzaam moesten zijn.

Ik pakte Reids mouw vast en dwong hem te gaan zitten terwijl ik me zonder haar verder tegen te spreken in mijn eigen stoel liet vallen. Tegenover me deed Coco hetzelfde en Angelica stond in het midden van ons griezelige, kleine kringetje. Ze draaide langzaam in het rond om ieder van ons rechtstreeks aan te kijken. ‘Dit is ons verhaal, van ons allemaal, dus luister nu en luister aandachtig. In het begin leefde magie in alle heksen. Ja, je hoorde het goed, Louise,’ voegde ze eraan toe toen ik haar in de rede wilde vallen. ‘Hoewel jullie ons nu Dames Rouges noemen, was de magie van jouw voorouders meer verwant aan de onze dan aan de jouwe. Het stroomde door hun bloed, het trilde in hun aderen. Ze leefden in harmonie met de natuur, namen nooit meer dan ze gaven en trotseerden nooit de natuurlijke manier. Ze leefden. Ze overleden. Ze gedijden.’ Ze boog haar hoofd. ‘Ik was een van deze eerste heksen, net als mijn tweelingzus, Josephine.’

‘Wat gebeurde er?’ fluisterde Coco.

Angelica zuchtte. ‘Wat gebeurt er altijd? Na verloop van tijd verlangden sommigen van ons naar meer. Meer macht, meer vrijheid, meer léven. Toen een deel van mijn verwanten met de dood ging experimenteren, ontstond er een grote scheuring tussen ons.’ Angelica knielde nu voor Coco neer en pakte haar handen weer vast. ‘Jouw tante was een van hen. Ik smeekte Josephine om terug te keren en deze obsessie met onsterfelijkheid te vergeten, maar toen ik haar betrapte terwijl ze het hart van een kind at, kon ik de ziekte niet langer negeren. Ik moest handelen.’ Een nieuwe rank kroop langs Coco’s stoel omhoog door Angelica’s tranen. Net als de monnikskap had de rank paarse bloemblaadjes, maar dit was geen monnikskap. Dit was dodelijke nachtschade. ‘Ik verbood mijn zus terug te keren naar Chateau le Blanc.’

‘Woonde u daar?’ vroeg ik vol verbazing.

‘We woonden daar allemaal. Dat probeer ik je te vertellen, Louise. Dit is de grote scheuring tussen de Dames Blanches en de Dames Rouges. Hoewel ik Josephine verbood terug te keren, sloeg ze mijn waarschuwing in de wind en in plaats daarvan verzamelde ze gelijkgestemden om zich heen en bereidde een opstand voor.’ Huiverend kwam ze overeind en een rank van de belladonna klom hoger en kronkelde om de achterkant van Coco’s stoel. ‘Ik heb nog nooit zoveel bloed gezien.’


Ik staarde haar met bonzend hart aan toen een andere herinnering opdook: bloed dat als een rivier van de tempel stroomde en dat de haren en de zomen van de gevallen heksen die het tegenkwam nat maakte. De scheuring. En plotseling werd alles duidelijk. Het was niet Coco die ik gezien had in deze herinnering. Ik had Angelica gezien. Angelica was de vrouw zonder gezicht geweest.

Ze deed nu haar ogen dicht. ‘Ze vermoordden ze. Onze familie. Onze moeders en zusters en tantes en nichten, allemaal verdwenen in een enkele nacht, afgeslacht als dieren. Maar ondanks alles kon Josephine mij niet vermoorden. Niet na onze bloedeed.’

‘Ze kon je niet martelen,’ zei ik en het begon me te dagen.

‘Nee, maar ze kon me wel verbannen en dat deed ze zonder te aarzelen. We zouden elkaar vele jaren niet zien.’ Haar handen pakten haar ellebogen vast en ze leek voor zichzelf te buigen. ‘Ik keek van een afstand toe hoe haar Dames Rouges hun terechte beloning oogstten, hoe ze zich realiseerden wat de hoge prijs van hun overwinning was: alle heksen die na de slachtpartij geboren werden, hadden geen magie meer van zichzelf. Of het hun afgeslachte zusters waren geweest die hen vervloekt hadden of de Godin zelf, dat weet ik niet. Gedwongen hun magie aan het land te onttrekken en de natuurlijke orde te volgen, overtroffen de eerste Dames Blanches al snel hun voormoeders in aantal. De invloed van mijn zuster nam af toen ze verderging met haar experimenten, die steeds een donkerdere aard kregen. De Dames Blanches gingen haar wantrouwen en toen de tijd rijp was, profiteerde ik van hun haat en hun angst door terug te keren naar het Chateau en Josephine van de troon te zetten.’

Ik sprong overeind en begon te ijsberen. Mijn gedachten waren geïsoleerd en incompleet. ‘Maar ik wist niet dat u een bloedheks was.’

‘Dat wist niemand. Ik bewaakte het geheim angstvallig, bang voor vervolging en ik verborg de waarheid van mijn magie met veel moeite. Ik was een lafaard, dat ben ik altijd al geweest, maar uiteindelijk deed dat er niet toe. Toen ik mijn einde tegemoet sprong in L’Eau Mélancolique, redde Isla me, of liever gezegd, ze redde mijn ring.’ Ze wreef met haar duim over de ring. ‘Mijn magie. Zonder deze ring ben ik niet compleet en zonder mij is L’Eau Mélancolique niet compleet. Om die reden wil Isla dat ik me niet bemoei met jullie oorlog. Maar ze begrijpt niet dat het ook míjn oorlog is.’


Met een stem die rauw was van ingehouden emotie fluisterde Coco: ‘Als Josephine sterft, sterf jij ook.’

Plotseling draaide Angelica zich om en haar mes was als een schim toen ze de nachtschade doorsneed die zich om Coco’s nek kronkelde. Ik snakte naar adem, Reid verstarde en Coco sprong met een kleine gil overeind. Niemand had de kruipende ranken opgemerkt, de vruchten van Angelica’s verdriet en woede. Toen ze sprak, was haar stem zacht. ‘We hebben allemaal onze rol te spelen.’

Coco staarde haar aan.

Ik stak de kring door om in Coco’s hand te knijpen. ‘Betekent het dat Isla zich niet bij ons zal aansluiten?’

Angelica’s hand sloot zich om haar ring. ‘Isla is heel veel…’ Ze liep rakelings langs ons en gleed naar de wateren toe. Haar stoelen van ranken verwelkten toen Reid bij ons kwam staan en de monnikskapbloemen vergingen tot as. ‘Maar ze is geen leugenaar. Je hebt mijn ring teruggebracht en Morgane verslagen. Je hebt bewezen een waardig bondgenoot te zijn, Louise. Hoewel ze niet rechtstreeks kan ingrijpen bij de gebeurtenissen die komen gaan, staat ze haar waternimfen toe zelf te kiezen of ze aan jouw zijde naar Cesarine willen gaan. Ze staat mij toe te kiezen.’

‘Zullen ze dat doen?’ vroeg ik.

‘Zul jij dat doen?’ vroeg Coco op hetzelfde moment.

Ze liet haar hoofd zakken. ‘Ik zal degenen die willen over drie dagen Cesarine binnenleiden.’

‘Wat gebeurt er over drie dagen?’ zei Reid met gespannen stem.

Angelica liep verder naar de wateren, die kalm en stil bleven. Ze bleef gracieus aan hun oever staan en zette haar handen in haar zij. ‘Het Orakel biedt een laatste gunst aan.’ Toen drie ijzeren drinkbekers verschenen, voelde ik doodsangst in mijn buik groeien. Reid fronste zijn wenkbrauwen en hij knielde snel neer om er een te bestuderen. ‘Drink van de wateren,’ zei Angelica, ‘en je zult zien.’




HEILIGE MANNEN
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De ijzeren drinkbeker voelde vertrouwd in mijn hand toen ik hem naar mijn lippen bracht. Te vertrouwd. Alsof ik een trap af liep maar de onderste trede miste. Het moment dat het ijswater mijn tong raakte, duwde een onzichtbare kracht me naar voren en viel ik zo over de horizon heen.

Het volgende moment kwam ik weer boven in de formele rechtszaal van de kathedraal. Ik herkende ogenblikkelijk de harde banken en de met houten panelen beklede muren. De honingachtige geur die in de lucht hing. Kaarsen van bijenwas. Ze verspreidden een flakkerend licht in de ruimte omdat de gordijnen die voor de puntige glas-in-loodramen hingen gesloten waren. Ik had die gewelfde deuren, achter de verhoging, achter de aartsbisschop, minstens een dozijn keer bewaakt terwijl de schuldige op zijn veroordeling had gewacht. We hadden er niet veel opgesloten hier. Koning Auguste en zijn wachters hadden met de gewone criminelen afgerekend terwijl de heksen zelfs helemaal geen proces kregen. Nee, degenen die hier getuigden, waren beschuldigd van misdaden daartussenin: samenzwering, helpen bij en aanzetten tot het occulte, zelfs poging tot tovenarij. Tijdens mijn jaren bij de chasseurs waren er maar een paar geweest die openlijk met heksen gesympathiseerd hadden. Sommigen waren verleid door macht. Anderen gecharmeerd door schoonheid. En weer anderen hadden magie voor zichzelf uitgeprobeerd.

Ze waren allemaal verbrand, tot op de laatste man en vrouw.

Ik moest slikken toen Lou en Coco naast me terechtkwamen.

Coco struikelde een beetje en viel tegen de man met zilverkleurig haar naast ons aan. Hij reageerde er niet op. Toen haar schouder onstoffelijk door zijn arm ging, fronste ik. Ze konden ons dus niet zien. ‘Neem haar niet kwalijk, meneer,’ mompelde ik en ik testte een andere theorie. Hij antwoordde niet.

‘Ze kunnen ons ook niet horen,’ fluisterde Lou, in tegenspraak met haar woorden. Haar ogen waren gericht op iets in de hoek van de ruimte. Ik draaide me om en verbleekte. Met een norse blik sleepte Philippe, ooit een wapenbroeder, mijn moeder wreed naar de verhoging. Ze was gekneveld en vastgebonden. Haar hele jurk zat vol bloedvlekken, zowel zwart geronnen bloed als vers scharlakenrood en haar lichaam was slap. Verdoofd. Haar ogen knipperden tussen slapen en waken.

‘O, mijn god.’ Coco bracht een hand voor haar mond van afschuw. ‘O, mijn god.’

Philippe nam niet de moeite om haar handen los te maken. Hij spijkerde gewoon haar oor vast aan de verhoging. Met een gil trok ze haar hoofd weg, maar de beweging verergerde haar positie alleen maar en scheurde het kraakbeen van haar oor. Haar geschreeuw veranderde al snel in snikken toen Philippe alleen maar lachte. Onder invloed van de verdoving kon ze zichzelf niet overeind houden en toen ze op de grond viel, scheurde haar oor helemaal los.

Het werd rood voor mijn ogen. Ik liep naar voren voordat ik mezelf kon tegenhouden en bleef pas staan toen een andere man opstond aan de andere kant van de ruimte. Net als de ijzeren drinkbeker herkende ik zijn gezicht – grijze baard, ingevallen wangen, onstuimige ogen – hoewel het me even kostte voor ik hem kon plaatsen.

‘Was dat nu echt nodig, jager?’ Zijn harde stem sneed door de kakafonie in de ruimte. Meteen vielen alle andere stemmen stil. Alle ogen draaiden zich naar hem. Zijn volle aandacht bleef echter op Philippe gericht. ‘Als ik me niet vergis, is deze vrouw uitgeschakeld door de dollekervel, op voorschrift van de genezer. In haar huidige toestand vormt ze geen enkele dreiging. Dan zijn zulke aanvullende maatregelen toch alleen maar wreed en ongebruikelijk?’ Hoewel hij het laatste als vraag bracht, vatte niemand het als zodanig op. De afkeuring in zijn stem was duidelijk.

En toen kon ik hem plaatsen. Staand tussen kerkbanken met een pot stoofvlees in zijn knoestige handen. De meeste geestelijken zouden hun eigen moeder niet verwelkomen als ze een zondares was.

Achille Altier.

Maar dit was niet meer de gebogen, chagrijnige man uit de parochiekerk. Hij had zijn baard gekamd, bijgeknipt en geolied. Zelfs in deze halve duisternis straalde zijn gewaad. Maar belangrijker, hij stond rechterop en leek langer en overzag de ruimte met een gemak waar ik jaloers op was.

Philippe reageerde stekelig en rechtte zijn schouders. Hij keek om zich heen naar de harde, onverstoorbare gezichten van het conclaaf. ‘Het is een heks, pater. Het lijkt me dat geen enkele voorzorgmaatregel te groot kan zijn.’

‘Wil je zeggen dat jij het beter weet dan de priesters in onze ziekenboeg?’

Philippes gezicht werd bleek. ‘Ik…’

‘Nou, nou.’ De man naast ons ging nu ook staan. Hij was bijna net zo lang en breed als ik. Ondanks zijn zilverkleurige haar, dat dik en glanzend was als dat van een jongere man, straalde hij jeugdigheid en vitaliteit uit. Hij had een goudkleurige huid en klassieke gelaatstrekken. Sommigen zouden hem zelfs aantrekkelijk noemen. Maar in zijn bleekblauwe ogen straalde kwaadaardigheid. God had hem in elk opzicht als het tegenbeeld van pater Achille geschapen. ‘Laten we niet te gehaast zijn om chasseur Brisbois te veroordelen omdat hij ons beschermt tegen de minnares van de duivel, wiens kracht schuilt in haar bedrog.’ Hij trok een dikke wenkbrauw op. ‘Hoewel ik het bloed dat hij op onze verhoging heeft gemorst wel afkeur.’

Philippe boog haastig zijn hoofd. ‘Mijn verontschuldigingen, pater Gaspard.’

Pater Gaspard. Mijn hersenen vulden snel de leemte. Pater Gaspard Fosse. Ik herkende de naam van de tijd die ik in het noorden had doorgebracht, in Amandine. Daar had hij de grootste parochie in het koninkrijk buiten Cesarine opgezet en zo een naam voor zichzelf gemaakt. De aartsbisschop had niet veel opgehad met zijn ambitie en zijn slinksheid. Zijn gladde tong. Ik had toen de mening van de aartsbisschop overgenomen. Ik had pater Gaspard uit principe niet gemogen. Maar nu, nu ik de man zelf ontmoet had, besefte ik dat de aartsbisschop de waarheid had gesproken. In dit geval tenminste.

Pater Gaspard was geen heilige man.

Ik fronste om mijn eigen plotselinge conclusie. Wat had ik van hem gezien om tot die mening te komen? Hij had een chasseur verdedigd tegen openlijke kritiek. Hij had zijn eigen parochie opgebouwd. Beide daden zouden een voorbeeld van bewonderenswaardig gedrag moeten zijn, Bijbels gedrag, maar dat waren ze niet. En ik begreep het niet. Hem niet, de kerk niet, deze toenemende warmte in mijn borst of dit prikkende gevoel op mijn huid. Alsof ik een paar maten te klein was geworden.

‘Het is je vergeven, mijn kind,’ zei hij, ondanks de grijze haren in Philippes baard. ‘Alles is vergeven in het najagen van onze nobele zaak. De Vader kent jouw hart. Bij geweld tegen deze wezens eist Hij jouw hulp.’

Gaspard kuierde de trap af naar Philippe. Langzaam, bijna ontspannen. Slank en trots en superieur. Misschien dat pater Achille met zijn ogen had gerold. Hoe dan ook, hij hobbelde zijn eigen trap af en doorkruiste net als Gaspard de ruimte. De twee kwamen elkaar ieder aan een kant van de verhoging tegen. De verhoging waarop mijn moeder lag.

Achille ging voor haar staan. Zijn gewaden schermden haar bewusteloze lichaam af. ‘Hij roept ons nooit op tot geweld.’

‘Trek je terug, oude man.’ Hoewel hij mompelde, weerklonk Gaspards stem door de stille ruimte. Je kon een speld horen vallen. ‘We zijn hier om de heks te verbranden, niet om haar te vertroetelen.’

Mijn wangen gloeiden van woede, van onverklaarbare pijn. Maar ik zou niet opgewonden moeten zijn, ik zou niet gekwetst moeten zijn en ik zou zeker niet bezorgd moeten zijn om de heks daarbeneden. Maar net als bij Célie en Gaspard kon ik mijn eigen beslissingen niet verklaren.

Ik hield niet meer van Célie.

Ik mocht pater Gaspard niet.

En ik wilde niet dat mijn moeder, een heks, zou lijden. Ik wilde niet dat ze zou branden.

Misselijkmakende schaamte spoelde door me heen bij die laatste gedachte en ik liet me vallen op de dichtstbijzijnde bank. Ik wilde wanhopig mijn kalmte weer herwinnen. Toen Lou achter me aan kwam en een hand op mijn rug legde, dwong ik mezelf tot drie te tellen, tot vijf, tot tien. Alles om mijn onstuimige gedachten onder controle te krijgen. Ik wist wat ik zou moeten doen. Ik zag het duidelijk voor me: mijn mes uit de schede trekken om haar hand af te hakken. Om het in haar hart te steken.

Even duidelijk zag ik hoe ik haar naar me toe trok en mijn neus in haar nek begroef. Ik proefde het litteken. Ik deed haar benen uit elkaar terwijl ze op mijn schoot zat en raakte haar zachtjes aan. Ik raakte haar niet zachtjes aan. Ik raakte haar aan op elke manier die zij wilde. Toen haar lippen van elkaar gingen, stal ik mijn naam van hen en bewaarde hem voor altijd, geen kreet van pijn, maar een van verlangen.

Zo raak je een vrouw aan, Reid. Zo raak je míj aan.

Pijn kliefde mijn schedel in tweeën bij dat grimmige beeld en ik helde voorover terwijl ik mijn hoofd vastpakte. Ik verdreef de weerzinwekkende woorden. De weerzinwekkende stem. Terwijl ze versplinterden en wegvlogen, nam de pijn af, maar mijn schaamte brandde heter dan ervoor. Ik wilde haar hand wegslaan, maar stopte op het laatste moment.

Toen ze over mijn schouder leunde, kietelden haar haren tegen mijn wang. ‘Reid?’

‘Er is nog geen beslissing genomen,’ gromde pater Achille.

Gaspard glimlachte. Een kat met een smakelijk geheim. ‘Natuurlijk wel. Ik kan je deze onwetendheid niet kwalijk nemen, natuurlijk, aangezien door jouw idealisme velen zich tegen je gekeerd hebben. Ze durfden niet vrijuit te spreken in jouw aanwezigheid, uit angst voor een terechtwijzing.’ Toen Achille hem niet de voldoening van een reactie gaf, geen frons, zelfs geen knippering van zijn ogen, ging hij verder: ‘Maar laten we natuurlijk wachten op Zijne Majesteit voor we de stemmen gaan tellen. Hij kan elk moment arriveren.’ Toen boog hij zich voorover om iets in Achilles oor te fluisteren. Dit keer fluisterde hij echt. Hij deed niet alsof. Verstijfd fluisterde Achille iets terug. Alsof ze toestemming hadden gekregen, brak het hele conclaaf los en iedereen praatte zachtjes met elkaar, allemaal wachtend op de komst van mijn vader.

Lou zat naast me. ‘Ze zullen haar niet echt verbranden. Maak je maar geen zorgen.’

Haar dij drukte tegen de mijne aan. Ik dwong mezelf op te schuiven. ‘Dat doen ze vast wel.’

Coco trok een grimas en schoof naast Lou. Haar eigen been stuiterde van opwinding. ‘Helaas denk ik dat hij gelijk heeft. Auguste zal haar waarschijnlijk verbranden in het hellevuur, gewoon uit wrok.’

Lou keek me met grote ogen geschrokken aan. ‘Wat doen we daaraan?’

‘Niets.’ Toen ze een wenkbrauw optrok, duidelijk niet onder de indruk, fronste ik en voegde eraan toe: ‘Er is niets wat we kunnen doen. Zelfs als ik haar wilde helpen, wat ik niet wil, is er geen tijd voor. Mijn moeder is een heks en ze zal branden voor haar zonden.’

‘Jij bent een heks,’ snauwde Lou. ‘En zelfs als je dat niet was, heb je meer dan genoeg samengespannen met ons.’ Ze telde mijn misdaden op haar vingers af, elke vinger was een giftig mes. ‘Je bent met een heks getrouwd.’ Wat ik me niet herinnerde. ‘Je hebt met een heks gevreeën.’ Ik wilde dat dat waar was. ‘Je hebt meerdere keren een heks verborgen en beschermd.’ Ik sloot mijn ogen en mijn ingewanden trokken samen. ‘En het beste van allemaal, je hebt voor een heks gemoord. Voor vier van ons om precies te zijn.’ Mijn ogen schoten open toen ze een vinger ronddraaide tussen ons drieën. Waarna ze ermee naar de vloer wees. ‘En de belangrijkste van die vier ligt daarbeneden op het tapijt dood te bloeden. Vanwege jou, mag ik er wel aan toevoegen. Ze heeft zichzelf opgeofferd voor jóú. Haar zóón. Van wie ze hóúdt.’

De meeste geestelijken zouden hun eigen moeder niet verwelkomen als ze een zondares was.

Maar ik was ook geen heilige man.

Ik balde mijn vuisten en keek weg. ‘Ik kan geen magie gebruiken.’

‘Dat kun je wel.’ Coco bekeek een litteken op haar pols. Haar stem klonk gemoedelijk. ‘En je hebt vaak genoeg je magie gebruikt als Lou er niet rechtstreeks bij betrokken was, wat betekent dat je ervoor kíést om te vergeten.’ Toen ik mijn mond opendeed om antwoord te geven, om te snauwen, wees ze alleen maar met een vinger naar me. ‘Houd je mond. Ik ben niet geïnteresseerd in verontschuldigingen. Isla heeft ons dit beeld cadeau gedaan, dus we moeten goed opletten. We zijn hier met een reden.’

Ik staarde haar aan en zij mij. Lou sloeg haar armen over elkaar en snoof hard door haar neus. Ze was nog steeds boos. Dat hadden we blijkbaar ook gemeen. Even later vroeg ze: ‘Wat heeft Madame Labelle te maken met het kiezen van een nieuwe aartsbisschop?’

‘Ze gebruiken haar beschuldiging als hun eigen tribunaal.’ Ik had haar niets moeten uitleggen, maar ik kon mezelf niet tegenhouden. Ik gebaarde met mijn kin naar Achille en Gaspard en voegde eraan toe: ‘Die twee positioneren zichzelf voor de titel.’

Coco trok een gezicht en zocht met haar ogen de ruimte af. Waarschijnlijk was ze op zoek naar wat Isla ons wilde laten vinden. ‘Dan is het te hopen dat Achille wint.’

Lou keek naar ons. ‘Kennen jullie hem?’

‘Hij was de priester in Fée Tombe. Hij herkende ons van de gezocht-aanplakbiljetten, maar bood ons toch onderdak voor de nacht en gaf ons zelfs zijn ontbijt. Hij mocht Beau niet zo,’ voegde Coco eraan toe, alsof ook dat in het voordeel van de man sprak. ‘Hij zal de eerste beschaafde aartsbisschop zijn die Belterra ooit heeft gehad.’

‘Dat wordt hij niet.’ Om mijn gelijk te bewijzen gebaarde ik naar de mannen die recht onder ons bij elkaar stonden. Ze hielden hun hoofden dicht bij elkaar om te kunnen fluisteren. Hun nekken stonden gespannen. Hun stemmen waren geforceerd. Lou en Coco keken elkaar even aan voordat ze naar de mannen keken en luisterden.

‘…bewijst zichzelf geen dienst,’ siste de kale man. ‘Niet met zijn geschiedenis.’

‘Welke geschiedenis?’ vroeg zijn jongere, net zo kale kameraad.

De derde man, ook kaal maar met een lange baard, schudde zijn hoofd. ‘Ik neem aan dat je dat niet kunt weten, hè, Emile? Het gebeurde voor jij geboren werd.’

‘Dit is niet zijn eerste campagne.’ De kale man praatte honend over Achille met een verrassende vijandigheid. ‘Achille lobbyde naast Florin om steun tijdens het laatste conclaaf, maar trok zijn kandidatuur op het laatste moment in.’

‘Hij heeft daar nooit een reden voor gegeven,’ voegde de man met de baard eraan toe. ‘Hij degradeerde zichzelf toen hij zich terugtrok in die troosteloze kleine parochie in het noorden.’

‘Die oude Florin kreeg de titel en bijna dertig jaar lang hoorde niemand nog iets van Achille… tot nu.’

Er klonk een klop op de gewelfde deuren en de mannen waren even stil en keken hoe Philippe de hal in glipte en de deur achter zich sloot. De kalende man snoof en hervatte zijn kwaadaardige geroddel. ‘Ik hoorde dat zijn broer een heks tegen het lijf liep. Ik kan me zijn naam niet meer herinneren.’

‘Audric,’ vulde de man met de baard bedachtzaam aan. In tegenstelling tot zijn collega leek hij minder geneigd Achille te verachten. Hij keek bijna nieuwsgierig naar de man in kwestie. ‘Mijn vader zei dat Achille de hele familie heeft geholpen stiekem de grens over te steken.’

De jongere man trok zijn lip op. ‘Ik wist niet dat hij met heksen sympathiseerde.’

‘Hoe kon je dat nu niet weten?’ De kalende man wees naar de plek waar Achille mijn moeder afschermde. ‘Hij maakt geen enkele kans om de stemming te winnen. Niet zoals hij zich nu gedraagt met al dat gepraat over vrede en hoffelijkheid met de wezens van dit koninkrijk. Het conclaaf zal hem nooit benoemen. Zijn afzondering heeft duidelijk zijn verstand aangetast.’

Lou spotte met een onverwachtse felheid. ‘Denk je dat hij het zou voelen als ik zijn tong eruit snijd?’

Ik was niet in staat om stil te blijven staan en liep de trappen af, naar mijn moeder toe. ‘Je zult ze niets aandoen.’

‘Hoezo?’ Lou kwam haastig achter me aan. ‘Hij is duidelijk een rotzak –’

De gewelfde deuren gingen met veel rumoer open voordat ze haar zin af kon maken.

Gekleed in een cape van leeuwenvacht waarvan de manen gedrapeerd over zijn schouders lagen, schreed mijn vader de rechtszaal binnen. Hij werd vergezeld door Philippe en drie jagers die ik niet herkende. Als één man stond de hele congregatie op en boog toen hij binnenkwam. Iedere man. Zelfs Achille. Mijn maag maakte een salto toen ik plotseling tot stilstand kwam bij de verhoging.

De laatste keer dat ik hem zag, had hij met marteling gedreigd. Met ratten. Onmiddellijk gleed mijn blik naar mijn moeder, die erg stil lag. Hoewel haar jurk ooit smaragdgroen was geweest, kon ik de kleur nu niet benoemen, een onprettige tint bruin misschien. Ik knielde neer om haar buik te onderzoeken. Toen haar oogleden bewogen bij mijn beweging, verstijfde ik.

‘Ja, ja, bonjour.’ Auguste wuifde opgewonden met een hand. Hij glimlachte niet vandaag. Hij bood geen loze gemeenplaatsen. Ik bekeek hem met groeiende haat. Zijn haar bleef natuurlijk onberispelijk, maar zijn ogen lagen dieper door de schaduwen eronder. Om onverklaarbare redenen trilden zijn vingers. Hij verstopte ze onder zijn cape. ‘Ik kan niet lang blijven. Hoewel dat vervloekte vuur iets is afgenomen…’ Verschillende mannen in de ruimte trokken een gezicht toen hij vloekte, maar Auguste verontschuldigde zich niet. ‘…geloven de genezers eindelijk dat zij een oplossing hebben gevonden: een zeldzame plant in La Fôret des Yeux.’ Hij liep statig naar voren en gebaarde naar Achille dat hij bij mijn moeder vandaan moest stappen. ‘Laten we dit afhandelen.’

Coco snoof en mompelde. ‘Er is geen oplossing, geen fruit of iets anders.’

Ik fronste. ‘Hoe weet jij dat?’

‘Omdat het vuur voortkomt uit mijn verdriet.’ Met een plechtige uitdrukking op haar gezicht keek ze me recht in mijn ogen. ‘En er is geen oplossing voor verdriet. Alleen tijd. Het vuur neemt dan misschien af, maar het zal nooit volledig doven.’

Lou knikte instemmend terwijl ze naar mijn moeder staarde en ik durfde te zweren dat ze terug staarde. Lou zat op haar hurken naast haar en legde een hand op haar arm toen Auguste met zijn tirade verderging.

‘We kennen allemaal de misdaden van dit wezen.’ Hij wees naar haar en bespotte haar vervuilde gestalte. ‘Van zijn eigen lippen heeft dit wezen schuld bekend. Het is een heks. Een krachtige. Het heeft beloofd dit meer van zwart vuur te doven in ruil voor zijn leven, maar God heeft onze remedie gevonden. De genezers zijn al begonnen het te testen. Ze beloven dat ze tegen het eind van de week een blusmiddel voor het hellevuur hebben en op dat moment zal deze heks branden voor haar zonden.’

Deze heks. De woorden hadden niet moeten schrijnen. Ze wás een heks. Maar ze was ook mijn moeder en zijn vroegere minnares. Hij had met haar geslapen. Hij had zelfs eens van haar gehouden als je haar mocht geloven. Zij had zeker van hem gehouden. Nu bloedde haar maag van de rattenbeten en ze tilde een kapotte hand op naar Lou’s wang. Lou probeerde hem vast te pakken, maar dat lukte niet, haar eigen hand gleed er zomaar doorheen.

Pas toen begreep ik de rest van zijn woorden: tegen het eind van deze week. Mijn hart zonk in mijn schoenen. Ze zou branden tegen het eind van de week. Dat gaf ons te weinig tijd om haar te bereiken. Veel te weinig.

Verschillende mannen in het publiek applaudisseerden voor de uitbarsting van Auguste, inclusief de kalende man, maar alleen Achille liet een geluid van protest horen. ‘Uwe Majesteit, hier zijn protocollen voor. Zonder een gekozen aartsbisschop moet het conclaaf een officiële stem uitbrengen –’

‘Aha.’ Auguste trok zijn neus op toen hij zich omdraaide. ‘U weer, pater…’

‘Achille, Uwe Majesteit, Achille Altier.’

‘Achille Altier, besef jij je dat de steun van de kroon nodig is om het bisschopsambt te verkrijgen?’

‘Bij voorkeur wel, maar het is niet noodzakelijk.’

Auguste trok een wenkbrauw op en nam hem met nieuwe ogen op. ‘Is dat zo?’

‘Alsjeblieft, Achille,’ viel Gaspard gladjes in de rede. ‘Het woord van Zijne Majesteit is heilig. Als hij verklaart dat de heks zal branden, dan zal de heks branden.’

‘Als zijn woord heilig is,’ zei Achille mopperend, ‘dan zou hij er geen moeite mee moeten hebben om de zaak in stemming te brengen. Dan zal de uitkomst aan zijn woord voldoen.’

‘Iets zou dat moeten doen.’ Auguste staarde hem aan voordat hij zijn armen optilde om de hele ruimte toe te spreken. Hij klonk kortaf en ongeduldig. Uit balans. ‘Jullie hebben de man gehoord. Jullie pater Achille wenst een stemming en een stemming zal hij krijgen. Iedereen die het ermee eens is dat de heks moet branden, steekt zijn hand op.’

‘Wacht!’ Achille tilde zijn eigen armen op en zijn ogen waren groot van paniek. ‘De heks zou nog steeds waardevol kunnen blijken. De genezers hebben het vuurdovende middel nog niet geperfectioneerd. Als dat niet lukt en we deze vrouw verbranden, welke hoop is er dan nog om het vuur te doven?’ Hij sprak nu alleen tegen Auguste. ‘Haar kennis is waardevol gebleken voor de genezers. Ik kan iemand anders binnenroepen om te getuigen.’

Auguste sprak met opeengeklemde tanden. ‘Dat zal niet nodig zijn. Dit conclaaf heeft genoeg gehoord van uw belachelijke wartaal.’

‘Met alle respect, Uwe Majesteit, de zoektocht naar kennis is niet belachelijk. Niet als het leven van een vrouw op het spel staat –’

‘Wees voorzichtig, pater, pas op dat ik het niet ketters verklaar.’

Achilles mond klapte dicht en verdween in zijn baard.

Auguste richtte zich nogmaals tot de congregatie. ‘Laten we dit nog eens proberen, goed? Wie is er voor het verbranden van de heks?’

Elke hand in de rechtszaal ging omhoog. Allemaal, op één na. Hoewel Achille met een ondoorgrondelijk gezicht toekeek hoe zijn collega’s mijn moeders lot bezegelden, hield hij beide handen in zijn zij. Stevig. Onverbiddelijk. Zelfs onder de onheilspellende blik van de koning. ‘Het lijkt erop dat u hebt verloren,’ snauwde Auguste. ‘Mijn woord ís heilig.’

‘We zullen u redden,’ fluisterde Lou woedend tegen Madame Labelle. ‘Ik weet niet hoe, maar we doen het wel. Dat beloof ik.’

Het leek of Madame Labelle met haar hoofd schudde.

‘Waarom wachten tot het eind van de week?’ Achilles stem trilde van ingehouden emotie. ‘U hebt uw besluit genomen. Waarom verbranden we de heks niet meteen?’

Auguste grinnikte en sloeg een dreigende hand op Achilles schouder. ‘Omdat ze alleen het lokaas is, domme man. Er is een veel grotere vis die we willen vangen.’ Tegen Philippe zei hij: ‘Verspreid het nieuws wijd en zijd door het hele koninkrijk, kapitein. Madame Labelle zál branden…’ Hij wierp een scherpe blik op pater Achille. ‘…en eenieder die ertegen protesteert, wacht hetzelfde lot.’

Achille boog stijfjes. ‘U moet uw geweten volgen, Uwe Majesteit, ik het mijne.’

‘Zorg er maar voor dat dat geweten je over drie dagen voor de deuren van de kathedraal brengt. Bij zonsondergang zul jij haar brandstapel aansteken.’ Met die woorden schreed hij weer door de gewelfde deuren en de rechtszaal ging in rook op.
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DEEL IV
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Qui sème le vent, récoltera la tempête.

Wie wind zaait, zal storm oogsten.

– Frans spreekwoord




HOE GELUK ERUITZIET

Lou

 

 

 

Hoewel Angelica en haar ijzeren drinkbekers verdwenen waren toen we weer bovenkwamen, dreven Beau, Célie en Jean Luc in een vissersboot bij de inham. Een vissersboot. Célie grinnikte met voelbare opwinding. Ze stond op de brug en hield het roer met beide handen vast. Maar haar glimlach verdween al snel toen ze onze sombere gezichten zag en ze riep naar ons: ‘Wat is er mis?’

Ik wachtte tot we aan boord geklommen waren voor ik antwoordde. ‘Isla’s cadeau was waardeloos.’

We zouden niet in staat zijn om Cesarine te bereiken voor Madame Labelle tot as verbrand zou zijn. Toen Coco dat zei en de beslissing van het conclaaf, de rol van pater Achille en de laatste woorden van Auguste beschreef, klopte Beau op de achtersteven. ‘Dít is haar cadeau. Althans, dit is Angelica’s cadeau. Het zal ons er op tijd naartoe brengen.’ Hij haalde zijn schouders op en voegde eraan toe: ‘Ik zou me niet te veel zorgen maken om mijn vader. Hij heeft veel gevoel voor drama, maar hij weet nog minder waar hij mee bezig is dan wij.’

‘Jij hebt hem niet gezien.’ Ik wrong mijn haar uit en vervloekte de kou. Mijn lokken waren al aan het bevriezen en ik had kippenvel over mijn hele lijf. ‘Hij acteerde niet. Hij weet dat we zullen komen om Madame Labelle te redden. Hij is van plan ons in de val te laten lopen, net als hij de vorige keer deed.’ Ik liet mijn blik over de gammele boot glijden. ‘En dít zal ons niet op korte termijn naar Cesarine brengen.’

‘Dat zal het wel.’ Beau schoof Célie voorzichtig opzij en knikte terwijl Jean Luc het zeil liet zakken en we snel door het water gleden. ‘Ik heb al op mijn derde leren zeilen.’ Hij trok een zelfvoldane wenkbrauw op naar Coco en voegde eraan toe: ‘De admiraal van de Koninklijke Marine heeft het me geleerd.’

Coco, die naast me stond, probeerde haar armen warm te wrijven en Reid spande al zijn spieren aan en weigerde te bibberen, ook al werden zijn lippen blauw. Célie ging snel naar de kajuit benedendeks om dekens voor ons te halen. Maar dekens zouden niet helpen. Niet echt. Schoorvoetend reikte ik naar de witte patronen en zette me schrap toen ze glinsterend verschenen. Het gevoel deed me fronsen en de uitgestrektheid van de mogelijkheden deed me nog steeds opschrikken, maar na een paar tellen van aanpassing voelde het… goed. Net als wanneer je je uitrekt als je te lang in één houding hebt gezeten. Maar nog merkwaardiger was het dat de magie mij niet naar Chateau le Blanc trok, maar me leek te trekken naar…

Het is nu belangrijk of jij, La Dame des Sorcières, deze plek nog steeds als jouw thuis beschouwt. Zo niet, dan lijkt het logisch dat jouw magie het niet meer zal beschermen. Dan zal het jouw nieuwe thuis beschermen. Waar dat dan ook is.

Het was nu heel eenvoudig om aan een koord te trekken. Een explosie van warme lucht omarmde Reid en Coco en daarna mij. Ik keek verdwaasd toe hoe de sneeuw langs het pad smolt. Warmte voor warmte. Het witte patroon vervloog tegelijkertijd.

‘Hoe heb je dat gedaan?’ vroeg Coco wantrouwend.

‘Ik heb de sneeuw gesmolten.’

‘Ik dacht dat de natuur een offer eiste?’ Haar ogen vernauwden zich en ze scande mijn gezicht en mijn lichaam af op zoek naar tekenen van beschadiging. ‘Hoe kan het dat sneeuw laten smelten een offer is?’

Ik haalde onbeholpen mijn schouders op en vond het moeilijk om deze vreemde, nieuwe kracht uit te leggen. Zelfs aan mijzelf. Als La Dame des Sorcières hadden de mogelijkheden van Morgane onbegrensd geleken en, in elk geval op deze natuurlijke manier, waren ze dat misschien ook wel geweest. ‘Ik bén de sneeuw.’

Ze knipperde met haar ogen. Dat deden ze allemaal. Zelfs Célie, die net terugkwam met een stel dekens die een beetje mottig waren. Ik sloeg de mijne om mijn schouders en begroef me in de warmte. Het patroon had ons opgedroogd, ja, maar de bittere wind was niet verdwenen. Ik probeerde om het uit te leggen, maar dat lukte me niet. ‘Het is alsof… Eerder voelde mijn magie aan als een verbinding met mijn voorouders. Ik verkreeg patronen via hen. Nu, als La Dame des Sorcières, bén ik hen. Ik ben hun as, hun land, hun magie. Ik ben sneeuw en de bladeren en de wind. Ik ben… onbegrensd.’ Nu was het mijn beurt om met mijn ogen te knipperen en te staren. Ik klonk waarschijnlijk als een volslagen idioot, maar ik wist niet hoe ik het anders kon omschrijven. Misschien kon je het wel niet met woorden beschrijven.

‘Maar…’ Coco schraapte duidelijk ongemakkelijk haar keel. ‘…je hebt gehoord wat er met mijn tante is gebeurd zonder middelen om het evenwicht der drie machten te bewaren. Zij en haar volgers gingen te ver. Het resultaat was dat ze hun heksengemeenschap afslachtten en de Godin hen strafte. Ze… Ze strafte jouw moeder ook.’

‘De Godin gaf mijn moeder een kans het goed te maken op La Mascarade des Crânes. Ze gaf haar een waarschuwing. Toen Morgane daar niet op inging, trok Aurore haar zegening in, toch? Daar heb je de middelen om het evenwicht te bewaren. En ik kan er niet…’ Ik keek naar binnen en bestudeerde de patronen daar. ‘Ik kan er niet iets onnatuurlijks mee doen. Tenminste, dat denk ik. Ik kan niet iemand vermoorden, of –’

‘De dood is natuurlijk.’ Reid staarde vastberaden over het dolboord. Omdat we L’Eau Mélancolique nog niet verlaten hadden, waren de wateren nog rimpelloos. Hij greep zijn deken steviger vast en slikte. ‘Iedereen sterft uiteindelijk.’

‘Ja,’ zei ik langzaam en ik herinnerde me Ansels woorden. Ansels woorden hadden troostend gevoeld, als een zegening. Maar Reids woorden niet. Ze voelden eerder als een dreigement. Nee, als een belofte. Ik fronste weer en kneep mijn ogen iets dicht terwijl ik naar zijn zware wenkbrauwen en zijn sombere uitdrukking keek. Voor het eerst sinds hij zijn geheugen was kwijtgeraakt, op onze dronken confrontatie na, straalde hij geen kwaadwillendheid uit. Hij hield geen enkele hand op zijn draagriem. ‘De dood is natuurlijk, maar moord niet.’

Hij haalde zijn schouders op zonder nog iets te zeggen.

Ik weerstond de neiging dichter bij hem te gaan staan. ‘Gaat het goed met je, Chass? Beau heeft gelijk. We zullen je moeder op tijd bereiken –’

Hij draaide zich om en verdween benedendeks voordat ik mijn zin af kon maken. De deur sloeg met een knal achter hem dicht.

Een ongemakkelijke stilte daalde neer nadat hij was verdwenen en ik voelde dat ik bloosde.

Coco rommelde wat in haar rugzak en ging met haar rug naar de ijzige wind staan. ‘Je zou geen les nodig moeten hebben om te weten wanneer hij wil dat je achter hem aan gaat.’ Ze pakte een stuk perkament, een pot inkt en een ganzenveer voordat ze zich op de vloer van de boot liet zakken. Heel informeel gebruikte ze haar knie als tafel en ze begon een boodschap te schrijven. Aan Claud waarschijnlijk. Aan Blaise. ‘Tenzij je wél een les nodig hebt? Ik zou je een fantastische manier kunnen leren om stress te verminderen –’

‘Ik ken genoeg manieren om stress te verminderen, dank je.’ Toen de wind het onmogelijk maakte om het perkament stil te houden, wuifde ik met mijn hand. De wind luwde even, net als de boot. We hadden net het ruime sop gekozen en eindelijk sloegen de golven tegen de boeg. ‘Daar zou hij niet in geïnteresseerd zijn.’

‘O, ik denk juist dat hij heel geïnteresseerd is.’ Haar glimlach verdween toen ze opkeek en veelzeggend met de pen tegen het papier tikte. ‘Wat zeg ik tegen Claud?’

Gelaten liet ik me naast haar zakken en legde mijn deken ook over haar heen. Aan de andere kant van het kleine dek stond Beau aan het roer terwijl Célie op de enige bank van de boot zat. Jean Luc ging naast haar zitten. ‘Mijn vader is dan misschien van plan ons in de val te laten lopen,’ gaf Beau toe,’ maar er is iets wat in ons voordeel is.’ Hij wees naar Célie en Jean Luc. ‘Dit keer hebben we deze twee aan onze kant. Dat is hem niet bekend.’

‘Hij weet dat ik mijn post verlaten heb,’ mompelde Jean Luc.

Coco schudde haar hoofd. ‘Maar hij weet niet waaróm. Als hij gehoord heeft over Célies vermissing, wat ik Tremblay kennende betwijfel, vermoedt hij misschien dat je haar achternagegaan bent, maar niemand zou ooit geloven dat zij op zoek is gegaan naar ons, laat staan zich bij ons aangesloten heeft. Niet na alles wat er gebeurd is.’

‘We hebben inderdaad het verrassingselement.’ Aan de rand van mijn gedachten begon een nieuw plan vorm te krijgen. Ik keek er niet al te goed naar, in plaats daarvan frummelde ik aan een losse draad in de deken. Ik gaf het tijd om vorm te krijgen. Het zou het probleem Morgane niet oplossen. Hoewel probléém een te mild woord was voor het beeld dat Angelica had geschetst. Er is een strijd op komst aan de horizon die noodlottiger is dan de wereld ooit heeft gezien.

We konden ons daar nu niet op concentreren. Het plan was veranderd. Op de eerste plaats kwam nu Madame Labelle en daarna… daarna kwam de noodlottige strijd. Ik trok boosaardig aan de draad en ontrafelde een stuk van de deken. ‘We zullen niet ongemerkt de stad in kunnen glippen. Dat lukte ons eerder ook niet en toen wist niemand dat we zouden komen. Nu zullen ze ons verwachten.’

‘Hoor ik een máár?’ vroeg Beau.

Toen keek ik naar hem op. Ik keek naar hen allemaal op. ‘Misschien hóéven we niet ongemerkt te komen. Misschien moeten we onze komst aankondigen.’ Ik grijnsde een beetje, hoewel ik dat niet zo voelde. ‘Misschien moeten we ons wel laten arresteren.’

‘Wát?’ riep Beau uit.

‘Nee, luister.’ Ik leunde voorover en wees naar Célie en Jean Luc. ‘We hebben een aristocraat met een doodswens en een jager die tot over zijn oren verliefd op haar is. Een kapiteín. Hij is levensgevaarlijk geschoold en goed getraind en wat belangrijker is, hij geniet het respect van de kroon en de kerk. Als Célie een wraaktocht zou ondernemen, tegen mij, tegen Reid of tegen alle heksen, zou hij haar natuurlijk achternagaan. En natuurlijk zou hij ons uitschakelen en natuurlijk zou hij ons naar Cesarine brengen om te branden. Hij zou, als hij toch bezig was, zelfs de losbandige kroonprins arresteren.’

‘Ze zullen jullie allemaal in de gevangenis gooien.’ Haar krullen raakten in de war door de wind. ‘Dezelfde gevangenis waarin ze Madame Labelle gevangenhouden.’

‘Juist. Jean Luc kan de wacht aflossen en ik gebruik mijn magie om ons allemaal naar buiten te krijgen.’

‘Ze zullen je injecteren met dollekervel,’ zei Jean Luc.

‘Niet als jij dat al gedaan hebt.’ Om het te demonstreren zakte ik in elkaar alsof ik uitgeschakeld was en liet mijn hoofd tegen Coco’s schouder rollen. ‘Je vergeet dat ik een doorwinterd leugenaar ben en jouw broeders vertrouwen je.’

‘Als je tijdens mijn wacht ontsnapt, weten ze dat ik jullie geholpen heb. Ze zullen me degraderen en me mijn kapiteinschap afnemen.’

Coco, die ons plan opgeschreven had, het doorgestreept en herschreven had, keek met een donkere blik op. ‘Ze zullen veel erger doen dan dat.’ Ze haalde een mes onder haar mantel vandaan en sneed een dunne lijn op haar onderarm terwijl ze de snee boven het perkament hield. Elke druppel die erop viel, deed het knetteren en uiteindelijk verdwijnen. Tegen mij zei ze: ‘Ik heb Claud gevraagd, en ik neem aan ook Zenna en Seraphine, om Blaise te vinden en ons naderhand te ontmoeten bij Léviathan. Als het ze gelukt is om Toulouse, Liana en Terrance te genezen, zullen ze ook Madame Labelle beter kunnen maken.’

Toen Jean Luc niets zei, gleed Célie dichter naar hem toe en vlocht haar vingers door de zijne. ‘Het is het juiste om te doen, Jean. Chasseurs zouden de onschuldigen moeten beschermen. Madame Labelle heeft niets anders gedaan dan van haar zoon houden. Als zij zich niet had opgeofferd, had de koning Reid gemarteld in haar plaats.’

‘En,’ zei Beau en hij kneep zijn lippen op elkaar, ‘ik wil niet vervelend zijn, maar je kapiteinschap zal niets meer waard zijn nadat Morgane iedereen vermoord heeft.’

‘Hij heeft een punt,’ zei Coco.

Jean Luc deed zijn ogen dicht. Zijn gezicht stond strak en gespannen. Boven ons huilden meeuwen in het gefilterde zonlicht en aan stuurboordzijde sloegen de golven tegen de verre kust. Hoewel ik Jean Luc niet kende, droeg hij zijn emoties zoals hij zijn jas droeg, een mantel waar hij hard voor had gewerkt. Harder dan de meesten. En al dat harde werk, al die pijn, al die afgunst, al die wrok, zou voor niets geweest zijn als hij ons nu zou helpen. Door te doen wat goed was, zou hij alles verliezen.

Nee, ik kende Jean Luc niet, maar ik begreep hem beter dan de meesten.

Na een seconde liet hij zijn kin instemmend zakken. Bedroefd. ‘Natuurlijk, zeg me maar wat ik moet doen.’

‘Dank je, Jean,’ zei Célie en ze drukte een kus op zijn wang.

Het laatste stukje perkament verdween met Coco’s bloed en het bericht was verzonden.

Maar in plaats van opluchting bekroop me een gevoel van angst. Verse angst en oude woede. De woede sudderde vlak onder mijn huid terwijl ik naar de kajuitdeur staarde. Jean Luc zou ons helpen en Claud en Blaise ook. We hadden een draak aan onze zijde en ook een van de eerste heksen. Waternimfen en weerwolven. Een godin had me gezegend met de magie van La Dame de Sorcières, dus ik kon van vorm verwisselen, ik kon het weefsel van de natuur zelf veranderen, met een handgebaar. Morgane wist niet dat ik bestond en Auguste was niet op de hoogte van ons plan. We hadden nog nooit eerder zulke verrassingselementen gehad. We waren nog nooit zo goed voorbereid geweest op wat er komen ging. Ons plan was uitstekend. Het beste dat we ooit beraamd hadden.

Op een erg groot, erg onhebbelijk probleem na.

Mijn ogen konden inmiddels gaten in de deur boren.

Coco volgde mijn blik en stootte tegen mijn schouder. ‘Ga met hem praten.’

‘Hij zal er nooit mee akkoord gaan.’

‘Dat weet je niet als je het niet probeert.’

Ik lachte spottend. ‘Je hebt gelijk. Hij vindt dit waarschijnlijk een geweldig plan. Het geeft hem de kans de martelaar uit te hangen. Lieve hemel, hij wil waarschijnlijk zelf op de brandstapel belanden voor zelfverachting of schaamte of een misplaatst plichtsbesef.’

Ze grijnsde naar me van opzij. ‘Dat zei ik niet.’

‘Dat bedoelde je wel.’

‘Echt niet.’ Ze sloeg nu een arm om me heen, leunde dichter tegen me aan en ging zachter praten. ‘Dit is je eerste les in verleiding: eerlijkheid is verdomde sexy. Nee, niet op de manier zoals jij denkt,’ voegde ze eraan toe toen ik spottend lachte. ‘Eerlijkheid gaat verder dan hem vertellen wie jij was, wie híj was, wie jullie samen waren. Dat heb je geprobeerd en dat werkte niet. Je moet het hem laten zíén. Sta jezelf toe om kwetsbaar te zijn, zodat hij ook kwetsbaar kan zijn. Dat soort eerlijkheid, dát soort eerlijkheid is intiem. Het is rauw.’

Ik sloeg met mijn hoofd tegen de scheepsromp en zuchtte diep. ‘Je vergeet dat ik een leugenaar ben. Ik doe niet aan eerlijkheid.’

Haar lach werd breder. ‘Wel met hem.’

‘Hij is om gek van te worden, verdomme.’

‘Dat klopt, dat is hij zeker.’

‘Ik wil zijn ogen uitsteken.’

‘Ik ben het helemaal met je eens.’

‘Ik kan zijn Balisarda stelen en zijn wenkbrauwen wegsnijden.’

‘Deed je dat maar.’

‘Ik zal eerlijk zijn als jij dat ook bent.’

Ze draaide plotseling verward haar gezicht naar me toe en ik keek haar rustig aan. ‘Wat bedoel je?’ vroeg ze wantrouwig. Maar toen ik zag hoe haar ogen naar Beau schoten, zo snel dat ik het zomaar had kunnen missen, veronderstelde ik dat ze precies wist wat ik bedoelde. Ik deed alsof ik over mijn woorden nadacht en tikte bedachtzaam met een vinger tegen mijn kin.

‘Nou… Célie vertelde me over een zekere kus.’

Coco’s ogen werden alarmerend klein. ‘Célie moet zich met haar eigen zaken bemoeien.’

‘Het klinkt alsof jij je ook met je eigen zaken moet bemoeien.’ Het lukte me om niet te grijnzen toen ze plotseling moordlustig keek. ‘Kom nou, ik dacht dat je zei dat eerlijkheid verdomde sexy was.’

Ze rukte haar arm van mijn schouder en sloeg haar armen over elkaar. Ze trok zich dieper terug in haar deken. ‘Projecteer wat jij en Reid hebben niet op Beau en mij. Wat wij hebben, is geen grootse meeslepende romance. We zijn geen noodlottige geliefden. Wij zijn een toevallige scharrel van elkaar, meer niet.’

‘Coco, Coco, Coco.’ Dit keer botste ik met mijn schouder tegen de hare. ‘Wie is er nu een leugenaar?’

‘Ik lieg niet.’

‘Ik dacht dat je zei dat eerlijkheid ráúw was? Ik dacht dat je zei dat het intiem was?’

Ze grimaste en keek weg terwijl ze het medaillon op haar borst stevig vastpakte. ‘Te rauw. Te intiem.’

Mijn grijns vervaagde langzaam toen ik de pijn in haar woorden hoorde. ‘Wanneer heb jij je voor het laatst kwetsbaar opgesteld bij iemand?’

‘Bij jou ben ik kwetsbaar.’

Maar ik telde niet mee en dat wist ze. Ik pijnigde mijn hersenen en zocht naar eerdere serieuze relaties van Coco: een heks genaamd Flore, Babette en Beau zelf. Ik wist niet of ik Ansel mee kon rekenen. Die gevoelens waren serieus geweest, dat wel, maar aan weerszijden onbeantwoord. ‘Gaat dit… gaat dit om Ansel?’ vroeg ik voorzichtig.

Ze keek me scherp aan. ‘Nee.’ Toen zei ze: ‘Niet meer in elk geval.’ Ze liet haar schouders zakken en haar armen losjes naast zich vallen. Ze staarde naar haar handpalmen in haar schoot. Eerst wel. Maar hij… hij heeft me opgezocht in L’Eau Mélancolique, Lou.’

Mijn ogen werden vochtig. ‘Dat weet ik.’

Ze leek niet geschokt door deze openbaring. Ze keerde haar blik naar binnen. Alsof ze me helemaal niet gehoord had. ‘Hij vertelde me dat hij wilde dat ik gelukkig was. Hij zei dat als Beau daarvoor kon zorgen, ik niet moest aarzelen.’ Ze schudde verdrietig haar hoofd. ‘Maar ik weet niet eens hoe gelukkig zijn eruitziet.’

‘Natuurlijk weet je wel –’

‘Wat ik wéét…’ ging ze vastberaden verder en ze praatte gewoon door me heen. ‘…is dat het niet de taak van Beau is om me te laten zien wat geluk is. Dat is niemands taak, alleen de mijne. Als ik mezelf niet gelukkig kan maken, hoe kan hij dat dan wel? Hoe kan mijn moeder dat doen of mijn tante of mijn verwanten?’

Aha. Het was even stil toen de stukjes op hun plaats vielen. Ik keek voor me uit en verlangde ernaar mijn armen om haar gespannen schouders te slaan. Bedoeld of onbedoeld, Coco was verlaten door iedereen van wie ze had durven houden. Behalve door mij. Het was geen toeval dat ze zich alleen maar bij één persoon kwetsbaar opstelde. Maar toch… Mijn hart brak toen ik naar Beau keek, die steeds steelse blikken in onze richting wierp. ‘Hij is niet net als zij,’ fluisterde ik.

Ze snoof alleen. ‘Hij is een prince.’

‘Jij bent een prinses.’

‘We leiden twee verschillende volkeren. Zijn volk heeft hem nodig en het mijne heeft mij nodig. Kijk om je heen, Lou.’ Ze spreidde haar armen wijd alsof Morgane en Josephine en Auguste daar stonden. ‘Ongeacht hoe dit afloopt in Cesarine, onze koninkrijken zijn niet met elkaar verbonden. Dat zullen ze nooit zijn. Er is geen toekomst voor ons samen.’

Ik haalde een wenkbrauw op en herhaalde haar eigen woorden. ‘Dat weet je niet als je het niet probeert.’ Toen ze me aankeek zonder iets te zeggen, pakte ik haar handen. ‘Nee, luister naar me, Coco. Als jij Beau niet wilt, prima. Ik beloof je dat ik er geen woord meer aan vuil zal maken. Maar als je hem wél wilt, en als hij jou wil, dan vinden jullie samen wel een weg. Jullie zorgen ervoor dat het gaat lukken.’ Ongevraagd keek ik achterom naar de kajuitdeur. ‘Alleen jij kunt beslissen hoe jouw geluk eruitziet.’

Ze kneep harder in mijn handen en er stonden nu tranen in haar ogen. ‘Maar ik zei je toch, Lou. Ik wéét niet hoe mijn geluk eruitziet.’

‘Het is niet erg als je dat niet weet.’ Abrupt trok ik haar overeind en sloeg eindelijk mijn armen om haar heen. Beau, Célie en Jean Luc stopten hun gemompelde gesprek om geschrokken naar ons te kijken. Ik negeerde ze. Het interesseerde me niet. ‘Het is wel erg om het niet meer te proberen. We moeten het probéren, Coco, anders zullen we het nooit vinden.’

Ik voelde Coco tegen mijn nek knikken en haar woorden echoden in mijn oren. Eerlijkheid gaat verder dan hem vertellen wie jij was, wie híj was, wie jullie samen waren. Je moet het hem laten zíén.

Weer keek ik naar de deur van de kajuit. De boosheid bleef natuurlijk, maar de angst was vervangen door een staalhard voornemen. Door een nieuw gevonden doel. Bij mijn geluk hoorde Reid, en ik zou altijd voor hem blijven vechten. Ik zou het altijd blijven proberen. Met een kleine glimlach volgde Coco mijn blik. Zachtjes duwde ze me vooruit en fluisterde: ‘Nou, op het vinden van ons geluk.’
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Ik bukte me om de kajuit binnen te stappen waarbij ik bijna mijn schedel brak, voordat ik rechtop ging staan om mijn toevluchtsoord te verkennen. Aan de rechterkant stond een grote verzameling potten en pannen. Recht voor mij stond een versleten sofa en een ronde tafel. In twee stappen was ik aan de andere kant van de kajuit. Bij de boeg van het schip was achter geruite gordijnen een bed verstopt. Nog twee stappen. Een tweede paar gordijnen verborg een tweede bed in de achtersteven. Het beddengoed rook vaag naar schimmel. Naar zout en vis.

Toen mijn maag hoorbaar knorde, rommelde ik door de kastjes op zoek naar eten. Het gaf mijn handen iets te doen. En mijn gedachten iets om zich op te richten. Voor honger bestond een oplossing. Een duidelijke, tastbare oplossing. Die pijn kon genezen worden met een snee hard brood of een pot gepekelde groenten. Ik zette ze allebei op het aanrecht. Ik sneed het brood met mijn mes. Ik opende de pot worteltjes en radijsjes. Ik zocht naar een bord, naar een vork, zonder echt iets te zien. Toen ik ze vond, at ik snel en vastberaden. Elke beweging was efficiënt. Doelgericht.

De pijn in mijn maag verdween niet.

Schuld bleef ronddraaien terwijl ik het bord wegschoof omdat ik plotseling walgde van de worteltjes. Van de boot. Van mezelf.

Ik bleef maar aan haar denken.

We zullen u redden. Ik weet niet hoe, maar we doen het wel. Dat beloof ik.

Ik dacht dat ik zelf veroordeeld was. Tot vandaag had ik nog nooit een veroordeling gehoord.

Jij bent een heks. En zelfs als je dat niet was, heb je meer dan genoeg samengespannen met ons. Je bent met een heks getrouwd, je hebt met een heks gevreeën, je hebt meerdere keren een heks verborgen en beschermd en het beste van allemaal: je hebt voor een heks gemoord. Voor vier van ons om precies te zijn. En de belangrijkste van die vier ligt daarbeneden op het tapijt dood te bloeden.

Ik had nog nooit zo’n vurigheid gehoord. Zo’n hartstocht.

Ik haatte het.

Ik haatte háár.

Ik haatte het dat ik haar helemaal niet haatte.

Mijn gedachten gingen in cirkeltjes rond terwijl ik mijn bord afwaste. En het lege potje. Waarna ik ze samen met het brood terug in het kastje zette. Ik liet me op de bank vallen en staarde naar de kajuitdeur. Ik kon haar niet vermoorden. Ik kon haar niet op die manier aanraken. Op welke manier dan ook. Nu ik erover nadacht, nadacht over toegeven aan de verleiding, met mijn lippen de vorm van haar ribben volgen, of misschien mijn mes ertussen laten glijden, kwam de gal in mijn keel omhoog. Ik zou haar wel kunnen verlaten, hen allemáál verlaten, zoals ik oorspronkelijk van plan was geweest.

De gedachte deed lichamelijk pijn.

Nee, ik kon haar niet verlaten, ik kon haar niet vermoorden, ik kon haar niet hébben, wat maar één mogelijkheid overliet. Een duidelijke, tastbare oplossing. Als ik eerlijk tegen mezelf was, had ik het al eerder moeten doen. Ik had het moeten doen zodra ik mijn gezicht op dat gezocht-aanplakbiljet zag. Het had makkelijk moeten zijn.

Het juiste doen was zelden makkelijk.

De deur vloog open voordat ik de gedachte af kon maken, en Lou stormde de kajuit binnen. Wild haar. Vastberaden kin. Ze droeg nog steeds die vúnzige leren broek en de bovenste veter van haar blouse zat los. Haar kraag was over haar schouder gegleden. Het liet een sleutelbeen zien. Lang en teer. Mijn blik bleef iets te lang hangen voordat ik me lostrok, woedend op mezelf. Op haar. Ik staarde naar de grond.

‘Je hebt nu wel lang genoeg gemokt, lijkt me.’ Haar laarzen kwamen in zicht. Ze stopten vlak voor de mijne. Te dichtbij. Ik zat gevangen op de bank. Ik kon niet bewegen zonder op te staan, zonder mijn lichaam langs het hare te strijken. Deze kajuit was te klein. Te heet. Hij werd overspoeld door haar zoete geur. ‘Kom op, Chass,’ plaagde ze en ze boog zich voorover zodat ze me in de ogen kon kijken. Haar haren vielen lang en dik tussen ons in. Ik kneep mijn handen in mijn knieën. Ik zou dat haar niet aanraken. Ik zou het niet doen. ‘Ik weet dat het een beetje… slecht ging in de rechtszaal, maar nu hebben we een plan om haar te redden. We gaan Auguste misleiden.’

‘Het interesseert me nog steeds niet.’

‘En ik geloof je nog steeds niet.’ Toen ik haar niet aankeek, ging ze rechtop staan en mijn verraderlijke ogen volgden die beweging. Ze zette haar handen stevig op haar heupen. ‘We gaan Auguste misleiden,’ ging ze verder, vastbesloten het me te vertellen of ik het nu wilde horen of niet. ‘…door net te doen alsof Jean Luc ons gearresteerd heeft.’

Plotseling concentreerde ik me op haar gezicht. Op haar woorden. ‘We gaan onszelf aangeven?’

‘Net doen alsóf we ons aangeven.’ Haar frons verdween door wat ze ook in mijn ogen zag. ‘We doen alleen maar alsof, Chass. Nadat we jouw moeder bevrijd hebben, gaan wij daar ook als de donder weg. Coco zal Claud en Blaise en hopelijk zelfs Angelica optrommelen en dan ontmoeten we hen allemaal bij Léviathan.’

Claud en Blaise en Angelica. Goden en weerwolven en heksen en meerminnen.

Ik schudde mijn hoofd.

‘Houd daarmee op.’ Lou knipte met haar vingers om mijn aandacht weer terug te eisen. Wantrouwig kneep ze haar ogen tot spleetjes. ‘Ik weet wat je denkt, het staat op je hele domme gezicht te lezen, en het antwoord is néé.’

Ik keek boos naar haar vinger. ‘O ja? Wat denk ik dan?’

‘Je wilt dit briljante plan van mij verpesten…’

‘Het ís een briljant plan.’

De lof had haar moeten kalmeren. In plaats daarvan stookte het haar woede alleen maar verder op. Ze prikte een vinger in mijn borst. ‘Nee. Nee, nee, nee. Ik wist dat je met dit hele martelaarschapgedoe zou komen, alsof het feit dat jij rottend op de brandstapel staat alles op de een of andere manier zou oplossen. Laat me je iets vertellen, Chass… dat zal niet gebeuren. Het zal helemaal niets oplossen. In feite zou het alleen maar een toch al ingewikkelde situatie verergeren, omdat boven je moeder redden en tegen Morgane strijden en tegen La Voisin, Nicholina en de hele andere riedel verdomde narigheden, ik ook jóú zou moeten redden.’

Ik bloosde heviger door haar gevloek. Door haar mond. ‘Let op je taal,’ snauwde ik.

Ze negeerde mijn opmerking en prikte weer in mijn borst, harder dit keer. ‘Ik weet dat je op dit moment een aantal grote gevoelens moet verwerken, maar je gaat er nu niet iets doms mee doen. Begrijp je? Je gaat niet naar de gevangenis omdat je van je moeder houdt. Je gaat niet dóód omdat je met een heks wilt neuken. Zet… je… er… over… héén.’

Elke pauze benadrukte ze door met haar vinger te prikken.

Mijn bloed kookte nu bijna. Mijn oren suisden en ik duwde haar opzij, op weg naar de deur. Als zij erop stond benedendeks te blijven, dan zou ik weer naar boven gaan. Ik kon de anderen wel verdragen, maar zij… zij sprak tegen me alsof ik een klein kind was. Een dwalend, humeurig kind dat een standje nodig had. Een terechtwijzing. Het was te veel. Ik draaide me op het laatste moment naar haar om en snauwde: ‘Wat ik wel of niet doe, gaat jou niets aan.’ Een korte pauze. ‘En ik wil niet met een heks néúken.’

‘Nee?’ Razendsnel overbrugde ze de korte afstand tussen ons. In haar ogen glinsterde woede. Meedogenloos, helder en prachtig. En ook nog iets anders… iets als vastberadenheid. Toen haar borst langs mijn buik streek, spanden mijn spieren zich bijna met geweld. ‘Wat wil je dan wél?’ Ze boog zich nog dichter naar me toe en haar gezicht schampte bijna het mijne. Haar stem kreeg een scherp randje. ‘Neem toch een beslissing, Reid. Je kunt me niet voor eeuwig aan het lijntje houden, het ene moment bloedheet zijn en het volgende ijskoud. Wil je van me houden of wil je me vermoorden?’

Ik keek op haar neer. Mijn nek werd heet, en mijn wangen waren rood.

‘Het is een dun lijntje hè?’ Ze ging nu op haar tenen staan en fluisterde de woorden praktisch tegen mijn lippen. ‘Of… misschien wil je geen van beide. Misschien wil je me aanbidden. Is dat het, Chass? Wil je mijn lichaam aanbidden zoals je dat ooit deed?’

Ik kon me niet bewegen.

‘Ik kan je laten zien hoe het moet als je het vergeten bent,’ fluisterde ze. ‘Ik herinner me nog wel hoe ik jouw lichaam moet aanbidden.’

Alles werd rood voor mijn ogen. Of het door woede of lust of gekte kwam, dat wist ik niet. Dat interesseerde me niet. Ik was hoe dan ook verdoemd. Mijn handen grepen haar schouders, haar kaak, haar haren en mijn lippen stootten tegen de hare. Ze reageerde meteen. Ze sloeg haar armen om mijn nek en kroop omhoog. Ik pakte haar been terwijl ze dat deed, trok haar hoger en wikkelde haar lichaam om het mijne. Mijn rug kwam tegen de deur aan. Ik kon mijn heupen en mijn tong niet vertragen. Toen ik mijn heupen tegen haar duwde, bouwde druk zich aan de onderkant van mijn ruggengraat op. Terwijl zij onstuimig reageerde met een gejaagde ademhaling, waarna ze haar ogen sloot en met haar vingers door mijn haar ging.

Ik stopte niet.

Mijn knie gleed tussen haar benen en ik zette haar vast tegen de deur. Ik hield haar handen boven haar hoofd vast. Hield ze daar gevangen. Draaide mijn tong rond haar hals. En haar sleutelbeen, haar verdómde sleutelbeen. Ik beet er zachtjes in en genoot ervan hoe haar lichaam onder mij reageerde. Ik had geweten dat het dat zou doen. Ik wist niet hoe, maar ik had geweten dat ze precies dat geluid zou maken. Alsof mijn lichaam dat van haar kende op een manier die mijn hoofd niet deed. O, en ik kende haar zeker. Ik kende haar intiem.

Ik kan je laten zien hoe het moet als je het vergeten bent. Ik herinner me nog wel hoe ik jouw lichaam moet aanbidden.

De woorden hitsten me op tot een climax. Instinct leidde me en ik proefde haar hals, haar schouder, haar oor. Ik kon niet genoeg van haar aanraken. Het hout kreunde onder mijn knie, de huid was al geschaafd en geschuurd door de druk, door de wrijving. Instinctief bracht ik haar polsen over naar één hand en gebruikte de andere om haar dichter tegen me aan te trekken, weg van de deur. Ik gleed met die hand langs haar rug, streelde hem terwijl ze haar heupen over mijn dijbeen rolde. Langs de harde ribbel daar.

‘Deed ik het zo?’ Ik volgde de omtrek van haar sleutelbeen met mijn neus, bijna in vervoering door haar geur. Mijn eigen heupen ramden uit vrije wil. De druk bouwde op. Hoewel een stem in de achterkant van mijn hoofd me waarschuwde dat ik niet verder moest gaan, negeerde ik die. We zouden branden voor onze zonden, wij twee, hier en nu. Ik trok aan de veters van haar broek. De veters van de mijne. ‘Is dit hoe ik je aanbad?’

Ze hield haar ogen gesloten terwijl ze zich tegen me aan krulde en haar hele lichaam schudde. Ik genoot van dat aanzicht. Ik verlangde ernaar. Toen haar mond met een snik open ging, ving ik hongerig dat geluid op en liet mijn hand verder zakken. Mijn vingers kromden zich. Stotend, zoekend. Op dit moment kon ik haar bezitten, haar aanbidden en net doen alsof ze van mij was.

Alleen deze ene keer.

Mijn keel werd onverklaarbaar dichtgeknepen bij die gedachte en mijn borst verkrampte. Ik bewoog mijn vingers nu sneller en jaagde op die lege belofte. Duwde haar nogmaals tegen de deur. ‘Laat het me zien,’ fluisterde ik met een gejaagde ademhaling. ‘Alsjeblieft. Laat me zien hoe we samen waren.’

Haar ogen schoten open en ze hield abrupt stil. ‘Wat is er mis?’

Ik gaf geen antwoord. Ik kon geen antwoord geven. Ik schudde mijn hoofd en kuste haar weer. Wanhopig om het te proberen. Wanhopig om deze pijn tussen ons weg te nemen, dit verlangen dat ik eens gekend had en me bijna herinnerd had. Ik wilde het. Ik vreesde het. Ik kuste haar tot ik het verschil niet meer kon onderscheiden.

‘Reid.’ Haar vingers krulden rond mijn pols. Geschrokken besefte ik dat ze zich had losgetrokken. Ze haalde mijn hand nu van haar broek af en ze keek me ernstig aan. Haar ogen glansden van emotie. Hoewel ik het gevoel dat ik daar zag wilde benoemen, erkennen, zou ik dat niet doen. Kon ik dat niet. ‘Niet… Niet zo. Je bent er nog niet klaar voor.’

‘Met mij is alles goed…’

‘Dat geloof ik niet.’ Ze boog zich voorover, gaf vederlicht een kus op mijn voorhoofd. De tederheid brak me bijna. De intimiteit. ‘Rustig aan, Reid. We hebben alle tijd.’

Rustig aan, Reid. We hebben alle tijd.

We hebben alle tijd.

Verslagen trok ik me terug en mijn voorhoofd landde in het kuiltje van haar nek. Mijn handen leunden tegen de deur. Ze liet zich langzaam op de vloer zakken toen de stilte neerdaalde. Toen ik de stilte niet verbrak maar alleen mijn vuisten balde tegen het hout, vlijde ze haar wang tegen mijn haar. Ze vlijde zich tegen me aan. Ik sloot mijn ogen. ‘Praat tegen me,’ fluisterde ze.

‘Ik kan het niet.’ De woorden rolden zwaar en onhandig van mijn tong. ‘Het spijt me.’

‘Je moet je nooit verontschuldigen omdat je je ongemakkelijk voelt.’

‘Ik voel me niet ongemakkelijk. Ik ben… Ik ben…’ Losgeslagen. Hoewel ik mijn hoofd verdraaide om naar haar te kunnen kijken, kreeg ik onmiddellijk spijt van die beslissing. Haar wenkbrauwen, haar neus, haar spróéten. En die ogen… Ik zou kunnen verdrinken in die ogen. Het licht dat door de ramen naar binnen viel, sprankelde in hun turquoise dieptes. Van zo dichtbij kon ik de ijsblauwe ring rond haar pupillen zien. De zeegroene vlekjes van haar irissen. Ze kon niet zo naar me blijven kijken. Ze kon me niet zo blijven aanraken… alsof ze… ‘Waarom herinner ik me jou niet?’ vroeg ik dwingend.

Die prachtige ogen knipperden. ‘Je koos ervoor te vergeten.’

‘Waarom?’

‘Omdat je van me hield.’

Omdat je van me hield.

Ik wierp mijn handen in de lucht en beende de kajuit door. Als ik van haar had gehouden, waarom had ik haar dan verlaten? Als ik haar omarmd had als heks, als ik mezélf omarmd had, waarom had ik het dan opgegeven? Was ik gelukkig geweest? Was zij gelukkig geweest? De manier waarop ze mijn naam zei… er sprak meer uit dan alleen een voorbijgaand gevoel van lust.

Er sprak meer uit.

Zoals een mot naar de vlam wordt getrokken, keerde ik me weer naar haar toe. ‘Laat het me zien.’

Ze fronste haar wenkbrauwen, haar haar zat nog wilder dan toen ze binnenkwam. Haar kraag lager. Haar lippen waren opgezet en haar broek stond open. Tussen de veters door plaagden een paar centimeter strakke goudkleurige huid me. Toen ik bewoog om de afstand tussen ons nogmaals te verkleinen hield ze, net als een kat, haar hoofd schuin. ‘Wat bedoel je?’

Ik slikte en dwong mezelf om stil te blijven staan. Om de woorden te herhalen. ‘Laat me zien hoe we samen waren.’

‘Vraag je me… Wíl je het je herinneren?’ Toen ik haar alleen aanstaarde, schudde ze langzaam met haar hoofd en liep naar me toe. Ze bestudeerde nog steeds mijn gezicht. Ze leek haar adem in te houden. ‘Zwijgen is geen antwoord.’

‘Ik weet het niet.’

De woorden kwamen haastig, ik was zo eerlijk als ik kon zijn. Ze alleen al hardop uitspreken gaf me het gevoel dat ik naakt was. Ik kon nauwelijks naar haar kijken. Maar dat deed ik wel. Ik keek haar aan en dwong mezelf om mijn eigen besluiteloosheid toe te geven. Mijn wanhoop en mijn hoop.

Ze zweeg terwijl ze het overwoog. Om haar mond speelde een kleine, stoute glimlach. ‘Goed dan.’

‘Wat?’

‘Ga zitten.’ Ze wees met een vinger naar een plek achter me. ‘Op de bank.’

Ik liet me in de kussens wegzakken zonder nog iets te zeggen, mijn ogen groot, mijn hart bonzend, terwijl ze me achternakwam en tegen de tafel leunde om me aan te kijken. Terwijl ze zichzelf op de rand van de tafel hees. Dichtbij genoeg om aan te raken. Maar iets in haar uitdrukking maakte dat ik mijn hand stilhield, zelfs toen ze met een beweging van haar pols de kajuitdeur op slot deed. De geur van magie barstte los om ons heen. ‘Daar. Nu kan niemand ons zien. En niemand kan ons horen.’

‘Moet ik daar bang van worden?’

‘Word je dat?’

Ik schonk haar een donkere blik. Of ik dat nu bedoeld had of niet, ik had mezelf ingelaten met een heks. Een heks die ik in elke betekenis van het woord begeerde. Een heks die ik wilde proeven en voelen en kénnen. Dat alles zou me bang moeten maken. Dat laatste meer dan alles. Maar… ‘Nee, dat word ik niet.’

‘Vertel me waar je wilt dat ik je aanraak, Reid. Vertel het me en dan doe ik het. Ik zal je laten zien hoe we samen waren.’

Ik staarde haar met een hongerige blik aan en durfde het nauwelijks te geloven. Ze staarde terug. Even later trok ze een wenkbrauw op en trok haar voeten uit haar laarzen. Haar kousen volgden. ‘Als je het liever niet wilt, dan snap ik dat natuurlijk. Er staan twee bedden. We zouden ook alleen wat kunnen rusten.’

‘Nee.’ De woorden kwamen instinctief. Snel en gedachteloos. Ik vervloekte mijn eigen gretigheid en ademde onregelmatig uit. Rustig aan, Reid. We hebben alle tijd. Ze had me deze mogelijkheid gegeven om mezelf de baas te worden. Om wat controle te krijgen, of iets wat daarop leek. Ze had duidelijk haar aantrekkingskracht onderschat. Mijn duimen jeukten om langs haar blote voetzolen te strijken, over haar tenen en omhoog langs haar enkels. Ik keek sluiks naar de deur.

Ze deed net of ze geeuwde.

Mijn ogen zochten de hare en hielden die vast, zoekend, en in die ogen zag ik de waarheid. Ze wilde dat mijn gedachten helder waren, ja, maar niet alleen voor mij. Ook voor zichzelf. Neem toch een beslissing, Reid, had ze eerder gezegd, je kunt me niet voor eeuwig aan het lijntje houden, het ene moment bloedheet zijn en het volgende ijskoud.

Ik schoof naar de rand van de bank, voorzichtig om haar niet aan te raken, en ik zei: ‘Ik wil… Ik wil dat jij…’ Maar de woorden wilden niet komen. Eerlijkheid verstikte me. Eerlijkheid en angst. Angst voor hoever ik zou gaan, hoever zij zou gaan, hoever we al gegaan waren.

Ze hield haar hoofd schuin, haar blik brandde vurig. Het dreigde ons allebei te verslinden. ‘Wat je maar wilt, Reid.’ zei ze zachter. ‘Vertel het me.’

Mijn angst smolt in de diepte van haar stem. De pure, tomeloze emotie.

Liefde.

Ik schudde de gedachte snel van me af. ‘Trek je broek uit.’

Als mijn vraag haar al verraste, liet ze dat niet blijken. Ze aarzelde niet. Martelend langzaam trok ze haar broek langs haar benen omlaag. Haar ogen lieten de mijne geen seconde los. Niet voordat ze het laatste stukje stof had weggehaald.

Mijn mond werd droog bij het aanzicht.

Ik was ingenomen door haar sleutelbeen. Nu zag ik haar blote benen voor me. Ze zat nog steeds boven op de tafel en haar tenen raakten nauwelijks de vloer. Haar hemd golfde echter om haar heen. Het verborg me voor haar. Ik weerstond de neiging om voorover te leunen, kromde mijn vingers in het kussen en keek stilletjes toe hoe ze op haar handen achteroverleunde en met haar voeten zwaaide alsof ze zich verveelde.

Ze verveelde zich niet.

‘Wat nu?’ vroeg ze. De hapering in haar stem verraadde de leugen. De ademloosheid.

‘Je hemd.’

‘Je wordt geacht me te vertellen waar je me wilt aanraken.’

‘Ik wil je eerst zien.’

En dat was zo. Ik wilde – nee, ik moest – haar zien, zoals een stervende man voedsel nodig had. Haar ogen vernauwden zich, maar langzaam tilde ze de zoom van haar hemd op en liet meer van die goudkleurige huid zien. Centimeter voor martelende centimeter. Nadat ze het over haar hoofd had laten glijden, gooide ze het op een hoopje aan mijn voeten. ‘En nu?’

En nu was ze naakt. Beeldschoon. Hoewel ik ernaar verlangde haar aan te raken, mijn hand uit te steken en de ronding van haar middel te volgen, hield ik mijn handen tot vuisten gebald in de kussens. Ze wilde dat ik elke aanraking beval. Ze wilde elk woord horen zoals het bedoeld was, als een beslissing. Kleine beslissingen, ja, maar desalniettemin beslissingen. Eerlijke beslissingen. Er konden geen leugens tussen ons bestaan. Niet op deze manier.

Niet op deze manier.

‘Je dij,’ zei ik, niet in staat mijn ogen van haar enkels, haar kuiten, haar knieën af te houden. Niet in staat samenhangend na te denken of meer dan en paar lettergrepen uit te spreken. Te betoverd om beschaamd te zijn. ‘Raak hem aan.’

Haar buik trilde van het lachen om mijn bevel. Haar schouders schokten ervan. Ik genoot van het geluid, van het zien ervan, elke inademing, elke uitademing. Hoewel elke lachaanval helder en duidelijk klonk, verrukt, gaf het geen pas dat ze zo onschuldig klonk. Niet als haar lichaam brandde als een vleesgeworden zonde.

‘Ik heb meer nodig dan dat, Chass. Wees specifieker.’ Ze leunde voorover en legde haar hand nonchalant op het midden van haar dij. ‘Hier?’ Toen ik mijn hoofd schudde en moest slikken, ging ze met een enkele vinger langzaam omhoog. En nog hoger. ‘Of… hier?’

‘Hoe voelt dat?’ Ik kon het niet helpen, ik schoot overeind, snel en wankel. Mijn handen rilden van de noodzaak de hare te vervangen, maar ik weerstond die aandrang. Ik kon haar nu niet aanraken. Ik zou nooit meer stoppen. ‘Stel je voor dat het mijn hand is en vertel me dan precies hoe jouw huid voelt.’

Met een knipoog sloot ze haar ogen. ‘Het voelt… warm.’

‘Alleen maar warm?’

‘Koortsachtig.’ Haar hand ging langzaam naar haar keel en toen naar haar nek terwijl ze doorging haar dij te strelen. Haar glimlach vervaagde. ‘Ik voel me koortsig. Heet.’

Koortsig. Heet. ‘Je vinger. Breng hem hoger.’ Toen ze aan mijn verzoek voldeed en hem tussen haar benen liet glijden, scheurde ik bijna de kussens kapot. Mijn hart ging als een razende tekeer. ‘Hoe voelt het daar?’

Haar adem verliet als een zucht haar mond toen die vinger bewoog. Haar benen trilden. Ik hunkerde ernaar ze vast te pakken. Om haar aan de tafel te nagelen en af te maken waar we aan begonnen waren. Maar dit… dit was niet als eerder. Dit was anders. Dit was alles. ‘Vertel me, Lou. Vertel me hoe heet je je voelt.’

‘Het voelt…’ Haar heupen wiegden in een langzaam tempo met haar vinger en haar hoofd viel achterover, haar rug was gekromd. ‘…goed. Het voelt zo goed, Reid. Ik voel me zo goed.’

‘Wees specifieker,’ zei ik tussen opeengeklemde tanden.

Toen ze me vertelde hoe het voelde, glad en gevoelig, pijnlijk en leeg, viel ik op mijn knieën voor haar. Ze had het over aanbidden gehad. Nu begreep ik het. Ik raakte haar echter nog steeds niet aan, zelfs niet toen ze er een tweede vinger aan toevoegde, en een derde en zuchtend zei: ‘Ik zou willen dat jij het was.’

Dat wilde ik ook. ‘Spreid je benen.’ Haar benen vielen open. ‘Laat me zien hoe je jezelf aanraakt.’

En dat deed ze.

Haar duim draaide eerst kleine, subtiele rondjes. Toen minder subtiele. Haar bewegingen werden sneller en sneller, onbeschaamder terwijl de spieren in haar benen samentrokken en trilden. Ik voelde elke duimbeweging zelf, het opbouwen van de druk, de scherpe pijn. De noodzaak voor bevrijding. Het lukte me om adem te halen. Een keer. Twee keer. Toen…

‘Stop.’

Ze schrok van het korte woord en ze hield stil, alleen haar borst ging hevig op en neer. Een lichte vleug van zweet glansde op haar huid. Ik verlangde ernaar het te proeven. Ik ging op mijn knieën zitten en pakte de tafel aan weerszijden van haar vast. ‘Doe je ogen open.’ Toen ze dat deed, nog steeds hijgend, zei ik: ‘Kijk me aan. Verstop je niet. Ik zei dat ik je wilde zien.’

Toen hielden die ogen de mijne vast met een niet-aflatende focus. Ze knipperde niet eens met haar ogen toen haar vingers weer bewogen. Eerst langzaam maar steeds sneller. En op haar lippen… Ik boog me dichter naar haar toe en raakte haar nu bijna aan. Maar niet helemaal. Toen ze mijn naam fluisterde, een veroordeling, een smeekbede, een gebed, richtte het geluid me ten gronde. Mijn hand gleed in mijn eigen broek. Bij de eerste aanraking ontplofte ik bijna.

‘Maak ik je…’ Lou liet haar voorhoofd tegen het mijne rusten, bijna buiten zichzelf nu. Een zweetdruppel parelde tussen haar borsten toen ze bewoog. Zonder na te denken volgde ik de druppel. ‘Maak ik je wellustig, echtgenoot? Voel je… voel je je beschaamd?’

Nee. God, nee. Niets hiervan voelde beschamend. Mijn borst trok strak samen bij dat woord, te strak om bepaalde emoties die daar tekeergingen te bevatten. Ik kon ze niet beschrijven, behalve dat ze voelden… zij voelde… ‘Je geeft me een goed gevoel. Ik voel me heel.’

Een rilling trok langs mijn ruggengraat bij die bekentenis. Bij die waarheid. Mijn huid tintelde ervan. Haar stem brak misschien in een snik toen ze mijn naam zei en op het moment dat ze zich helemaal liet gaan, deed ik dat ook. Een hand greep mijn schouder. Mijn hand greep haar knie. Onze ogen bleven open terwijl we samen sidderden en toen ik tegen haar aan viel, gebroken, streelde ze mijn lippen met de hare. Zachtjes, dit keer. Voorzichtig. Hoopvol. Haar kin trilde. Zonder iets te zeggen nam ik haar in mijn armen en hield haar stevig vast.

Ze had zo sterk geleken nadat we het strand hadden verlaten. Zo stoer en onverbiddelijk. Niet vatbaar voor pijn of letsel. Maar hier, nadat ze gebroken was, verpletterd onder mijn blik, leek ze zo kwetsbaar als glas. Nee, niet als glas.

Mijn vrouw.

Ik kon het me niet herinneren. Die herinneringen waren verdwenen en dat liet grote gaten van leegte in mijn identiteit achter. In mijn hoofd. In mijn hart.

Nee, ik kon het me niet herinneren.

Maar dat wilde ik nu wel.
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Toen de zon op de derde ochtend net aan de horizon opkwam, gleden we de wateren van Cesarine binnen.

Jean Luc pakte het roer steviger vast dan nodig was en zijn vingers draaiden opgewonden om het hout. ‘Dit gaat heel snel heel akelig worden.’ Zijn ogen schoten naar mij en naar Reid die achter mij stond aan de reling. Sinds die eerste dag in de kajuit had hij wat rondgehangen. Hij had weinig gezegd en vaak gefronst. Dat had ik ook wel verwacht. Reid was niet het type voor een slippertje. Onze tijd op de tafel had iets voor hem betekend.

Hij wist alleen niet wát.

Toch zag ik hem fronsen en zijn hoofd schudden alsof hij stilletjes met zichzelf praatte als hij dacht dat niemand hem kon zien. Af en toe vertrok zijn gezicht zelfs alsof hij pijn had. Ik durfde niet te speculeren over de oorzaak – ik durfde niet te hopen – maar richtte me in plaats daarvan op wat hij me vrijelijk gegeven had. Hoewel hij maar weinig had gezegd, waren zijn woorden kostbaar geweest.

Je geeft me een goed gevoel. Ik voel me heel.

Ondanks de snijdende kou stroomde er warmte door mijn lichaam bij die herinnering.

Het was niet de definitieve beslissing geweest, bij lange na niet, maar het was wel een beslissing geweest. Op dat moment had hij mij gekozen. Op alle momenten daarna had hij ervoor gekozen dicht in mijn buurt te staan, naast me te slapen, te luisteren als ik sprak. Toen hij me de voorgaande dag, chagrijnig en verward, het laatste restje van zijn eten had aangeboden, had Beau zelfs aangeboden om Célie zijn schuld af te betalen.

Het leek te mooi om waar te zijn.

Ik hield me er krampachtig aan vast.

‘Als we in de haven aanleggen, zal de havenmeester de wachter van de koning roepen,’ zei Jean Luc, ‘die op zijn beurt de chasseurs zal waarschuwen. Ik zal een escorte naar het kasteel eisen voor een audiëntie met de koning. Dat zal hij toestaan zodra hij ontdekt wie ik gevangen heb.’

Célie tilde haar injectiespuit op. ‘In de stad zullen Lou en Reid net doen alsof ze verdoofd zijn.’

‘Hun handen moeten nog steeds vastgebonden zijn.’ Tegen Beau voegde Jean Luc eraan toe: ‘Net als de uwe, Uwe Hoogheid.’

‘Als Célies ouders haar in de haven komen ophalen, glip ik onder hun koets.’ Coco keek naar het stadssilhouet terwijl we naderbij kwamen. Hoewel nu nog klein en vaag, werd het met de minuut groter. ‘Ik zal met Claud en de anderen bij Léviathan op het teken wachten.’

Reid torende boven me uit, zijn aanwezigheid voelde warm en stabiel. Telkens als we de strategie bespraken, kwam er een geheimzinnige kalmte over zijn gezichtstrekken. Alsof hij in een andere staat van bewustzijn glipte, los van de chaos en verwarring van zijn emoties. Ik grinnikte zachtjes achter mijn hand. Hij hield die twee goed gescheiden. ‘Nadat ze ons in onze cellen hebben gezet, zal Coco voor een afleiding zorgen die groot genoeg zal zijn om de aandacht van de chasseurs te rechtvaardigen,’ zei hij. ‘Jean Luc zal erop staan dat ze het gaan onderzoeken en hij zal tijdelijk hun wacht overnemen.’

‘Ik bevrijd ons met magie uit onze cellen,’ ging ik door, ‘inclusief Madame Labelle. Beau en Jean Luc zullen ons onopgemerkt via de tunnels het kasteel uit smokkelen.’

Jean Luc leek geagiteerd. ‘Auguste weet van de tunnels.’

‘Hij kent ze niet zo goed als ik,’ zei Beau grimmig. ‘Ik krijg ons er wel uit.’

Jean Lucs blik ging nu naar Reid en mij. Hij bleef met zijn vingers draaien. ‘Er zal nog wel wat meer gebeuren tussen het “jullie naar de stad begeleiden” en “jullie in de cel zetten” dan deel is van het plan. Dat snappen jullie, toch?’

Dit gaat heel snel heel akelig worden.

‘Ja.’ Het was niet de eerste keer dat het gekwelde gezicht van Estelle door mijn hoofd schoot. Haar slappe lichaam. De laars op haar wang en de vuist in haar haren. Andere gezichten volgden snel, ander gefluister. Viera Beauchêne ontsnapte nadat ze geprobeerd hadden haar en haar vrouw te vermoorden, dit keer met zuur in plaats van met vuur. Een experiment. ‘Ik geloof dat Zijne Majesteit een voorliefde voor ratten heeft.’

‘Ik zal doen wat ik kan om jullie te beschermen, maar…’

‘Als we willen dat dit slaagt, moet jouw optreden geloofwaardig zijn,’ maakte Reid met harde stem de zin voor hem af. ‘Dat geldt voor het optreden van ons allemaal.’

Jean Luc knikte. ‘Het zal pijn doen.’

‘Pijn gaat voorbij.’ Ik wist niet waar de woorden vandaan kwamen, maar ze klopten wel. ‘En als we een fout maken, al is het maar een kleintje, dan zal de pijn veel erger zijn. De brandstapel zal veel erger zijn.’ De stilte daalde zwaar neer toen ik me de marteling van de vlammen herinnerde die langs mijn ledematen likten, de blaren die mijn huid openreten, de hitte die spieren van bot pelde. Ik huiverde licht. ‘Geloof me.’

Toen we dichtbij genoeg waren om de gebouwen te kunnen onderscheiden, om de mensen er als mieren tussen te zien lopen, wierp Jean Luc me het touw toe. Hij keek ons geen van allen aan. ‘Het is tijd.’

‘Trek het strak,’ zei ik tegen Reid, die het touw even later rond mijn enkels bond. Hij zat gehurkt voor me en zijn aanraking was zacht, té zacht en hij leek het vreselijk te vinden het touw vast te knopen. Zijn duim volgde een kleine ader in mijn voet die omhoogging naar mijn enkel, waar hij verdween. Maar zijn duim gleed verder. Hij keek er geconcentreerd naar.

‘Je zult net doen alsof je verdoofd bent,’ mompelde hij ten slotte. ‘Ik hoef je niet te verwonden.’

‘Het moet overtuigend zijn.’

‘Niemand zal naar je enkels kijken.’

‘Reid.’ Toen ik me vooroverboog om zijn gezicht in mijn handen te pakken, keek hij mij met tegenzin aan, en zijn zelfbeheersing verdween. Een klein beetje maar. Hij leunde onwillig tegen mijn handpalm aan en er stond eindelijk emotie in zijn ogen te lezen. Het leek op angst. ‘Als dit verkeerd gaat, zal ik niet de enige zijn die brandt. Ook jouw moeder zal branden. Ook jíj. En dat… dat is onacceptabel.’

Hij slikte een brok in zijn keel weg. ‘Dat zal niet gebeuren.’

‘Je hebt gelijk. Dat zal niet gebeuren.’ Ik schonk hem een halfslachtige grijns. ‘Bind je me nu vast zoals een chasseur een heks vastbindt, of zal ik Coco vragen om het te doen?’

Reid keek me even aan voordat hij over zijn schouder gluurde. Achter ons hielp Coco Beau vast te binden terwijl Célie om hen heen fladderde en tevergeefs probeerde om te helpen. Hij ging zachter praten. ‘Vertel me hoe ik het me moet herinneren.’

Een hartslag vol stilte, vol schok, zowel van mij als van hem.

‘Wat?’ vroeg ik aarzelend, ervan overtuigd dat ik hem verkeerd verstaan had te midden van alle commotie. Er kwam een windvlaag voorbij nu we de oever naderden en de stemmen op de kade klonken luider. Zeemeeuwen krijsten boven onze hoofden in het heldere zonlicht van de ochtend. En mijn hart… mijn hart bonsde bijna mijn borst uit. ‘Zei je dat je wilde…’

‘Herinneren, ja.’ Weer keek hij naar Coco en de anderen en verschoof een klein beetje zodat ik ze niet meer kon zien. ‘Eerder zei je dat… dat alleen magie me zou kunnen helpen. Mijn magie. Je zei dat ik het patroon kon omkeren. Wat betekent dat?’

‘Het betekent…’ Ik moest diep ademhalen en knikte naar hem, naar mezelf, naar de god of de godin of naar wie dan ook die zo’n gruwelijke grap met me uit zou kunnen halen. ‘Het betekent dat jij…’

‘Het betekent voorlopig even niets,’ zei Coco die plotseling naast ons kwam zitten. Ze kneep in mijn hand voordat ze zich tot Reid wende. ‘Alsjeblieft, denk even na. We kunnen niet hebben dat Morgane zich Lou herinnert terwijl wij in de stad zijn. We hebben genoeg waar we tegen moeten vechten, zonder dat we een wraakzuchtige moeder aan de lijst moeten toevoegen.’

‘Maar…’ zei ik wanhopig.

‘Toen jij Bas hielp zich jou weer te herinneren, betekende dat bijna de dood van jullie allebei.’ Coco pakte nu mijn beide handen vast en haar blik was ernstig. Of misschien wel net zo wanhopig als ik was. ‘We zijn slechts een paar tellen verwijderd van de kust van Cesarine en we hebben een plan om Madame Labelle te redden. Daarna, als jullie dat allebei willen, zal ik hem op elke mogelijke manier helpen zich alles te herinneren. Je weet dat ik dat zal doen. Maar nú moeten we zorgen dat jullie allebei stevig vastgebonden zijn, anders belanden we alle zeven op de brandstapel voordat het avond is.’

Alle zeven.

Shit.

Ik slikte en bleef knikken zelfs toen Reid met een boze blik zijn eigen enkels vast begon te binden. Dit was nu belangrijker dan wij twee. Het was altijd belangrijker geweest dan wij. ‘Er zal een hierna zijn, Lou,’ fluisterde Coco heftig terwijl ze mijn handen achter mijn rug bond. Ze deed hetzelfde bij Reid. ‘We komen hier samen doorheen, allemaal, en dan beginnen we opnieuw. We maken dat stukje paradijs. Samen,’ herhaalde ze vastberaden. ‘Dat beloof ik je.’

Samen.

Ik liet mijn lichaam slap tegen de vloerplanken vallen terwijl zij benedendeks glipte toen stemmen van herkenning naar Jean Luc riepen en onze kleine boot de haven in gleed en mannen aan boord sprongen om hem te helpen haar vast te leggen. Reid drukte zijn hoofd op het mijne. Het enige teken van troost dat hij me kon geven. Een verhoogde sensatie prikte onder mijn huid toen de magie wakker probeerde te worden, hem probeerde te beschermen, mijn thuis probeerde te beschermen, maar ik onderdrukte het. Het was nu te laat om terug te keren. We waren het hol van de leeuw binnengegaan.




WIJ ALLE ZEVEN

Lou

 

 

 

Bijna alles verliep volgens plan.

Het duurde even voor iemand ons opmerkte, levenloos en vergeten op de vloer, maar toen een man met een haakneus bijna op Reids voet ging staan, gaf hij verrast een gil. Daarna gilde hij van angst harder toen zijn getaande gezicht verried dat hij ons herkende. ‘Is dat… is dat niet…’

‘Reid Diggory, ja,’ snauwde Jean Luc, die naast ons verscheen. Hij trapte met zijn laars tegen mijn ribben en ik rolde tegen Reid aan. Hij verstijfde een heel klein beetje. ‘En zijn vrouw, de erfgename van La Dame des Sorcières. Ik heb ze gevangengenomen in een klein dorp ten noorden van Amandine.’

De ogen van de zeeman puilden uit. ‘Helemaal alleen?’

‘Ik heb ook Morgane le Blanc uitgeschakeld, toch?’ Jean Luc trok een arrogante wenkbrauw op bij het gesputter van de man. ‘Ik denk dat je merkt dat alles mogelijk is met de juiste motivatie.’ Hij gebaarde met zijn kin naar Célie, die zich klein maakte bij het roer en voegde aan zijn woorden toe: ‘Ze hadden iets wat van mij was.’

Er stonden nu meer mensen om ons heen, nieuwgierig en met grote ogen. Angst had nog geen bezit genomen van de mensen. Deze mannen leefden voornamelijk op zee, waar de geruchten over heksen vergeleken met de echte gevaren van Isla en haar waternimfen niet veel meer waren dan verhaaltjes over elfjes. ‘Wie is dat dan?’ vroeg een ander die naar Célie keek.

‘Mademoiselle Célie Tremblay, dochter van de burggraaf. Haar vader is persoonlijk adviseur van Zijne Majesteit.’ Jean Lucs kaak werd strakker. ‘Je hebt misschien over hem gehoord in verband met zijn oudste dochter, Filippa, die vorig jaar door heksen werd vermoord. Célie zag zichzelf als burgerwacht en ging deze twee zelf achterna.’ Toen de zeelui spottend snoven, rechtte Célie verdedigend haar schouders, heel even maar, voordat ze zich haar rol herinnerde. Ze sloeg haar ogen neer en gehoorzaamde toen Jean Luc haar bij zich riep en haar naar zich toe trok. Zijn hand op haar schouder kneep iets harder dan nodig was, het enige zichtbare teken van zijn stress. Toch was zijn stem doordrenkt van laatdunkendheid toen hij eraan toevoegde: ‘Ze is een onnozel ding, maar wat kun je verwachten van een exemplaar dat zo aantrekkelijk is?’ Toen de mannen als hersenloze schapen lachten, knipte hij met zijn vingers naar een van de mannen aan de rand van de groep. ‘Stuur een bericht naar haar vader. Hij zal haar ophalen en straffen naar zijn goeddunken.’

De boodschapper keek met een boze blik naar Beau. ‘Haar vader zal niet de enige zijn die straf uit zal delen.’ Toen sprong hij van de boot en verdween. Hij werd bijna direct vervangen door de havenmeester. Een kleine, gezette man met een spectaculaire krulsnor. Hij had de barbaarse uitstraling van een das toen hij mijn gezicht pakte om me beter te bekijken. Hij was niet zachtzinnig. Onder me voelde ik Reids spieren aanspannen.

‘Ik geloofde het niet,’ zei de havenmeester grommend. Hij trok mijn kin van de ene naar de andere kant, hard genoeg om blauwe plekken te veroorzaken. ‘Maar ze is het echt. De dochter van dat kreng van een heks in levenden lijve.’ Hij grinnikte en ging weer rechtop staan voordat hij zich tot Jean Luc richtte. ‘We zullen uw broeders onmiddellijk waarschuwen natuurlijk, als ze al niet onderweg zijn. Het nieuws verspreidt zich snel.’ Toen hij met zijn hand gebaarde, vertrok een andere zeeman. ‘Ik verwacht een soort van aanbeveling omdat ik u aan wal laat. Een dubbele vangst.’

Jean Luc staarde hem aan. ‘Durft u een kapitein van de Chasseurs af te persen?’

‘Een kapitein niet, nee.’ Niet uit het veld geslagen door Jean Lucs woede sloeg de man nog steeds grinnikend zijn armen over elkaar. ‘Auguste is een oude vriend van mij, wist u dat? Het gerucht gaat dat u gemist werd, kapitéín.’

Jean Lucs ogen vernauwden zich terwijl mijn maag zich omdraaide. ‘Wat bedoelt u?’

De man haalde slechts zijn schouders op en keek naar de opschudding op straat. ‘Ik neem aan dat u daar snel genoeg achter komt.’

Een klein bataljon chasseurs te paard kwam op ons af, en voetgangers die in hun weg liepen sprongen met een gil opzij. Steeds meer mensen, zeelui, vissers, marskramers, hadden zich nu rond onze boot verzameld. Iedereen rekte zijn nek uit om te kunnen zien wat er aan de hand was, sommigen sloegen hun hand voor hun mond toen ze ons zagen, anderen sisten tussen hun tanden. Een vrouw wierp zelfs met feilloze precisie een vis naar ons. Hij raakte Reids wang voordat hij dood op het dek viel. Beau deed net of hij worstelde met zijn touwen. ‘Zo is het genoeg,’ snauwde hij.

De havenmeester klakte met zijn tong: ‘Nou, nou, nou, Uwe Hoogheid.’ Hij hurkte voor hem neer en bekeek Beau’s gezicht vanuit elke hoek. ‘De laatste keer dat ik u zag, liep u nog in luiers rond –’ Voordat hij de rest van zijn vernederende schimprede kon afmaken, bereikte de eerste jager ons echter. Ik herkende hem van La Mascarade des Crânes.

‘Philippe.’ Jean Luc keek boos toen de man in kwestie, een vrij grote, angstaanjagende man, hoewel niet zo groot en angstaanjagend als Reid, hem voorbijliep en bijna zonder enig respect omverduwde. Hij bonsde tegen Jean Luc op alsof hij een meubelstuk was, waardoor Jean Luc twee stappen achteruit vloog. ‘Ben je gek geworden?’

‘Grendel het gebied af,’ snauwde Philippe en hij wees toen zijn broeders hun plaats innamen rond de boot, rondom ons. Hij negeerde Jean Luc volkomen. Tegen de havenmeester zei hij: ‘Zijne Majesteit komt er met grote spoed aan.’

‘Komt hij hierheen?’ Jean Luc verhief zijn stem boven het rumoer, vastbesloten gehoord te worden. Er waren overal laarzen toen de wacht van de koning – en de politie – arriveerde, en niemand bekommerde zich om mijn vingers. Toen Philippe opzettelijk op Reids vingers ging staan, hoorde ik duidelijk de wrede krak van botten. Reid vertrok geen spier. ‘Waarom?’

‘Om de gevangenen op te sluiten natuurlijk,’ zei de havenmeester.

‘Nee.’ Jean Luc schudde wild met zijn hoofd. ‘Nee, hij moet niet zo in het openbaar reizen. Morgane is hier. Ze bevindt zich in de stad –’

Philippes lach verkilde mijn botten. ‘Daar ga jij niet over, Jean. Niet meer.’

Het volgende moment arriveerde de koning, precies tegelijkertijd met Monsieur en Madame Tremblay. De hel brak los. Het rijtuig van de familie Tremblay kwam piepend tot stilstand voor de haven en Madame Tremblay rende rechtstreeks de versperring van de soldaten voorbij, schreeuwend om haar dochter, zonder zich om de etiquette te bekommeren. ‘Célie! Célie!’ Ze bemerkte nauwelijks de wachters die achter haar aan kwamen. Jean Luc ging voor hen staan en hield hen tegen, terwijl ze haar dochter in haar armen sloot. ‘O, godzijdank.’

‘Behéérs jezelf, vrouw!’ snauwde Monsieur Tremblay terwijl hij zelf ook het dek op stormde en dicht langs Reid en mij en de versperring van chasseurs die ons omringde liep. ‘Ken je geen schaamtegevoel? Je biedt nu direct je verontschuldigingen aan –’ Ik had om het hele spektakel kunnen lachen als de koning niet achter hen was verschenen. Als zijn ogen die van Reid niet hadden gezocht. Als hij niet uit zijn zak twee metalen injectiespuiten had getrokken.

O, shit.

‘Rebonjour, fils.’ Zijn ogen gingen van Reid naar mij en in die ogen sprankelde iets roofdierachtigs. Iets giftigs. Een brede, schitterende glimlach veranderde zijn gezicht van aantrekkelijk in adembenemend. Mijn adem stokte letterlijk. Die glimlach behoorde Reid toe. Of Beau. Ik kende die lach als mijn broekzak. ‘Fille.’

Zowel de chasseurs als de soldaten en de politieagenten stapten opzij toen hij aankwam en zelfs Madame Tremblay werd stil en besefte eindelijk hoe hachelijk de situatie was. Mensen lachten niet zomaar op die manier. Vooral koningen niet. Ik durfde nauwelijks adem te halen toen hij voor me neer hurkte. Toen hij mijn kin tussen zijn duim en wijsvinger pakte. Zijn aanraking was lichter dan die van de havenmeester. Hij behandelde me als fijn porselein en zijn duim gleed over de striemen op mijn huid alsof hij ze weg wilde strijken. ‘Sst, sst. Maak je geen zorgen, Louise. Je hebt geen idee hoe ik naar dit moment verlangd heb.’

Jean Luc haastte zich om tussenbeide te komen. ‘Uwe Majesteit, staat u mij toe –’

‘Ik sta jou niets toe.’ Jean bleef abrupt stilstaan toen hij de koude woorden van Auguste hoorde. Auguste bleef echter naar mij kijken. Hij bestudeerde mijn lippen toen hij verderging. ‘U bent bij deze ontzet uit uw ambt als kapitein, chasseur Toussaint. Alle toekomstige taken zullen afgehandeld worden door uw nieuwe kapitein, Philippe Brisbois.’

‘Philippe?’ Jean Lucs gezicht vertrok toen hij van de een naar de ander keek en zijn borst ging van woede heftig op en neer. ‘Ik heb twee van de meest beruchte heksen in het koninkrijk gearresteerd en uitgeschakeld. Ik heb uw zóón naar u teruggebracht –’

‘Wat jij hebt gedáán,’ snauwde Auguste, ‘is een direct bevel van mij negeren. Jouw aanwezigheid bij het conclaaf was niet alleen gewenst, ze was vereist. Door je verantwoordelijkheden te verbeuren heb je ook je titel verbeurd. Ik hoop echt dat ze het waard was.’ Zijn lip krulde toen hij naar Célie keek. ‘Ze ís wel erg mooi.’

Jean Luc deed zijn mond open en weer dicht en hij zag eruit alsof hij een beroerte zou krijgen. Zelfs in deze meest grimmige omstandigheden voelde ik iets van medelijden met hem. In minder dan een minuut dacht hij alles kwijtgeraakt te zijn. Maar toen Auguste zijn hand van mijn kin af haalde en tegen de eerste spuit tikte, nam angst alle andere emoties over. Ik wierp een angstige blik naar Jean Luc, hem vragend zichzelf te herpakken.

‘Ik heb jouw moeder ooit ontmoet, Louise,’ zei Auguste en hij tikte nog steeds tegen de spuit. Tik. Tik. Tik. ‘Zij is echt prachtig. Een zuivere diamant. Het is eigenlijk zo jammer dat ze een zielzuigende demon is. Net als jóúw moeder,’ voegde hij eraan toe tegen Reid. Hij hield zijn hoofd schuin om de spuit te bekijken. Een druppel dollekervel hing aan de punt. Mijn magie roerde zich bij de aanblik ervan en overal om mij heen ontvouwden zich witte patronen. Ze neurieden met de noodzaak om Reid te beschermen. Om hen allemaal te beschermen. Ik trilde zowat van zelfbeheersing. Zich nergens van bewust streelde Auguste mijn haar en trok mijn slappe lichaam op zijn schoot. ‘Je lijkt natuurlijk in de verste verte niet op haar, arm kind. Je bent precies je vader, hè?’ Hij boog zich voorover en kwam zo dichtbij dat ik de pepermunt in zijn adem kon ruiken. ‘Ik verachtte die man. Wat dit veel makkelijker maakt, iets te makkelijk. Toen ik Helenes veroordeling aankondigde, wist ik dat je zou komen, maar ik had niet zoveel zwakte verwacht.’

Hij drukte de spuit tegen mijn keel.

‘Uwe Majesteit.’ Hoewel Jean Luc niet dichterbij durfde te komen, sprak hij met dringende stem. ‘Ik heb de gevangenen vlak voordat we aanlegden geïnjecteerd. Als u ze weer zo snel een tweede dosis geeft, vrees ik dat ze zullen sterven voor ze op de brandstapel belanden.’

Auguste trok een goudkleurige wenkbrauw op. ‘Je vreest hun dood?’

‘Slechte woordkeuze.’ Jean Luc boog zijn hoofd. ‘Vergeef me.’

Maar de blik in Augustes ogen was al wantrouwig geworden. ‘Er is maar één manier om een heks te doden, jager, en dat is niet met vergif. Je hebt niets te vrézen. Maar ik zal welwillend zijn. Ik zal ze niet opnieuw inspuiten.’

Ik zuchtte langzaam en opgelucht.

Misschien voelde Auguste de beweging. Misschien ook niet. Hoe dan ook, hij gebaarde Jean Luc om dichterbij te komen en duwde de spuit in zijn hand voor hij opstond. Hij nam mij met zich mee, droeg me in zijn armen. Mijn ledematen bungelden hulpeloos. ‘Dat zul jij doen.’

Shit, shit, shit.

Jean Luc knipperde met zijn ogen en zijn uitdrukking werd leeg. ‘Ik, Uwe Majesteit?’

‘Ja, jager. Jij. Een hele eer, niet? Om twee van de meest beruchte heksen in het hele koninkrijk te vangen en uit te schakelen?’

De implicatie klonk helder in de daaropvolgende stilte. Zelfs de wind was gaan liggen als om te luisteren. Alsof hij hoopte dat zijn vermoedens waar zouden zijn, kneep Auguste in het vlees van mijn dijbeen en draaide er hard aan. Ik klemde mijn tanden op elkaar tegen de pijn. Hij zou ons niet breken door ons te knijpen, noch door ons een beurse kin te slaan, noch door een van onze vingers te breken. Maar de witte patronen kronkelden nog steeds furieus. Ze eisten vergelding. Ik zou ze niet gebruiken. Nog niet. Als ik dat deed, zou iedereen weten dat Jean Luc gelogen had. Ze zouden weten hoe hij ze verraden had en dan zou hij werkelijk alles kwijtraken, zijn mantel, zijn Balisarda, zijn léven. Ook Célie zou erbij betrokken worden.

Wij alle zeven.

Nee, ons plan kon nog steeds werken. Jean Luc kon op de een of andere manier net doen alsof hij ons injecteerde, en we –

‘Ik wacht,’ zei Auguste dreigend.

Hoewel Jean Luc zijn best deed om zijn gezicht onbewogen te houden, flikkerde er paniek in de diepte van zijn bleke ogen, paniek en wroeging. Ze keken de mijne aan vlak voordat hij naar de spuit keek. Op dat moment wist ik het. Hij kon niet doen alsof. Hij kon nooit doen alsof, niet nu er zoveel ogen op ons gericht waren. Niet onder de neus van de koning zelf.

Dat liet me twee mogelijkheden.

Ik kon de koning nu aanvallen en waarschijnlijk zouden we ons dan vrij kunnen vechten, waarbij we dan meteen Jean Luc, Célie en Madame Labelle veroordeelden. Of ik kon me laten injecteren en erop vertrouwen dat de anderen ons zouden redden. Geen van de beide opties was waterdicht. Geen van de opties garandeerde een ontsnapping. Maar bij die laatste optie zouden we ons in elk geval op een centrale plek bevinden in de buurt van Madame Labelle. Als ze een van ons zouden redden, konden ze ons allemaal redden. En hoewel Claud had beweerd dat hij zich er niet rechtstreeks mee kon bemoeien, zou hij ons vast niet laten sterven, toch?

Ik had maar een seconde om te beslissen voordat Jean Luc de spuit in mijn keel zette.

Toen de naald in mijn vlees prikte, voelde ik een scherpe pijn en de dollekervel, net zo koud en stroperig als ik het me herinnerde, verspreidde zich als modder door mijn aderen. Ik kon net de warmte van een druppel bloed voelen voordat de verdoving inzette, voordat mijn blik vertroebelde, voordat Coco onopgemerkt uit het water glipte en naar de koets van de Tremblays rende.

De witte patronen verzetten zich tegen de duisternis en raasden feller en heter terwijl mijn licht uitging.

Auguste hield een van mijn ogen open, ook toen het naar achter rolde. ‘Maak je geen zorgen, fille. De pijn zal voorbijgaan. Als de zon ondergaat, zul je branden samen met mijn zoon en zijn moeder in een meer van zwart vuur.’ Toen hij mijn wang aaide, bijna teder, werden de witte patronen eindelijk milder, gaven ze eindelijk toe, losten ze eindelijk op in niets.

We waren van het hol van de leeuw rechtstreeks naar de hel gegaan.




ONS VERHAAL

Lou

 

 

 

Mijn lichaam werd in gedeeltes wakker. Eerst kwam er een trilling van mijn hand, toen een prikkeling in mijn voet voordat het licht op mijn oogleden danste en mijn mond aanvoelde alsof er katoen in groeide. Zowel mijn oogleden als mijn tong voelden dik en zwaar en mijn maag draaide en rolde. Kort daarna volgde mijn bewustzijn, of misschien helemaal niet zo kort daarna, en ik voelde koude stenen onder mijn rug, harde richels en een doffe pijn tussen mijn ribben en mijn slapen. En een scherpere pijn in mijn keel.

Langzaam kwam het besef terug.

Jean Luc had ons vergiftigd. We waren in de gevangenis gegooid. We zouden branden bij zonsondergang.

Eindelijk schoten mijn ogen open.

Hoe laat was het?

Ik staarde naar het plafond boven me en probeerde mijn vingers te bewegen en door de verstikkende misselijkheid heen te ademen. Ik moest Reid en Beau vinden. Ik moest zeker weten dat het goed met ze ging.

Toen pas realiseerde ik me twee dingen, als kaarten in een tarotspel die omgedraaid werden: warme huid die tegen de mijne aan drukte aan mijn rechterzijde en houten latten boven mijn hoofd die het plafond van een kruisverband voorzagen. Ik slikte moeizaam en draaide met enorm veel moeite mijn hoofd opzij. Godzijdank. Reid lag naast me, zijn gezicht zag bleek, maar zijn borst ging op en neer.

Houten latten.

Een gedempt gekuch klonk van dichtbij, en ik deed mijn ogen dicht en luisterde geconcentreerd. Voetstappen kwamen dichterbij en het klonk alsof er een deur krakend openging. Nog een paar seconden later werd de deur weer dichtgedaan. Ik deed dit keer mijn ogen voorzichtig open en gluurde tussen mijn wimpers door. Dezelfde houten latten liepen ook in een loodrechte lijn over het plafond en de vloer. Glad en met de hand geschaafd deelden ze de ruimte in tweeën en vormden een soort kooi om ons heen.

Een kooi.

O god.

Opnieuw dwong ik mezelf adem te halen. Hoewel de rest van de ruimte donker bleef, alleen verlicht door een enkele fakkel, leek het niet op een kerker. Een kolossale tafel domineerde het midden van de ruimte. Hij was rond en bedekt met wat leek op een kaart, vellen perkament en… en…

Het besef druppelde nu niet meer binnen. Het stroomde als een grote vloedgolf op me af en ik rolde mezelf op mijn linkerzij, bij Reid vandaan. We waren helemaal niet in de kerker van het kasteel, maar in de rechtszaal van de toren van de Chasseurs. Ik zou die tafel overal herkend hebben, alleen hingen er nu geen houtskooltekeningen van mijn moeder, maar staarden portretten van mijn eigen gezicht me aan. Portretten van Reid. Ik spuugde de gal uit en kwam voorzichtig op mijn ellebogen overeind en keek de kooi rond. Er stonden geen bedden of pispotten in de ruimte. ‘Beau?’ Mijn stem weerklonk luid door de ruimte, ook al was het niet meer dan een hees gefluister. ‘Ben jij daar?’

Niemand gaf antwoord.

Ik vloekte zachtjes en kroop terug naar Reid. Ik voelde me elke seconde stabieler worden. Ik wist niet waarom. Ik zou ook bewusteloos op de vloer moeten liggen, niet vrij gemakkelijk bewegend en nadenkend. Het was niet erg logisch, behalve… Ik haalde weer diep adem en riep mijn magie op, zowel goud als wit. Hoewel de gouden patronen traag en verward door de kooi kronkelden, kwamen de witte patronen wraakzuchtig tot leven. Hun aanwezigheid kalmeerde de misselijkheid in mijn lichaam als een balsem. Mijn zicht werd helder en mijn maag werd rustig. De pijnsteken in mijn slapen werden minder. Natuurlijk. Natuurlijk. Deze patronen waren gegeven door een godin. Ze waren grootser dan ik, onsterfelijk, sterker dan mijn eigen menselijke vlees en botten.

Ze hadden me gered.

Het zou goedkomen met ons.

Met een triomfantelijke glimlach controleerde ik Reids pupillen, zijn hartslag en zijn ademhaling. Ik kon voelen hoe het vergif zijn bloed vervuilde. Ik kon het bijna zien onder zijn huid als een giftige zwarte wolk. Voorzichtig krulde een wit patroon zich om hem heen en zette zijn bleke gezicht in een subtiele gloed. Met een streling van mijn hand begon het te kloppen en de dollekervel uit zijn lichaam te trekken. De stenen om hem heen absorbeerden het sap als een spons en stuurden het terug naar de aarde waar het thuishoorde. Toen het laatste beetje vergif verdwenen was, loste het patroon op in witte stof en gingen Reids ogen voorzichtig open. Ik ging op mijn hurken zitten terwijl hij de ruimte in zich opnam. En mij in zich opnam.

Hij kwam overeind om een lok van mijn haar aan te raken. ‘Je gloeit.’

Ik haalde mijn schouders op en grinnikte ondeugend. ‘Goddelijke Godin, weet je.’

‘Wat een arrogantie.’

‘Wat een schoonheid en gratie.’

Hij lachte spottend, ging zitten en wreef over zijn nek. Misschien dat ik het me verbeeldde, maar ik dacht dat ik een meesmuilende glimlach om zijn lippen zag. ‘Waarom ben ik niet misselijk?’

Mijn grijns werd breder. ‘Ik heb je genézen.’

Kreunend schudde hij zijn hoofd en dit keer verbeeldde ik het me echt niet: hij lachte. ‘Je kent echt de betekenis van bescheidenheid niet, hè?’

‘En jij kent de betekenis van dankbaarheid ni –’

Er klonken weer voetstappen, dit keer sneller. We lieten onszelf vallen en hielden ons bewusteloos precies op het moment dat de deur openvloog. ‘Wat is er?’ vroeg een vreemde en donkere stem.

‘Ik dacht dat ik iemand hoorde.’

Er klonk bezorgdheid in de eerste stem door. ‘Moeten we ze nog eens verdoven?’

De ander schraapte zijn keel. ‘Ze zien er nog steeds uitgeschakeld uit.’

‘Philippe vilt ons als ze tijdens onze wacht doodgaan.’

‘De dollekervel is alleen een voorzorgsmaatregel. De tralies houden ze hier gevangen.’ Een stilte. ‘Philippe zei dat het hout… bijzonder is. Ze hebben het uit La Forêt des Yeux gehaald.’

Na nog een paar seconden van angstige stilte ging de deur weer dicht. ‘We moeten niet zo hard praten,’ siste ik en ik porde Reid tussen zijn ribben.

Hij draaide snel en boos zijn gezicht naar mij. ‘Ik praatte niet –’

‘Ik maak maar een grapje, Chass.’

‘O.’ Hij keek boos toen ik snoof. ‘Is dit wel de tijd om grapjes te maken?’

‘Bij ons is het nooit tijd om grapjes te maken. Als we wachten tot we niet meer in een situatie van leven of dood zouden zitten, zouden we pas in ons graf kunnen lachen.’ Ik trok mezelf overeind en bekeek de tralies nauwkeuriger. Hoewel ze duidelijk van hout waren, voelden ze toch… kunstmatig. Zowel natuurlijk als onnatuurlijk. Het licht van de fakkel onthulde zilveren adertjes in het hout. De dollekervel is alleen een voorzorgsmaatregel. De tralies houden ze hier gevangen. Ik boog me voorover om eraan te ruiken toen Reid achter me kwam staan.

‘Waar zijn ze van gemaakt?’ vroeg hij.

‘Ik weet het niet. Het hout ruikt naar elzenhout, maar de staken zien eruit als… metaal? Ik kan me niet herinneren dat ik een metalen boom heb gezien in La Forêt des Yeux. Jij wel?’

‘Een metalen boom,’ echode hij langzaam.

Onze ogen vonden elkaar plotseling toen de gruwel tot ons doordrong.

‘Het is toch niet…’

‘O, mijn god,’ fluisterde ik en ik deinsde terug. De tralies voelden ineens koud onder mijn aanraking. Onderdrukkend. ‘Ze hebben hem omgehakt. Jouw Balisarda.’

Naast me sloot Reid zijn ogen verslagen en duwde zijn hoofd tegen het hout. Met gespannen stem vroeg hij: ‘Hoe hebben ze hem gevonden?’

‘Hij stond langs de weg. Bas en zijn makkers alarmeerden de chasseurs toen ze ons vonden.’ Voorzichtig duwde ik een vinger tegen de tralies. De witte patronen doofden bijna onmiddellijk. Nee. Nee, nee, néé. ‘Ze zouden hem direct gezien hebben, een grote boom met zilverkleurige schors, zwart fruit en dodelijke doorns.’

‘Kun je ons hier met magie uit krijgen?’


Ik liet de tralie weer los en ging in het midden van de kooi staan, op gelijke afstand van alle kanten. Hoewel de witte patronen weer oplichtten, zweefden ze vrij rond zodra ze bij de tralies aankwamen en waren niet in staat de tralies aan te raken of ze te passeren. Geen veelbelovend teken. Ik sloot mijn ogen, bundelde al mijn energie en zocht het slot op de tralies. Het was eenvoudiger dan het slot op de schatkamer van Chateau le Blanc, gemaakt van ijzer, maar strategisch buiten het magische hout geplaatst. Hoe meer ik mijn best deed om erbij te komen, hoe meer het patroon verzwakte tot het volledig uit elkaar viel. ‘Verdomme.’

Het sprak in zijn voordeel dat Reid niet eens met zijn ogen knipperde. In plaats daarvan greep hij de tralies ernstig vast en testte hun gewicht. ‘Ik kan ze breken.’

‘Je hebt een gebroken vinger.’

Dat hield hem niet tegen en de volgende tien minuten probeerde hij om het hout te breken. Met bloederige knokkels en trillende armen sloeg hij uiteindelijk met al zijn kracht tegen de tralie, maar het enige resultaat was een tweede gebroken vinger. Toen hij woedend zijn vuist balde om nog eens toe te slaan, rolde ik met mijn ogen en trok hem naar het midden van de kooi. ‘Ja, dank je wel. Dat heeft echt geholpen.’

‘Wat moeten we doen?’ Hij streek gefrustreerd met een hand door zijn haar. Ik pakte zijn hand vast voordat hij nog meer schade kon aanrichten. Zijn gebroken vingers waren nu twee keer zo dik als ze normaal waren en onder zijn huid vloeide donker en paars bloed. Hij draaide zich van me af. ‘Er zitten een paar gaten in dit briljante plan van jou.’

Ik onderdrukte een vloek en wikkelde een ander patroon om zijn hand. ‘Ik kan niet elke variabele beheersen, Reid. Deze had in elk geval niets te maken met snorren en krukken. Houd nu je mond dicht, anders geef ik je een echt gat om over te klagen.’ Een loos dreigement. De chasseurs hadden ons allebei ontwapend voordat ze ons in deze kooi gooiden.

‘Is dat als een hint bedoeld? Ik weet het nooit zeker met jou.’

Ik trok aan het patroon en zijn vingers knakten terug in hun normale positie en braken tegelijkertijd mijn ergernis. Hij kromp ineen en trok zijn nu geheelde hand uit de mijne los. ‘Dank je,’ mompelde hij even later. ‘En… sorry.’ Het woord klonk gepijnigd.

Ik gniffelde bijna. Bijna. Maar zonder irritatie die me af kon leiden kroop de paniek helaas weer terug. Ik kon ons hier niet met magie uit bevrijden en Reid kon de tralies niet fysiek breken. Misschien kon ik ons op de een of andere manier in de kooi afschermen voor andere ogen, zoals ik op de brug bij Chateau le Blanc had gedaan. Als ze ons niet konden zien, konden ze ons niet naar de brandstapel brengen. Maar zodra de gedachte vorm kreeg, wist ik dat het geen echte oplossing was. We konden ons hier niet voor altijd verstoppen, onzichtbaar. Maar misschien als ze de kooi openden om het te onderzoeken… ‘De anderen zullen ons komen zoeken.’ Of ik tegen hem of tegen mezelf sprak, wist ik niet.

‘Philippe zorgt wel dat Jean Luc niet in de buurt van deze ruimte kan komen.’

‘Dan is het maar een geluk dat Jean Luc niet onze enige bondgenoot is. Coco zal weten waar we zijn. Ze zal Claud of Zenna of Blaise met zich meebrengen en zij zullen ons bevrijden.’

Hij keek me oprecht aan. ‘Ik geloof niet dat je begrijpt hoeveel jagers er in deze toren wonen, Lou.’

Ik leunde voorover met mijn ellebogen op mijn knieën. ‘Ik geloof dat jij niet begrijpt dat ik hier ook gewoond heb.’

‘Echt waar?’ Er klonk verbazing in zijn stem. ‘Hoe?’

‘Ik was jouw vrouw. De aartsbisschop kon ons niet uit elkaar halen, zelfs als hij dat gewild had, wat hij niet wilde trouwens. Hij had het hele huwelijk geregeld.’

‘Waarom?’ Nu leunde ook hij voorover en zijn ogen waren op de mijne gericht. Hongerig naar informatie. Zijn eerdere woorden klonken weer in mijn oren. Vertel me hoe ik het me moet herinneren. Als we bij zonsondergang zouden sterven, gold Coco’s argument niet echt meer, toch? Die realisatie werd direct gevolgd door een andere. Als Reid het zich herinnerde, zou Morgane dat ook doen. Als de anderen ons niet kwamen zoeken, zou zíj dat wel doen. Ze zou deze toren steen voor steen afbreken als ze erachter kwam dat de chasseurs me wilden verbranden.

Natuurlijk had Reid nog steeds een punt. Het was haar eerder ook nooit gelukt de toren af te breken. Beroofd van haar titel zou ze daar nu zeker niet toe in staat zijn.

‘Je weet wel waarom.’ Ik haalde mijn schouders op en mijn gedachten raakten verstrikt in een grote kluwen van verwarring. Mijn voeten tikten rusteloos op de vloer. ‘Ik ben zijn dochter. Hij wilde dat jij me zou beschermen.’

Hij mopperde weer en gebaarde om ons heen. ‘Geweldig werk heb ik geleverd.’

‘Onze vrienden komen ons halen, Reid. We moeten ze vertrouwen.’

‘Waar zijn ze dan? Waarom zijn ze niet hier?’

‘Hopelijk zijn ze nu jouw moeder en broer aan het redden. Dat wás de bedoeling van deze hele onderneming, weet je nog?’

Zijn gezicht werd rood en hij keek weg. ‘Natuurlijk weet ik dat nog.’

De wachters gooiden de deur dit keer onverwachts open. In die ene seconde die het duurde voordat de klink omlaag geduwd werd, ontspon zich een derde idee in mijn hoofd en impulsief veranderde ik in de Maagd toen twee chasseurs naar binnen stapten. Hun ogen werden groot toen ze mij zagen. ‘O, alstublieft, messieurs!’ Ik wrong huilend in mijn handen en liep voor de tralies heen en weer zonder ze aan te raken. ‘De heks… ze heeft me beetgenomen. Ik ben een bediende in de bijkeuken boven en terwijl ik het beddengoed waste, hoorde ik een stem die een prachtig liedje zong.’ Ik sprak nu sneller en had een hekel aan de berekenende glans in de ogen van de oudste. ‘Ik moest het wel volgen, messieurs, alsof iets van buitenaf me dwong het te doen, alsof ik in een trance was… en ik werd pas wakker toen ik de deur van het slot had gehaald en haar naar buiten had laten gaan. Alstublieft, alstublieft, laat u me eruit nu die andere nog slaapt.’ Ik gebaarde naar Reid die op de vloer lag, liet mijn lip trillen en tranen over mijn wangen rollen. Angst veinzen was makkelijker dan ik had verwacht. ‘Het spijt me zo. U kunt mijn soldij hebben, u kunt me ontslaan, u kunt me geselen, maar laat hem me alstublieft geen kwaad doen.’

Hoewel de jongere van plan leek me te redden, hield de ander hem glimlachend tegen. Het was geen medelevende glimlach. ‘Ben je klaar?’

Ik snoof luid. ‘Wilt u me niet helpen?’

Met twee grote stappen liep hij de kamer door naar de ronde tafel en zocht door de papieren die daar lagen. Hij trok er een onder een presse-papier in de vorm van een kruis vandaan en hield het in het licht. Hoewel het slechts met grove lijnen geschetst was, liet het portret mijn gezicht, het gezicht van de Maagd, duidelijk genoeg zien. Mijn bange uitdrukking viel weg toen ik tegen de tralies leunde. Ik kreeg mijn eigen vorm weer terug. ‘Slim van jou.’

‘Ja,’ zei hij peinzend en hij bekeek me nu nieuwsgieriger. ‘Nogal. Het lijkt erop dat jij de gaven van je moeder hebt geërfd. Dat zal Zijne Majesteit blij maken.’

‘Is dat… Is dat de dochter van La Dame des Sorcières?’

‘Het lijkt erop dat zij nu La Dame des Sorcières is.’

De bezorgdheid van de jongere verdween meteen en werd vervangen door iets wat op ontzag leek. Misschien een beetje angst. Of honger. ‘Hebben we haar gevangen?’

‘Jij hebt helemaal niemand gevangen.’ Mijn eigen angst maakte mijn stem scherper. Ik verzachtte hem. De anderen zouden komen. Dat zóúden ze zeker doen. ‘Mag ik vragen hoe laat het is?’

De oudere legde de tekening terug voordat hij naar de kooi toe kwam. Hoewel hij nonchalant probeerde te doen, parelde er zweet op zijn bovenlip. Ik maakte hem zenuwachtig. Goed zo. ‘Dat kun je vragen. Maar ik zal geen antwoord geven. Het is leuker om te zien hoe jij kronkelt.’ Toen ik mijn gezicht tegen de tralies wierp, snel en plotseling, strompelde hij achteruit. Hij vloekte niet, dat sprak voor hem. In plaats daarvan greep hij, zacht grinnikend, naar zijn borst.

‘Zullen we het nog een spuit geven?’ De jongste trok nieuwe spuiten uit zijn mantel. ‘Het een lesje leren?’

‘Nee.’ De oudere schudde zijn hoofd en liep achteruit de kamer uit. ‘Nee, ik denk dat we het zo precies genoeg martelen. Denk je ook niet?’

De twee sloten de deur achter zich met een duidelijke klik.

Nu trok Reid míj bij de tralies vandaan. ‘De anderen zullen komen,’ zei hij.

Iets later hoorden we een schermutseling in de gang om zijn gelijk te bewijzen. Er klonk geschreeuw en het geluid van staal tegen staal klonk in de zoetste harmonie. We sprongen allebei overeind, staarden naar de deur en wachtten. ‘Dit is het.’ Mijn vingers vouwden zich verwachtingsvol rond de tralies. ‘Ze zijn er.’

Reid fronste toen hij hoge, vrouwelijke stemmen hoorde. Onbekend. Ze behoorden niet aan Coco, Célie of Zenna of zelfs aan Seraphine toe. Het klonk als de stemmen van… kinderen. ‘Laat ons met rust,’ schreeuwde een kind verontwaardigd. ‘Laat ons gaan!’

‘Dat dacht ik niet,’ snauwde een chasseur. ‘Niet dit keer.’

‘Je vader zal dit niet leuk vinden, Victoire.’

‘Mijn vader kan een ei doorslikken!’

‘Dit is verkeerd,’ schreeuwde een ander kind. ‘Haal je handen onmiddellijk van me af. Dat is onze broer daarbinnen en hij heeft niets verkeerd gedaan –’

Hun stemmen ebden weg toen de chasseurs hen wegsleurden.

‘Violette en Victoire.’ Reid staarde naar de deur alsof hij hem door pure wilskracht open kon laten gaan. Door de intensiteit van zijn blik zou ik het bijna ook geloofd hebben. ‘Ze hebben ons voor La Mascarade des Crânes uit de kerker bevrijd.’

‘Volg de herinnering,’ zei ik wanhopig. Als zelfs de dochters van de koning de toren van de chasseurs niet ongehinderd binnen konden komen, waren de kansen dat de anderen dat konden doen zojuist in rook opgegaan.

‘Wat?’

‘Je wilt het je herinneren. Dit is de manier.’ Niet in staat uit deze afgrijselijke gevangenis te ontsnappen, onbewust van tijd, van onze vrienden, van ons leven, werd dit plotseling de belangrijkste zaak ter wereld. De weddenschap, de verleiding, het plan… het viel allemaal weg in het licht van dit ene kritieke moment. ‘Volg het voorwaarts of achterwaarts tot je op een muur stuit. Dan dúw je.’

Zijn mond vertrok grimmig. ‘Ik… Ik heb het geprobeerd. De afgelopen dagen heb ik niets anders gedaan dan geprobeerd alles weer aan elkaar te breien.’

‘Probeer het nog eens. Doe nog beter je best.’

‘Lou…’

Ik vermorzelde bijna zijn handen in de mijne. ‘Wat als ze niet komen?’

Hij greep mijn handen even stevig vast en zijn stem klonk laag en meedogenloos toen hij me naar zich toe trok. ‘Dat doen ze wel.’

‘Wat als ze het niet kunnen? Wat als ze niet onopgemerkt binnen kunnen glippen? Wat als ze moeten vechten? Wat als Claud zich er niet mee kan bemoeien, of als ze gevangengenomen zijn in het kasteel, of…’ Mijn ogen werden groot van angst. ‘Wat als ze al dood zijn?’

‘Stop, stop.’ Hij pakte mijn gezicht vast en boog zich voorover om me recht in mijn ogen te kunnen kijken. ‘Haal diep adem. Zeg me wat ik moet doen.’

Het duurde even voor ik mezelf hersteld had, voor mijn razende hart gekalmeerd was. Hij wachtte geduldig terwijl zijn duimen mijn slapen masseerden. De intimiteit van het gebaar wond me op en kalmeerde me tegelijkertijd. Eindelijk trok ik me los en zei: ‘Nadat Violette en Victoire jullie uit de kerkers hadden bevrijd, ben je teruggekeerd naar Léviathan. Herinner je je dat nog?’

Hij liep mij achterna. ‘Ja. Ik nam een bad.’

‘En toen?’

‘En toen…’ Zijn gezicht vertrok. ‘Toen sprak ik met Claud. Ik vertelde hem dat mijn moeder gevangen was genomen.’

Ik vlocht mijn vingers door de zijne en schudde mijn hoofd. ‘Dat deed je niet. “Ze hebben haar gepakt, Lou. Ze hebben mijn moeder en ze komt niet terug.” Dat heb je mij verteld.’

Hij staarde me verbijsterd aan. ‘Wat gebeurde er toen?’

‘Vertel jij het mij maar.’ Toen hij niets zei en alleen maar staarde, ging ik op mijn tenen staan om zijn wang te kussen. Hij sloeg zijn armen rond mijn middel. ‘Nadat ik de herinneringen van Bas had weggenomen,’ fluisterde ik tegen zijn huid, ‘besefte ik niet wat ik had gedaan totdat ik hem weer terugzag. Er zaten… gaten in mijn geheugen. Ik had hém niet helemaal uitgeveegd, alleen de romantische momenten, maar híj herkende míj helemaal niet meer. Ik moest alleen iets vinden om de herinneringen mee op te starten, één herinnering om de rest terug te brengen.’

Hij nam afstand om me aan te kunnen kijken. ‘Maar dat zou alles kunnen zijn.’

‘Voor mij was dat het moment waarop ik Bas ontmoette in Soleil et Lune.’

‘Waar heb ik jou ontmoet?’

‘Voor de patisserie van Pan.’ Ik draaide me gehaast naar het slot. ‘Stel je een deur voor. Je blokkeerde de ingang als een enorme eikel en keek naar de optocht buiten die gehouden werd om de terugkeer van Beau te vieren.’ Hij draaide zich om en keek me boos aan over zijn schouder. ‘Wat? Dat deed je. Het was heel onbeleefd. Ik probeerde langs je te glippen…’ Ik deed de beweging voor. ‘…maar er was niet genoeg plaats voor ons allebei. Uiteindelijk draaide je je om en brak je bijna mijn neus met je elleboog.’ Toen hij zich in het echt naar me omdraaide, tilde ik zijn elleboog op en knikte mijn hoofd achterover, de verwonding simulerend. ‘Komt dit je bekend voor?’

Hij keek doodongelukkig. ‘Nee.’

Verdomme. ‘Misschien is dit niet jouw trigger.’ Ik deed mijn best om mijn stem vlak te houden. ‘Het zou iets anders kunnen zijn. Bijvoorbeeld toen je me achternazat in Soleil et Lune of toen we trouwden op de oevers van de Doleur, of… of toen we voor de eerste keer seks hadden op het dak.’

Hij kneep zijn ogen dicht. ‘Hebben we onze relatie geconsummeerd op een dak?’

Ik knikte snel. Te snel. ‘Weer bij Soleil et Lune. Het was koud. Probeer het voor je te zien. De wind op je blote huid.’

Toen er nieuwe wachters binnenkwamen om te controleren hoe het met ons ging, negeerden we ze en na een paar spottende opmerkingen verdwenen ze weer. De klok tikte door. Elke seconde bracht ons dichter bij zonsondergang. Er klonken geen nieuwe kreten uit de gang. Geen tweede reddingspoging. Waar wáren ze? Reid schudde zijn hoofd en wreef met een hand over zijn gezicht terwijl hij door de kooi ijsbeerde. ‘Ik herinner me hier allemaal niets van.’

‘Maar jij… Ik heb je gezien toen je je weer iets herinnerde. Ik heb de pijn op je gezicht gezien. Het deed zeer.’

Hij gooide zijn armen in de lucht. Hij raakte steeds gefrustreerder. Of zenuwachtiger. Of allebei. ‘Die momenten waren er nauwelijks en zelfs toen, toen ik probeerde door te duwen en de herinnering te volgen, was het alsof ik in de leegte sprong. Er is daar niets. Geen muur om te breken. Geen deur om te openen of een slot om open te breken of een raam om in te slaan. De herinneringen zijn gewoon weg.’

Wanhopige tranen welden op in mijn ogen. ‘Het patroon kán omgekeerd worden.’

‘Welk patroon?’ Hij schreeuwde nu bijna terwijl hij zich snel naar me omdraaide, zijn kaken opeengeklemd en zijn wangen rood. ‘De hele wereld lijkt te denken dat ik een heks ben. En ik beland straks op de brandstapel, dus het zal wel waar zijn, maar ik kan niet… ik heb niet… ik heb nog nooit een patroon gezien, Lou. Geen enkel spettertje goud of wit of zelfs maar indigo. Het is alsof deze persoon die jij kent… alsof hij niet bestaat. Ik ben hem niet. Ik weet niet of ik hem ooit weer zal zijn.’

Toen de tranen vrijelijk over mijn wangen stroomden, kreunde hij en veegde ze weg. Zijn eigen ogen glinsterden nu ook vochtig. ‘Alsjeblieft, niet huilen. Ik kan er niet tegen als je huilt. Ze zorgen ervoor dat ik… dat ik de wereld wil vernietigen om ze tegen te houden en ik kan niet…’ Hij kuste me weer, heftig en vol overgave. ‘Vertel het me nog eens. Vertel het me allemaal. Dit keer zal ik het me herinneren.’

Beschermd in het warme schild van zijn armen herhaalde ik alles. Ik vertelde hem ons verhaal, de snee in mijn arm en het laken met bloedspetters, het boek met de titel La Vie Éphémère, ons uitstapje naar het theater en de markt, de tempel, het reisgezelschap, het rariteitenkabinet. Ik vertelde hem over Modraniht en La Mascarade des Crânes en elk moment daartussenin. Elke belangrijke gebeurtenis in onze relatie. De badkuip. De zolder. De begrafenis.

Ik vertelde hem over magie.

Hij herinnerde zich niets.

Ja, zijn gezicht vertrok af en toe, maar als hij de pijn omarmde en de herinneringen achternajoeg, vond hij alleen rook en spiegels.

We kwamen er geleidelijk achter dat de wachters steeds wisselden na een dienst van twee uur, dát kon Reid zich wel herinneren, en elk halfuur bij ons kwamen kijken. Toen de laatste twee verschenen, huilde ik hardop terwijl Reid me in zijn schoot wiegde. ‘Het duurt niet lang meer nu,’ had er een gejouwd. De andere had echter niet willen blijven rondhangen en trok zijn maat de ruimte uit met een gezicht alsof hij in verlegenheid gebracht was.

Nog steeds kwam niemand ons redden.

Ik hoopte dat ze het overleefd hadden. Ik hoopte dat ze Madame Labelle en Beau bevrijd hadden en ik hoopte dat ze de stad waren ontvlucht. Ik kon de gedachte niet verdragen dat ze zouden moeten toekijken hoe wij brandden. Hoewel het niet hun schuld zou zijn, zouden ze het zichzelf nooit vergeven. En Coco… die had al genoeg geleden. Ze had al genoeg verloren, net als Madame Labelle en Beau en Célie en zelfs Jean Luc. Misschien was het onnozel van ons geweest om van meer te dromen. Iets beters. Ik hoopte nog steeds dat zij het gevonden hadden.

Als iemand vrede verdiende, dan waren zij het.

Reid liet zijn wang tegen mijn haar rusten. ‘Het spijt me zo, Lou.’ Er viel een stilte tussen ons, strak als een gespannen boog. Ik wachtte op het moment dat de boog zou knappen. ‘Ik zou willen –’

‘Niet doen.’ Langzaam tilde ik mijn hoofd op om naar hem te kijken. Mijn hart trok samen toen ik het verdriet op zijn vertrouwde gezicht zag. Ik volgde de contouren van zijn wenkbrauwen, zijn neus, zijn lippen en bekeek ze om de beurt heel nauwkeurig. Diep van binnen had ik altijd al geweten hoe dit zou aflopen. Ik had het gevoeld vanaf het eerste moment dat we elkaar ontmoet hadden, vanaf het moment dat ik de Balisarda in zijn draagriem zag glinsteren: twee noodlottige geliefden die samengebracht waren door het lot of de voorzienigheid. Door leven en dood. Door goden, of misschien door monsters.

We zouden eindigen met een brandstapel en een lucifer.

Ik bewoog mijn hand en schermde ons zo af voor de blik van de jager. Magie overspoelde ons. ‘Kus me, Reid.’




DE BEKENTENIS

Reid

 

 

 

Ik keek naar haar door tranen gevlekte gezicht en mijn borst deed pijn. Ze hoefde mij niet te overtuigen. Ik zou alles doen wat ze me vroeg. Als er geen traan meer zou vloeien als ik haar zou kussen, dan zou ik haar duizend kussen geven. Als we de nacht zouden overleven, zou ik de rest van haar leven elke traan wegkussen.

Waar jij gaat, zal ik gaan. Waar jij blijft, zal ik blijven.

Ze had die woorden als een gebed tegen me gefluisterd. En ik voelde ze nog steeds. Ik voelde elk woord.

Hoe had ik ooit kunnen denken dat deze gevoelens tussen ons niet heilig waren? Deze verbinding. Wat ik voor Lou voelde, was intuïtief en rauw en puur. Het zou me verteren, als ik dat zou toestaan. Het zou ons allebei verteren.

Maar ik keek te lang. Met verse tranen op haar gezicht sloeg ze haar armen om mijn nek en verborg haar hoofd tegen mijn schouder. Ik vervloekte mijn vergissing en legde mijn handen om haar gezicht. Voorzichtig. Zo voorzichtig. Ik tilde haar hoofd op zodat ze me wel aan moest kijken. En toen, heel bewust zorgvuldig, duwde ik mijn lippen tegen de hare.

Ik kon deze pijn niet wegnemen. Ik kon dit onrecht niet goedmaken. Hoogstwaarschijnlijk zouden we allebei branden tegen zonsondergang.

Maar ik kon haar wel vasthouden.

‘Ik houd van je,’ fluisterde ze en haar wimpers fladderden terwijl ik zachte kusjes op haar wangen plantte. Op haar neus. Op haar oogleden. ‘Ik hield toen van je, ik houd nu van je en ik zal voor altijd van je houden.’ Mijn lippen gleden over haar hals. Naar haar litteken toe. Ze liet haar hoofd achterovervallen en toonde het aan mij. Volkomen kwetsbaar. ‘Voordat mijn moeder mijn keel doorsneed op Modraniht…’ De woorden klonken als een bekentenis. ‘…dacht ik dat ik je nooit meer zou zien. Een heks en een jager kunnen niet samen zijn in het leven hierna.’

Toen tilde ik mijn hoofd op. ‘Ik zal je weer vinden, Lou.’ De woorden kwamen spontaan, alsof ze op het puntje van mijn tong hadden liggen wachten. Een bekentenis van mijzelf. Misschien had ik ze eerder al eens gezegd. Ik kon het me niet herinneren. Het deed er niet toe. Hoewel ik ons verleden verloren was, weigerde ik onze toekomst ook kwijt te raken. Zelfs de dood zou het me niet afpakken. ‘Dat beloof ik.’

Ze keek me smachtend aan. ‘Dat weet ik.’

Ondanks de urgentie van onze situatie – de jagers die buiten hun rondes liepen, de zon die onderging boven de stad – haastte Lou zich niet toen ze haar handpalmen in mijn kraag liet glijden en ze verder langs mijn rug omlaagbewoog. Mijn eigen handen gingen ontspannen naar de zoom van haar hemd. Ik trok de stof centimeter voor centimeter van haar buik en legde haar op de vloer. Ze trok mijn hemd over mijn hoofd uit. Warmte straalde tussen ons toen ze met haar vingers over het litteken op mijn bovenlijf gleed, terwijl mijn lippen behoedzaam langs haar lichaam naar beneden gingen. Terwijl ik elke ronding proefde. Met elke ademhaling, met elke aanraking, sensueel en langzaam, werd de intensiteit sterker. De stille wanhoop.

Haar vingers kroelden door mijn haar.

Mijn tong streek over haar heup.

‘Je noemde me jouw heiden,’ zei ze terwijl ze zuchtte. Ze kromde haar rug en bewoog mijn mond verder naar beneden. Nog verder.

Ik zou haar weer vinden, ja, maar nu hadden we dit moment nog. Dit laatste, ademloze uur. ‘Dat ben je nog steeds.’ Ik trok haar broek over haar benen naar beneden en draaide haar om. Zette haar vast. Haar nagels schuurden langs de tralies op de grond toen ik haar heupen optilde om haar te kussen. Toen ik haar daar streelde in plaats van kuste. Ze beefde meer en meer tot ze uiteindelijk brak en ik haar vol tegen mijn borst trok. Ze beet op haar hand om het geluid te smoren. Ik drukte haar tegen de tralies. En wachtte met gejaagde ademhaling.

Ze liet haar hoofd weer terugvallen tegen mijn schouder en sloeg een arm om mijn nek. Haar lippen gingen naar de mijne. ‘Heb het lef niet om te stoppen.’

Ik stootte in haar zonder nog iets te zeggen, zonder iets te kúnnen zeggen als ik dat zou willen, en sloeg een arm rond haar middel. Hitte raasde door mijn hele lichaam. Overmand duwde ik haar met mijn andere arm naar achteren en sloeg hem rond haar schouders. Ik hield haar tegen me aan. Toen haar vingers zich schrap zetten tegen mijn onderarm, kon ik mijn blik er niet van af trekken. Glad en goudkleurig boven op mijn eigen blekere, ruwere huid. Mijn borst verkrampte bij wat ik zag. Het deed zeer. Zo gelijk. Zo verschillend. Ik kon er niet tegen. Ik kon niet meer ademhalen. Ze voelde… ze voelde hemels, maar ik dwong mezelf langzaam te bewegen. Diep. Om van haar te genieten. Toen ze kreunde, sloeg ik een hand voor haar mond. ‘Sst. Ze zullen ons horen.’

Daar dacht ze anders over.

Ze draaide in mijn armen, duwde me terug tegen de vloer en hield mijn handen vast boven mijn hoofd. Ze leunde voorover en beet in mijn onderlip. ‘Laat ze.’

Ik zuchtte het laatste restje adem uit. Ik deed mijn best om niet te bewegen toen ze boven op me bewoog en de druk bouwde zich op toen ik mijn ogen stijf dichtkneep. Tot ik het niet meer kon helpen. Tot mijn handen naar haar heupen afdaalden en ik haar verleidde om sneller te bewegen. Tot ik haar lichaamshoek veranderde. Ik keek hoe haar lippen van elkaar weken, hoe haar ademhaling versnelde. Hoewel de druk in mijn binnenste toenam tot een lichamelijke pijn, bedwong ik het knarsetandend. Nog niet. Haar lichaam bewoog in perfecte harmonie met het mijne. Ze was perfect. Ik was zo dom geweest om dat eerder niet door te hebben. Zo blind.

Toen ze even later sidderde van ontlading, liet ik me ook gaan en op dat moment knipoogde iets gouds aan de rand van mijn gezichtsveld. Niet meer dan een flits. Het kwam en verdween voor het volledig tot me door kon dringen. Een hersenspinsel.

Maar een scherf van een herinnering bleef achter. Een handvol woorden. Mijn woorden.

Het luistert naar wie het oproept.

Toen het tot me doordrong, schoot er een pijnscheut door mijn zintuigen en ik klapte dubbel en viel bijna om. Lou’s ogen werden groot van angst. ‘Reid?’ Ze schudde me zwakjes heen en weer. ‘Wat is er? Wat is er mis?’

‘Niets.’ De pijn verdween net zo snel als hij gekomen was. Net zo onverklaarbaar. Toen ze niet overtuigd was, schudde ik mijn hoofd. ‘Heus, ik ben oké.’

‘Een herinnering?’

‘Het is alweer weg.’

Met een vermoeide zucht sloeg ze haar armen om me heen. Ik kneep haar fijn in mijn eigen armen. We bleven zo een paar minuten zitten terwijl we elkaar gewoon vasthielden. Terwijl we ademhaalden. Haar wang lag zwaar tegen mijn schouder. ‘Je moet je aankleden,’ mompelde ik ten slotte. ‘De jagers…’

‘Ik denk niet dat ik me kan bewegen.’

‘Ik kan helpen.’

Haar armen trokken even samen, maar ze protesteerde niet toen ik haar hemd over haar hoofd deed en daarna het mijne aantrok. Ik trok haar broek weer op zijn plaats. Ze deed geen moeite om de veters vast te maken. In plaats daarvan viel ze achterover tegen mijn borst. Haar oogleden knipperden. Ik slikte en streelde haar haren. ‘Ga maar slapen. Ik zal je wakker maken als er iets verandert.’

‘Ze kunnen nog steeds komen, weet je.’ Ze onderdrukte een geeuw en haar ogen vielen dicht. ‘De anderen. Ze kunnen ons nog steeds komen redden.’


‘Dat zou kunnen.’

Ik hield haar steviger vast dan nodig was toen ze in slaap viel. De stilte leek groter te worden toen ze sliep. Het fakkellicht flikkerde. ‘Dat zou kunnen,’ herhaalde ik beslist. Tegen haar. Tegen mijzelf. Tegen wie er maar wilde luisteren.

Ze kunnen ons nog steeds komen redden.

Maar dat deden ze niet.




EEN ENKELE VONK

Reid

 

 

 

Toen de deur een uur later openging, wist ik meteen dat de tijd gekomen was.

Twee jagers liepen achter de eerste aan. Hun schouders waren gespannen en ze hadden hun Balisarda’s getrokken. Er kwamen er nog twee achteraan. Nog twee. En nog twee. Ze bleven komen tot de hele raadskamer vol stond. In de gang erachter stonden er nog meer. Tientallen. Ik zocht naar Jean Lucs gezicht, maar hij was er niet bij.

Lou schrok wakker van het geluid van de voetstappen. Haar ogen waren nog dik van de slaap. ‘Wat is –’

Ze haalde diep adem toen ze de ruimte in zich opnam en kwam snel overeind. De chasseur die het dichtst bij ons stond, liet zijn ogen vallen op de veters van haar broek. Hij lachte blaffend. Snel draaide ik mijn lijf zo dat ze uit het zicht was en trok haar overeind, maar ze boog zich voor me langs en liet een katachtige glimlach zien. ‘Zie je iets wat je aanstaat?’

Ondanks haar bravoure bleven haar ogen roodomrand en opgezwollen. Te helder. Haar hand trilde tegen mijn arm.

De jager trok zijn lip op. ‘Niet echt.’

Gniffelend keek ze met scherpe blik naar zijn broek. Ze stapte om me heen om nonchalant haar eigen broek dicht te knopen. ‘Dat betwijfel ik ten zeerste.’

‘Jij kleine…’ Hij dook naar de tralies, maar toen Lou met een dodelijke snelheid bewoog en hem daar opwachtte, veranderde hij plotseling van gedachten en bleef staan. Hij wees met zijn Balisarda naar haar gezicht en zei: ‘Je zult snel een ander liedje zingen, heks. Je laatste woord zal een kreet zijn.’

Ze gebaarde hem dichterbij te komen. ‘Waarom kom je niet naar binnen en laat je het me zien?’

‘Lou.’ Mijn lage stem klonk als een waarschuwing en ik trok aan de achterkant van haar shirt. Ze zette slechts één stap achteruit. De chasseurs rondom ons deden haar beweging na en kwamen dichterbij. ‘Daag ze niet uit.’

‘Daar is het iets te laat voor, ben ik bang.’

‘Dat is het zeker.’ We hoorden de donkere stem van Philippe nog voordat we hem zagen. Toen hij verscheen, weken de chasseurs in twee golven uiteen. Lou’s grijns werd dierlijk. Gekleed in een onberispelijk pak van koninklijk blauw en goud met de kapiteinsmedaille glinsterend op zijn lapel, bekeek hij haar als een insect onder zijn voet. Toen verscheen er een ijskoude glimlach op zijn gezicht. Hij boog zich. ‘De zon is ondergegaan, ma Dame. Uw brandstapel wacht op u.’

Lou zette nog een stap achteruit. Haar arm streek langs de mijne. Hoewel haar grijns niet verdween, ging haar blik van de kamer naar de gang. Van Philippe naar zijn chasseurs. Mijn hart klopte woest terwijl ik telde. Een twintigtal van hen. Een compleet eskader. ‘Er zijn er te veel.’

Lou gebaarde naar de deur van de kooi met een broos lachje. ‘Maar goed dat we een flessenhals hebben dan.’

Ik keek op haar neer. Haar borst ging met een oppervlakkige ademhaling op en neer. Mijn eigen ledematen trilden van de adrenaline.

Een chasseur achter ons snauwde: ‘Je zult uiteindelijk naar buiten moeten komen.’

Ze draaide zich om en keek hem aan. ‘Niet echt.’

‘Je zult verhongeren.’

‘Kom nu. Zijne Majesteit zal niet zoveel geduld tonen. Hij heeft besloten dat we deze avond moeten branden.’ Haar grijns werd breder. ‘Het zal geen goede indruk maken als deze executie niet volgens plan verloopt, toch? Ik stel me zo voor dat zijn onderdanen al aardig onrustig zijn geworden over het hellevuur. Nogal angstig.’ Ze richtte zich nu rechtstreeks tot Philippe. ‘Het zal ook niet goed op jou afstralen.’

Met een plotselinge ingeving voegde ik eraan toe: ‘Vooral nu mijn moeder ontsnapt is.’

Zacht gemompel brak los in de kamer bij die bewering en Philippes gezicht verhardde. Zijn gezichtsuitdrukking sprak boekdelen. Ik voelde een kortstondige opluchting. Ze hadden haar gered. Coco en Jean Luc en Célie hadden op een of andere manier mijn moeder gered. Ze was veilig. Lou lachte nu bijna kakelend en schonk me een waarderende blik van opzij. Philippe zei met gespannen stem: ‘Vergis je niet.’

‘Je hebt een overwinning nodig, Phil. Je kunt het je niet veroorloven om te wachten.’ Lou zwaaide met haar vinger naar hem. ‘Ik denk dat je waarschijnlijk eerder binnenkomt dan later.’

Een andere chasseur, jonger dan de anderen en eerder een gezel, hield zijn Balisarda voor zich als een kruis. ‘Denk je dat jouw magie ons kwaad kan doen, heks?’

‘Ik dénk,’ zei ze langzaam, ‘dat het niet zo vreselijk moeilijk zal zijn om jou te ontwapenen, mon petit chou. Volgens mij hebben jullie allemaal mijn echtgenoot ontmoet.’ Ze wees met haar duim naar mij. ‘Jongste chasseur in het broederschap. Jongste kapitein ook.’

‘Hij is geen kapitein,’ zei Philippe bars.

Lou trok een wenkbrauw op. ‘Nou. Hij nam jou anders wel te grazen.’

Ik legde een hand op haar schouder. Ik voelde me zeer ongemakkelijk. Koud zweet droop over mijn ruggengraat omlaag. Toen ze naar me opkeek, schudde ik mijn hoofd. Bijna niet te zien. Waar ben je mee bezig, probeerde ik te vragen.

Toen ze dezelfde schouder optrok, zo minimaal dat niemand het zag, kreeg ik mijn antwoord. Ze had geen idee. De opschepperij, de hatelijke opmerkingen, de dreigementen waren allemaal wanhopige pogingen om tijd te rekken. Om hulp te krijgen. Om iets te krijgen.

We hadden geen ideeën meer.

‘Kom op, Phil,’ zei ze vleiend en toen ze sprak, rook ik de vage geur van magie. De anderen roken het ook. Sommigen gromden en verstijfden, hun knokkels stijf om hun Balisarda’s geslagen, en ze keken naar Philippe voor instructies. Anderen schuifelden onrustig op hun voeten heen en weer. Een aantal keek echter gefascineerd naar Lou toen haar huid begon te gloeien. ‘Doe de deur open. Speel met me.’

Andere woorden klonken in mijn hoofd. Het was wel haar stem, maar hij was zacht en angstig. Reid.

Ik keek haar aan.

Als ze de deur opendoen, zei ze terwijl ze nog steeds naar Philippe keek, blijf dan dicht bij me. Ik kan ze zelf geen kwaad doen met magie, maar ik kan deze toren wel op hun hoofd laten vallen. Het is de beste kans die we hebben. Toen vroeg ze: Denk je dat Beau ook ontsnapt is?

Ik wist het niet en kon geen antwoord geven. Niet toen Philippe een boog aannam van de chasseur die naast hem stond. En een koker vol pijlen met een blauwe punt. ‘Niet vandaag,’ gromde hij terwijl hij een pijl met vakkundige precisie aanlegde. Toen hij hem op Lou’s gezicht richtte, werden haar ogen kleiner. Ze lachte niet meer. ‘Zoals je zelf al aangaf, heb ik weinig tijd voor spelletjes. Het koninkrijk wacht.’

Zonder waarschuwing liet hij de pijl los. Voordat ik naar voren kon schieten, voordat ik zelfs maar kon schreeuwen, vloog de pijl feilloos op haar af. Maar op het laatste moment draaide Lou weg, nog sneller dan de pijl en toen ze in hurkhouding dook, kwam de schacht in de muur achter ons terecht. De chasseurs die daar stonden, hadden zich al verplaatst. Ze sloten de gelederen voor en naast de kooi en vormden zo een soort kraal. Een mooi doel om op te schieten.

Er werden nu meer bogen tevoorschijn gehaald en meer pijlen.

Ik haastte me naar Lou toe, greep haar hand en trok haar naar de achterkant van de kooi. Ik moest iets doen. Nú. Lou had het over magie gehad, over hoe je goudkleurige koorden kon oproepen. Daar richtte ik mijn aandacht nu op. Op een schild, een wapen, een godvergeten sléútel. Alles om uit deze kooi te ontsnappen. Geen enkel patroon gaf antwoord. Natuurlijk niet. Ik liet me op mijn zij rollen toen Philippe weer een pijl afschoot.

‘Waarom zou je moeilijk doen met een brandstapel?’ Snauwend tilde Lou haar hand op en de pijl brak in de lucht af. Toen hij aan onze voeten neerviel, pakte ik hem op en spietste een onnozele chasseur die geprobeerd had achter de kooi te kruipen. Hij viel als een blok neer. Zijn ogen rolden en hij kreeg stuiptrekkingen. Lou staarde hem vol afschuw aan. ‘Wat…’

Philippe legde een nieuwe pijl aan. ‘Dollekervel.’

Deze raakte bijna mijn schouder. Hij scheerde zo rakelings langs haar af, dat hij de mouw van mijn shirt scheurde. Lou’s ogen spuwden vuur toe ze de gescheurde stof zag. Haar huid pulseerde van een onnatuurlijk licht. Toen ze voor me ging staan, klonk haar stem dodelijk kalm. Bovenaards. Het was niet een enkele stem, maar vele stemmen tegelijk. Ze galmden samen in een ijzingwekkende klank. ‘Je zult hem niets doen.’

Philippe die immuun was voor de betovering gebaarde dat de anderen hun bogen moesten richten. Alle twintig.

Lou liet haar tanden zien.

Op zijn scherpe commando vlogen de pijlen van twee kanten op ons af. Meer dan twintig. Meer dan veertig. Ze schoten met dodelijke precisie door de lucht, maar elk ervan verging tot stof in een cirkel van een meter rondom ons. Ze… losten gewoon op. Ik kon de barrière in de lucht meer voelen dan dat ik hem kon zien. Een dun vlies, zoals een zeepbel. Een schild. Lou’s vuisten trilden van de inspanning om het schild omhoog te houden terwijl meer pijlen op ons afvlogen. ‘Hoe kan ik helpen? Zeg het me, Lou!’

‘Een patroon,’ zei ze tussen op elkaar geklemde tanden. ‘Je kunt… mijn magie… versterken.’

‘Hóé?’

‘Concentreer je.’ Het regende pijlen nu. Iedere chasseur legde aan en schoot op een ander moment. Een voortdurende aanval. Lou vertrok bij elke inslag alsof ze elke vergiftigde pijlpunt kon voelen, en het schild rimpelde. ‘Je bént een heks. Accepteer het. Concentreer je op het resultaat en… de patronen zullen verschijnen.’

Maar dat deden ze niet, ze waren er gewoon niet, hoe goed ik me ook concentreerde. Er sprankelde geen goud. Ik concentreerde me nog harder. Op haar. Op haar schild. Op de pijlpunten die het probeerden te breken. Een vreemd gebrom klonk in mijn oren. Stemmen. Gefluister, niet van mij of van Lou, maar van anderen. Maar er verscheen nog steeds geen goud en ik kreunde van frustratie. Van woede.

‘Je kunt het, Reid,’ zei Lou dringend. ‘Je hebt het al eerder gedaan. Je kunt het weer doen. Je moet gewoon –’

Ze maakte haar woorden niet af. Onopgemerkt waren twee chasseurs geslaagd waar hun gevallen broeders gefaald hadden. Ze wurmden hun handen tussen de tralies door, ze gebruikten haar schild in hun voordeel, grepen Lou’s shirt en trokken haar achterwaarts tegen het hout.

Haar schild verdween onmiddellijk.

Ik schreeuwde haar naam, dook naar voren en trok een arm los van haar nek, maar een scherpe pijn stak in mijn dijbeen. Ik keek niet. Ik kón niet kijken, niet toen ze een, twee, nee dríe spuiten tegelijkertijd in Lou’s nek duwden. Niet toen haar rug zich boog, haar lichaam neerviel en ze haar handen naar me uitstak. ‘Reid! Reid!’ Haar stem klonk alsof hij vanuit een tunnel kwam. Uiteindelijk trok ze zich los en ving me voordat mijn knieën het begaven. De toren rondom ons schudde. Haar lichaam schokte van de inslag terwijl ze mij tegen pijl na pijl beschermde. Meer dan één pijl stak nu uit haar rug. Haar armen. Haar benen. Nog steeds sleepte ze me naar de deur van de kooi, die Philippe wijd open had gezet.

Handen trokken nu aan onze kleren, aan ons haar en wierpen ons op de vloer van de raadskamer. Mijn zicht vervaagde toen ze als mieren op Lou aanvielen. Toen ze bezweek en niet meer bewoog door hun spuiten. Ze zouden haar vermoorden voor ze de brandstapel bereikte. Lou. Met opeengeklemde tanden, uitzinnig van pijn en angst, concentreerde ik me harder op haar dovende huid dan ik me ooit ergens op geconcentreerd had in mijn leven. Harde knieën duwden tegen mijn rug.

Ze zal sterven ze zal sterven ze zal sterven

Goud explodeerde in mijn gezichtsveld en ik sprong overeind, maar het was te laat.

Ik voelde een spuit in mijn nek en de wereld werd weer donker.

 

Ik werd wakker van geschreeuw.

Van rook. Van het gekriebel van hooi aan mijn voeten en hard hout achter mijn rug. Strakke touwen om mijn samengebonden handen. Mijn maag kwam omhoog terwijl ik mezelf dwong mijn ogen te openen. Het duurde even voor ik scherp zag. Mijn blik zwom.

Fakkels.

Ze flikkerden in de duisternis en wiepen een oranjekleurige waas over de omgeving. Over de gezichten. Zoveel gezichten. De hele stad was bijeengekomen in de straat onder mij. Geschrokken besefte ik dat ik boven hen stond. Néé. Ik deed mijn ogen dicht en probeerde me met een ruk naar voren te laten vallen. De touwen hielden me overeind. Ze hielden me op mijn plek. Ik stónd helemaal niet. Mijn ogen schoten plotseling open toen het tot me doordrong.

De brandstapel.

Ze hadden me op de brandstapel gebonden.

Daarna kwamen de details snel binnen en ze verwarden mijn zintuigen. De trappen van de kathedraal, het houten platform, de warme aanwezigheid tegen mijn rug. ‘Lou.’ Door de dollekervel kwam het woord onduidelijk over mijn lippen. Mijn hoofd bonsde. Ik deed mijn best om mijn nek uit te strekken. ‘Lou.’ Lou’s haar viel over mijn schouder en haar hoofd rolde heen en weer. Ze reageerde niet. Ze was bewusteloos. Ik deed nu mijn uiterste best om naar haar te kunnen kijken, maar mijn lichaam weigerde te gehoorzamen. Iemand had in elk geval de pijlen met hun blauwe punt verwijderd. Ze hadden haar een schoon lijfje aangetrokken. Woede verspreidde zich net zo snel als het vergif door dat nieuwe onrecht. Een chasseur had haar uitgekleed. Wáárom?

Ik keek naar mijn eigen eenvoudige shirt en wollen broek. Ze hadden mijn laarzen uitgetrokken.

Leer brandt niet.

In de straat stonden chasseurs op een rij, die zo een barricade vormden. Ze hielden de menigte op afstand. Ik kneep mijn ogen dicht en knipperde langzaam terwijl ik wachtte tot alles scherper werd. Philippe stond tussen hen in. Jean Luc ook. Ik herkende zijn zwarte haar. Zijn brede nek en goudkleurige huid. Hij keek niet naar mij, maar zijn aandacht was op Célie gericht. Célie, die vooraan stond met haar ouders. Geen Coco. Geen Beau. Geen Claud of Blaise of Zenna.

Niemand.

‘Lou.’ Ik deed mijn best te praten zonder mijn lippen te bewegen en zacht te spreken. Ik probeerde haar met mijn elleboog te stompen. Maar mijn armen wilden niet bewegen. ‘Kun je… me horen?’

Misschien dat ze een beetje bewoog. Een heel klein beetje.

Er klonk meer geschreeuw toen een kind door de barricade heen brak. Een klein meisje. Ze rende achter een… bal aan. Ze rende achter een bal aan. De bal kwam tot stilstand aan de voet van het platform. ‘Je bent niet zo lang als ik dacht dat je zou zijn,’ mijmerde ze en ze keek naar me op vanonder een kastanjebruine pony. Ze kwam me bekend voor. Mijn ogen knipperden. Nu zag ik er twee. Nee… er was een ander kind bij haar gekomen. Een bleke jongen met schaduwen in zijn ogen. Hij hield haar hand vast met een ernstige uitdrukking op zijn gezicht. Hoewel ik zijn gezicht nog nooit eerder gezien had, herkende ik hem bijna.

‘Geef de hoop niet op, monsieur,’ fluisterde hij.

Weer een schreeuw. Een chasseur kwam naar voren om de kinderen weg te jagen.

Mijn mond kon de woorden niet helemaal goed vormen. ‘Ken ik… jullie?’

‘Le visage de beaucoup,’ zei hij met een verontrustende glimlach. Het helde en kantelde net als mijn zicht. Opzichtig in het licht van het vuur. ‘Le visage d’aucun.’ Zijn stem vervaagde toen hij weg sjokte.

Het gezicht dat iedereen kent, maar niemand onthoudt.

Zinloze woorden. Nonsens. ‘Lou,’ smeekte ik nu luider. Wanhopig. ‘Wakker worden. Je moet wakker worden.’

Ze werd niet wakker.

Hooghartig gelach klonk naast me. Gouden patronen. Nee… goudkleurig haar. Auguste stapte in mijn gezichtsveld met een fakkel in zijn hand. De vlammen waren niet oranjekleurig, maar zwart als kool. Hellevuur. Eeuwig vuur. ‘Je bent wakker. Mooi.’

Achter hem klommen Gaspard Fosse en Achille Altier het platform op. De eerste lachte gretig en de tweede keek misselijk. Achille keek even naar me voordat hij iets tegen Auguste mompelde, die stuurs keek en mompelde: ‘Het is niet belangrijk.’ Tegen mij voegde Auguste eraan toe:’ De vruchten van jouw Balisarda hebben dan misschien het vuur nog niet gedoofd, maar het hout heeft wel degelijk deze gedenkwaardige dag gedragen.’ Hij tilde zijn hand op om een streng van Lou’s haar te pakken. ‘We hadden de kooi speciaal voor jullie twee laten maken. Een bitterzoet einde, vind je niet? Om vermoord te worden door je eigen zwaard?’

Toen ik niets zei en hem alleen maar aankeek, haalde hij zijn schouders op en bekeek aandachtig de fakkel. ‘Hoewel het waarschijnlijk niet de Balisarda zal zijn die de genadeslag uitdeelt. Misschien zou ik dankbaar moeten zijn dat het de priesters nog niet gelukt is. Nu zul je eeuwig branden.’

‘Net als… uw stad,’ wist ik uit te brengen.

De woorden waren duur. Achilles gezicht vertrok en hij keek weg toen ik bijna stikte in de gal en moest hoesten van de rook. Hij kwam dit keer niet tussenbeide. Hij zei niets. Hoe kon hij ook? De brandstapel was gebouwd. Hij zou als volgende branden.

Met een laatste snauw draaide Auguste zich om zodat hij tegen zijn koninkrijk kon spreken. ‘Mijn geliefde volk!’ Hij spreidde zijn armen wijd. Zijn glimlach was nog breder. De menigte werd onmiddellijk stil en gaf hem hun volle aandacht. ‘Vanavond roeien we eindelijk een grote kwaadaardige plaag in ons koninkrijk uit. Aanschouw, Louise le Blanc, de nieuwe en verfoeilijke Dame des Sorcières en de echtgenoot, de man die jullie ooit kenden als kapitein Reid Diggory.’

Gejoel en gesis weerklonk door de straat.

Hoewel ik probeerde om de patronen op te roepen, flikkerden ze alleen maar en werden beurtelings scherp en weer onscherp in een goudkleurige nevel. De dollekervel had zijn dienst bewezen. Mijn maag rolde. Mijn handen weigerden te bewegen of zelfs maar te beven. Ze hadden de touwen ingesmeerd. Concentreer je.

‘Ja, aanschouw,’ ging Auguste nu rustiger verder. Hij hield de fakkel nu omhoog bij onze gezichten. ‘Een heks en een heksenjager die verliefd werden.’ Hij gniffelde weer. Sommigen in het publiek gniffelden met hem mee. Anderen niet. ‘Ik vraag u dit, lieve onderdanen…’ De fakkel ging nu naar Achille en verlichtte zijn donkere ogen. Ze smeulden vol afkeer toen hij naar zijn koning keek. Vol opstandigheid. ‘Heeft het ons koninkrijk gered? Dit overweldigende liefdesverhaal? Heeft het ons op zijn minst verbonden?’ Nu gebaarde hij naar de rook boven ons, de geblakerde stenen van de kerk, de zwarte en kapotte gebouwen die langs de straat stonden. Bij elke bouwval stonden chasseurs die de vlammen onder controle hielden. ‘Nee,’ fluisterde Auguste en zijn blik bleef bij hun blauwe mantels hangen. ‘Dat lijkt me niet.’

Toen hij weer sprak, werd zijn stem luider tot hij bijna schreeuwde. ‘Denk niet dat ik jullie gefluister niet gehoord heb! Denk niet dat ik jullie twijfel niet heb gezien! Wees niet bang dat de petrussen en de judassen onder jullie, de verloochenaars en de verraders, vrij rond kunnen blijven lopen! Dat zullen ze niet. Onze natie is een verdeelde natie, we staan aan de rand van de afgrond, maar laat mij licht werpen op de waarheid, hier en nu: wij zullen niet ten onder gaan.’

Hij greep Lou’s kin beet. ‘Deze heks, deze duivelin, mag dan op een vrouw lijken, op je moeder misschien. Je zuster of je dochter. Maar dat is ze niet, vrienden. Ze is helemaal niet menselijk en ze is zeker niet in staat tot liefhebben. Nee, deze duivelin heeft ons koninkrijk vervloekt met dood en vernietiging. Ze heeft jullie kinderen en jullie middelen van bestaan gestolen, onze eens grote en nobele beschermheer bezoedeld.’ Hij liet haar kin los en wendde zich met opgetrokken lippen tot mij. Ik vocht voor gevoel in mijn handen. Welk gevoel dan ook. De goudkleurige patronen flikkerden.

‘Reid Diggory.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Verrader. Moordenaar. Héks. Jij bent de grootste teleurstelling van dit koninkrijk.’

Achter hem rolde Achille met zijn ogen.

Ik keek fronsend naar dat ongepaste gebaar. De eerste naald van bewustzijn prikte in mijn handpalm toen Lou haar hoofd optilde.

‘Lou,’ fluisterde ik wanhopig.

Haar hoofd viel weer neer.

‘Luister naar me en luister goed naar me!’ Met een wilde blik in zijn ogen tilde Auguste zijn armen en de fakkel op. De mensen keken met ingehouden adem toe en volgden met hongerige ogen de koers van de fakkel. ‘Ik zal me niet weer laten misleiden, lieve mensen! Ik heb deze grote vijand gevangen en met hun dood zullen we het pad naar overwinning en redding verlichten. Ik zal jullie langs dat pad leiden. De nalatenschap van Lyon zal voortduren!’

Luide kreten stegen eindelijk op uit het publiek, aangewakkerd door pater Gaspard. Ze stampten met hun voeten en klapten in hun handen, zelfs toen Philippe en zijn chasseurs behoedzame blikken uitwisselden. Haar in de kleur van manestralen flitste. Terwijl hij de fakkel in Achilles handen duwde, zei Auguste: ‘Doe het, pater. Vermoord hen, vermoord deze wezens waar u zo’n medelijden mee hebt, anders kunt u zich bij hen voegen in de hel.’

Hoewel Achille aarzelde, had hij geen keus. Zijn vingers kromden zich langzaam om de fakkel. Mijn frons werd dieper. Ze leken… rechter dan ik ze me herinnerde. De huid jonger. Gebruind en glad. Toen mijn blik naar zijn gezicht schoot, leken zijn wangen breder te worden, te bewegen, de botten iets omhoog te schuiven. Zijn ogen werden groter. Zijn neus ook. Zijn grijze baard viel uit, zijn haar werd donkerder en zijn huid… de rimpels vervaagden toen hij naar me knipoogde.

Toen wendde hij zich tot de koning. ‘Weet u, père,’ sprak hij lijzig terwijl de laatste gezichtskenmerken van pater Achille samen met de woorden wegsmolten, ‘het is amusant om ú te horen spreken over grote teleurstellingen.’

Vol afkeer schudde Beau zijn hoofd.

Ik staarde hem met open mond aan.

Beau.

‘Maar jij… jij was…’ Met slappe mond liet Auguste zijn ogen over zijn zoon glijden voordat hij hoorbaar zijn tanden op elkaar klapte. Op zijn voorhoofd klopte een ader. ‘Magie.’

De echte pater Achille kwam tevoorschijn vanuit een steeg achter de kathedraal. Zijn blik was hard terwijl hij de hand vasthield van het meisje met kastanjebruin haar dat ik eerder had gezien. Met een vrolijke handzwaai stapte Claud achter hen vandaan en… en Coco. Ze grijnsde triomfantelijk naar me en gaf me een handkus. De snee op haar handpalm bloedde nog.

Ze waren gekomen.

Ik was zo opgelucht dat ik bijna kon lachen.

Lou haalde gejaagd adem. ‘Reid…’


De tinteling in mijn handpalm spreidde zich uit tot mijn vingers. De patronen werden scherper. ‘Ik ben hier, Lou. Ze zijn allemaal hier.’

‘Het spijt me dat we zo laat zijn, zusje van mij.’ Beau huppelde naar haar toe, terwijl hij voorzichtig zijn fakkel vasthield en de chasseurs naar voren stormden. Hun geschreeuw ging verloren te midden van alle ontstane tumult. Philippe gebaarde wild naar degenen in de menigte die vluchtten. Terwijl ze gilden. Terwijl ze kinderen wegtrokken of dichterbij zich trokken om ze veiligheid te bieden, zich voorbij de wachters van de koning duwden, voorbij de politieagenten. Een man sprong zelfs op het platform en riep vurig: ‘Verbrand de koning!’ voordat Philippe zijn kraag te pakken kreeg en hem tegen de grond werkte.

‘Houd de linie!’ brulde hij.

Toen de chasseurs het platform aanvielen, materialiseerde Blaise zich van onder het platform… en Liana en Terrance, Toulouse en Thierry. De weerwolven waren half getransformeerd, hun ogen gloeiden en hun slagtanden groeiden. Uit het publiek stapten nog tientallen wolven naar voren om zich bij hen te voegen. Happend. Snauwend. Volledig getransformeerde wolven denderden uit elke steeg. Ze gingen het metaal van de chasseurs te lijf met hun klauwen en tanden.

Beau trok met één hand aan Lou’s touwen. Haastig. Onhandig. ‘Het blijkt dat de Chasseur Toren een soort fort is. Wie kon dat weten? We konden jullie daar niet bereiken, maar hier –’ Zijn snelle uitleg werd onderbroken door een kreun van Lou en zijn blik ging naar het bloed op haar hemdje. Naar de gaatjes in haar armen en haar borst. Zijn stem was doordrenkt met stille dreiging. ‘Wat is er in vredesnaam met haar gebeurd?’

Hoewel mijn handen krampachtig bewogen en bibberden, kon ik ze nog niet goed bewegen. Ik kon hem niet helpen. Ik deed mijn best ze onder controle te krijgen. ‘Vergiftigde pijlen. Snel…’

‘Heb jij het lef om voor hen te kiezen?’ siste Auguste. Een tweede ader klopte in zijn keel. Hij zag er nu minder knap uit. Krankzinnig. ‘Boven je eigen vader?’

Voordat Beau antwoord kon geven, brak Philippe eindelijk door tot het platform en Auguste deed een uitval.

Het gebeurde allemaal in slow motion.

Beau draaide zich snel naar hem terug, breed zwaaiend met de fakkel en één enkele vonk schoot in de lucht. Hij bleef daar even onbeweeglijk hangen, duizend seconden lang, voordat hij bijna traag naar het platform dwarrelde. Naar het hooi.

Ik kon niets anders doen dan geschokt toekijken hoe de vlammen zich om ons heen verspreidden.




EEN WATERVAL VAN LICHT

Reid

 

 

 

Het vuur verspreidde zich sneller dan natuurlijk was. Binnen enkele seconden likte het langs het opgestapelde hooi omhoog naar onze voeten.

Het hellevuur. De eeuwige vlam.

Er is geen oplossing, had Coco gezegd.

Hoe weet jij dat?’

Omdat het vuur voortkomt uit mijn verdriet. En er is geen oplossing voor verdriet. Alleen tijd.

Ondanks de zinderende hitte werd ik bevangen door ijskoude vrees. Ik riep Lou’s naam en draaide me naar haar toe, vastbesloten om haar te beschermen. Om haar te behoeden voor het onvermijdelijke. Ik zou niet opgeven. Ik zou niet toegeven. Als we onszelf zouden kunnen losmaken, zouden we naar de veiligheid kunnen springen.

In paniek botste Philippe tegen Auguste aan en duwde hem zo van het platform af. De mouw van de koning vatte vlam. Het verzwolg hem onmiddellijk en hij viel op de grond, kronkelend en gillend, terwijl Philippe de koning snel zijn leeuwenmantel uittrok en probeerde om ook zijn brandende hemd uit te trekken. Maar de stof was al met zijn huid versmolten. Philippe deinsde meteen terug toen hij zag dat de strijd verloren was. ‘Oliana!’ Auguste zwaaide naar zijn vrouw, die naast het platform stond. Zonder een woord te zeggen draaide ze zich om en ging de kerk binnen. Pater Gaspard verschoot van kleur bij het zien van de vernieling op straat en ging haar snel achterna.

Philippe verbrijzelde Augustes hand onder zijn voet toen ook hij vluchtte.

‘Maak dat je… wegkomt.’ Nauwelijks hoorbaar gaf Lou een ruk met haar hoofd naar Beau. Hij worstelde nog steeds met het touw, grimassend tegen de vlammen. Ze krulden tegen zijn laarzen aan. Zijn lederen laarzen. ‘Gá.’

‘Nee,’ snauwde hij.

De hitte was nu allesverterend. De pijn. Onder ons hield Auguste plots op met gillen. Zijn ledematen vielen stil. Huid en vlees versmolten met bot. Met lege ogen staarde hij voor eeuwig naar de brandende stad.

De vlammen dansten rond zijn lijk.

‘Ik kan ze niet… ik kan ze niet blussen.’ Adrenaline raasde door mijn oren en dempte Lou’s stem. Hoewel haar gezicht vertrokken was van concentratie, kon ik nauwelijks iets zien door de rook en nauwelijks ademhalen. Het vuur raasde door. Het kroop uit de stegen, de verborgen deuren, de kieren en scheuren terwijl de chasseurs hun post verlieten. Het kronkelde omhoog langs regenpijpen. Het glibberde onder de ramen door. Het verzwolg de stad centimeter voor centimeter. Huizen. Winkels. Mensen.

Een felle kreet klonk vanaf de straat.

Coco.

Ze vocht om ons te bereiken, terwijl de messen om haar heen flitsten. Ze stak haar mes in eenieder die in haar weg stond. De menigte vermengde zich tot een meute om haar heen. Lichamen botsten tegen elkaar. Vrouwen trokken hun kinderen van de straat, gillend en bonkend op de dichtstbijzijnde deuren, terwijl domme mannen probeerden het strijdperk te betreden.

‘De magie… het is te…’ Lou beefde hoestend terwijl ze nog steeds opging in haar patronen toen Coco eindelijk door de menigte heen brak. ‘Het is niet míjn magie.’

Coco draaide verwoed om het platform heen op zoek naar een opening in de vlammen. Haar geschreeuw ging verloren in het tumult.

‘Ik heb ze bijna…’ Beau’s vingers worstelden nog steeds met het touw. ‘…bijna los.’

Lou’s stem werd nu een schreeuw. Het kwam uit haar keel, rauw en wreed. Doodsbang. ‘Het is te laat…’

‘Ga weg, broer!’ Mijn eigen stemde voegde zich bij die van haar. ‘GA!’

Het vuur klom nu langs onze benen omhoog. Langs de zijne. Het verslond alles wat het tegenkwam, touw, kleding, húíd. Zonder de brandstapel die hem overeind hield, viel Beau tegen ons aan. ‘Ik laat jullie níét alleen.’ Maar zijn knieën begaven het bij die woorden en hij stortte ineen. Zijn gezicht vertrok toen hij het uitschreeuwde van de pijn, toen blaren zijn keel en zijn gezicht openreten.

‘Jawel, dat doe je wel,’ zei Lou knarsetandend. Ze keek met tranen in haar ogen naar Coco. ‘Zorg goed voor elkaar.’

De touwen rond Lou’s enkels waren uit elkaar gevallen en ze tilde één been op en schopte hem midden tegen zijn borst. Hij strompelde achteruit het platform af, een zuil van vlammen, en viel recht in Coco’s armen.

Coco staarde hem ontzet aan.

‘Nee.’ Ze schudde wanhopig haar hoofd en liet zich in de sneeuw neervallen. Ze bedekte zijn huid ermee. Hij rolde hulpeloos in haar armen. ‘Beau, Beau, kijk me aan…’ Er klommen nu tentakels van vuur langs haar armen omhoog, maar ze negeerde ze. Mijn eigen spieren schokten en trokken toen ik machteloos toekeek. De sneeuw deed niets om de vlammen te onderdrukken. Er was geen ontsnappen aan, niets wat ze kon doven, geen magie die ons nu kon helpen. Zelfs niet die van Lou. ‘Nee, nee, nee. Alsjeblieft, Beau. Beau.’

‘Het spijt me zo, Reid,’ hijgde Lou. ‘Ik kan het niet stoppen, maar ik kan… ik kan helpen…’ Ze draaide zich om zodat ze me in de ogen kon kijken. ‘Ik houd van je. Vind vrede.’

Vind vrede.

De woorden klonken schor en bijtend, ongepast. Ik moest haar wel verkeerd verstaan hebben. Ze konden niet juist zijn. Want hier, brandend in een meer van zwart vuur, hier kon geen vrede zijn. Niet voor haar. Niet voor mij. Niet nu onze botten smolten en onze huid losliet.

Ze boog haar hand.

De touwen om mijn pols knapten en ik vloog op een golf hete lucht van het platform af. Ik landde hard op de straat en draaide me om zodat ik haar kon zien. Maar ik kon niet langer zien, ik kon niet langer hóren. Pijn had mijn zintuigen gestolen en mijn gouden patronen verstrooiden tot stof en wierpen een sluier over de scène.

Maar het was niet meer dezelfde scène.

De menigte verdween tussen het goud en werd vervangen door een andere menigte. Het zwarte vuur verdween. Een andere brandstapel priemde naar de hemel en een andere heks kronkelde eraan. Haar goudblonde haar vatte het eerst vlam. Ik stond voor het platform met gevouwen handen terwijl de aartsbisschop naast me stond. Een Balisarda glansde op mijn borst.

Heksendoder heksendoder heksendoder

De herinnering loste op voordat ik hem volledig kon begrijpen.

Maar de pijn, de ondraaglijke hitte, verdween abrupt toen nieuwe magie rondom ons losbarstte. De geur verdreef de rook. Het gekookte vlees. Hoewel vlammen nog steeds mijn kleren verteerden en blaren op mijn huid achterlieten, voelde ik alleen koude sneeuw. Naast me gingen Beau’s ogen plotseling open. Hij lag rustig in Coco’s armen.

Toen begon Lou te schreeuwen.

Ze schreeuwde en ze schreeuwde zo hard, dat het geluid haar keel open zou moeten scheuren en haar hart zou moeten stoppen. De ondraaglijke pijn op haar gezicht scheen helder terwijl ze kronkelde. Alsof haar pijn was verdrievoudigd. Verviervoudigd.

En toen begreep ik het.

Ik probeerde op te staan.

Ze had onze pijn van ons overgenomen. Het was het enige wat ze kon doen.

‘Lou.’ Coco snikte haar naam en wiegde Beau heen en weer terwijl zij brandden. Toen haar tranen vielen, sisten ze tegen zijn gezicht. In plaats van het vuur aan te wakkeren doofden ze het echter juist. Zijn huid knetterde. En genas. De donder rommelde in de lucht boven ons. ‘Doe dit niet, Lou, alsjeblieft…’

Zonder waarschuwing kwam een andere herinnering bovendrijven. Sterker dan de eerste. Ik viel weer op mijn knieën.

Wanneer? Wanneer wist je het?

Tijdens de heksenverbranding. Toen… Toen Lou haar aanval had. Iedereen dacht dat Lou flauwviel, maar ik zag haar. Ik rook de magie.

De herinnering ontstak een diepere pijn dan het vuur, zelfs toen Coco’s tranen dikker werden. Toen de eerste regendruppels vielen. Coco’s regen. Ze had al die tijd gezegd dat haar verdriet dit vuur had veroorzaakt. Nu leek het erop dat haar liefde het zou bedaren. Overal waar de druppels de grond raakten, sputterde en stoomde de grond. De vlammen doofden. Maar Lou’s geschreeuw… dat ging door. Het kliefde me in tweeën. Ik greep mijn hoofd vast en werkte me naar voren. De regen doorweekte mijn hemd. Mijn huid.

Mijn blaren genazen.

Ze brandde, Reid. Ik weet niet hoe, maar ze nam de pijn van die heks over en gaf die aan zichzelf.

Maar dat had ik al geweten. Diep vanbinnen, ver weggestopt, had ik het verband al gelegd. Ik had Lou’s onbaatzuchtigheid herkend, zelfs toen al. Haar opoffering. Ik had het destijds niet kunnen toegeven. Ik was niet in staat geweest om de waarheid onder ogen te zien, zelfs niet toen ik mijn stervende vrouw verzorgde tot ze weer gezond was. Want ze wás bijna gestorven om een ander te redden.

Op dat moment was ik van haar gaan houden.

De pijn in mijn hoofd bouwde zich tot een climax op toen ik het begreep. Ik kon het niet verdragen. Het deed pijn en het bulderde, en verward greep ik in mijn haar. Ik trok aan mijn gezicht. Vaag hoorde ik hoe het platform instortte. Voelde ik dwingende handen op mijn schouders. ‘Reid! Reid!’ Maar de kreten van Beau en Coco konden de chaos in mijn hoofd niet doorboren. Duisternis verscheen aan de rand van mijn gezichtsveld. Bewusteloosheid doemde op. De grond onder me kwam me tegemoet.

Flakkerend ontstond een patroon.

Op het eerste gezicht leek het goudkleurig en het wikkelde zich van mijn borst naar de overblijfselen van het platform. Naar waar Lou opgeslokt was door hout en rook en vuur. Maar toen ik trillend een hand ophief, besefte ik dat het fout had gehad. Het koord schitterde met allerlei kleuren.

Het blauw van mijn mantel. Het wit van de sneeuwvlokken. Het rood van bloed in de werkplaats van een smid.

En honderd andere kleuren, herinneringen, allemaal samen gewikkeld, in een enkele streng verzameld.

Ik trok eraan.

Er kwam een energiestoot uit naar buiten en ik viel op de grond onder het gewicht ervan. Mijn oren suisden van stilte. Ze blóédden van stilte.

Een schelle oerkreet galmde door de straat.


Niet van Lou. Niet van Coco. Ik moest moeite doen om mijn hoofd op te tillen, om door de hysterische menigte en de stortende regen heen te kijken. Toen zag ik het bleke gezicht en het haar in de kleur van manestralen van Morgane le Blanc. Ook zij was verschrompeld. Degene die dicht bij haar stonden, sloegen op de vlucht toen ze haar zagen. Ze gleden uit in de smeltende sneeuw en modder. Huilend en schreeuwend om dierbaren. Hun gezicht vol roetvegen.

Josephine hurkte neer naast Morgane, haar wenkbrauwen gefronst van verwarring.

Achter hen stond een lachende Nicholina.

Ik haastte me naar het platform zonder achterom te kijken. Mijn stem brak toen ik Lou’s naam riep. Ik herinnerde me haar. Ik herinnerde me alles. De Doleur, de zolder, het dak, het hele verhaal dat ze aan elkaar geweven had in de houten kooi. Het was allemaal waar geweest. Het was allemaal echt geweest.

Ik zal je weer vinden, had ik tegen haar gezegd.

Ze had die belofte ter harte genomen. Ze had mij niet opgegeven. Niet toen ik haar beledigd had, bedreigd had, duizend manieren bedacht had om haar te vermoorden. Ik zou er nog duizend verzinnen om het weer goed te maken. Ik zou haar nooit meer in de steek laten. Mijn stem werd weer sterker. Hij kreeg hoop. ‘Lou! LOU!’

Ze gaf nog steeds geen antwoord.

De overblijfselen van het platform rookten nog na nu het vuur geblust was door Coco’s regen. Ik dook erin, trok de geblakerde delen opzij, de as, de overblijfselen van de brandstapel. Beau en Coco kwamen achter me aan. ‘Waar ben je?’ vroeg ik binnensmonds en ik rukte plank na plank weg. ‘Kom op. Waar bén je?’

Bleke handen hielpen me zoeken. Célie. Donkerdere handen. Jean Luc. Ze keken me met een vastberaden gezicht aan en knikten gespannen. Ze haperden niet, zelfs niet toen mijn eigen lichaam schokte. Alsjeblieft, alsjeblieft, alsjeblieft…

Toen een plank rechts van mij zonder dat we hem aanraakten bewoog, rukte ik hem los. Ze moest daar zijn. Ze móést daar –

Lou steeg razendsnel omhoog in een waterval van licht.




HET BESLISSENDE GEVECHT

Lou

 

 

 

Kracht stroomde door mijn ledematen en mijn longen en ik brandde niet met vuur, maar met licht. Het scheen door mijn bebloede hemdje heen, door de wonden op mijn lichaam en het barstte naar buiten in verblindende stralen magie. Hoewel Coco’s regen nog steeds dik en zwaar om ons heen viel, doorweekten de regendruppels mij niet zoals ze de anderen doorweekt hadden. Nee, mijn huid en haar absorbeerden elke druppel en ze genazen me, versterkten me en kalmeerden mijn pijnlijke hart. Ze smaakten naar hoop. Naar líéfde.

Ik vond Coco’s betraande gezicht tussen de resten van het platform. Ik grinnikte en kwam zachtjes naast haar neer.

Het was haar gelukt. Hoewel de stad om ons heen nog steeds zachtjes trillend rookte, hoewel ze áltijd zou rouwen om Ansel, was het zwarte vuur verdwenen. Ze had het overwonnen. Ze had zichzelf overwonnen.

Ze grijnsde naar me terug, pakte Beau’s hand vast en knikte.

‘Lou.’ Reid, die nog steeds op zijn hurken zat met een plank in zijn hand, keek naar me op en zijn ogen stonden vol tranen. Vol liefde en opluchting… en herkenning. Bewustzijn. Het ontbrandde tussen ons als een levend iets, schitterend en helder als een patroon. Hij kwam langzaam overeind. We staarden elkaar een lang moment aan.

‘Je hebt me gevonden,’ fluisterde ik.

‘Dat had ik je beloofd.’

We kwamen tegelijkertijd in beweging en wankelden naar elkaar toe, onze ledematen verstrengelden zich tot ik niet meer kon zeggen waar die van hem eindigden en die van mij begonnen. Ademloos en lachend gooide hij me de lucht in en we draaiden rond en rond en rond. Ik bleef zijn glimlach kussen. Ik kon er niet mee ophouden. Zijn wangen. Zijn neus. Hij protesteerde niet, maar lachte alleen maar luider en hief zijn gezicht omhoog naar de hemel. De rook verdween terwijl Coco naar ons keek, en de regenwolken verdwenen ook, totdat er een kristalheldere winteravond overbleef. Voor de eerste keer in weken schitterden de sterren boven ons weer. De afnemende maan zwaaide de scepter.

Het begin van het einde.

Toen Reid me eindelijk weer op de grond zette, duwde ik tegen zijn schouder. ‘Jij ongelooflijke eikel. Hoe kón je?’ Ik pakte zijn gezicht tussen mijn handen. Ik was bijna koortsachtig van het lachen. ‘Waarom heb jij mij dat koffiebroodje niet gegeven?’

Zijn eigen wangen bleven blozen en zijn lach werd breder. ‘Omdat het niet van jóú was.’

Een nieuwe golf van kreten klonk achter ons en we draaiden ons tegelijkertijd om. Er werden gaatjes in onze lichtzinnigheid geprikt. In etappes kwam onze omgeving weer in beeld. Doorweekte en bloedende chasseurs en Loup Garou vochten nog steeds in de straten, terwijl voetgangers zich uit te voeten maakten of ook vochten. Sommige snikten en hielden zich vast aan gesneuvelde dierbaren die in de modder lagen. Anderen bonsden onafgebroken op winkeldeuren op zoek naar beschutting voor gewonden. Voor henzelf.

Aan beide kanten van de straat waren heksen opgestaan die alle uitgangen versperden.

Ik herkende er een paar van het Chateau en anderen van het bloedkamp. Meer dan ik ooit vermoed had dat er bestonden. Ze moesten uit elke hoek van het koninkrijk gekropen zijn, misschien zelfs uit de hele wereld. Mijn huid verloor zijn glans en werd vervangen door kippenvel.

Erger nog, aan de andere kant van de straat kwam Morgane overeind.

‘Hier.’ Célie haalde haar tas van haar schouder en leegde hem. Reids draagriem viel op de grond. Zijn messen en zijn zaadjes. Coco en Beau raapten hun dolken op en ik deed hen na, mijn magie klopte gretig. Die werd het gevaar hier gewaar en smachtte ernaar aan te vallen en ons te beschermen toen Morgane haar schouders rechtte. Terwijl ze haar kin optilde en mijn blik ving.

Hoewel de geluiden van kletterend metaal en happende tanden haar stem gedempt zouden moeten hebben, kon ik hem kristalhelder horen. Alsof ze naast me stond. ‘Hallo, dochter.’

Mijn eigen woorden klonken kalm. ‘Hallo, moeder.’

Ik keek naar Reids blote voeten. Zijn doordrenkte borst. Mijn eigen armzalige hemdje. Zelfs de anderen droegen slechts wollen kleding. In Célies geval was het een japon. Daardoor waren ze smartelijk kwetsbaar bij een aanval. Misschien niet tegen magie, maar staal kon net zo diep snijden. Ik haalde diep adem. We konden zo niet vechten. Nog niet.

Ik wuifde met mijn hand en doorzocht het witte web met patronen op zoek naar iets geschikters, meer verdedigends, iets als… als een web. Ik grinnikte toen het nieuwe idee vastere vorm kreeg. Nicholina had het over een spin diep in La Forêt des Yeux gehad. L’Enchanteresse, een kannibalistisch wezen dat zijde weefde dat tot de lichtste en sterkste materialen ter wereld behoorde.

Ik zocht nu naar de spinnen. Ik spreidde mijn bewustzijn uit naar het noorden, het oosten, naar de eeuwenoude bomen rond de stad. Hun huizen. De patronen volgden mijn gedachten echter niet, maar doken direct naar beneden. Ik aarzelde. Bomen leefden niet onder de grond. Maar misschien… misschien hadden de spinnen zich voor de winter ondergronds ingegraven. Ik had geen tijd om te speculeren. Niet met Morgane aan de andere kant van de straat en Josephine en Nicholina ieder aan een kant van haar. Niet nu de heksen dichterbij kwamen.

Ik haalde nog een keer diep adem en trok aan zes identieke koorden. De patronen spreiden zich wijd uit totdat ontelbare vezels verschenen, zo dun als webben die zichzelf tot een harnas weefden.

In een uitbarsting van glinsterend stof verving het onze kleren. Donker en op maat gemaakt, licht en flexibel.

Ergens onder de grond verschrompelden zes spinnen.

Morgane applaudisseerde. ‘Wat slim van je, lieveling. Wat draag je mijn magie mooi. Eindelijk heb je je aangepast aan jouw gezelschap… Dieven zijn jullie, allemaal.’

‘Ik heb niets van je gestolen, maman.’

‘Je hebt álles gestolen.’ Haar smaragdgroene ogen schitterden als gebroken glas. Gekarteld en scherp. De emotie in die ogen overtrof kwaadaardigheid en werd rauwe, zuivere haat. ‘Maar twijfel er niet aan, ik ben hier om op te eisen wat van mij is en ik zal iedere man, vrouw en kind afslachten die probeert me daarbij tegen te houden.’ Ze gebaarde met haar kin en de heksen kwamen nu in alle ernst dichterbij. ‘Vermoord ze allemaal.’

Toen schudde de stad door een enorm gebrul en een donkere vleugel overschaduwde de maan.

Een tel later landde Zenna naast me. De straatkeien barstten onder haar gewicht. Toen ze honend snoof, spuugde ze vlammen uit. Heksen, weerwolven en jagers sprongen allemaal verschrikt aan de kant. Boven op Zenna’s rug zat Seraphine, die een eeuwenoud slagzwaard trok. Ze was gekleed in een eigen wapenuitrusting.

Ik kon er niets aan doen, maar ik lachte verrukt.

Coco had me verteld over de martelingen van Toulouse en Thierry. Ze had me verteld over Zenna’s belofte dat ze mijn moeder zou verslinden. Ik leunde om Zenna’s dijbeen heen en vroeg haar: ‘Hoe zit het met draken?’

Zenna benadrukte de uitdaging met een nieuwe aanval van vlammen.

Snauwend van woede strompelde Morgane achteruit terwijl chasseurs en heksen elkaar aanvielen. Balisarda’s glansden. Magie barstte los. Zenna snoof weer, vloog de lucht in en plukte ze een voor een van de straat en…

En verslond ze.

‘O, dat is walgelijk,’ zei Beau en hij trok een gezicht. ‘Alleen al die spijsverteringsproblemen –’

Voordat hij zijn zin kon afmaken, sloeg Morgane een laatste keer haar handpalmen tegen elkaar. De scherpe geur van magie explodeerde.

Toen schudde de grond.

Overal in het strijdperk hadden mensen moeite overeind te blijven. Zelfs Philippe wachtte even, lichtjes wankelend, met zijn Balisarda slechts centimeters van Terrances wolvennek. Reid zette zich schrap. Hij kneep zijn ogen een beetje dicht.

‘Ga liggen!’ Hij trok me van het platform af en we kwamen hard op de grond terecht en tuimelden rond, terwijl takken uit de aarde oprezen en de kerktrappen versplinterden. Maar daar stopten ze niet. Tientallen andere takken kwamen uit de grond zetten, meer dan levensgroot. Ze kregen stammen en wortels en vernietigden de prachtige glas-in-loodramen. Ze groeiden er dwars doorheen. Een stenenregen viel op onze hoofden en dwong ons de menigte in te vluchten. Ik verloor onmiddellijk Coco, Beau, Célie en Jean Luc uit het oog. Ik was te klein en te tenger om door de vloedgolf van mensen te navigeren. Ik kon vriend niet van vijand onderscheiden.

Het was alleen Reids hand die ervoor zorgde dat ik niet door een Loup Garou tegen de grond werd gegooid.

De bomen bleven groeien. Ze verpletterden torens en verscheurden bogen, totdat er van de kathedraal Saint-Cécile d’Cesarine slechts een ruïne over was. Totdat het bos het terugwon.

Dat verklaarde de spinnen.

Maar het sloeg nergens op. Het bos behoorde Claud toe, niet Morgane. Hoe had ze…

De bomen hebben zich gemobiliseerd en wij zullen volgen. We zullen hard en goed toeslaan.

De bomen die rond het Chateau gestaan hadden. Mijn maag draaide zich om. Ze had haar eigen soldaten meegebracht.

Maar ze stopten hier niet. Ze braken nu de straat open en terwijl ze omhooggroeiden, grepen hun takken haren en capes vast. De vrouw naast me gilde toen een tak haar rok greep en haar hoger en hoger optilde tot de stof scheurde. De tak brak af.

De vrouw tuimelde door de lucht naar de straat onder haar.

Mijn magie stoof wild heen en weer. In paniek probeerde ik de magie te kalmeren en me te concentreren, maar de vrouw viel te snel.

Seconden voordat ze de grond raakte leken de bomen te huiveren. Tot mijn verbijstering zag ik dat Claud Deveraux in beeld wandelde terwijl hij een vrolijk deuntje neuriede. Terwijl de boom zich knarsend en kreunend boog en zijn takken zich kromden om de vrouw nog in de lucht op te vangen. Om haar in een macabere omhelzing te houden.

Claud knipoogde naar me. ‘Dat ik jou hier nu tegenkom, popje. Wat vond je van mijn zus?’

Ik stikte bijna van het lachen, terwijl de vrouw gilde, en met haar ledematen alle kanten op worstelde om aan de boom te ontsnappen. De boom bewoog niet meer. ‘Ik dacht… Ik dacht dat jij je er niet mee kon bemoeien? En als dat niet zo is… waar ben je dan al die tijd geweest?’

Hij klakte speels met zijn tong. Alleen al zijn aanwezigheid leek te fungeren als een schild. Het vermorzelen van lichamen om ons heen nam af alsof iedereen instinctief wist dat ze van richting moesten veranderen. ‘Tut, tut, Louise,’ zei hij, ‘ik zou bijna denken dat je egocentrisch bent. Hoewel het me zwaar valt om toe te geven, redden jij en je vrienden het best aardig zonder mij, en ik héb het hele koninkrijk van de natuurlijke wereld te regeren.’

‘Dat dacht je maar dat we dat konden.’ Verbijsterd hielp ik Reid de vrouw uit de boom te bevrijden. Egocentrisch. Pff. ‘Maar nogmaals, ik dacht dat jij niet…’

‘O, daar had je gelijk in, perzikje.’ Hoewel Claud nog steeds glimlachte, werd de lucht om ons heen dikker door de geur van verrotting. Van verval. Giftige paddenstoelen spleten open aan zijn voeten. De Loup Garou die dicht bij ons stonden werden woest, snauwden alsof ze bezeten waren en vielen aan met hervonden vurigheid. ‘Ik kom me er ook niet mee bemoeien. Ik regeer het koninkrijk terwijl wij met elkaar staan te kletsen.’ Toen werd zijn glimlach eindelijk donker en hij draaide zich om en zocht de straat af met zijn ogen. Zijn ogen flitsten als een kat. ‘En ik verdedig het tegen wie zich op verboden terrein begeven.’

Zonder het te vragen wist ik wie hij zocht.

En Morgane had míj een dief genoemd.

‘Hoe kan ze de bomen beheersen?’ Reid deed een stap opzij toen de vrouw hem een duw gaf en de straat in vluchtte, nog altijd hysterisch schreeuwend.

‘Ooit hielden ze van haar.’

Met die grimmige woorden werd Claud bijna twee keer zo groot en transformeerde hij volledig: een enorm hertengewei schoot uit zijn hoofd. Gekloofde hoeven verscheurden zijn schoenen. En de bomen… zij bogen voor hem toen hij als de Woudgod door de straat liep.

Hun koning.

Hun god.

‘Wacht!’

Hij hield even stil toen ik schreeuwde en keek fronsend achterom. Het gebaar leek te menselijk bij zijn dierlijke kenmerken. ‘Mijn moeder.’ Ging ik door, zowel hoopvol als angstig. ‘Wat ga je met haar doen?’

Zijn gele ogen knipperden. Zijn stem maakte een diep rommelend geluid als het gebrul van een beer. ‘Ze is mijn koninkrijk binnengedrongen. Mijn wezen. Ik zal haar straffen.’

Haar straffen.

Hij draaide zich om en verdween tussen de bomen zonder nog iets te zeggen. Te laat besefte ik dat ik hem achterna zou moeten gaan. Hij had weinig twijfel gelaten over zijn bedoelingen. Hij was een god en zij had hem uitgebuit. Hoewel hij haar gewaarschuwd had, hoewel de Drievoudige Godin zelf haar al haar krachten had afgenomen, had ze niet geluisterd. Ze had zich niet overgegeven. Mijn strijd was hun strijd geworden. Claud kon me rechtstreeks naar Morgane leiden en samen konden we…

Reid trok me in tegenovergestelde richting, waar de menigte het dichtst was. ‘We moeten deze mensen evacueren.’

‘Wat? Nee!’ Ik schudde mijn hoofd, maar zonder Claud die ons beschermde, ging het gedrang weer verder. ‘Nee, we moeten Morgane vinden…’

‘Kijk om je heen, Lou.’ Hij durfde mijn hand niet los te laten, zelfs niet toen degenen die het dichtst bij ons stonden op de vlucht sloegen voor een Dame Rouge die het kloppende hart uit de borst van een man had getrokken. Hoewel ze op de winkelruiten bonsden en smeekten om naar binnen gelaten te worden, barricadeerden de handelaren hun deuren. Aan beide kanten van de straat hadden bloedheksen hun armen opengesneden. Waar hun bloed vloeide, groeiden zwarte ranken naar de hemel en vormden zo een dichte haag. Een barricade. ‘Deze mensen… ze kunnen nergens heen vluchten. Ze zijn onschuldig. Je hebt Morgane gehoord. Ze zal niet stoppen voordat ze allemaal dood zijn.’

‘Maar ik –’

‘Claud is een gód. Als hij van plan is Morgane te vermoorden, dan zal hij haar vermoorden. We moeten het aantal slachtoffers beperken.’

Onder mijn huid klopte mijn magie en dwong me te luisteren. Om met hem mee te gaan. Hij had gelijk. Ja, natuurlijk had hij gelijk.

Ik wierp een laatste blik op de rug van Claud en knikte terwijl we naar pater Achille en Gabrielle, Etiennes zus, renden die gevangen waren in een cirkel van klimplanten. Een bloedheks spoorde de ranken aan zich dichter naar hen toe te buigen. Achter hen bracht Célie Violette en Victoire in veiligheid in de dichtstbijzijnde winkel… een patisserie die door niemand minder dan Johann Pan bestierd werd.

Toen Gabrielle schreeuwde, rende Pan de straat op met een deegroller waarmee hij, al schreeuwend, wild om zich heen sloeg. Hij raakte het hoofd van de bloedheks met een misselijkmakend geknars. Toen ze verschrompelde, verdroogden de doorns en sprongen pater Achille en Gaby uit de cirkel.

‘Kom, kom.’ Pan dirigeerde Gaby naar zich toe terwijl Reid, Jean Luc en pater Achille samen optrokken.

Andere heksen deden dat ook, hun ogen strak gericht op de drie meisjes.

Het leek erop dat ze nog steeds van plan waren de lijn van Lyon uit te roeien, ook al was Auguste verslagen.

Ik haalde diep adem, trok aan een patroon en het glansde en spreidde zich als een vel over de hele patisserie uit. Dezelfde bescherming hing over Chateau le Blanc heen, over de deur naar de schatkamer. Het was een deel van mijn magie zelf, een deel van alle Dames des Sorcières die voor mij hadden geleefd. Toen het mijn lichaam verliet, werden de witte patronen vager. Een klein beetje maar. Mijn verbinding met hen verzwakte. Een waardig offer.

Niemand zou de patisserie kunnen binnentreden behalve degenen die mijn toestemming hadden. Ik pakte Gaby’s hand toen ze me passeerde en kneep er stevig in. ‘Blijf binnen,’ zei ik haar. Mijn ogen ontmoetten die van Violette en Victoire, Beau’s zusjes. Reids halfzusjes. ‘Jullie allemaal.’

Hoewel Gaby en Violette krachtig knikten, beviel de koppige kin van Victoire me niet. Célie duwde ze alle drie de winkel in voordat ze een hysterisch stel achter hen aan dirigeerde.

‘Hak de barricades om!’ Pater Achille wees naar de doornenstruiken. Een handvol chasseurs vocht om de heksen terug te dringen. ‘Iedereen met een zwaard!’

‘We hébben geen zwaarden,’ zei een man in paniek en hij duwde zich naar voren.

Reid gooide zijn Balisarda naar hem toe. ‘Nu wel. Ga.’ Toen meer mannen naar voren kwamen met uitgestoken handen, trok Reid een volgend mes uit zijn draagriem. En nog een en nog een tot hij er geen meer had.

‘Wat doe je?’ vroeg ik gealarmeerd.

Met een grimmige stem tilde hij zijn handen op. ‘Ik ben zelf een wapen.’

Alle mannen draaiden zich om en vlogen op de ranken af. Ze hakten met al hun kracht op de doorns in.

Zonder te stoppen wees Reid naar de winkels naast de patisserie. Tegen Jean Luc zei hij: ‘Breek de deuren open. Breng mensen de gebouwen binnen. Lou en ik zullen achter je aan komen en de deuren met magie sluiten –’

Hij brak zijn zin af toen Philippe en een tiental jagers door de linie van de heksen brak en ze met brute doelmatigheid afslachtten. Zijn been bloedde van de beetwonden. Hij wees met zijn Balisarda naar Reid en mij en snauwde: ‘Vermoord ze.’

Ik tilde mijn eigen mes op en ging voor Reid staan. We wáren wapens, ja, onze magie was scherper dan welk mes dan ook, maar alleen als laatste hulpmiddel. Als hij me iets had geleerd, was het om mezelf niet te snijden. Dat zou hij ook niet doen. Maar voordat ik uit kon halen naar Philippe, stapte Jean Luc voor Reid en mij. Tot mijn verrassing deed een handvol chasseurs hetzelfde. ‘Doe niet zo dom, Philippe. Deze mensen zijn niet onze vijanden.’

Philippes ogen puilden uit. ‘Het zijn heksen.’

‘Ze helpen ons,’ snauwde een andere chasseur. Ik herkende hem niet. Het interesseerde me niet. ‘Word wakker voor je ons allemaal vermoordt. Doe je plicht.’

‘Bescherm het koninkrijk,’ voegde degene naast hem eraan toe.

‘Kinderen.’ Pater Achille duwde zich tussen hen. ‘We hebben hier geen tijd voor en we zijn met te weinig om verdeeld te zijn. Degenen die een Balisarda hebben móéten vechten tegen degenen die ons aanvallen.’

‘Hij heeft gelijk.’ Reid knikte en doorzocht met zijn ogen de rest van de straat. Jagers vochten met heksen en met weerwolven terwijl heksen en weerwolven tegen elkaar vochten. Er heerste volstrekte verwarring. ‘Chasseurs, als je niet kunt moorden, mik dan op hun handen. Dames Blanches kunnen niet goed toveren zonder hun handen, hak ze af bij de pols maar zorg dat je geen bloedwond veroorzaakt bij een Dame Rouge. Wat er ook gebeurt. Tenzij ze dood zijn, zal hun bloed je verminken.’

‘Hoe kunnen we het verschil zien?’ vroeg de eerste chasseur.

‘Dames Rouges zitten onder de littekens. Sla snel toe en sla goed toe. Laat de weerwolven en de bomen met rust.’

‘Laat de –’ Philippes gezicht werd paars van woede. Hij gooide zijn hoofd heen en weer. ‘Dat zullen we niet doen. Chasseurs, kom met mij mee. Luister niet naar deze ketters. Ik ben jullie kapitein en we zúllen snel en goed toeslaan.’ Om zijn woorden kracht bij te zetten stak hij zijn Balisarda in de dichtstbijzijnde boom. Clauds brul weerklonk van ergens achter de kathedraal. Philippe duwde zijn Balisarda met verheugd gezicht dieper in de boom. ‘Hak ze om! Allemaal! Boom, weerwolf, heks, maakt niet uit!’

‘Néé.’ Ik duwde me langs Jean Luc toen Philippes jagers hem gehoorzaamden en de bomen met een meedogenloze doeltreffendheid doorboorden. Wortels kwamen omhoog als een zweepslag om ze te vangen. ‘Nee, stóp…’

Maar een opgewonden geschreeuw klonk al snel uit de haag en ik draaide me om en zag hoe heksen mannen op de doorns spietsten. Shit.

Reid ging zonder te aarzelen achter hen aan. Zijn handen bewogen in de lucht, zoekend, trekkend terwijl nieuwe magie rond ons losbarstte. Drie heksen gilden als reactie en verse brandwonden likten langs Reids armen omhoog. Maar hij kon de mannen niet redden. Zonder Balisarda was iedereen kwetsbaar… Ook Reid.

De vierde heks balde haar vuist en Reid struikelde terwijl hij naar zijn borst greep.

Shit, shit, shit.

Mijn voeten bewogen instinctief. Ik pakte de Balisarda van een gevangen chasseur en rende naar hem toe. De aderen in zijn nek en gezicht klopten. Zijn handen schoten instinctief naar zijn draagriem op zoek naar een mes. Ze vonden alleen zaadjes. Hij gooide ze opzij en zakte in elkaar op handen en knieën.

Ik wierp de Balisarda recht door het voorhoofd van de heks.

Zenna nam de rest voor haar rekening. Haar kaken hapten gemeen terwijl ze omlaagdook en zowel heksen als doornen verbrandde. Toen de vlammen minder werden, trok ik de Balisarda los uit de schedel van de heks en schoof hem naar Reid toe. ‘Ik ben zelf een wapen.’ Hijgend deed ik zijn idiote stem na. Ademloos gelach borrelde op. Ik vocht er niet tegen, ondanks de gruwelijke omstandigheden. Ondanks de verkoolde heksen aan onze voeten. Ik zou nooit meer tegen gelach vechten. Niet omwille van hen. ‘De wereld zal bibberen en me vrezen –’

‘Houd…’ Zijn eigen stem haperde door een oprispende lach. ‘…je mond.’

Ik trok hem overeind. ‘Mijn vijanden zullen de dag betreuren dat ze me ooit durfden uit te dagen…’

‘Het gaat goed met me.’ Hij schudde zijn hoofd alsof hij het leeg moest maken. ‘Ga de anderen helpen.’

‘Dat doe ik al.’ Ik drukte hard een kus op zijn lippen en duwde hem terug naar de patisserie. ‘Ik help hen door jóú te helpen, egoïstische kwal. Als je die Balisarda nog eens weggeeft, laat ik hem je inslikken. Beschouw de ridderlijkheid dood.’

Hij lachte nog eens puffend toen we ons weer in het strijdgewoel stortten.

De momenten daarna gingen voorbij in een waas van magie en bloed. Vrije chasseurs volgden Reids bevelen op en hakten in op de handen van heksen, terwijl degenen die in Clauds boom gevangenzaten op de wortels inhakten. Pater Achille leidde een groep van ongedeerde mannen en vrouwen naar de dichtstbijzijnde smederij voor wapens. Zij die niet konden vechten, volgden Célie naar de bakkerijen en confiseries en elke winkel die zijn deuren opendeed. Jean Luc en Reid schopten de overige deuren in. Ik volgde achteraan en ontgrendelde met mijn magie elk slot.

De heksen lieten zich niet uit het veld slaan. Ik voelde hoe ze elke deur en elk raam aanvielen, hun patronen sisten en sloegen als slangen tegen mijn magie. Ze tergden degenen die binnen waren, tergden mij, met hun gefluister over alle manieren waarop ze hen zouden vermoorden. Reid en Jean Luc vochten zich er een weg doorheen en lieten een spoor van lichamen achter.

Halverwege de straat zag Reid mijn bleke gezicht en hij fronste. Ik haalde slechts mijn schouders op en ging door. Het deed er niet toe. Er lagen minder bondgenoten dan vijanden op de grond. Hoewel Zenna niet vrijelijk vuur kon blazen, niet zonder ons ook te verschroeien, greep ze heks na heks van de straat af. Toen ze Coco en Toulouse in een hoek drongen, plukte ze hen ertussenuit. Toen ze Beau en Thierry bedreigden en Beau op de toppen van zijn longen om Coco schreeuwde, bevrijdde zij hen van bovenaf. We hadden ons hierop voorbereid. Blaise en zijn roedel, Troupe de Fortune, zelfs Jean Luc en zijn chasseurs, allemaal eisten ze hun wraak. Liana en Terrance knaagden handen van polsen, terwijl Toulouse en Thierry een trio heksen met dollekervel injecteerden.

Toch kroop een overweldigend gevoel van onrust langs mijn ruggengraat. Het verlamde me bijna.

Morgane was spoorloos verdwenen.

Terwijl de strijd zich door de straten verspreidde, zocht ik naar haar. En naar Claud. Naar enig teken of een hoorn of haar in de kleur van manestralen. Hij had zich al van haar kunnen ontdoen, maar om de een of andere vreemde reden dacht ik dat hem dat nog niet gelukt was. De geur in de stad bleef vervuild met de stank van magie en verrotting. Waar Balisarda’s de bomen hadden gepriemd, droop donker sap als bloed. Zwammen kropen langs de gevels van huizen omhoog. Zelfs langs het kasteel. De hele atmosfeer voelde geladen, toornig en bouwde zich verder op.

Meer dan eens had ik durven zweren dat ik Morganes lach hoorde. Mijn ongerustheid veranderde langzaam in angst.

Reid had nog drie Balisarda’s verkregen. Ik wist niet waarvandaan. Hij gaf ze aan Gaby, Violette en Victoire die om de paar minuten opdoken, sissend en spugend en bloeddorstig in hun achtervolging van iedereen die hen achtervolgde. Hij en Beau waren de derde keer bijna ontploft van woede.

‘Ze proberen je te vermóórden!’ Beau had de deur van Soleil et Lune opengerukt en ze naar binnen geduwd. ‘Ik zweer dat ik jullie aan die stoelen zal vastbinden –’

‘Ze proberen jullie ook te vermoorden,’ had Victoire gesnauwd toen Reid de deur achter zich dichtsmeet. Ze bonsde op de deur. ‘Laat ons eruit. Laat ons vechten!’

De wind droeg weer een lachvlaag mee, en ik draaide zoekend rond. Het haar in mijn nek ging overeind staan. Dit keer had ik het me niet verbeeld. Ze had zo dichtbij geklonken dat ik het idee had dat ik haar aan kon raken. Alsof hij mijn vermoeden bevestigde, keek Reid fronsend naar de deur van het theater. ‘Wat was dat?’

‘Sluit ze op.’

‘Wat?’ Zijn blik schoot naar mij. Hij voelde mijn bedoeling en zette een stap naar voren, maar Victoire gooide de deur nog eens open. Hij aarzelde. ‘Lou, wat ga je… waar ga je naartoe?’

Ik gaf geen antwoord en rende de straat al uit, zijn geschreeuw negerend. Het deed er niet toe hoe vaak Beau tussenbeide kwam, of hoeveel mensen Reid in veiligheid bracht. Niemand was hier veilig, niet echt. Niet zolang Morgane nog steeds aan de touwtjes trok. Elke zet die ze deed, was bewust gepland. Vanavond was dat niet anders. Ze had gewéten dat Claud en Zenna zich bij ons zouden voegen, ze had ook van de Loup Garou geweten en ze zou aanvallende maatregelen genomen hebben. De heksen zouden blijven komen. Ze zouden niet ophouden voordat ze dit afgemaakt hadden, en eindelijk de Kroon, de Kerk en hun vervolgers vernietigd hadden. Maar heksen alleen konden een draak niet verslaan. Ze konden een gód niet vermoorden.

Nee, de heksen waren de verdediging, niet de aanval.

En dit was ongetwijfeld een valstrik.

‘Waar ben je nu?’ Ik gleed een zijstraat in en volgde een flits van haar haar in de kleur van manestralen voor me. Reids stem vervaagde achter me. ‘Ik dacht dat je niet meer wilde spelen? Kom tevoorschijn. Kom tevoorschijn en ga de strijd met me aan, maman. Dat is wat je wilt, toch? Alleen wij twee?’

Weer een andere straat. Nog een. Ik pakte mijn dolk in mijn hand vast terwijl patronen kronkelden en draaiden tussen straatkeien, vuilnisbakken, houten deuren en kapotte ramen en kruidentuinen. Ze lachte weer. Toen ik het geluid achternaging en Brindelle Park binnenwalste, kwam er een hand tevoorschijn die de mijne pakte.

Ik stak bijna Manon in haar oog.

‘Ze is hier niet, Louise.’ Haar stem was zacht en ze keek mij niet aan, haar eigen ogen schoten alle kanten op. Twee snijwonden ontsierden haar beide wangen. Hoewel één flink bloedde, een verse snee, leek de andere ouder. Er kwam al een korstje op. Ze stapte achteruit, trok haar klamme hand uit de mijne en versmolt met de schaduwen. ‘Je moet terugkeren.’

‘Wat doe je hier? Moet jij niet bij je zusters zijn?’

Ze aarzelde even bij de bittere ondertoon in mijn stem. Nog zachter zei ze: ‘Je praat alsof we een keus hebben.’

‘Waar is ze? Vertel het me, Manon.’

‘Ze zal ons vermoorden.’ Toen ze met haar vingertoppen langs de genezende wond streek, begreep ik het. Hoewel Manon onze identiteit niet verklapt had aan Morgane, had ze wel dieven laten ontsnappen. Manon trok zich weer terug en raakte nu haar andere wang aan. Die met vers bloed. ‘Anders doen jouw jagers het wel.’

De moed zonk me in de schoenen. Ik was me bewust van elke stap, van elk geluid en ging haar achterna om haar een hand toe te steken. Een reddingslijn. ‘Kom met mij mee. Ik zal zorgen dat niemand je kwaad doet.’

Ze schudde alleen haar hoofd. ‘De draak zal vallen, maar dan zijn we nog steeds in de minderheid. Dat weet Morgane. Sta haar niet toe te manipuleren –’

Achter ons knapte een tak. Ik sprong op en viel met mijn mes uit naar achteren, maar toen hoorde ik Coco schreeuwen. Ze stak met een wild gebaar haar handen in de lucht. ‘Ik ben het. Ik ben het maar. Wat gebeurt er? Ik zag je voorbijrennen. Is er iets met Reid? Is er iets met Beau? Ik ben hem kwijtgeraakt, en…’

‘Het gaat met allebei goed.’ Ik pakte mijn borst vast van verraderlijke opluchting. ‘Het is Manon. Ze zei dat… ze zei dat…’

Maar toen ik me weer naar haar toe draaide, was ze er niet meer. Ze was verdwenen.

Waar Manon had gestaan, stonden nu Josephine en Nicholina.
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Het gebeurde te snel om het tegen te houden. Grommend trok Coco me achter een boom en sneed tegelijkertijd haar eigen arm open. Zodra mijn rug de boomstam raakte, merkte ik twee dingen op: ten eerste dat een warme natte substantie de boom bedekte samen met prikkende netels en ten tweede dat mijn wapenuitrusting er direct door smolt.

Toen kwam de pijn. Een onnatuurlijke pijn.

Hij sneed door mijn ledematen toen gekartelde takken mijn handen en voeten doorboorden en me in de lucht tilden als Jezus aan het kruis. Hoewel ik probeerde te roepen om Claud, Zenna of wie dan ook, schoten er doornen door mijn mond. Ze reten mijn lippen en mijn wangen open en knevelden me met vergiftigde punten. Ik ging hulpeloos tekeer, maar de scherpe punten en doorns doorpriemden me steeds dieper.

Hoewel Coco ontzet haar handen naar me uitstak, viel Nicholina onverwachts aan. Ze giechelde toen Coco bloed over haar gezicht sproeide en stootte toen haar vuist in Coco’s ribbenkast. Nee. Erdóórhéén. Recht naar haar hart. Snikkend naar adem happend graaide Coco naar Nicholina’s pols. Haar ogen waren groot maar ze zagen niets.

Toen Nicholina kneep, werd ze beangstigend stil.

‘Nicholina.’ De zware stem van Josephine sneed door de lucht. ‘Genoeg.’

Nicholina keek achterom naar haar meesteres en haar glimlach vervaagde. Ze keken elkaar iets te lang aan voordat Nicholina met tegenzin haar hand uit Coco’s borstholte trok. Coco’s ogen rolden in haar hoofd en ze stortte bewusteloos op de grond. ‘Gemeen,’ mompelde Nicholina.

Josephine reageerde niet. Ze staarde alleen naar mij. Niet langer bewegingloos tilde ze haar kin op en sprak de angstaanjagende woorden: ‘Breng me haar hart.’

Als Nicholina al aarzelde, als er een schaduw over haar gezicht schoof, dan was die beweging nauwelijks waarneembaar. Ik kon niet anders doen dan wachten, uitzinnig van pijn, toen ze een enkele stap in mijn richting zette. Twee. Drie. Mijn hart klopte wild en pompte nog meer bloed van Josephine door mijn aderen. Meer vergif. Ik zou mijn ogen niet dichtdoen. Ze zou haar spiegelbeeld zien in de dieptes van mijn ogen. Ze zou het monster zien dat ze geworden was, de verdraaide versie van de persoon die ze ooit geweest was, haar eigen gezichtskenmerken en die van haar zóón, verwrongen tot iets ziekelijks en fout. Vier stappen nu. Coco’s bloed druppelde nog steeds van haar hand. Het verschroeide de huid daar.

Ze negeerde het.

Bij de vijfde stap schoten haar ogen echter naar de Doleur. Hij meanderde achter ons door de stad. De rivier waarin de aartsbisschop me ooit bijna verdronken had, waar Reid en ik onze geloften hadden afgelegd. Josephine volgde haar blik en gromde naar iets wat ik niet kon zien. Ik probeerde te luisteren, maar het doffe gebrul van de rivier onthulde niets. ‘Doe het,’ zei Josephine snel. ‘Doe het nú.’

Hoewel Nicholina met hernieuwde haast bewoog, trilde haar hele lichaam bij haar volgende stap. Haar voet slingerde. Ze gleed uit en kwam nogal onelegant op haar knieën terecht. Verwarring verwrong haar spookachtige gezicht. Verwarring en… paniek. Tandenknarsend probeerde ze op te staan terwijl haar spieren willekeurig samentrokken. Terwijl ze tegen haar in opstand kwamen.

Ik staarde haar nu aan en durfde nauwelijks te hopen.

‘Gemeen, gemeen.’ Elk woord kwam eruit op een scherpe uitademing, alsof ze vreselijke pijn leed. Haar hele lichaam klapte dubbel. Toch kroop ze nog vooruit en haar nagels scheurden door de aarde. ‘Sluwe… kleine… muisjes…’

‘Nutteloos.’ Josephine trok haar lip vol walging op en liep nu zelf op me af, terwijl ze Nicholina een schop tegen haar ribben gaf toen ze haar passeerde. Een harde schop. ‘Ik zal het zelf wel doen.’

Nicholina tilde met een angstaanjagend lege blik haar hoofd op.

Op mijn eerste dag in Cesarine was een straathond de berg vuilnis waarachter ik me verstopt had ingewandeld. Bibberend en eenzaam, met als enige bezit een bot. Ik had toegekeken toen een gemeen kind het van hem afgepakt had, hoe ze hem ermee geslagen had tot de hond hapte, naar voren sprong en in haar hand beet. Later die dag, nadat het meisje huilend en bloedend weggerend was, had een man de hond op zijn hoofd geklopt toen hij passeerde en hem een stukje nougat gevoerd. De hond was hem naar huis gevolgd.

Als een straathond hapte Nicholina toe en zette haar nagels in de kuiten van haar meesteres.

Josephine beefde alsof ze geschrokken was en haar ogen werden eerst klein van ongeloof en toen groot van woede. Met een dierlijke grom dook ze omlaag om Nicholina’s haar te pakken, haar volgeling omhoog te trekken en haar tanden diep in haar keel te zetten. Ik werd misselijk toen ik die tanden hoorde knauwen en happen, zich hongerig tegoed doend terwijl Nicholina hulpeloos schopte. Haar gegil eindigde in gegorgel.

Josephine had haar stembanden eruit gerukt.

Maar zelfs toen hield ze niet op. Ze dronk en dronk totdat Nicholina’s handen ontspanden en haar voeten slap werden. Ze dronk totdat er watergespetter achter ons klonk vergezeld van doordringende trillingen. Strijdkreten. De eerste naakte vrouw met golvend zilverkleurig haar en een glanzende drietand sprintte voorbij en ik had nooit gedacht zo blij te zijn om Elvires rug te zien.

Josephine liet Nicholina’s lichaam vallen en draaide zich met wilde ogen om. Bloed droop uit haar mond, maar het lukte haar toch om de drietand van Elvire te pakken voordat die in haar schedel drong. Aurélien hakte met een enkele slag van zijn knuppel mijn boom om. Hij ving me met verrassende tederheid op, terwijl Lasimonne op zijn knieën naast ons viel. ‘Mijn Lady doet de groeten,’ mompelde hij. ‘Vergeef me. Dit gaat zeer doen.’

Hij pelde de doorns uit mijn mond, trok de punten uit mijn handen en voeten terwijl Olympienne, Leopoldine en Sabatay zich op Josephine stortten. Tientallen anderen flitsten voorbij en vonden hun prooi in de bomen. De bloedheksen die zich verzameld hadden om naar mijn executie te kijken.

Terwijl ik hoestte en proestte, sleepten Aurélien en Lasimonne me naar een veiligere plek. ‘Wat kunnen we doen?’ vroeg de eerste. ‘Hoe kunnen we je genezen?’

‘Er is niets wat je kunt doen tenzij je een tegengif verstopt in je… niet in je broekzak.’ Ik hoestte lachend en wiegde mijn handen in mijn schoot. Ze plaatsten me tegen een andere boom aan. Op deze zat gelukkig geen bloed. ‘Ga. Mijn lichaam geneest wel.’

Alleen heel erg langzaam.

Ik hoefde ze niet te overtuigen. Ze maakten allebei een smetteloze buiging en stortten zich weer in het strijdgewoel. Ik probeerde adem te halen en mezelf in mijn magie te verankeren. Het had mijn bloed gezuiverd van de dollekervel. Het zou ook Josephines bloed eruit halen. Hoewel de patronen zwakker schenen dan eerder, zich te ver en te dun uitspreidend over de stad, hielpen de Brindelle-bomen. Zelfs nu stroomde de kracht van deze heilige bomen door me heen en verdiepten mijn verbindingen. Herstelden mijn balans.

Ik had alleen tijd nodig.

Met een schok van paniek herinnerde ik me Coco.

Ik probeerde tevergeefs om op te staan en zocht haar in de chaos. Bloedheksen en waternimfen zigzagden tussen de schaduwen van de bomen door en ik vond haar rechtop zittend tussen de wortels van een andere jonge boom. Achter haar stond Angelica, die haar overeind hielp.

Ik zuchtte trillend van opluchting totdat de twee zich omdraaiden naar Josephine.

Ze vocht met bloed en zwaard, snijdend en uithalend naar de waternimfen met bovennatuurlijke kracht en snelheid. Als hun bloed niet vloeide, dan deed het hare dat wel en ze spetterde het in hun ogen, oren, neuzen en liezen. Elk kwetsbaar plekje van hun menselijke lichamen. Toen Elvire achteroverviel en verstrikt raakte in de zwarte doornen van een andere heks, sneed Angelica haar met eenzelfde behendigheid los.

Josephine gromde.

Angelica schudde haar hoofd en veegde zo het sap van de doorns van haar mes en smeerde het aan haar nachtjapon. Ze droeg een nachtjapon! ‘Je hebt de verkeerde kant gekozen, zuster.’

‘Ik héb tenminste een kant gekozen.’ Josephine deinsde niet terug toen Angelica dichterbij kwam. Coco kroop achter haar aan. Haar ogen waren groot en bezorgd. Ik probeerde weer op te staan. ‘Al te lang heb jij gesproken over juist en fout. Over goed en kwaad, over oppervlakkige concepten die niet bestaan. Niet echt.’ Ze liep nu loerend om Angelica heen, die een hand opstak om Elvire ervan te weerhouden dichterbij te komen. ‘Najagen is het enige wat bestaat, beste zus. Van kennis. Van macht. Van léven. Maar jij bent altijd bang geweest om te leven, is het niet? Je smachtte naar macht en toch verraadde je je eigen mensen. Je zocht liefde en genegenheid en toch liet je je kind in de steek. Zelfs nu snak je naar vrijheid maar blijf je gevangen onder het zeeoppervlak. Je bent een lafaard.’ Ze spuugde het woord uit en bleef rondjes draaien.

Angelica draaide met haar mee en zorgde dat Coco achter haar rug bleef. ‘Je bent zo dom,’ fluisterde ze.

‘Ben ík dom? Hoe voorzie je dat dit afloopt, zus?’ Josephines mond vertrok toen ze tussen hen beiden gebaarde. ‘Zullen we doorgaan met deze schijnvoorstelling? Zul je jezelf snijden om mij te snijden? We weten allebei dat het niet verder kan gaan. De een kan niet leven zonder de ander. Ik kan jou niet vermoorden en jij kunt mij niet vermoorden.’

‘Je hebt het mis.’

Josephine kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Volgens mij niet.’

‘We hebben allemaal onze rol te spelen.’ Angelica vlocht haar vingers door die van Coco, keek achterom en kneep in haar hand. ‘Voor een nieuw bewind.’

Josephine staarde naar hen beiden. Misschien kwam het door de manier waarop Coco haar hoofd schudde, door de tranen in haar ogen of misschien door de diepe acceptatie in Angelica’s glimlach. De manier waarop ze het medaillon van Coco aanraakte en fluisterde: ‘Doe het nooit af.’

Wat de reden ook was, Josephine deed een stap achteruit. Toen nog een. En toen Angelica haar weer aankeek en langzaam op haar afliep, met een mes in haar hand, liet Josephine alle schijn varen. Ze draaide zich om en vluchtte.

Nicholina greep haar enkel vast.

Niemand had het gezien, maar ze had zichzelf naar voren gesleept. Haar keel was verscheurd en elke ademhaling was een nat, hol geluid. Haar huid was grauwer geworden dan bleek. De kleur van een lijk. Zelfs nu deed ze haar best om haar ogen open te houden terwijl haar levensbloed uit haar stroomde.

Ze liet niet los.

Ontzet probeerde Josephine zich los te schoppen, maar ze gleed uit in het bloed van Nicholina en viel hard op de grond. De beweging werd haar fataal. Met haar laatste restje kracht kroop Nicholina langs haar benen terwijl Angelica dichterbij kwam. ‘Ga van me af, jij walgelijk klein –’ Hoewel Josephine achteruitkrabbelde en harder schopte, kon ze haar dienares niet afschudden.

‘Mees… teres…’ bracht Nicholina gorgelend uit.

Josephines ogen werden nu groot van paniek. Ze draaide zich om en probeerde overeind te komen, maar Nicholina liet niet los en hield haar benen gevangen. Angelica kwam dreigend naderbij. Toen Josephine draaiend en happend op de grond stortte, knielde Angelica naast haar neer en schoof haar mes keurig door haar zusters nek.

Precies aan de onderkant van de schedel.

Ze stierven alle drie samen.

Het was niet poëtisch. Het was niet groots of heroïsch of gedenkwaardig, zoals je misschien zou verwachten. De hemel ging niet open en de aarde slokte ze niet op. Deze drie vrouwen. De oudste en meest krachtige vrouwen ter wereld stierven net als ieder ander zou doen: met hun ogen open en hun ledematen koud.

Coco trok haar moeder bij de andere twee vandaan en vocht tegen haar tranen. Ze sloeg geen acht op het gevecht om haar heen.

Ik liep wankelend naar haar toe. Toen ze me zag, zei ze snikkend mijn naam en sloeg haar armen om me heen. ‘Ben jij in orde?’ Ze trok zich terug om naar me te kijken, verwoed, terwijl ze haar tranen wegveegde. Haar vingers raakten mijn gezicht aan. ‘O, mijn god. Hier… laat me… laat me je genezen…’

‘Spaar je krachten. Ik ben al aan het genezen.’


Haar ogen gingen weer naar haar moeder. ‘We moeten dit afmaken, Lou.’

Langzaam knielde ik op de grond en sloot de ogen van iedere vrouw. Zelfs die van Nicholina. Zelfs die van Josephine. ‘Dat zullen we ook doen.’

Ze ondersteunde mijn schouders toen we tussen de bomen door naar de straat hobbelden. Tot Coco’s verrassing, en minder tot de mijne, hield een handvol bloedheksen op met vechten toen ze Josephines lijk op de grond zagen liggen. Sommigen knielden naast haar neer. Anderen vluchtten. Nog een paar keken naar Coco met een verloren blik in hun ogen, een spiegelbeeld van haar eigen ongeruste gezichtsuitdrukking. Toen de bloedheksen zich plotseling terugtrokken, gingen de waternimfen verder achter het geluid van kreten en staal aan.

Claud, nog steeds in zijn vorm als Woudgod, kwam donderend om de hoek aan het eind van de straat. Toen hij ons zag, bewoog hij sneller en schreeuwde nu naar ons. ‘Wat is er? Wat is er gebeurd? Ik hoorde je roepen –’

Achter ons was iets wat te snel bewoog.

Een witte flits. Haar in de kleur van manestralen.

‘Pas op!’ Célies onverwachte gil doorkliefde de lucht, maar het was al te laat. We konden het niet meer tegenhouden. Verlamd door angst stonden we stokstijf stil toen Morgane opstond om ons tegemoet te komen. Toen ze haar hand optilde om een dolk in mijn hart te steken. Toen Claud ons achteruitblies en ze haar lippen opkrulde tot een macabere glimlach.

‘O nee.’ Haar spookachtige gelach weerklonk door het bos. ‘O nee, nee, nee.’

De grond onder ons begon te trillen.

‘Het lijkt erop dat je de regels hebt gebroken, liefste.’ Terwijl ze afkeurend ‘tut, tut, tut’ mompelde, schudde ze haar hoofd. ‘Oude regels.’

Een misselijkmakend besef drong tot me door. ‘Hij is tussenbeide gekomen,’ herhaalde ik fluisterend.

Tegelijk draaiden Coco en ik ons naar Claud, die in zijn eentje op straat stond, zijn gezicht een masker van kalmte. De straatkeien kraakten en braken rondom hem. De aarde trilde. Hij keek ons recht in de ogen. ‘Ren.’





HET RAVIJN

Reid

 

 

 

‘Wil je alsjeblieft rénnen?’ Ongelovig keek ik over mijn schouder achterom naar Beau, die achteropraakte. Hij hield met één hand zijn zij vast. Met elke stap spietste hij zichzelf bijna met zijn Balisarda.

Die had hij van Philippe gestolen.

We hadden niet de moeite genomen om hem te bevrijden.

‘Ren jij maar.’ Hijgend gebaarde hij met zijn andere hand de straat rond. In die hand hield hij nog een mes vast. ‘Ik krijg geen lucht en als je het nog niet opgemerkt had… er is hier niemand!’

Ik keek boos en rende verder.

Hij had een punt.

Deze straat… die straat… elke straat die we het afgelopen kwartier voorbijgekomen waren, was bijna leeg geweest. We waren erin geslaagd de meeste burgers in hun huis en in de winkels af te zonderen. In elk gebouw dat we konden beveiligen. Pater Achille en Johann Pan hadden de bakkerij naast de patisserie omgebouwd tot ziekenboeg. Daar verzorgden ze de gewonden. Ze verzamelden de doden.

De heksen hadden zich… teruggetrokken.

Het was langzaam gegaan. Bijna onopgemerkt. Op een bepaald moment hadden we tegen tientallen heksen gevochten. Te veel om te tellen. Weerwolven en jagers, mannen en vrouwen, zelfs waternimfen die als zeeslangen uit de Doleur opdoken, hadden verbeten gevochten om ze te bedwingen. Maar het afgelopen uur was de een na de ander uit het strijdgewoel verdwenen. Tussen onze vingers weggeglipt. Alsof ze gehoor gaven aan een onuitgesproken oproep.

Met elke stap ging ik sneller ademhalen. Ze hadden niet zomaar kunnen verdwijnen.

Mijn stem klonk vastberaden. ‘We moeten ze vinden.’

‘We móéten onze miserabele kleine zusters vinden.’ Beau gebaarde met zijn mes dat ik moest stoppen en greep zijn knieën vast. Met een boze blik liep ik terug en trok hem weer vooruit. We zouden ze vinden. Zo niet, dan zouden we ons hergroeperen met Lou en Coco, met pater Achille en Jean Luc en Célie en dan zouden we een andere strategie bedenken.

Maar toen we de hoek omsloegen, verdwenen al onze plannen om plánnen te maken.

Aan het eind van de straat stond een horde heksen in de schaduwen.

Beau siste toen ik hem achter een vuilnisbak duwde, maar het deed er niet toe. Een dozijn hoofden had zich al in onze richting gedraaid. Ik slaakte een diepe zucht. Een berustende zucht. Langzaam kwam ik overeind. Beau kwam me vloekend achterna en mompelde: ‘Heb je ooit gehoord van een manifestatie?’

‘Houd je mond.’


‘Houd zelf je mond.’ Hij tilde met witte knokkels zijn Balisarda en zijn mes in de lucht toen drie heksen zich losmaakten van de rest. De anderen richtten hun aandacht weer op iets in het midden van de groep. Iets wat… ratelde. Met toegeknepen ogen deed ik een stap dichterbij. ‘Nee, doe maar niet. Ik ben eigenlijk wel benieuwd naar de volgende stap in jouw laten-we-die-bloeddorstige-heksen-vinden-plan –’

Het gerinkel van metaal. Dikke ringen.

Een ketting.

Ik fronste mijn wenkbrauwen toen drie heksen schouder aan schouder bewogen en mijn uitzicht versperden. Het was een ketting. Een antieke, verroeste ketting. Van de glimp die ik ervan had opgevangen, leek hij lang genoeg om de helft van Cesarine te omcirkelen. Dik genoeg ook. Een herinnering kwelde mijn onderbewustzijn en vaag herinnerde ik me iets. Ik had die ketting gezien in de schatkamer van Chateau le Blanc. ‘Hallo, prinsjes,’ zong de middelste heks.

Met een schok herkende ik haar amberkleurige gezicht van Modraniht. Het voelde als jaren geleden. ‘Elaina.’

‘Nee.’ Beau huiverde toen ze voor ons stil bleven staan. Hetzelfde zwarte haar en dezelfde smalle neus. Volle lippen. Bij ieder van hen krulden die lippen identiek gevaarlijk op. ‘Dat is Elinor. Ik herken haar minachtende uitstraling overal.’ Hij wees met een vinger naar zijn tand en lachte charmant. ‘Herken je me nu, lieveling? Zie je nu welke kans je gemist hebt?’

‘O, ik herken jou zeker, Burke. Je zette me voor schut ten overstaan van mijn hele heksengemeenschap.’

‘Het doet er nu niet toe,’ zei haar zuster, Elaina of Elodie.

‘We zijn al de hele avond naar jullie op zoek,’ maakte de ander haar zin af. ‘Fijn dat je het ons zo gemakkelijk maakt.’

Hoewel ze alle drie tegelijkertijd hun vingers kromden, gebeurde er niets. Er kwamen geen patronen om ons aan te vallen. Beau zwaaide met zijn Balisarda en grijnsde weer. ‘Is er iets mis?’

Elinor liet haar tanden zien. ‘Vraag dat maar aan je zus.’

‘Wat betekent da –’

Ze vielen aan voor hij zijn zin af kon maken. Uit hun mouwen haalden ze messen tevoorschijn en ze doken op ons af. Elaina en Elodie op mij. Elinor op Beau. Hoewel snel en woedend, hadden de zusters duidelijk niet geoefend op fysieke gevechten zonder magie. Elinors laatste ijzingwekkende woorden gaven me een angstig gevoel en ik ontdeed me al snel van de eerste heks terwijl Beau slag voor slag met Elinor vocht. Het bloed van haar zus droop nog van mijn mes toen ik me naar Elodie keerde.

De aarde onder ons rolde.

Daardoor wankelde ik en ik keek ongelovig naar beneden. Straatkeien braken in stukjes. Overal om ons heen barsten de funderingen van de gebouwen. De straat lag vol met tegels. En Zenna, ergens daarboven, brulde hard. De heksen voor ons werden zenuwachtig en ondernamen gehaast nieuwe pogingen. De helft was langs de regenpijpen omhooggeklommen en reeg de ketting tussen de daken, als een draad. Magie plakte aan alles.

Ik snapte er niets van. Ik kon niet goed nadenken. De grond bleef schudden. De zus, die merkte dat ik afgeleid was, bracht haar mes met een enorme zwaai naar beneden. Hoewel ik terugsprong en mijn eigen mes omhoogbracht om haar slag af te weren, raasde er een ander mes langs mijn gezicht, dichtbij genoeg om de hitte ervan op mijn gezicht te voelen, en boorde zich in de borst van de zus.

Met een verraste kreet zonk ze op haar knieën, gleed opzij en bewoog niet meer.

Achter ons stond Beau triomfantelijk te grijnzen. Elinor lag aan zijn voeten. ‘Zág je dat?’ Hoewel hij met zijn Balisarda naar het lichaam van de wraakzuchtige heks zwaaide, wendde hij snel zijn blik af. Hij slikte. ‘Ik heb je leven gered.’

Ik blokkeerde zijn zicht op hun lijken en duwde met mijn schouder tegen de zijne. Ik dwong hem zich om te draaien. ‘Je hebt me ook in brand gestoken.’

‘Misschien kun je wat tevoorschijn toveren voor de rest van deze –’

Zenna vloog in beeld terwijl ze nog een geweldige brul liet horen. Het zien van haar vleugels die afstaken tegen de lucht en haar withete vlam benam me de adem. En toen herinnerde ik het me. Een podium verlicht met fakkels. Een cape vol sterren. En Zenna… Zenna die een hartverscheurend verhaal vertelde over een draak en een maagd.

Een magische ketting waarmee haar verwanten hem in bedwang hielden.

En toen Tarasque uiteindelijk naar beneden viel, sloeg haar vader hem neer.

Met Seraphine op haar rug dook Zenna omlaag, te laag, en zocht de straten af naar iemand, ik wist niet wie. Toen ze ons zag, dook ze nog lager. Ze zag de ketting niet voor het te laat was.

‘Wacht! Nee, stop!’

Toen ze me wanhopig zag zwaaien, hield ze in, maar haar voet raakte toch verstrikt in de ketens. De ketting kwam vanzelf in beweging en sloeg snel om haar been heen en omhoog langs haar bil. Met een woedende brul stortte ze neer en terwijl ze viel, transformeerde haar been in een menselijk been. IJzingwekkend. Als mieren doken de heksen op haar af toen ze de grond raakte. Door de klap vloog Seraphine met een angstaanjagende snelheid door de lucht. Ze kwam hard terecht tegen de vuilnisbakken naast ons.

‘O, mijn god,’ zei Beau. ‘O, mijn god. O, mijn god. O, mijn god.’

Zenna’s gebrul ging over in geschreeuw en Seraphine kwam met moeite overeind. Ik rende naar haar toe en schopte de vuilnisbakken opzij. ‘Seraphine –’

Ze duwde met verrassende kracht mijn handen weg. ‘Gá.’ Hoewel Beau probeerde om haar overeind te trekken, schudde ze hem ook van zich af en trok nog een zwaard van haar rug. Ze zwaaide ze allebei rond met een even verrassende vaardigheid. ‘Zoek Claud en de anderen. Zoek Lou. Hij heeft ingegrepen.’

‘Wat?’ vroeg Beau verbijsterd.

Mijn blik ging naar Zenna, die door de heksen was vastgesjord en werd geslagen met de ketting. Ze was nu helemaal getransformeerd. Ze had weer haar menselijke vorm en was kwetsbaar. ‘Laat ons helpen –’

‘Ik ben geen jonkvrouwe.’ Ze sprong overeind, duwde ons opzij en flitste naar haar maatje toe. ‘Vind Claud. Laat Zenna maar aan mij over.’

De grond slingerde plotseling weer en liet ons geen keus.

We renden de straat uit.

‘Waar gaan we heen?’ Hoewel ik Beau hoorde roepen, negeerde ik hem en rende harder. Sneller. Het bloed raasde in mijn oren toen we de breuklijn helemaal door West End volgden, voorbij het herenhuis van Tremblay en buiten Brindelle Park slippend tot stilstand kwamen. Gebouwen brokkelden af. Heksen en waternimfen lagen verspreid door het park.

Claud stond in het midden van de straat, angstvallig stil. Hij stond met zijn gezicht naar de ranke Brindelle-bomen gedraaid. Hij stond met zijn gezicht naar Coco en Lou.

De breuk liep precies tussen hen door waardoor ze uit elkaar moesten springen. ‘LOU!’ Haar naam verscheurde mijn keel, maar ik riep haar naam nog luider. Ik riep het als een gestoorde. Toen ze haar gezicht naar mij toe draaide en haar ogen de mijne ontmoetten, sloeg de angst me om het hart. Hoewel ik naar een gouden patroon zocht, had geen enkel patroon dit kunnen voorkomen. Haar hele lichaam was gespannen. Ze beefde. De scherpe geur van magie explodeerde boven het gras, de stenen, de bomen – sterker dan ooit tevoren – maar deze kloof was sterker, dieper, óúder dan zelfs La Dame des Sorcières.

Samen keken we hulpeloos toe hoe de wereld helemaal openbrak.

Terwijl Claud zonder een woord te zeggen in de diepte stortte.

Terwijl de kloof maar bleef groeien, totdat Brindelle Park, totdat de halve stad, afgebroken was van de rest, gescheiden door een gapend ravijn. En het bleef groeien. Coco verhief haar stem nu ook en ze riep samen met mij Lou’s naam terwijl ze achteruitliep en zich voorbereidde op een onmogelijke sprong.

Beau kon op het laatste moment haar hemdje vastpakken. Hij trok haar naar zich toe. ‘Ben je gek?’

‘Laat me gáán!’ Ze bonsde op zijn borst, stampte op zijn voeten en draaide zich om zodat ze hem een gemene por met haar elleboog kon geven. Toen pas liet hij haar los terwijl hij naar lucht hapte.

‘Alsjeblieft, Coco, doe het niet –’

Maar dit keer sprong ze niet. In plaats daarvan dook ze naar de rand van het ravijn en haar handen pakten de pols van een bloedheks vast. En nog een. Schreeuwend, bungelden ze hulpeloos in de lucht. Ze klauwden met hun nagels naar de stenen en naar Coco’s huid. Toen hij begreep wat ze wilde, schoot Beau haar te hulp en samen trokken ze de heksen in veiligheid en vielen met z’n allen op een hoop.

Toen het stof neergedaald was, stonden Beau, Coco en ik aan één kant van het ravijn.

Lou en Célie hielden elkaar vast aan de andere kant.

Achter hen kwam Morgane le Blanc in zicht.




ZOALS WE BEGONNEN

Lou

 

 

 

De ontzetting op Reids gezicht, die pure angst, was een beeld dat ik nooit zou vergeten. Hoewel hij langs de rand van het ravijn heen en weer liep op zoek naar de smalste strook, naar een patroon, naar een wónder, was het beter op deze manier. Echt waar. Wat er nu ook zou gebeuren, het zou iets tussen mij en mijn moeder zijn.

Precies zoals we begonnen waren.

Alsof ze mijn gedachten kon lezen, gaf Morgane een zwaai met haar hand en in een wolk van magie, vloog Célie door de lucht en kwam tegen een Brindelle-boom aan. Twee bloedheksen die aan deze zijde gevangenzaten, sprongen naar beneden om haar te grijpen, om… nee. Hoop brandde woest en helder in mijn hart. Om haar te hélpen. Ze hielpen haar. In dat ene moment, dacht ik aan Manon, aan Ismay of iedere Dame Blanche of Dame Rouge die gekwetst was door Morganes haat. Die zich gevangen voelde tussen de kerk en de heksengemeenschap. Die in net zo’n slopende angst geleefd had als ik.

Hoop is niet de ziekte. Het is de remedie.

Van alle mensen moest het natuurlijk Célie zijn die Morgane zou vinden. Om haar ongezien achterna te gaan toen ze door de stad glipte. Mijn moeder zou dat nooit verwacht hebben. Ze zou nooit geloofd hebben dat zo’n mooie porseleinen pop tanden kon krijgen. Maar als ze dacht dat Célie zou breken, als ze dacht dat ík zou breken, zou dat de laatste vergissing zijn die ze zou maken.

Dit keer zou ik niet aarzelen.

‘Lou! Lou! Célie!’

Reid, Coco, Beau en Jean Luc schreeuwden onze namen als waanzinnigen en hun stemmen vervaagden tot één stem.

Mijn besluit kreeg een scherp randje toen ik naar ze keek. Ieder van ons was al zoveel kwijtgeraakt. Vaders en moeders en zusters en broers. Ons thuis. Onze hoop. Ons hárt.

Het was genoeg zo.

Als laatste vond ik Reids blik en die hield ik langer vast dan die van de anderen. Toen ik langzaam en vastberaden mijn hoofd schudde, kwam hij plots tot stilstand. Zijn borst ging snel op en neer. We keken elkaar voor de duur van een hartslag aan.

Toen knikte hij.

Ik houd van je, zei ik tegen hem.

En ik van jou.

Morgane grijnsde en liet de capuchon van Augustes cape van leeuwenhuid zakken toen ze dichterbij kwam. Ze had het van zijn lijk gestolen bij de kathedraal. Hoewel hij hier en daar zwartgeblakerd was, droeg ze hem nu als een trofee. De leeuwentanden glinsterden in een stuitende glimlach rond haar keel en de manen lagen trots over haar schouders gespreid. ‘We zijn klaar met rennen, Louise. Klaar met verstoppen.’ Ze wees met een vinger naar de andere kant van het ravijn waar Blaise en zijn roedel zich verzameld hadden. Waar Elvire en haar waternimfen nog steeds probeerden over te steken, waar Claud naar een onbekend lot was gevallen. ‘Jouw god is gevallen, jouw draak is gesneuveld en jouw dierbare bondgenoten kunnen je hier niet bereiken. Ik moet toegeven… je bent veel slimmer dan ik ooit gedacht had. Wat uitgekookt om je te verstoppen achter anderen die veel krachtiger zijn dan jijzelf. Wat hardvóchtig. We lijken meer op elkaar dan jij je realiseert, lieveling, maar de tijd is eindelijk daar. Je bent alleen.’

Maar ik was niet alleen. Niet echt. In leven of in dood, ik had iemand die op me wachtte. Iemand die van me hield. Mijn maag draaide zich om toen ik Nicholina’s gestolde keel zag. Josephines lege blik. Hoewel de eerste misschien vrede had gevonden bij haar zoon, vroeg ik me af of de laatste dat ook kon? Zou Morgane dat kunnen? Ze stapte over hun lichamen heen zonder ze ook maar een blik waardig te keuren. Ze betekenden nu al minder voor haar dan het slijk onder haar laarzen. ‘Jouw generaals zijn dood,’ zei ik zachtjes. ‘Ik denk dat jíj degene bent die alleen is.’

De bloedheksen verstijfden toen Morgane even stopte en zich omdraaide om tegen Josephines lege gezicht te trappen. ‘Opgeruimd staat netjes.’

Met een verpletterend gevoel van verdriet staarde ik haar aan terwijl mijn witte patronen zwak golfden. Daarmee zou ik haar niet kunnen vermoorden. Niet rechtstreeks. De dood was natuurlijk, ja, maar moord niet. Maar het deed er nu niet meer toe. Toen ik de twee zijden van deze wereld had vastgehouden in een poging om Claud te redden – een god, een vriend – van zijn eigen magie, had ik mezelf bijna in tweeën gescheurd. Mijn patronen waren zo ver uitgerekt dat ze niet meer te herstellen waren. Sommige waren zelfs geknapt. De patronen die overgebleven waren, waren zwak van vermoeidheid geworden.

Maar dat wist Morgane niet.

Ik bekeek elk patroon nu heel zorgvuldig op zoek naar een afleiding, iets wat me naderbij zou laten komen. Iets om haar lang genoeg te verzwakken zodat ik toe kon slaan. Voorzichtig liet ik de patronen naar buiten uitwaaieren. ‘Is er ooit iemand op de wereld geweest van wie je hield, maman?’

Ze lachte spottend en tilde haar handen op. ‘Hóúden van. Ik vervloek die woorden.’

‘Heeft iemand van jou gehouden?’

Haar ogen werden kleiner toen ze naar mij keek. Haar mond verdraaide als in een vraag. ‘Het is waar,’ gaf ik toe, nog rustiger. ‘Ik heb ooit van je gehouden. Een deel van me doet dat nog steeds, ondanks alles.’ Ik bewoog mijn vinger en het water van de Doleur druppelde langzaam, stilletjes, door het gras onder onze voeten. Het deed de sneeuw smelten. Het spoelde het bloed weg. Als Morgane het al opmerkte, liet ze dat niet blijken. Hoewel haar gezicht nog steeds wrevelig stond, bekeek ze me gefascineerd. Alsof ze het me nog nooit had horen zeggen, hoewel ik het haar wel duizend keer had gezegd. In reactie gleed er een enkele traan over mijn wang en het patroon verdween. Een traan voor een rivier. Beide bevatten eindeloze dieptes.

‘Je hebt me het leven geschonken,’ ging ik verder, sterker nu, en de woorden kwamen sneller dan ik bedoelde. Reinigend. ‘Natuurlijk hield ik van je. Waarom denk ik je dat ik ze toestond me aan het altaar te kétenen? Toen ik zestien was, was ik bereid voor je te stérven. Mijn moeder.’ Er viel nog een traan en het water stroomde nu sneller. Het raakte nu haar zoom. ‘Je had het me nooit hoeven vragen. Ik ben je dochter.’

‘Je was nooit mijn dochter.’

‘Je hebt me het leven geschonken.’

‘Ik heb je een doel geschonken. Wat had ik dan moeten doen, lieveling? Je in mijn armen wiegen terwijl de dochters van anderen sneuvelden? Terwijl ze brándden? Had ik jouw leven waardevoller moeten vinden dan dat van hen?’

‘Já!’ De bekentenis ontviel me in een vlaag van koude spijt en ik profiteerde ervan terwijl ik mijn vuist dichtkneep. Het water rond Morganes voeten bevroor. Het stevige ijs hield haar gevangen. ‘Je had me moeten waarderen, je had me moeten beschermen, omdat ik de enige persoon in deze hele wereld ben die nog steeds van je houdt!’

‘Je bent een dwaas,’ snauwde ze en uit haar vingertoppen ontsprong vuur. ‘En ook nog eens een voorspelbare.’

Ze sneed met haar hand door de lucht en het ijs smolt. De grond zelf droogde in een vurig pad in mijn richting op. Maar het verbrandde mijn huid niet. Het ging dwars door mijn huid heen, rechtstreeks naar mijn organen. Mijn lichaamstemperatuur schoot omhoog toen mijn bloed letterlijk begon te koken, mijn spieren verkrampten en mijn zicht tolde. Célie schreeuwde het uit en probeerde me te hulp te schieten, maar de bloedheksen hielden haar tegen, terugdeinzend voor Morgane. Van angst. Van haat.

Ik had nog maar seconden over om iets te doen, dus greep ik een ander patroon en de Brindelle-boom die het dichtst bij me stond, verschrompelde en verschroeide tot zwarte as.

En de leeuw van Augustes cape kwam tot leven.

Ik viel op mijn knieën en er kringelde rook uit mijn mond toen zijn tanden diep in Morganes nek zakten. Ze gilde en draaide zich om een mes uit haar mouw te trekken, maar de half gevormde leeuw hield zich aan haar rug vast. Pezen en spieren regenereerden razendsnel. Waar eerst mouwen waren, ontstonden nu grote klauwen die haar schouders pakten. Zijn achterpoten schopten tegen haar rug.

Morganes brandende greep loste op terwijl zij streed en ik vocht om op te staan. Om adem te halen.

Toen ze ten slotte haar mes in de borst van het beest stak, gaf hij een laatste snauw voordat hij slap op de grond viel. Ze tilde zijn karkas tussen ons in omhoog. Er droop bloed uit de wonden in haar nek, haar schouders, haar benen. Maar die negeerde ze. In plaats daarvan balde ze haar andere vuist. ‘Is dat het beste wat je kunt?’ Onder mijn harnas, tegen mijn huid, voelde ik een alarmerend gekietel. Het kriebelen van pootjes. ‘Je mag jezelf dan La Dame des Sorcières noemen en je kunt bomen doden en rivieren stelen, maar je zult deze magie nooit zo goed kennen als ik haar kende. Je zult haar kracht niet overwinnen zoals ik ooit deed. Kijk toch eens naar jezelf. Het heeft nu al jouw slappe mentaliteit verzwakt.’ Ze kwam nu echt dichterbij, en in haar ogen zag ik een dodelijke glans. ‘De godin heeft verkeerd gekozen, maar ik heb haar zegen niet nodig om jóú te overwinnen.’

Ik krabbelde achteruit en trok gehaast aan mijn harnas terwijl ik nauwelijks haar woorden hoorde.

Honderden spinnen kwamen uit de geweven stof zetten. Geweven met hun eigen zijde. Ze scharrelden over mijn lichaam in een golf van pootjes en prikten met hun hoektanden in mijn huid. Elke beet gaf een pijnprik, een tinteling van gevoelloosheid. Ik gilde instinctief en met een bonzend hart plette ik alle spinnen waar ik bij kon en veegde hun wriemelende lijken van mijn armen, benen, borst…

‘Je bent geboren om onsterfelijk te zijn, Louise.’ Morgane tilde haar hand op en stortte al haar woede, haar frustratie en haar schuldgevoel in een nieuwe vuuraanval. Ik rolde weg om hem te ontwijken en verpletterde zo de laatste spinnen. Ik pakte de leeuwenhuid om als schild te gebruiken. ‘Hoewel je voorbestemd bent om te sterven, had jouw naam voor eeuwig voortgeleefd. We hadden samen geschiedenis kunnen schrijven, wij twee. Je kunt me nu dan wel verachten en je kunt me voor altijd haten, maar ik heb alles gegeven, ik heb alles ópgegeven, voor jou. Voor liefde.’

Door het bont heen voedde ik de kracht van een nieuw patroon en dook dieper weg. Het gras onder haar voeten ontvlamde. Sissend sprong ze ervoor weg. ‘Je hebt geen idee van de smart van jouw geboorte. Zelfs jij kunt je niet voorstellen hoe verbitterd ik me voelde. Ik had je toen moeten vermoorden. Ik had zelfs het mes al opgetild, klaar om het in je pasgeboren hartje te steken, maar jij… jij pakte mijn vinger vast. Met je hele vuistje pakte je me vast en je knipperde met die nietsziende ogen. Zo vredig. Zo tevreden. Ik kon het niet. In dat ene moment had je mijn hart week gemaakt.’ Haar vlammen zwakten abrupt af. ‘Op die dag heb ik ons volk in de steek gelaten. Het kostte me zestien jaar om weer hard genoeg te worden. Zelfs toen zou ik je alles geschonken hebben. Ik zou je roem geschonken hebben.’

‘Ik wilde geen roem.’ Ik gooide mijn schild opzij en ging eindelijk rechtovereind staan. Haar hart was misschien week geworden door een pasgeboren baby, maar ze had nooit van me gehouden. Niet van mij, niet echt. Niet van de persoon. Ze had van het idee gehouden. Het idee van roem, van redding. Ik had haar aandacht verkeerd begrepen en gedacht dat het echt was. Ik had toen nog niet geweten hoe echte liefde eruitziet. Ik keek naar Reid, Coco en Beau aan de overkant van de kloof. Ze stonden daar hand in hand, bleek en stil.

Nu wist ik wel hoe het eruitzag, zowel liefde als smart. Twee kanten van dezelfde munt. ‘Alles wat ik wilde, was jóúw liefde.’

Toen ik mijn vuist balde en hard uitademde, barstte mijn verdriet open in een stormachtige wind: verdriet om de moeder die ze had kunnen zijn, verdriet om de mooie momenten, om de nare momenten, om alle momenten daartussenin. Verdriet om de moeder die ik was verloren, echt verloren, al lang voor dit moment.

De wind blies haar achteruit, maar ze draaide zich in de lucht om en het momentum dreef haar dichter naar Célie toe. Kwade bedoelingen glinsterden in Morganes ogen. Voor ik haar kon tegenhouden, kronkelde ze haar vingers en Célie gleed bij de bloedheksen vandaan alsof ze aan een onzichtbaar touw werd weggetrokken. Morgane greep haar. Ze gebruikte haar lichaam als een schild en duwde haar mes tegen Célies borstbeen. ‘Dwaas kind. Hoe vaak moet ik het je nog vertellen? Je kunt mij niet verslaan. Je kunt niet hopen te overwinnen. Ooit had je onsterfelijk kunnen zijn, maar nu zal je naam wegrotten met je lijk –’

Onverklaarbaar brak ze haar zin ineens af en haar mond viel open in een komische ‘O’.


Maar het was niet grappig. Het was helemaal niet grappig.

Ze strompelde achteruit en duwde Célie van zich af met een geluid van verrassing en… en keek omlaag. Ik volgde haar blik.

Diep in haar dijbeen stak een ganzenveer, de injectiespuit trilde door de inslag.

Een injectie.

Ik staarde ontzet naar het tafereel. Opgelucht. Geschrokken. Elke emotie schoot ongeremd door me heen. Gevolgd door honderd anderen. Het ging allemaal te snel voorbij om ze te benoemen. Om te vóélen. Ik kon alleen maar staren, verdoofd, terwijl ze in een vloeiende beweging op haar knieën gleed. Terwijl haar haren over haar schouders golfden, nu niet meer zilverkleurig, maar eerder bloederig scharlakenrood. Met haar ogen gefascineerd op de spuit gericht viel ze op haar zij. Ze bewoog niet meer.

Koud metaal raakte mijn handpalm aan en Célies stem dreef van ver naar me toe. ‘Moet ik het voor je doen?’

Ik voelde hoe ik mijn hoofd schudde. Mijn vingers kromden zich om het heft van haar dolk. Ik slikte hard en liep naar mijn moeders slappe lichaam. Toen ik haar haren uit haar gezicht streek, rolde ze haar ogen om me aan te kijken. Smekend. Ik kon het niet helpen. Ik trok haar op mijn schoot. Haar keel bewoog even voordat er geluid uit kwam. ‘Doch… ter…’

Ik prentte die smaragdgroene ogen in mijn geheugen. ‘Ja.’

Toen trok ik Célies mes over mijn moeders keel.




HET EINDIGT MET HOOP

Lou

 

 

 

De eerste keer dat ik naast Reid geslapen had, had ik over hem gedroomd.

Om preciezer te zijn ik had over zijn boek gedroomd. La Vie Éphémère. Hij had me dat die dag gegeven. Zijn eerste geheim. Later die avond had Madame Labelle me haar waarschuwing gegeven. Daarna was ik wakker geworden terwijl ik in de lakens verstrengeld lag en ijskoude paniek voelde. Ik was naast hem op de harde vloer gaan liggen. Zijn ademhaling had me in slaap gewiegd.

Ze komt eraan.

Het was de angst voor mijn moeder geweest die me letterlijk in zijn armen had gedreven.

De droom was langzaam over me heen gekropen, als het grijze waas vlak voor zonsopkomst. Net als in het verhaal hadden Emilie en Alexandre naast elkaar gelegen in de tombe van haar familie. Hun koude vingers waren voor eeuwig verstrengeld. Op de laatste pagina hadden hun ouders om hen gehuild, verdrietig over het verlies van zulke jonge levens. Ze hadden beloofd hun bloedvete en hun vooroordelen opzij te schuiven, in de naam van hun kinderen. Het was deze scène waar ik van gedroomd had, alleen waren het niet de lichamen van Emilie en Alexandre geweest, maar die van Reid en mij.

Toen ik de volgende ochtend wakker werd, was ik onrustig geweest. Ik had de nachtmerrie daarvan de schuld gegeven. En de herinnering aan mijn moeder.

Nu, terwijl ik haar in mijn armen hield, moest ik wel terugdenken aan dat vredige beeld van Emilie en Alexandre.

Hier was niets vredigs aan.

Niets gemakkelijks.

Toch dreef nog steeds Reids stem naar me terug toen hij La Vie Éphémère in zijn handen had geklemd…

Het eindigt niet met de dood. Het eindigt met hoop.




DE PATISSERIE VAN PAN

Reid

 

 

 

Lou hield haar moeder een hele tijd vast. Ik wachtte aan de rand van de kloof, zelfs nadat Coco en een handvol bloedheksen een brug van ranken gebouwd hadden. Zelfs nadat Célie en haar nieuwe vriendinnen, twee heksen genaamd Corine en Barnabé, er met bibberige benen overheen waren gelopen. Jean Luc had Célie wanhopig in zijn armen gesloten, terwijl Coco de heksen voorzichtig begroet had. Ze herinnerde zich hen uit haar kindertijd. Zij herinnerden zich haar.

Ze hadden haar zelfs hun blote hals aangeboden voordat ze hun soortgenoten gingen zoeken. Een teken van onderdanigheid.

Coco had ze, duidelijk aangedaan, nagekeken toen ze vertrokken.

Ze waren niet allemaal zo hoffelijk geweest. Eén heks, een snikkende Dame Blanche, had mij in de rug aangevallen toen ik stond te wachten. Jean Luc was gedwongen haar een injectie te geven en haar polsen vast te binden. Maar hij had haar niet vermoord. Zelfs niet toen Célie even weggestapt was om met Elvire te praten. Aurélien was gesneuveld. Anderen ook. Als rechterhand van het Orakel was Elvire begonnen hun doden te verzamelen en zich voor te bereiden om weer naar Le Présage te vertrekken.

‘We kunnen Onze Lady niet laten wachten,’ mompelde ze, terwijl ze een diepe buiging maakte. ‘Beloof alsjeblieft dat je ons op komt zoeken.’

Beau en Coco gingen Zenna en Seraphine zoeken.

Hoewel ik hen achterna wilde gaan, schudde Coco haar hoofd. Haar blik ging naar Lou, die nog steeds met haar moeder in haar schoot zat. ‘Zij heeft je harder nodig dan ik,’ mompelde Coco. Ik knikte, slikte en na nog even gewacht te hebben zette ik een aarzelende stap op de brug.

Iemand achter me schreeuwde.

Ik trok mijn gestolen Balisarda en draaide me om, weer een heks verwachtend. In plaats daarvan waren het er twee: Babette die Madame Labelle ondersteunde terwijl ze samen de straat in strompelden. Een enorme brede glimlach sierde het gezicht van mijn moeder. ‘Reid!’ Ze zwaaide met haar hele lichaam. Waarschijnlijk had Babettes bloed haar geheeld. De wonden en blauwe plekken die ze tijdens het proces had opgelopen, waren verdwenen en vervangen door een levendige huid, hoewel ze nog steeds een beetje bleek zag. Ik zuchtte diep. Mijn knieën knikten toen een duizeligmakende golf van opluchting door me heen spoelde.

Ze was hier.

Ze leefde.

Ik stak met drie grote passen de straat over, kwam haar halverwege tegemoet en drukte haar bijna plat in mijn armen. Ze stikte bijna van het lachen. Ze klopte op mijn arm. ‘Rustig aan, zoon. De binnenkant geneest wat langzamer, weet je.’ Hoewel ze nog steeds straalde en me tegen mijn wangen tikte, trokken haar ooghoeken een beetje. Babette zag er ongewoon ernstig uit achter haar.

Ik keek haar aan over mijn moeders hoofd. ‘Dank je.’

‘Je hoeft mij niet te bedanken.’ Ze maakte een wegwuivend gebaar met haar hand. ‘Je moeder heeft me mijn eerste baan in de stad bezorgd. Ik was haar wel wat verschuldigd.’

‘Je bent me nog veel meer verschuldigd,’ voegde Madame Labelle eraan toe en ze draaide zich om om de courtisane nijdig aan te kijken. ‘Denk maar niet dat ik vergeten ben dat je mijn haar eens blauw geverfd hebt, Babette.’

Toen pas liet Babette een schaapachtige grijns zien. Daarna keek ze steels om ons heen. ‘Mag ik je vragen, jager, heb je onze lieftallige Cosette gezien?’

‘Ze is bij Beau. Ze gingen naar het noorden.’

Haar glimlach vervaagde iets. ‘Natuurlijk. Excuseer me.’

Ze vertrok onmiddellijk en ik sloeg een arm om het middel van Madame Labelle om haar te ondersteunen. ‘Waar was je? Gaat het goed met je?’

‘Zo goed als maar kan, gezien de omstandigheden.’ Ze haalde zwak haar schouders op. ‘We hebben het voorbeeld van jouw vrouw gevolgd en ons verstopt op de zolder van Soleil et Lune. Niemand die ons daar lastigviel.’ Misschien wist niemand hoe belangrijk die plek voor Lou was. Anders had Morgane het theater waarschijnlijk gewoon uit wrok platgebrand. Toen ik in hun richting knikte aan de andere kant van het ravijn, betrok haar gezicht. Ze schudde haar hoofd. ‘O jee. O jee. Hoe weerzinwekkend.’ Haar priemende blik schoot naar de mijne, gevuld met spijt. ‘Babette vertelde me dat Auguste is omgekomen door zijn eigen vuur. Dwaze, arrogante man.’ Alsof ze zich realiseerde hoe tactloos haar woorden waren, klopte ze weer op mijn arm. ‘Maar hij… hij was erg…’

‘Hij heeft je gemarteld,’ zei ik donker.

Ze zuchtte terneergeslagen. ‘Ja, dat deed hij.’

‘Hij verdiende iets ergers dan de dood.’

‘Misschien. We moeten ons er maar tevreden mee stellen dat hij, waar hij ook is, enorme pijn lijdt. Misschien met rátten. Toch…’ Ze wankelde op onvaste benen. Ik sloeg mijn arm steviger om haar heen. ‘Hij was je vader. Ik heb wel spijt van de situatie, maar ik heb nooit spijt van jou.’ Ze raakte mijn wang nog een keer aan voordat ze weer naar Lou keek. ‘Je moet gaan. Als je met me mee kunt lopen naar het dichtstbijzijnde bankje, zou ik je daar erg dankbaar voor zijn. Ik zou graag de zon op zien komen.’

Ik keek haar ongelovig aan. ‘Ik kan je niet op een bankje achterlaten.’

‘Onzin. Natuurlijk kun je dat. Geen enkele heks met een greintje verstand zou ons nu aanvallen en als er eentje dat wel doet… Volgens mij heeft meer dan één chasseur het overleefd, en die pater Achille heeft geen onaardige –’

‘Daar moet ik je even onderbreken.’ Hoewel ik mijn hoofd schudde, krulde een mondhoek ongenood op. ‘Pater Achille is verboden terrein.’

Het was niet waar. Ze kon krijgen wie ze wilde. Ik zou ze persoonlijk aan elkaar voorstellen.

Nadat ik haar op een bankje had gezet, een bankje met bloeiende winterjasmijn aan beide kanten, kuste ik haar voorhoofd. Hoewel het nog steeds nacht was en dus donker, zou de dageraad niet lang meer op zich laten wachten. En daarmee een nieuwe dag. Ik knielde om mijn moeder in de ogen te kunnen kijken. ‘Ik houd van je. Ik geloof niet dat ik je dat al eens verteld heb.’

Ze lachte spottend en was ineens heel druk bezig met haar rok. Maar toch zag ik haar ogen. Ze straalden door de plotselinge tranen. ‘Ik verwacht vanaf dit moment het wel elke dag te horen. Je komt minstens drie keer per week op bezoek en jij en Louise zullen jullie eerste kind naar mij vernoemen. Misschien het tweede ook. Dat klinkt redelijk, vind je niet?’

Ik grinnikte en trok aan haar haren. ‘Ik zal kijken wat ik kan doen.’

‘Schiet op dan.’

Maar toen ik naar Lou terugliep, hoorde ik zachte stemmen in een zijstraat. Bekende stemmen. Een scherp gejammer. Fronsend volgde ik het geluid naar Gabrielle en Violette. Ze stonden weggedoken bij Beau op de stoep, die om ieder van hen een arm had geslagen. Coco drentelde achter hen heen en weer met een hand voor haar mond geslagen. Aan hun voeten lagen Ismay en Victoire in een onnatuurlijke houding met hun gezicht naar beneden en omringd door een stuk of zes heksen. Niemand bewoog.

Aangeslagen en niet in staat te bewegen keek ik toe hoe Beau’s gezicht vertrok van verdriet en hoe hij snikkend de twee meisjes tegen zijn borst drukte. Hun schouders schokten toen ze zich aan hem vastklemden. De aanblik van die drie voelde als een stomp in mijn maag. Mijn broer en zusjes. Hoewel ik Victoire niet zo goed had gekend als Beau, had dat wel gekund. Dan zou ik dat ook gedaan hebben. De pijn sneed onverwacht scherp.

Ik had daar op de straatkeien moeten liggen. Morgane had míj gewild, niet haar. Ze had Beau gewild, niet Victoire, een kind van dertien.

Schuldgevoel stak zijn lelijke kop op en ik draaide me eindelijk om. Ik liep terug naar Lou. Ik wachtte.

Dit keer tilde ze haar hoofd op om me te begroeten.

Ik hield haar blik vast.

Ze knikte en streek met tedere vingers Morganes haar glad. Vol verlangen. Ze sloot haar moeders ogen. Toen kwam ze moeizaam overeind, kromgebogen alsof het gewicht van de hemel op haar rustte, en liet haar daar liggen.

Toen ze de brug overstak, strekte ik eindelijk mijn armen naar haar uit en zonder een geluid te maken liet ze zich erin vallen. Haar gezicht was bleek en vertrokken. Diepbedroefd. Ik liet mijn voorhoofd tegen het hare rusten. ‘Ik vind het zo erg, Lou.’

Ze hield mijn gezicht tussen haar handen en deed haar ogen dicht. ‘Ik ook.’

‘We zullen hier samen doorheen komen.’

‘Dat weet ik.’

‘Waar jij gaat…’

‘…zal ik gaan,’ maakte ze zachtjes de zin af. Ze deed haar ogen open en streek met haar lippen langs de mijne. ‘Wie hebben het overleefd?’

‘Kom, dan gaan we daarachter komen.’

 

Zoals ik al vermoedde, had het ravijn de hele stad in tweeën gespleten. Lou en ik liepen hand in hand. Vlak bij de kathedraal vonden we Toulouse en Thierry. Ze staarden met Zenna en Seraphine de diepte van het ravijn in. Niemand zei iets.

‘Wat denk je dat er met hem gebeurd is?’ fluisterde Lou terwijl ze langzaam halt hield. Deze wake was niet voor ons bedoeld. Hij was voor hen bedoeld. Troupe de Fortune. Clauds familie. ‘Denk je dat hij… dood is?’

Ik fronste mijn wenkbrauwen bij dat idee. Ik voelde hoe de druk in mijn borst en achter mijn ogen toenam. ‘Ik denk niet dat goden kúnnen sterven.’

Toen we ons omdraaiden om te vertrekken, stapte Terrance uit de schaduwen naar voren. Net als wij waren hij, Blaise en Liana op gepaste afstand in de buurt gebleven. Hij negeerde Lou en mij en zocht de ogen van Toulouse en Thierry. ‘Jullie kunnen met ons meekomen.’ Zijn stem klonk dieper dan ik me hem herinnerde. Er druppelde bloed langs zijn blote borst en langs de zijkant van zijn gezicht. Zijn oor was afgescheurd. Ik wist niet of dat voor of tijdens de strijd was gebeurd. Plotseling realiseerde ik me dat hij Toulouse en Thierry op Chateau le Blanc ontmoet moest hebben. Toen ze allemaal… samen gemarteld waren. Ook Liana.

Mijn maag draaide zich om bij die gedachte.

Blaise kwam naast zijn zoon staan en legde een hand op diens schouder. ‘Het zou een eer zijn.’ Hij schraapte emotioneel zijn keel. ‘Mijn kinderen… ze hebben me verteld hoe jullie hen getroost hebben. Hoe jullie hun hoop gaven. Ik kan geen van jullie ooit terugbetalen voor jullie goedheid.’

De tweeling wierp steelse blikken op Zenna en Seraphine. Zenna haalde haar schouders op. Op de een of andere manier had ze een fuchsiakleurige jurk weten te bemachtigen en hoewel het deel van haar huid dat zichtbaar was, ontsierd werd door brandwonden in de vorm van de ketens, zag de rest van haar lichaam er relatief onbeschadigd uit. Voor Seraphine gold hetzelfde. Ik keek ongelovig naar hen beiden. ‘Hoe zijn ze ontsnapt?’

‘Wie?’ vroeg Lou. ‘Wat is er gebeurd?’

‘De heksen. Ze haalden Zenna neer met een magische ketting.’

‘Aha.’ Er speelde een piepklein lachje rond haar lippen. ‘De ketting van Tarasque.’

‘Net als in Zenna’s verhaal.’

‘Ze zei toch dat het niet haar echte naam was.’

Ik fronste mijn wenkbrauwen toen ze me meetrok op zoek naar de anderen.

 

Uiteindelijk kwamen we in de patisserie van Pan terecht.

Buiten de dichtgetimmerde ramen probeerden pater Achille en een stuk of twintig jagers hun broeders te bevrijden. Vanuit zijn kooi van wortels schreeuwde Philippe nog steeds luid bevelen. Maar niemand luisterde. Toen ze hem eindelijk bevrijd hadden, haalde hij wild uit naar Achille, die met de snelheid van een veel jongere man zijn mes ontdook voordat hij Philippe tegen de grond sloeg. Er waren vijf jagers nodig om hem in bedwang te houden. Nog eens vijf om de boeien om zijn polsen te slaan.

‘Dit kun je niet maken.’ Er klopten aderen op zijn voorhoofd toen hij tekeerging. Ik ben een kapitéín van de chasseurs. Pater Gaspard!’ Zijn bloedvaten barstten bijna. ‘Laat iemand hem halen… PATER GASPARD!’

Pater Gaspard sloeg geen acht op zijn oproep, maar bleef gehurkt achter een boom in het sanctuarium zitten. De chasseurs hadden hem uit zijn schuilplaats verjaagd toen ze naar koningin Oliana zochten. Ze vonden haar opgesloten onder de kansel. Hoewel haar been gebroken was, zou ze al snel een veel ergere pijn moeten doorstaan. Ik was niet jaloers op de chasseur die haar het nieuws over haar kind zou moeten vertellen. Voor het eerst in lange tijd was ik op geen enkele chasseur jaloers.

Jean Luc en Célie wisten niet goed wat ze met Philippe aan moesten en besloten uiteindelijk hem aan een paal in de straat vast te binden. Buiten gehoorsafstand. Gelukkig.

Even later kwamen ze bij ons zitten in de patisserie.

Jean Luc liet zich in een lege stoel vallen en wreef met een hand over zijn gezicht. ‘We moeten zo snel mogelijk voor schuilplaatsen zorgen. We moeten burgers die nog een huis hebben verzoeken hun deuren open te stellen voor hen die geen huis meer hebben.’

Célie zat heel stilletjes naast hem. Haar witte wangen waren besmeurd met roet en door Coco’s regen en het zweet hingen haar haren slap naar beneden. Aan haar slaap bloedde nog een snee. Ze gebaarde naar de naastgelegen bakkerij. ‘De gewonden moeten verzorgd worden. We moeten genezers ontbieden vanuit de dichtstbijzijnde grote steden.’

‘O god.’ Jean Luc kreunde en sprong overeind. ‘Waren er priesters in de ziekenboeg? Heeft iemand gekeken of er overlevenden zijn?’ Toen we hem geen van alle antwoord gaven, schudde hij zijn hoofd en liep naar buiten om pater Achille te zoeken. In plaats van met hem mee te gaan keek Célie onrustig van Lou naar mij. Ze vouwde haar handen in haar schoot.

‘Eh… Lou? Denk je dat… het spijt me heel erg, hoor, maar… zou je me nu mijn jurk terug kunnen geven?’

Lou knipperde verward met haar ogen. Met een fluisterende lach gebaarde Célie naar haar wapenuitrusting.

‘O.’ Lou moest ook grinniken en wuifde met haar hand. De scherpe geur van magie barstte los. ‘Ja, natuurlijk.’

Vanaf haar voeten verdween Célies wapenuitrusting en maakte plaats voor haar zwarte rouwjurk en ze klopte ongerust op haar middel. Wat ze daar voelde, deed haar een beetje ontspannen. ‘Goed. Dank je wel.’ Ze keek met een brede lach naar Lou en een korte glimp naar mij. Het leek… onverklaarbaar belangrijk. Toen Jean Luc haar even later riep, grijnsde ze en liep naar de deur. ‘Ik kom zo terug.’

Lou keek haar met een geamuseerde blik na en rekte zich uit om haar door het raam te kunnen zien. ‘Waar ging dát over?’

‘Ze houdt echt heel erg… van jurken?’

Lou rolde met haar ogen.

Daarna vonden Coco en Beau ons. Hoewel het gezicht van mijn broer nog gevlekt was van de tranen, veegde hij ze met een zwak lachje weg en trok een stoel erbij om naast Lou te kunnen zitten. Toen nam hij haar in de hoofdgreep en woelde door haar haren. ‘Heeft Reid je al verteld dat ik zijn leven gered heb?’

Ze duwde hem niet weg. ‘Dat heeft hij níét gedaan.’

‘Dan is hij een uitzonderlijke eikel. Ik wierp een mes met zo’n precisie dat de Rode Dood zich geschaamd zou hebben –’

‘Je hebt me ook in de brand gestoken,’ zei ik scherp. ‘En haar ook.’

‘Onzin. Het ligt veel genuanceerder.’ Hij zuchtte dramatisch en hield Lou nog even vast. Hun ogen vonden elkaar en hun grijns verdween langzaam. ‘Hoe gaat het met je, zusje van mij?’ vroeg hij ernstig.

Haar handen pakten zijn onderarmen vast. ‘Ik voel me… beter nu, denk ik. De schok begint langzaam af te nemen. Het is… alsof ik eindelijk wat rustiger kan ademhalen.’ Haar vingers knepen in zijn arm en ze knipperde snel met haar ogen. ‘Het spijt me zo, Beau.’ Toen ze naar Coco keek, liet hij haar los. ‘Voor jullie allemaal.’

Coco volgde met haar vinger een patroon in de nerven van het tafelblad. ‘Ik ben mijn moeder al lang geleden kwijtgeraakt.’

‘Ik mijn vader ook,’ voegde Beau er met rustige stem aan toe.

Maar Victoire niet. Het schuldgevoel dook weer op, nu nog venijniger dan eerst. Ik had lang genoeg overleefd om te weten dat het altijd zo zou blijven. De dood van dat kleine meisje was volslagen nutteloos geweest. Geen enkele verklaring kon het beter maken. Die waren er ook niet voor de keren dat we de kinderen van de heksen verbrand hadden. Victoire had beter verdiend. Dat hadden ze allemaal.

Wij ook.

Ik kwam overeind en rekte mijn nek uit om Pan te zoeken. Hij was naar de achterkamer verdwenen toen ik kwam, maar hij kon zich niet eeuwig voor me blijven verstoppen. Ik liep naar de toonbank en drukte op de bel. Ik belde nog eens. Ik negeerde het kleine stemmetje in mijn achterhoofd dat me kwelde en dat me onbeschoft noemde omdat ik een bakker lastigviel die zijn leven gewaagd had om het mijne te redden. De heksen hadden zijn haard niet gedoofd. Ik zou de broodjes zelf bakken als hij het niet kon. Dat zou me vast wel lukken.

‘Wat doe je?’ Lou keek me wantrouwig aan. ‘Je moet aardig zijn tegen Pan.’

‘Ik ben altijd aardig tegen…’

‘Je drukt op zijn bel.’

‘Daar is die bel toch voor?’

‘Hij is geen kát, Reid,’ zei Beau meesmuilend.

‘Het is onbeleefd om op de bel te drukken,’ stemde Coco in.

Lou knikte. ‘En irritant.’

‘Reuze,’ zei Beau.

Ik grimaste naar hen. ‘Ik probéér koffiebroodjes te kopen.’ Tegen Lou zei ik mopperend: ‘Volgens mij ben ik er vooral jou een verschuldigd.’

Haar gezicht klaarde ogenblikkelijk op en ze leunde met heldere ogen voorover en weefde haar vingers in elkaar op de tafel. ‘Heb ik je vandaag al verteld hoe enorm verschrikkelijk aantrekkelijk ik je achterste vind?’

Ik snoof precies op het moment dat Pan verscheen. Mopperend graaide hij de bel van de toonbank. ‘Wat is er? Wat wil je? Kun je niet zien dat mijn winkel vandaag niet open is?’ Hij gebaarde met een hand naar het raam. ‘Er was een óórlog gaande, jongeman. Word wakker!’ Toen hij met zijn vingers vlak onder mijn neus knipte, moest ik me inhouden om niet met mijn ogen te rollen. ‘We kunnen niet allemaal bibberend wegduiken en onze geliefden in de steek laten. O nee! Sommigen van ons moeten dit geweldige koninkrijk van ons beschermen. Behandel je onze mooie Lucinda nu als een prinses?’

Ik wierp een vernietigende blik over mijn schouder. Zowel Beau’s als Coco’s schouders schokten van het lachen. Lou keek me aan met een volkomen onbewogen gezicht. Ze knipperde met haar wimpers. ‘Als een koningin,’ zei ik ironisch.

Pan keek me fronsend aan alsof hij erover nadacht. ‘Goed dan. Ik zal koffiebroodjes voor je bakken.’ Hij knipte weer met zijn vingers. ‘Maar je zult er de volle prijs voor betalen.’

Ik deed mijn best vriendelijk te lachen. ‘Bedankt.’

Terug aan de tafel duwde Lou haar voet op de mijne. ‘Een werkelijk spectaculair achterste.’

Er ging een moment stilte tussen ons voorbij. En nog een. Buiten werkte pater Achille nog steeds samen met Jean Luc. En met Célie. Ze hadden andere dorpen in de omgeving om voorraden gevraagd. Om genezers. Twee genezers hadden Morganes aanval op de toren overleefd, maar zij hadden nu zelf medische hulp nodig. Althans, ik dacht dat ze twee gezegd hadden. Achter de toonbank was Pan druk in de weer, hij sloeg op elke pan en trommelde met elk stuk keukengerei. ‘Dubbele prijs,’ mompelde hij op een gegeven moment.

Uiteindelijk slaakte Beau een ontredderde zucht. Zij grijns was verdwenen. Zij ogen glansden weer. ‘Wat moeten we nu doen? De kathedraal is verwoest. Het kasteel ook, zo te zien. De aartsbisschop is dood, de koning is dood, La Dame des Sorcières is dood, althans, de oude.’ Hij wierp een verontschuldigende blik naar Lou.

Ze haalde stijfjes haar schouders op en volgde met haar vinger de lijnen in mijn handpalm. ‘Het Chateau staat er nog. Ik neem aan dat het nu van mij is. We kunnen… daar wonen.’ Haar ogen schoten naar Coco. ‘Wij allemaal.’

Er verscheen een grote glimlach op Coco’s gezicht. ‘Ik denk niet dat pater Achille het ons moeilijk zal maken.’

‘Als hij gekozen wordt.’

‘Dat wordt hij wel,’ zei Beau. ‘Pater Gaspard deed het bijna in zijn broek toen Morgane opdook. Hij is een politicus.’ Hij gebaarde met zijn hoofd naar het raam, naar pater Achille. ‘Geen leider.’

‘Ben jij een leider, Beau?’ vroeg Coco zachtjes.

Hij keek haar even aan, zijn lippen getuit. Aarzelend. ‘Dat weet ik nog niet.’

Ze grijnsde naar hem. ‘Dat hebben we dan gemeen.’

‘Zeg dat wel,’ prevelde Lou. ‘Ik kon niet eens een zolder beheren, laat staan een verdomd kastéél.’

We vervielen in stilte totdat Célie haar hoofd weer om de deur van de patisserie stak. Ze wenkte me met haar hand. Ik kuste Lou’s hand voordat ik opstond om naar haar toe te lopen. Jean Luc stond aan de andere kant van de deur. Hij boog zich langs me en deed de deur achter ons dicht. Célie stond letterlijk te trappelen van vreugde. ‘Ik heb iets voor je.’ Ze sprak snel verder voordat ik kon reageren. ‘Toen Jean Luc jouw bezittingen stal uit de Toren, besloot ik om het niet bij de andere spullen, zoals jouw draagriem en messen en zo, te bewaren omdat het me te belangrijk leek. Ik wilde niet dat je het kwijt zou raken in het heetst van de strijd.’

Jean Luc knikte. ‘Ik vertelde haar dat het van jouw moeder was geweest.’

Ineens snapte ik het. Verwachtingsvol.

‘Toen Lou onze kleren betoverde, dacht ik dat ik het kwijtgeraakt was.’ Ze schudde haar hoofd, grijnzend maar uitgeput. Ze stak haar hand in haar tailleband en trok er een bekende ring uit, een smalle gouden ring met een parelmoeren steen. Hij glansde even in het grijzige licht. Haar glimlach werd breder toen ze hem in mijn hand legde. ‘Hier. Doe ermee wat je wilt. Hij is van jou.’

Ik keek er verwonderd naar. Toen ik hem aanraakte, straalde er warmte door me heen. Mijn hart bonsde. ‘Dank je, Célie.’

‘Dat is nog niet alles.’ Jean Luc raakte het heft van de Balisarda in mijn draagriem aan. De saffier knipoogde door het leer heen. ‘Ik heb met pater Achille gesproken. We zijn het erover eens, wij allebei, dat er plaats voor je is binnen onze gelederen, als je dat wilt. De Balisarda is van jou.’

De blijdschap in mijn hart dimde iets. Maar… nee. Dat zou ik niet toestaan. Niet dit keer. Met één hand trok ik de Balisarda uit mijn draagriem en bood hem aan Célie aan. ‘Ik denk dat er anderen zijn die daar meer geschikt voor zijn.’ Toen haar vingers zich om het heft krulden, haar ogen groot van schrik, zei ik: ‘Twee kleine slimme meisjes vertelden me ooit dat ze jagers wilden zijn. Niet zoals de jagers nu zijn, maar zoals ze zouden moeten zijn, echte ridders die eropuit trekken om het kwaad uit te roeien. Het land te verdedigen en de onschuldigen te beschermen. Een van hen zwoer zelfs dat ze een jurk zou dragen.’

‘O, ik kan niet…’ Ze schudde wild met haar hoofd en probeerde de Balisarda terug te geven. ‘Ik weet niet eens hoe ik een zwaard moet hanteren. Ik zou dit nooit kunnen gebruiken.’

‘Je hoeft geen zwaard te hanteren om de onschuldigen te beschermen, Célie,’ zei Jean Luc en hij knikte me dankbaar toe. Respectvol. Hij gloeide van trots toen hij naar haar keek. ‘Dat heb jij meer dan ieder ander bewezen.’

Ik knikte ook en stapte bij de deur vandaan. Ik zwaaide hem wijd open. ‘De Toren is verwoest. Het is tijd om hem te herbouwen.’

Ze schonk me een schuchter lachje voordat Jean Luc haar naar binnen duwde.

Ik ging hen niet achterna. Niet meteen. In plaats daarvan staarde ik naar de ring in mijn hand.

‘Wat sta jij hierbuiten te doen?’ Lou raakte mijn schouder aan en ik draaide me om terwijl ik de ring in mijn zak stopte. Ze keek naar links en naar rechts met een doordringende grijns. ‘Heb je plezier met al die vrienden van je?’

Toen ik haar vragende blik zag, kon ik er niets tegen doen. Ik lachte en kuste haar vol op haar mond. Toen ik me terugtrok, tikte ze tegen mijn neus voordat ze liefdevol met haar duim over de plek wreef. Haar hand bleef op mijn wang rusten. ‘Kom terug naar binnen. Pan zegt dat de koffiebroodjes klaar zijn.’

Ik streek met mijn lippen langs haar handpalm. ‘Dat klinkt hemels.’
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De zomer bloeide langzaam en smachtend op Chateau le Blanc. Wilde salie en lavendel golfden over de berg in bruinachtig paars en blauw; witte en gele margrieten tierden welig tussen de stenen en langs beekbeddingen en kregen gezelschap van het blozende roze van Engels gras en klaver. Ik had nog nooit in mijn leven zulke kleuren gezien. Ik had nog nooit zulke warmte gevoeld, als de kus van een moeder of de omhelzing van een vriend. Als de stemmen, nee, het gelach, van mijn eigen vrienden me niet geroepen hadden, had ik voor eeuwig te midden van die vredige wilde bloemen kunnen blijven staan.

Op haar trouwdag droeg Lou een boeket met al deze bloemen erin.

Ze zat met haar benen over elkaar gekruist op het bed uit haar kindertijd. Het gouddraad van haar quilt sprankelde in het late namiddaglicht, en ze wachtte ongeduldig tot Coco de bloemen in een kroon geweven had. ‘Zit stil,’ berispte Coco haar. Ze grijnsde en trok aan een streng van Lou’s haar. ‘Je laat het hele bed schudden.’

Lou wiegde overduidelijk met haar heupen. ‘O, het zal zeker schudden vannacht.’

Célies wangen kleurden roze, net als de mijne. Toen ze een eenvoudige ivoorkleurige jurk uit de kledingkast trok om haar schaamte te verbergen, moest ik lachen en ging zitten op de stoel naast Madame Labelle. Ze kon me natuurlijk niet zien, maar als ik zag hoe haar ogen sprankelden, hoe ze dansten, dacht ik dat ze me misschien wel voelde.

‘Jij, mijn vriendin, bent verrukkelijk verdorven.’

‘O, het spijt me.’ Met een nog grotere grijns draaide Lou zich om, zodat ze Coco aan kon kijken. ‘Wíe verloor haar maagdelijkheid ook al weer boven op een –’

Célie kuchte zachtjes en vroeg: ‘Mag ik voorstellen dat we dit gesprek uitstellen tot we in een geschikter gezelschap zijn?’ Haar ogen schoten naar Violette en Gabrielle, die door de kamer struinden om alles wat los en vast zat te onderzoeken. Het goudblad op het plafond. Het maanstof op de vensterbank. De vergulde harp in de hoek en de tinnen soldaatjes onder de stoel. Toen ze klein was, had Lou ze met verf een snor gegeven. In een kist aan haar voeteneinde zaten nog steeds speelgoedzwaarden en kapotte muziekinstrumenten, half gelezen boeken en een wit konijn. Een knuffelbeest natuurlijk.

De echte kat aan mijn voeten siste.

Lou had haar de naam Melisandre gegeven. De kat. Niet het konijn. Met haar gebroken staart en scheve tanden kon je de grijze cyperse kat niet mooi noemen, maar dat zou je niet zeggen als je zag hoe Lou naar haar keek. Ze had de kat, verontwaardigd jammerend, in een achterafsteegje gevonden na de slag om Cesarine en ze had het beklagenswaardige wezen onmiddellijk geadopteerd, geheel tegen Reids zin in.

Melisandre was niet op Reid gesteld.

‘Maakt u zich maar geen zorgen, Mademoiselle Célie.’ Violette, met klaprozen in haar zwarte haar geweven, giechelde en danste op haar voeten op en neer terwijl Madame Labelle naast me kakelend lachte. ‘We weten alles van de vogels en de bloemetjes en de bijtjes. Toch, Gaby? Het is vréselijk romantisch.’

‘Ik vind het eufemisme belachelijk.’ Gabrielle zat nu op haar knieën naast me, ze verkreukelde zo haar olijfkleurige jurk, en ze probeerde Melisandre dichterbij te lokken met een lintje. De kat siste weer voordat ze met een gepijnigde blik naar mij keek. Ik grinnikte en knielde om haar achter haar oren te krabbelen en het gesis ging over in gespin. ‘Alsof we het beeld van vogels die eieren leggen nódig hebben om de ovulatie te begrijpen, of een bij die pollen achterlaat om de bevruchting te begrijpen.’

‘O jee.’ Célies wangen kregen dezelfde mooie kleur roze als haar jurk, en ze spreidde de ivoorkleurige jurk uit over het voeteneinde. ‘Daar hebben we nu wel genoeg over gepraat, vind ik. Het is bijna tijd voor de plechtigheid. Zullen we je helpen bij het aantrekken van je jurk, Lou?’

Toen Lou knikte en ging staan, liet Melisandre me onmiddellijk in de steek en liep naar haar verzorgster. Lou aarzelde niet om haar op te pakken en tegen haar borst te drukken. ‘En wie is mijn allerliefste honingbijtje? Zo mooi.’ Ze knikte waarderend naar Célie, die een miniatuurversie van Lou’s bloemenkroon had gemaakt voor de kat. Melisandre spinde onder Lou’s bewonderende woorden en rekte, buitensporig tevreden met zichzelf, haar nek uit.

Snuivend hielp Coco Célie de veters van de trouwjurk los te maken. ‘Je weet dat Reid op dit moment haar ondergang aan het beramen is.’

Madame Labelle hielp hen al gniffelend. ‘Het was zijn eigen schuld. IJdelheid uw naam is kat, tenslotte.’

Zelfs Manon, die stilletjes in de hoek had rondgehangen, onzeker over haar positie tussen deze mensen, kwam voorzichtig dichterbij en pakte de linten voor de lintenceremonie, waarbij de handen van Lou en Reid aan elkaar gebonden zouden worden. Toen Lou naar haar knipoogde, lachte ze. Het was een klein, onzeker lachje, maar het was er wel een. Ik herkende hem. Het was een lach die ik zelf vaak had laten zien. Ik kwam overeind om naast haar te gaan staan.

Ze zou snel haar nieuwe plaats vinden hier. Dat gold voor hen allemaal.

‘Hij beledigde haar!’ Lou kuste onverschrokken Melisandres gehavende neus. ‘Trouwens, de urine was zo uit zijn kussen gewassen. Niets aan de hand.’ Tegen Melisandre zong ze: ‘Hij zal jouw gezang niet snel meer belachelijk maken, hè, honingbijtje? Nee, dat zal hij niet meer doen.’

Melisandre gaf klagend antwoord en wreef haar kopje tegen Lou’s kin.

Ik keek weg toen ze haar in haar jurk hielpen.

Hoewel mijn wangen nog steeds verhit waren, kwam het nu niet meer door schaamte maar door… trots. Ik barstte er bijna van. Lou had dit moment al te lang verdiend. Al deze momenten, de grote, de kleine en die ertussenin. Ze had meer geleden dan de meesten, meer dan welk persoon ook ooit zou mogen lijden. Ik kon alleen maar hopen dat ze vanaf vandaag net zoveel zou mogen genieten.

Hoop.

Het was niet de ziekte.

God, ze had het zo goed gedaan. Ze hadden het trouwens allemaal goed gedaan.

Reid zou haar liefhebben, dat wist ik zeker. Hij zou alles doen wat in zijn macht lag om haar geluk veilig te stellen en zij zou het tienvoudige voor hem doen. Hoewel ik weinig van het leven had geweten toen ik naast hen liep, had ik zelfs toen al begrepen dat een liefde zoals die van hen alles zou veranderen. Een liefde die de wereld zou breken. Een liefde die hem weer nieuw zou maken.

Hun liefde was de remedie geweest.

‘Wat vind je ervan?’ Mijn ogen brandden toen ik Lou’s zachte gemompel hoorde. ‘Goed genoeg zo?’

Ik wachtte om naar de uitroepen van Madame Labelle en Célie te luisteren, het gelach van Violette en Gabrielle, het gesnuif van Coco en zelfs Manons zachte zuchten, voordat ik me omdraaide om naar mijn beste vriend te kijken.

 

Reid liep in het vroege avondlicht van de oude perenboomgaard te ijsberen. Het kleurde zijn haar meer goudkleurig dan koperkleurig en ving het fijne stiksel van zijn jasje en deed de draden glinsteren. Hij had zijn draagriem voor de gelegenheid af gedaan en droeg in plaats daarvan een enkel zwaard om zijn middel. Hij hield het met één hand vast terwijl hij over het gras liep waar al een pad uitgesleten was. Met zijn andere hand streek hij door zijn haar.

Beau bekeek hem met onbeschaamd vermaak. ‘Je gaat me toch niet vertellen dat je zenuwachtig bent.’

‘Ik ben niet zenuwachtig.’ Reid mopperde alsof hij beledigd was, maar zijn ogen schoten nog steeds naar de andere kant van de boomgaard waar de eerste gasten al arriveerden. Het zou een intieme plechtigheid worden. Ze hadden alleen diegenen uitgenodigd van wie ze hielden en die ze vertrouwden: Zenna en Seraphine, Toulouse en Thierry, Johannes Pan en zijn vrouw. Babette stond te praten met een handvol andere heksen, die allemaal naar Jean Luc en pater Achille keken. Blaise en zijn kinderen hingen wat rond aan de rand van de boomgaard. Ze zeiden weinig, totdat Toulouse hun vroeg te komen zitten. Zelfs Elvire en Lasimonne waren aanwezig en pronkten koninklijk in hun met diamanten versierde japonnen en oorbellen van vishaken.

Reid, Beau en Jean Luc waren de hele ochtend bezig geweest stoelen in de boomgaard te zetten. Op de rug van elke stoel hadden ze zorgvuldig vrolijk gekleurde linten en bloemen, klaprozen, goudsbloemen, pioenrozen en korenbloemen vastgemaakt. Paars, goud, rood en blauw, allemaal vastgezet in bedjes van diepgroen. In de hele boomgaard glooiden nog meer bloemen over de stronken van de perenbomen, waar weelderig mos over het knoestige hout groeide.

Reid keek naar de boomstronken, het enige wat niet op zijn plaats was. Gisteren pas had hij zorgvuldig het prieel van wijnranken en bloemen in elkaar gezet. Elk detail was gepland. Elke bloem geplukt om alles zo volmaakt mogelijk te laten zijn.

Beau volgde zijn blik met een weemoedige uitdrukking. ‘Was Claud hier maar. Hij had nieuwe bomen kunnen laten groeien.’


Reid keek hem ongelovig aan. ‘Hij zou ook dood kunnen zijn.’

‘Dat weten we niet. Hij is een god. Misschien als hij zijn straf uitgezeten heeft –’

‘De grond ging open en verzwolg hem.’

‘– komt hij bij ons terug, zo goed als nieuw,’ maakte Beau vastberaden zijn zin af en greep Reids schouder. Dwong hem om stil te staan. ‘Ontspan, broertje van mij. Het is je trouwdag.’

‘Dat weet ik.’ Reid knikte tegen zichzelf en schudde zich los zodat hij weer kon ijsberen. ‘Ik wéét het. Ik wil gewoon dat alles perfect is.’

‘En dat is het.’

Hij had gelijk. Lou zou het prachtig vinden.

Als mijn hart pijn deed omdat ik geen onderdeel van dit moment kon zijn, van deze herinnering, dan werd die pijn verzacht toen ik een lege stoel op de voorste rij zag staan. In een gepolijste lijst was een beeld van mijn gelijkenis vastgemaakt aan een boeket zonnebloemen. Warmte straalde door me heen toen ik knielde om het beter te bekijken.

Ze hadden toch een plaats voor me vrijgehouden.

Toen Coco naar voren schreed in haar eigen ivoorkleurige japon, met bloemen in haar zwarte krullen gevlochten, werd de warmte in mijn borst vertienvoudigd. Haar wangen waren blozend van inspanning en haar donkere ogen flonkerden van opwinding toen ze naar Reid en Beau keek en het boeket zonnebloemen van mijn stoel pakte. ‘Het is tijd.’ Ze gebaarde met haar kin naar Beau. ‘Ze wacht.’

Grijnzend trok Beau zijn jasje recht en streek zijn onberispelijke krullen glad. ‘Eindelijk.’ Hij greep Reids schouders voordat hij zich omdraaide. ‘Mijn moment in de schijnwerpers.’

Coco snoof, rolde met haar ogen en zei: ‘Niemand zal naar jou kijken.’

Hij trok een ondeugende wenkbrauw op. ‘Jíj wel.’

Ze trok nonchalant een schouder op en terwijl ze weer het gangpad af schreed, zei ze: ‘We zullen zien.’

Já, dat zullen…’ Hij kwam slippend tot stilstand toen hij haar achternaliep en zijn oog op Jean Luc viel. Het boeket op Jean Lucs stoel was niet goed blijven zitten en hij probeerde het weer vast te maken. ‘Echt waar, Jean, wat heb ik je nou gezegd? We willen dat het kúnstzinnig gevlochten is, alsof de madeliefjes van deze stoel af springen. Je maakt ze te netjes vast.’ Toen Jean Luc begon te mopperen, duwde Beau hem met zijn elleboog opzij om het zelf te doen. ‘Als tieten op een everzwijn.’

‘Voorzichtig, Uwe Majesteit.’ Met een spottende grijns gooide Jean Luc een handvol gevallen edelweiss naar zijn hoofd. De koning van Belterra sprong met een lelijke vloek opzij en haalde panisch zijn handen door zijn haar. ‘U maakt uw prachtige lokken nog in de war.’

‘Ik vermóórd je…’

Coco pakte zijn hand en trok hem naar het altaar voordat ze op de vuist konden gaan. Ik kon het niet nalaten te grinniken en volgde hen de hoek om, waar Lou buiten zicht stond te wachten met Madame Labelle, Célie en Manon. Beau schudde zijn hoofd toen hij haar zag en floot laag en waarderend. ‘Reid zal gek worden.’

Lou knipoogde en slingerde met haar schouders. ‘Dat is wel het plan, ja.’

Madame Labelle pakte een van de krullen van haar toekomstige schoondochter en legde hem kunstig rond Lou’s besproete wang. ‘Je ziet er prachtig uit, fille. Ik zie je zo. Kom.’ Ze gebaarde naar Célie en Manon dat ze met haar mee moesten gaan en liet Lou, Coco, Beau en mij alleen achter in de schaduw van een verdorde perenboom. De enige die het overleefd had. Toen Reid had voorgesteld om het feest hier te houden, had Madame Labelle eerst geprotesteerd en uitgelegd hoe Morgane in een woedeaanval deze bomen verbrand had. Maar dat wist Reid natuurlijk al. Hij wist hoe liefde zelfs de meest mooie mensen en plaatsen kon veranderen in wrede en duistere dingen. Hij wist ook hoe belangrijk deze boomgaard ooit geweest was voor zijn moeder en voor alle Dames Blanches.

Lou had ermee ingestemd en samen hadden ze hem weer mooi gemaakt.

Toen Coco haar het boeket van zonnebloemen aanreikte, werd Lou’s glimlach minder stralend. Haar vinger gleed langs de ronding van de lijst. ‘Denk je dat hij kijkt?’

Coco stak haar arm door de hare. ‘Ik denk dat hij het voor geen goud van de wereld zou willen missen.’

‘Hij had hier moeten zijn. Hij had me weg moeten geven.’

Beau eiste Lou’s andere arm op en tikte tegen mijn beeld in de lijst. ‘Dat doet hij ook.’

‘Dat doe ik ook,’ fluisterde ik glimlachend. Als antwoord deed een zacht briesje de takken boven ons ritselen. Het voerde een prettige warmte met zich mee, zacht gezoem van bijen en een vage geur van narcissen. Van een nieuw begin.

Ik liep naast hen toen ze Lou naar het altaar leidden.

Hoewel Claud verdwenen was, stond zijn lege stoel naast de mijne, en Seraphine zong een lieflijke ballade van een verloren en een hervonden liefde terwijl Reid onder het prieel stond te wachten. Madame Labelle stond bij hem met linten tussen haar vingers geweven. Ze knipoogde naar pater Achille in het publiek.

Beau schraapte zijn keel en ieder persoon, ieder mens, iedere heks, weerwolf en meermin draaide zich om om naar ons te kijken. Om naar Lou te kijken. Haar adem stokte en haar handen knepen vanzelf harder in die van Coco en Beau. ‘Ademhalen, zusje van mij,’ fluisterde Beau. ‘Gewoon ademhalen.’

‘Toe maar, Lou.’ Hoewel ze me niet kon zien en niet kon horen, sprak ik toch en duwde haar zachtjes vooruit. ‘Vind vrede.’

Ze leek te ontspannen door de warme aanraking van de wind op haar gezicht.

Toen vonden haar ogen Reid en de hele wereld vervaagde in die verblindende, diepe verbinding van twee zielen. Iedereen kon het zien. Iedereen kon het vóélen. Als ik nu een hand uitstak, zou ik het aan kunnen raken. Hoewel ik niets van de patronen van magie wist, was deze draad die Lou en Reid met elkaar verbond, deze zwaartekracht, deze kosmische aantrekkingskracht, magisch. Hij trok hen naar elkaar. Hij zou hen daar houden.

Hij staarde naar haar met een prachtige, fantastische glimlach.

Ze knipperde toen ze het zag, haar eigen glimlach een beetje verdwaasd en eerbiedig terwijl Reid haar ivoorkleurige japon met de lange, wijde mouwen en de bloemenweelde boven op haar lange, loshangende haar in zich opnam. De beschadigde rozen op haar keel. De zomerzon had haar huid weer een gouden gloed gegeven. Het had de sproeten op haar neus brons gekleurd. Toen hij naar voren stapte om haar hand te pakken, streek hij er met zijn lippen langs in een poging allebei haar handen te kussen. ‘Zie je iets wat je bevalt?’ mompelde hij in haar oor.

Ze bekeek hem waarderend. ‘Laten we dit snel afhandelen.’

 

Hun geloftes waren niet traditioneel. Niet dit keer. Dat was hun plechtigheid ook niet. Het eindigde op het moment dat de zon net de bergen aanraakte en zijn gouden licht de schaduwen van de boomgaard verlengde. Vuurvliegjes kwamen twinkelend tot leven. Het werd al snel gevolgd door de altijd opvallende dwaallichtjes, en hun mysterieuze glans verlichtte een pad tussen de knoestige bomen. Twee keer trok Beau een nieuwsgierige Gabrielle bij hen vandaan, waar ze zeer verontwaardigd op reageerde. ‘Rotbroer! Ik wil ze alleen maar zíén!’

Haar onvrede was nauwelijks hoorbaar boven de muziek uit.

Er waren nog meer heksen van het kasteel naar de boomgaard gekomen met mandolines, luiten en lieren onder hun arm. Anderen hadden wijn meegebracht. De meeste heksen die op Chateau le Blanc waren gebleven, hadden zich nu in de boomgaard verzameld, nieuwsgierig en voorzichtig. Hoewel ze een flinke afstand bewaarden tot Jean Luc en pater Achille en ook tot Elvire en Blaise, hief niemand zijn hand naar hen op. Toulouse slaagde er zelfs in een mooie jonge heks met zijn charmes over te halen met hem te dansen. Een ander nodigde Liana uit.

De rest had niet veel nodig om hun voorbeeld te volgen.

Behalve Lasimonne, die verschrikt ‘het heeft vier benen!’ uitriep en met hopeloze fascinatie achter Melisandre aan joeg. De kat siste en jankte en rende naar de veiligheid van het kasteel. Elvire rolde met haar ogen. Ze ging verder met het onderzoeken van de bloemen en nam een voorzichtig hapje van een pioenroos. Pan sloeg geschrokken haar hand weg. ‘Nee,’ zei hij streng en hij wiebelde zijn vinger heen en weer. ‘Absoluut niet, ma douce. Jij komt naar Cesarine en dan bak ik iets lekkers voor je, afgesproken?’

Ik draaide me om en zag Coco en Beau een bitterzoet moment lang dansen. Hij zei iets wat haar aan het lachen maakte, écht lachen, het soort lachen waardoor haar hele gezicht veranderde. Het geluid ervan maakte hem lichtzinnig. Hij draaide haar nu dichterbij en hij was helemaal gegrepen door haar gezichtsuitdrukking. Hij dronk ervan. ‘Toen ik drie jaar oud was, kon ik meer dan zeilen alleen,’ vertelde hij haar hooghartig. ‘Sir D’artagnan Delmore le Devere leerde me dansen zodra ik kon lopen.’

Helaas koos hij dat moment om recht tegen Jean Luc en Célie aan te draaien. Jean Luc compenseerde naadloos en draaide Célie met één hand naar buiten terwijl hij met zijn andere hand Coco’s middel greep. Beau, die bij de botsing doorgeschoten was, draaide tegen een boomstronk aan en verloor bijna zijn evenwicht. Jean Luc lachte zelfgenoegzaam. ‘Sir D’artagnan Delmore le Devere is mijn peetvader, Uwe Majesteit.’

Coco brulde van het lachen.

Ik hoopte dat ze nooit zou ophouden.

En in het midden van dit alles draaiden en zwierden Lou en Reid met rode wangen en heldere ogen. Toen ze voor de derde keer op zijn tenen trapte, lichtelijk aangeschoten, tilde hij haar in zijn armen en draaide haar rond en rond en rond tot Lou gilde van verrukking, haar hoofd achterovergooide en hem aanmoedigde sneller te draaien. Hij verloor niet eenmaal zijn evenwicht. Hij liet haar niet los.

Hij deed zelfs met haar mee toen ze Big Titty Liddy begon te loeien. Hoewel ze allebei vreselijk vals zongen, applaudisseerde iedereen voor hen toen ze klaar waren, en Lou maakte een dramatisch diepe buiging. Reid bloosde, grinnikte en probeerde weg te komen, uit de schijnwerpers, maar Lou trok hem terug. ‘Was hij niet gewéldig?’ Ze zong de woorden vol trots en lachte kakelend toen hij nog harder bloosde. Madame Labelle, die gearmd stond met pater Achille, floot. ‘Laat iedereen hem vertellen hoe geweldig hij is. Vertel hem hoe indrukwekkend het was.’

Reid schudde zijn hoofd, trok haar stevig tegen zich aan en sleepte haar naar de dichtstbijzijnde boomstronk. ‘Je brengt me in verlegenheid, vrouw.’

‘Kijk eens hoe rood je gezicht is.’ Ze lachte kakelend en sloeg haar armen om zijn middel. ‘Wacht maar tot de huwelijksreis, die paar goddelijke dagen dat ik je helemaal voor mezelf heb.’

Reid grijnsde. ‘Ik geloof het pas als ik het zie. Jouw zusters kunnen je niet langer dan een uur alleen laten.’

‘Daarom verlaten we ook het Chateau.’

Hij trok een wenkbrauw op. ‘O?’

‘O,’ bevestigde ze nuchter. ‘Er staat een oud huisje op het strand. Het was van mijn grootmoeder. Ik heb het opgeruimd voor ons tweetjes.’ Ze drukte haar neus in zijn nek, net als haar kat. ‘Coco kan het kasteel wel zonder mij bestieren.’

Reid haalde zijn schouders op, zijn mondhoek was nog steeds opgetrokken. ‘Daar heb je waarschijnlijk gelijk in. Ze is veel diplomatieker dan jij.’

‘Pardon?’ Lou duwde quasiboos een elleboog in zijn ribben en verhief haar stem zodat de anderen het konden horen. ‘Moet ik hun vertellen over jouw indrukwekkende schoenmaat? Of over die geweldige dingen die je met je tong kunt doen?’

Reid legde nu werkelijk een hand op haar mond.

Met schokkende schouders gaven de twee zich over aan een lachbui toen een gerimpelde oude vrouw de boomgaard in strompelde.

Ik herkende haar niet, maar de anderen duidelijk wel. Lou en Reid gingen rechtop staan, Coco en Beau werden stil en Célie ging dichter bij Jean Luc staan. Hoewel geen van hen echt gealarmeerd reageerde, was er tegelijk met de vrouw duidelijk een spanningsveld ontstaan. Verbazend genoeg moest Zenna lachen.

‘Hallo, lieverds!’ Aan de polsen van de vrouw rinkelden armbanden toen ze vrolijk zwaaide, geen acht slaand op de niet echt warme ontvangst. Haar scharlakenrode jurk golfde om haar heen. ‘Wat een perfecte avond voor een bruiloft. En werkelijk, jullie hadden geen gelukkigere plek kunnen kiezen.’

‘Madame Sauvage.’ Reid keek snel en zenuwachtig naar Coco, Beau en Célie. Zijn volgende groet klonk meer als een vraag. ‘Welkom.’

Lou kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Hoe hebt u deze plek gevonden?’

‘Aha.’ Madame Sauvage pakte Lou’s handen in die van haar en drukte er een kus op. ‘Mijn felicitaties, mijn liefste, met je recente huwelijk. Het lijkt erop dat ík een verrukkelijke avond heb gemist en júllie mijn sprankelende gezelschap.’ Haar troebele ogen bleven even hangen bij de heks met de mandoline. ‘Ik vertrouw erop dat je dit keer de juiste naam hebt gebruikt? Geen Larue-onzin meer?’

Lou’s frons werd nog dieper, maar ze trok haar handen niet weg. ‘Hoe kunt u dat weten?’

Madame Sauvage negeerde de vraag en in plaats van antwoord te geven draaide ze zich naar Reid. Ze kneep in zijn wang. ‘En jij, jongeman? Heb je die zaadjes geplant zoals je beloofd had?’

‘Ik…’ Hij keek weer naar Lou, dit keer met meer paniek in zijn ogen. ‘…het spijt me, Madame Sauvage, maar ik weet niet meer waar ze zijn.’

‘Je bent ze verloren, bedoel je?’ Toen Reid knikte, klakte ze met haar tong van ongenoegen. Ik kwam iets dichterbij en bestudeerde haar gezicht. Ze zag er op de een of andere manier… bekend uit. Alsof ik haar eerder had ontmoet. En haar teleurstelling – ik keek onzeker om me heen – voelde gespeeld. Achter ons stond Zenna nog steeds te lachen en nu lachten ook Seraphine, Toulouse en Thierry. Madame Sauvage knipoogde naar hen. ‘Welnu, Monsieur le Blanc, hoe moet het nu verder? We hadden een afspraak gemaakt, weet u nog?’

Reid knikte vastberaden. ‘Ik zal een andere parel voor u vinden, madame. Dat beloof ik.’

‘Je beloofde…’ Madame Sauvage vouwde langzaam haar vingers open en liet een handvol zaden in haar handpalm zien. ‘…dat je de zaadjes zou planten.’

We staarden allemaal naar de zaadjes in haar hand.

‘Hoe hebt u…’ begon Reid.

Haar donkere ogen glansden. Ze drukte de zaadjes in zijn hand en zei: ‘Inderdaad een gelukkige plek. Als je ze plant en als je voor ze zórgt, zullen ze groeien.’ Toen Reid niet bewoog, maar alleen met openlijk wantrouwen de zaadjes bekeek, prikte Madame Sauvage hem in zijn borst. ‘Nou, waar wacht je op. Doe het nu! Ik word er niet jonger op.’

‘Ik heb geen schop…’

Met een ongeduldige zucht zwaaide Lou met haar hand en de zaadjes vlogen in een wolk van magie weg en verspreidden zich door de boomgaard. Het volgende moment begroeven ze zichzelf in de grond. ‘Zo, gedaan.’ Ze stak haar arm door die van Reid. ‘Zijn we klaar nu? Zijn we ons deel van deze belachelijke afspraak nagekomen?’

Het antwoord van Madame Sauvage liet niet lang op zich wachten. Het volgende moment begonnen er bomen uit de grond omhoog te komen.

Perenbomen.

Vliegensvlug groeiden ze de lucht in, kregen witte bloesem, die op de grond viel om harde groene vruchten te onthullen. Twaalf in totaal. Eén boom voor elk geplant zaadje. Lou hapte naar adem terwijl Reid staarde, Beau achteruitsprong en Madame Labelle ongelovig een hand uitstak om een van de laaghangende vruchten aan te raken. Ze schudde haar hoofd en draaide zich snel om naar de oude vrouw. ‘Wie bént u?’

Madame Sauvage maakte een buiging en keek betekenisvol naar Lou. ‘Een vriendin.’

Ze draaide zich om zonder nog iets te zeggen en net zo plotseling als ze binnen was gestrompeld, strompelde ze weer weg, en liet alleen de geur van… aarde achter. Van vers gras en dennensap en peren. Nog steeds lachend volgden Zenna, Seraphine, Toulouse en Thierry haar.

Lou keek hen met opengevallen mond na totdat ze in een onverwachte lach uitbarstte. Tot ze er ademloos van was. Ze draaide zich naar Reid en er stonden tranen in haar turquoise ogen. ‘Die bemoeizieke schoft…’

De rest verstond ik echter niet. Want aan de rand van de boomgaard keek Madame Sauvage achterom om mijn blik te vangen. Míjn blik. Met een klein lachje gebaarde ze met haar hoofd naar iets achter me.

‘Ansel.’

Ik draaide me om naar de stem, die aanwezigheid achter me. Ik herkende hem. Hij klonk net zo vertrouwd als mijn eigen stem.

Twee figuren stonden op het pad onderaan de berg, een man en een vrouw. Zijn haar en kaaklijn waren hetzelfde als die van mij. En haar ogen en haar huid ook. ‘Ben je er klaar voor, schat?’ De vrouw stak een olijfkleurige hand naar me uit en haar glimlach was zo warm als ik altijd gedroomd had dat hij zou zijn. Zo warm als een zomeravond.

‘Die jongen vraagt weer naar jou,’ zei de man en hij sloeg een arm om haar schouders. ‘Etienne.’

Ik voelde vlinders toen ik de naam hoorde.

Ongevraagd dreven mijn voeten naar hen toe en er verscheen een lach op mijn gezicht. Maar ik kon het niet weerstaan om nog een laatste blik achterom te werpen… op Lou, op Reid, op Coco, op Beau. Ze draaiden om de perenbomen heen, voelden aan elke boomstam en zaten aan de blaadjes. Ze lachten samen met Terrance en Liana en Manon.

Als je ze plant en als je voor ze zórgt, zullen ze groeien.

Mijn lach werd breder. Madame Sauvage was verdwenen en had hen overgelaten aan een nieuw leven.

Ik deed hetzelfde toen ik mijn moeders hand pakte.
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Ik ben een groot aantal mensen veel verschuldigd, niet alleen voor de totstandkoming van dit boek, maar ook voor de totstandkoming van de hele serie. Om maar meteen met de deur in huis te vallen: de belangrijkste van hen ben jij, de lezer. Gewoon ‘dank je’ zeggen is te eenvoudig. Daarmee kan ik mijn emoties niet beschrijven als ik eraan denk hoe aardig jullie allemaal geweest zijn en hoe enthousiast jullie steeds waren. Hoewel slechts een paar maanden nadat Heks & Jager was uitgegeven de pandemie uitbrak, hebben jullie al het mogelijke gedaan om deze boeken te steunen. De prachtige foto’s, illustraties, cosplays, liedteksten, filmpjes; als ik eraan denk, krijg ik meteen een brok in mijn keel. De afgelopen drie jaar hebben mijn leven veranderd en de lezers blijven het middelpunt daarvan. Namens Lou en Reid, namens Coco, Ansel, Beau en mijzelf dank ik jullie. Bedankt, bedankt, bedankt!

Jordan, ik heb het je al wel een miljoen keer gezegd, maar ik zal het nog eens doen – ik had dit boek niet kunnen schrijven zonder jou. Als schrijvers me om raad vragen, vertel ik ze vaak dat ze moeten ontdekken waar ze van houden en daar zonder enige terughoudendheid op steunen. Ik mag van jou mijn eigen advies opvolgen. Dit boek, en al mijn boeken, zouden niet de helft van de grapjes, de helft van de kussen en de helft van de lol bevatten zonder jouw inbreng. Ben jij mijn muze? Waarschijnlijk wel. Ik houd van jou tot de maan en weer terug.

RJ, Beau, James en Rose, er zijn geen woorden die kunnen zeggen hoe diep mijn liefde voor jullie is. Deze deadline had een last kunnen zijn, maar dat was het niet. Bedankt voor jullie geduld. Bedankt voor jullie begrip. Bedankt voor jullie liefde en respect en steun, want samen jagen we onze gekke dromen na. Zane en Kelly – en Jake, Brooke, Justin, Chelsy en Lewie – we kunnen onze familie niet uitkiezen, maar ook als we dat wel zouden kunnen, had ik jullie gekozen. Bedankt dat jullie mijn gezamenlijke rots zijn. Ik houd meer van jullie allemaal dan jullie weten.

Jordan, Spencer, Meghan, Aaron, Adrianne, Chelsea, Courtney, Austin, Jamie, Josh, Jake, Jillian, Aaron, Jon en Kendall: jullie zijn mijn favoriete mensen op deze aardbol en jullie oprechte steun, zowel voor mij als voor mijn boeken, is zo ontzettend belangrijk voor mij geweest. Ik verdien geen van jullie. Katie, Carolyn, Isabel, Kristin, Adrienne, Adalyn en Rachel, het is zo bijzonder om te corresponderen met schrijfvrienden die ook in het echt vrienden worden en ik ben zeer vereerd dat ik jullie mijn vrienden mag noemen.

Sarah, ik ben ontzettend dankbaar dat ik zo’n warme en benaderbare agent aan mijn kant heb. Erica, uitzonderlijke redacteur, ik kan je niet genoeg bedanken voor je eindeloze geduld en je onfeilbare visie voor deze serie. (En ik beloof je dat ik mijn volgende deadline ga halen! Ik beloof het!) Stephanie Guerdan, het was geweldig om met je te werken. Alexandra Rakaczki en Jessica White, bedankt voor jullie scherpe ogen en ik beloof jullie dat er geen Célie of Philippe in mijn volgende boek voorkomen! Allison Brown, bedankt voor alle tijd en energie die je in deze serie gestoken hebt. Jessie Gang en Alison Donalty, de omslagen doen me nog steeds versteld staan; ik schrijf zoveel van het succes van deze serie toe aan de vaardigheden van jullie en van Katt Phatt. Rachel Horowitz, Sheala Howley en Cassidy Miller, maar ook Sophie Kossakowski, Gillian Wise, Sam Howard, Karen Radner en het hele verkoopteam, bedankt voor jullie werk achter de schermen waardoor deze boeken zo’n succes zijn geworden.

Mitch Thorpe, Michael D’Angelo, Ebony LaDelle, Audrey Diestelkamp en het hele team bij Epic Reads, jullie zijn allemaal rocksterren. Echt, ik kan jullie niet genoeg bedanken voor jullie enthousiasme en steun voor deze serie, net als de hulpmiddelen en mogelijkheden die jullie me boden.
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